


పద్య శ్రీ 
డార్టర్‌ నటరాజ రామకృష 
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పద్మావతీ ఆర్ట్‌ (పింటర్‌ 
1.1.517/9 /1, న్యూ బాకారం 
గాంధీనగర్‌, హైదాబాద్‌ - 500 380 
ఫోన్‌ : 7611413 
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జ కార్యక్రమం 


మొవ్వలో 4-2-1990న శివాలయ ధ్వజ స్తంభ 


(పారంభం 


గత కొన్ని సంవత్సరాలుగా నా మి!తులు, హితులు, సన్నిహితులు, అభిమానులు, ఆత్మీయులు నా బివితచరి. ఈ 
[వ్రాయమని కోరుతూవచ్చారు. నా జీవితం “ఆంధ నాట్యంితో ముడివడి యున్నందున “ఆంధ నాట్య” రా చరితనే. 
(వ్రాయాలని సంక ల్పించుకొన్నాను, 


గత 45 సంవత్సరాలలో నేను పర్యటించిన |పాంతాలు, |పదేశాలు, నేను కలుసుకొన్న కళాకారులు, కవులు, 
పండితులు, శాస్త్రవేత్తలు, వారిద్వారా నేను తెలుసుకొన్న విషయాలు, నేర్చుకొన్న పాఠాలు, అనుభవాలు, ఆనుభూతులు 
మొదలై నవన్నీ చేర్చితే “ఆంధ నాట్యం చరిత; ఆదే నా జీవిత చర్మిత. 


అర్హళ తాబ్ది [కితంనాటి మన దేశం వేరు, ఈనాటి మన దేశం వేరు. మానవునిలో మాధవుణ్ణి దర్శించాలని, 
లోకంలో మంచినే చూడాలని నేను నా చిన్నతనంలో రామకృష్ణ మఠంలో నేర్చుకొన్నాను. అందువల్ల నాకు ఎక్కడ, ఏం 
చూసినా మంచే కనిపించింది. 


నృత్యకళ పవ్మితమైనదని భావించాను. ఆం్మధుల నృత్యకళ చాలా ఉన్నతమైనదని (_గహించాను. కళాకారుల 
హృదయాలను, ఆదర్శాలను ఆర్థం చేసుకొన్నాను. 


మన దేశంలో నృత్యాన్ని చూడ్డం పెద్ద తవ్పుగా, నృత్యం చెయడం మహా పాపంగా భావిస్తూండిన రోజుల్లో నేను 

నృత్య కళ పెని ఉపన్యాసాలు ఇచ్చాను. అభినయ వూర్వక [(వసంగాలు చేళాను. పతికల్లో వ్యాసాలు [వాకాను. ఈ కళ 

యొక్క_ వవ్శితతను చాటి చెప్పాను, మన జాతి సంస్కృతిలో నాట్య కళకు గల విశిష్ట స్థానం గురించి |వజలకు తెలియ 

చేశాను, విశ్యవిద్యాలయాలలో, కళాశాలలలో, పాఠశాలల్లో, సాధారణ సభలలో, పండిత సభలలో, మహిళా సభలలో, లైన్స్‌ 

క్షద్బిలల్‌ , రోటరీ క్షబ్బులలో - ఇలా ఇక్కడా, అక్కడా అంటూ లేకుండా ఎవరు ఆవ్వాోని'సై అక్కడ నాట్యక ళను (పచారం 
వాను, 


ఆంధుల నృత్యక ళకు మళ్ళీ పూర్వ వైభవం చేకూర్చాలని తపించాను. అందుకోసం తపస్సు చేశాను. తుదకు నా తపస్సు 
ఫలించిందని, నేను తరించానని విశ్వసిస్తున్నాను. ఒకరి మెప్పుకోసం నేను ఈ కార్యం చేయలేదు. ఆంధుడనై పుట్టినందుకు 
ఆంధ నృత్య సరస్వతికి సేవ చేయాలన్న సంకల్పంతోనే ఈ కార్యం చేపట్టాను. ఆనాడు నా ఉపన్యాసాలు విన్నవారు, నా అభి 
నయ [ప్రదర్శనలు చూసినవారు నేడు వారి అప్పటి అనుభూతుల్ని నా వద్ద ముచ్చటిస్తూం టే నా కృషి ఫలించిందన్న ఆత్మత్భ ప్రి 
నాకు కలుగుతూ ఉంటుంది. గడిచిన అర్హ శ తొబ్టి కాలంలో పదివేలకు పైగా నేను అభినయ పూర్వక (పసంగాలు నాట్యకళ 
పైని చేశాను. వదిలక్షల మందైనా వాటి విని ఉంటారు. ఒక లశ్నమంద్రె నా నాట్యం వేర్చుకొని ఉంటారు. ఇది చాలు _ నా జన్మ 
ధన్యమైందని నేను తృ ప్రిచెందడానికి. 

గత అర్డశ తాద్ది కాలంలో ఈ నృత్యకళ ద్వారా ఎంతో సంపాదించాను. ఆంతా ఆ కళకోసమే వెచ్చించాను. నేనేమీ 
మిగుల్చుకోలేదు, కూడ బెట్ట లేదు. ఎవరికోసం, ఎందుకోసం కూడ బెట్టాలి? ఏ నృత్య సరస్వతి నన్ను కరుణించి, నాకు సర్వాన్ని 
సమకూర్చిదో ఆ నృత్య సరసతికే నౌ సర్వస్వాన్ని ఇచ్చివేయదలచుకొన్నాను. ఆనాథలకు అన్నవస్తా9ల నిచ్చాను. ్చీద 
కాల బాలికలను చేరదీసి, ఆన్న వస్తా9 లిచ్చి ఉచితంగా నాట్య విద్య నేర్పాను. చిందు హరిజన కళాకారుల పిల్లలకే కాక, ఛాందస 


lil 


"వైదిక [బాహ్మణ కుటుంబాల బాలబాలికలకే కాక, మునిం, కై) స్తవ బాలబాలికలకు, (ఫాన్స్‌, ఇంగ్లండ్‌, అమెరికా మొదలై న 
విదేశాలకు చెందిన బాలబాలికలకు గూడ విచక్షణారహితంగా నాట్యవిద్య చెప్పాను. మొదటి గిరిజన బంజార యువకునకు, 
మొదటి హరిజన యువతికి ఉచితంగా నాట్యం నేర్పి, విదేశ పర్యటనకు వారికి ఆవకాశం కల్పించాను. ఇది నా స్యభావమే కాదు, 
నా జీవిత ధర్మంగా భావించాను. 

ఈ (పథమార్థంలో స్రీ కళామూర్తులు _పదర్శించి న లాస్యన ర్రనం గురించి మా!తమే [వాళాను. పురుష కళా 
మూర్తులు (పదర్శించిన తాండవం గురించి, ముఖ్యంగా అపురూపమైన సాంపదాయ వాఖాశ్థనం గురించి ద్వితీయార్థంలో వాయ 
దలబాను. దీనితో ఆం|ధుల సంపూర్ణ నృత్యకళ గురించి లోకానికి తెలుస్తుంది. మన నృత్యకళా చర్నితలో మనం గుర్తుంచుకో 
వలసీ విషయం ఒకటుంది. ఆలయాల్లో లాస్య న ర్రనం నిషేధింపబడిన తర్వాత భరత కాస్తాంనుసారం లాస్యవ ర్రనాన్ని 
అభ్యసించి, (పదర్శించిన తొలి బొల నర్తకి కుమారి నాళం ఆమృ్బతం౦. ఆమె ఉన్నత కుటుంబానికి చెందినవారు. 





గత అర్ద నే తాద్ది కాలంనుండి మన నృత్యక f చరిత [వాస్తూ వచ్చాను. దానిలో 5 
చేసుకొంది, కొంత 'చౌర్యమయింది. అందువల్ల మళ్ళీ (వాయడానికి ఉపక మిందాను. అహో ఇది యుక చిన్న న 
ముగించలేనని తెలుసుకొన్నాను కనుక, ఈ గంథాన్ని మొదటి భాగంగా ముగించాను. 





నా దగ్గర ఇంకా ఎన్నో ఛాయా చితా లున్నాయి, రేఖా చితా లున్నాయి. విటన్నింటిని కలిపి సం పదాయ 
వ్యాఖ్యానం వాయాలన్న సంకల్పం నాలో ఉంది, త్వరలోనే (వాసి, (పకటించగలనన్న ఆశా ఉంది. ఇది చాలా వ్యయంతో 
కూడుకొన్న కార్యం. అందువల్ల .. విశవిద్యాలయంవారై నా కోరితే వారికీ [వాసి ఇవ్వగలను. 


(శీ మండవ నాగేశ్వరావుగారి ద్వారా మొవ్వపురివాసి, నృత్యకళాపిపాసి, శీ వి. సుందరరామయ్యగారు నాకు 
పరిచయమమ్యారు. వారు మాటల సందర్భంలో నాకు ఒక చెక్కు (వాసిచ్చి, మన జాతి చరిత కు సంబంధించిన నృత్యకళా 
చరితను [వాయమని కోరారు. చర్మితకారులు, శాసన పరిశోధకులు, నా మితులు శీ బి. ఎన్‌. శాన్ర్రిగారు నేను ఏదైనా ఒక 


మంచి [గంథం (వాసే దాన్ని అచ్చువేయిస్తామన్నారు. ఈ రెండు సంఘటనలు కాకతాళీయంగా జరిగాయి. వాటి ఫలితమే 
ఈ [గంథరచన స (ప్రచురణ. 








శీ రమణం 'గ్రీరాములుగారి, [పోత్సాహం నాకెప్పుడూ ఉండనే ఉంది. ఇంకా మరెందరో ఈ రచనను పోత 
హించారు. వీరందరికి నా కృత జ్ఞతాంజలులు 


ఎందరో కళాకారులు, కళామతల్లులు వారి నృత్య అనుభవాలను నాకు చెప్పారు. సందర్భానుసారంగా వాటిని 
ఈ [గంథంలో ఉటంకించాను. వారందరికి 9 హృద యపూర్యక నృత్యకుసుమాంజలు లు. 


అంధ నాట్యం చర్మితలో, అంటే నా జీవితచరితలో ఇది మొదటి భాగం. ఇంక రెండవ భాగం వూ రిచెస్తే 
సంపూర్ణ ఆంధనాట్యకళా చర్మితను లోకానికి ఆందజేయక లుగుతాను. ఆంద చేయాలన్న దే నా ఆశయం. 


ఈ |గంథాన్ని ము| దించిన (శీ పద్మావతీ ఆర్ట్‌ (పంటర్‌ యజమాని శీ (శ నివాస్‌ గారికి; ఈ గంథ రచన, (పచుర 
ఇలలో తోడ్పడిన [శీ గిడుగు రామమూ ర్రీగారికి నా ధన్యవాదాలు. 


అశోక్‌ నగర్‌ తల్లి, నృత్యసర సతి సేవలో 
హైదరాబాద్‌ పీ 


15.8.1995 నటరాజ రామకృష్ణ 





iv 


వూ పరిచయం 


సమస్త జీపకోటికీ జీవాధార మైన పంచభూతాలను ఇతర మానవులలాగే ఆం్యధులు గూడా ఆరాధిస్తూండేవారు. 
ఆ యారాధనలో నాట్యం గూడా ఓక భాగంగా ఉండేది. తర్వాత మన జాతి సంస్కృతికి నిలయాలై న దేవాలయాలు నిర్మింవ 
బడిన నాటినుండి అనగా సుమారు రెండు వెల సంవత్సరాల వూర్య్ణం నుండి ఇతర హిందువుల్లాగె ఆంధులు గూడ తమ ఇష్ట 
దైవాలను తమ నాట్యంతో ఆరాధిస్తూ వచ్చారు. ఆ తర్వాత కొంతకాలానికి కొంతమంది స్త్రీ కళావే త్రలు ఈ నృత్య వూజకు 
(పత్యెకంగా అంకితవువుతూ వచ్చారు. ఆ దేవాలయాలలోని వీరి లాస్య న ర్రనం ఆగమాది కాస్తాంలనుసారం వికనీస్తూవచ్చింది. 


లేనెకందే తీయనైన తెలుగు భాష సోయగాన్ని, మాధుర్యాన్ని తమ కుసుమకోమల నాట్యరీతులలో వీరు (పతి 
బింబింపజేసినదే లాస్య నర్తనం. ఒకే స్రీ [పదర్శించే లాస్యన ర్రనాన్చి ఏకపా|త కేళిక అన్నారు. దీనిని నట్టువ మేళం అని 
గూడా వూర్వం అనేవారు. ఆ తర్వాత దర్భారు ఆట, కచ్చేరీ ఆట, చిన్న మేళం మొదలైన పేర్లను గూడా దీనికి పెట్టారు. 


దేవునికి అంకితమైన ఈ స్త్ర కళామూర్తులు ఆలయాలలోని వూజలో ఒక భాగంగా ఆగమాది థాస్తాంలనుసారం 
| పదర్శిసూ వచ్చిన నృత్యాలకు ఆరాధనా నృత్యాలన్న పేరు వచ్చింది. ఆలయ।|పాంగణంలోని కల్యాణ మంటపం వద్ద దేవుని 
సన్నిధిలో |వదర్శిస్తూ వచ్చిన కేళకలను దర్భారు ఆట లేక కచ్చెరి ఆట అనేవారు. 


గర్భగుడిలోని దేవుణ్ణి ఆరాధిస్తూ చేసిన నృత్యాలను చూడడానికి అందరికీ వీలుండేది కాదు. కాని, కచ్చేరి లేక 
దర్చారు ఆటను ఆ దేవాలయాలను పోషించిన రాజులు, వారి కొలువులో నుండిన కవులు, పండితులు, కాస్త్రవే త్రలు ఇంకా 
ఇతర పెద్దలు చూసీ ఆనందించేవారు. అయితే, ఈ రెండింటిని చూసే అవకాశం సామాన్య (పజల రుండేది కాదు. 


పూర్వం తమను పొలించే (ప్రభువును |పజలు దై వసమానుడుగా భావించేవారు. కనుక, దేవుని దర్చారులో జరిగిన చే 
ఆ దేశ (ప్రభువు దర్భారులో గూడ నృత్యకేళికలు జరిగేవి. ఆయితే, ఆగమ కాస్తాంనుసారం దేవుని పూజలో సమర్పింవబడిన 
ఆరాధనా నృత్యకుసుమాలు వేరు; ఆలయ, రాజ దర్చారుల్లో భరత శాస్రాంనుసారం (పదర్శించె వినోద నాట్యాలు వేరు. 


మన మతం, పురాణాలు, సంస్కృతి, ఆచారవ్యవహారాలు మొదలైన వాటిని సామాన్య పజలకు తెలియజేయడానికి 
కొంతమంచి [పత్యేక స్రీ నాట్యక శాకారులు [పబంధరితి నృత్యాలను ఆలయం వెలుపల (వదర్శించేవారు. 


ఆలయ గర్భగుడిలోని ఆరాధనా నృత్యాలు, దర్భారులోని 'కేళికా నృత్యాలు, పశాకూటాలలోని _పబంధ నృత్యాలు జ 
ఈ మూడింటి సమ్మేళనమే నేటి ఆంధ నాట్యం. అంటే సళాన్రీయమైన స్త్రీల లాస్యన ర్తనమే ఆంధ నాట్యం. 


ఈ ఆంధ నాట్యానికి రెండు వేల సంవత్సరాల చరిత ఉందని ఆమరావతిలోని బౌద్ద ఆరామ శిల్పాల, ఇతర 
1పాంతాఐలోని (పాచీన దేవాలయాల శిల్పాల, శాసనాల ఆధారంగా మనం చెప్పవచ్చును. 


భా 


ఆగమాది శాస్తాంలల్‌' నిష్టాతులై న స్రీ కళామూర్తులు కన్యలుగా ఉండినప్పుడే దేవాలయాలలోని దేవుళ్ళకు అంకిత 
మయ్యేవారు. ఇలా అంకితమైన ఈ దేవగణికలు మరింక మానవమ్మాతులను వివాహమాడడానికి వీలుండేదికాదు. వీరు వైవా, 
హిక జీవితానికి నిషేధింపబడేవారు. వీరు నిష్టాపరులు గనుక వీరికి సంఘంలో మంచి గౌరవ ముండేది. ఆ దేవాలయాలను. 
సోకించిన రాజులే వీరికి మాన్యాలు ఇచ్చి, (పత్యేక సౌకర్యాలు కల్పించేవారు. 


భరత, సంగీత, వ్యాకర ణాది శాస్తాంలలోనే గాక వంచకావ్యాలు అధ్యయనంచెసి, అంధ గీర్వాణభాషలలో నిష్టాతు 
లైన స్రీ కళామూర్తులకే ఆలయ, రాజదర్భారులలో కళికలుచెసె ఆర్హత ఉండేది. ఈ యర్హత పొందడానికి వీరు అనేక పరీక్ష 
లకు లోనయ్యేవారు. ఈ గణికలను గూడ రాజులు ఆదరించి పోషించేవారు వీ*కి సంఘంతో మంచి గౌరవ ముండేది. 


ఆం|ధ దేశానికి ఉ తరాన ముఖలింగ ష్యేతంనులడి దకిణాన (శీకాళవా స్తి వుణ్యషె[తంవరకు గల శ్రీకూర్మం, 
అరసవల్లి, సీంహాచలం, పిఠాపురం, దాశారామం, కోరుకొండ, శీకాకుళం, బాపట్ల, అమరావతి, నెల్లూరు, జొన్నాడ, అలం 
పురం, బాసర, వేములవాడ మొదలై న పుణ్యమే తాలలోని ఆలయాల చరితలను పడకీలి స్టే ఆ యాలయాలలో నృత్యవూజ 
యుండినట్టు విశదమౌతుంది. ఈ యాలయాలను పోషించిన శాతవాహనులు, చాశుక్కులు, పల్లవులు, విషకుండినులు, 
కాకతీయులు, విజయనగర స్మమాట్టులు, నాయక, పభువులు, గజపతులు, జగవతులు, వెలమ్మ పభువులు, రెడ్రిరాజులు మొదలగు 
రాజులు, రారాజులు నాట్యక ళను ఆద రించి, పోషించారని చారితకంగా స్పష్టమౌతుంది 


ఆలయ దైవారాధనలో కుంభవోరతి, పుష్పాంజలి, వినాయక కౌతం, కైవారం మొదలైన నృత్యవుష్పాలు ఆగమ 
శాస్తారినుసారం వూర్యం దేవునికి సమర్పింపబడుతూండేవి, 


దర్చారులలో ని కేశికలలో ఆలరింపు, శబ్దం, జతిస్యరం, వర్ణం, పదం, పదవర్ధం, జావళి, 
మొదలై న నాట్యాంశాలు భరతళాస్తా౦ంనుసారం (వదర్శింపబడేవి. 





ఇ కం, పద్యం, తిల్లానా 
ధు 








ఆలయం వెలుపల | పజాకూటాలలో 


(పదర్శిం పబడేవి,. 


మొదలై నవి (ప వొరంజకంగా 


ఆంధదేశమంతటా పె అంశాలు (పదర్శింపబడుతూండినా ఆంధదేశం చాలా విశాల మైనది గనుక ఆయా (పాంతా 
ఈ వై విధ్యాలను దృష్టిలో పెట్టుకొనే ఆంధ నాట్యం రూపొందించబడింది. 





వై విధ్యమున్నా వైరుర్ణ్యం లేదు. 


దేశకాల మాన పరిస్టితులవల్ల సంఘంలో కొన్ని మార్పులు రావడంవల్ల, నాట్యం చేనూండిన త్రీ కళామూరులకు కొంత 
కళంకం వచ్చింది. దీనివలన దేవాలయాలలోని నృత్యపూజలను, నట్టువ మేళాలను సుమారు అర్హళ తాబి క్రితం (పభుత్వం నే 


ధించింది. ఈ నిషేధంవలన చాలామంది గణికులు ఉపాధి కోల్పోయారు, నిరాశ్రయులయ్యారు, నిరాశా నిస్సృహలకు 
లోనయ్యారు, భరత విద్యపట్ట విముఖు లయ్యారు. 
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ఆయితే సళాస్రీయమైన ఈ నృత్యకళ అంత రించిపోకూడదన్న తలంపుతో మదరాసులోని స్వర్గీయ రుక్మిణీ 
'అరుందేల్‌ , డాక్టర్‌ రాఘవన్‌, ఇ. కృష్ణ య్యర్‌ వంటి కొందరు [పముఖులు దీనిని ఒక రంగస్థల [ష్మకియగా రూపొందించి, 
భావ, రాగ, తాళాలలోని |వథమాక్షరాల కలయికతో దీనికి “భరత "నాట్యం అన్న "పేరు పెట్టారు. అప్పుడు ఆంధ (పాంతం 
గూడ మదరాసు రాష్ట్రంలో ఉండినందువల్ల ఆం(ధుల లాస్య నర్తనం గూడ “భరతనాట్యం”లో ఒక భాగ మయింది. 


1955 లో ఆంధ రాష్ట్ర్రం ఏర్పడింది. 1956 లో ఆం|ధ|పదేశ్‌ రూపొందింది. తమిళ (పాంతం మదరాసు 
రాష్ట్రంగా (తమిళనాడుగా) మిగిలిపోయింది. భరతనాట్యం తమిళుల సొత్తు అయింది. 


ఆం|ధుల లలితకళల వికాసానికి పత్యేకంగా ఆంధ్యపదేశ్‌ సంగీత నాటక అకాడమీ స్యర్గీయ ఆర్‌.బి. రామకృష్ణం 
రాజుగారి అధ్యక్షత ఏర్పడింది. ఆంధ దేశంలోని వివిధ నాట్యాల పునరుద్దరణకు సంగీత నాటక అకాడమీ పూనుకొంది. కూచి 
పూడి నాట్యం సళాస్త్రీయమైనదని ఢిల్లీ పెద్దలకు తెలియ జేయడానికి కూచిపూడి సదస్సు నొక దానిని అం|ధ|పదేశ్‌ సంగీత 
నాటక అకాడమీ నిర్య్వహించవలసివచ్చింది. భరత విద్యలో నిష్ణాతులైన చాల మంది ఆంధ కళ్లావే తలను ఆ సదస్సుకు 
అకాడమీ ఆహ్వానించింది. ఆ సదస్సులో కూచిపూడి బాన్నత్యాన్ని ఢిల్రీ పెద్దలకు చూపించాలి. ఆది కాస్త్రీయ మైనదని నిరూపం 
చాలి. అందువల్ల కూచిపూడి భాగవత (పడర్శనలనే కాక, గొల కలాపం మీద అభినయపూర్వక ఉవన్యాసాన్ని గూడ ఆ 
సదస్సులో అకాడమీ ఏర్పాటు చేసింది. ఆందులోని సంస్కృత శ్లోకాలకు సంస్కృతంలోనే వ్యాఖ్యానం చెప్పించాలని అకాడమీ 
నిర్ణయించింది. కాని, అంతటి సమర్దులు ఆనాడు కూచిపూడి కళాకారులలో ఎవ్వరూ లేకపోయారు. అందువలన మారంపల్రి 
సోదరీమణులు శ్రీమతులు వై దేహీ ఇందువదనలను అకాడమీ |పత్యేకంగా ఆవ్వోనించింది. విరిద్దరూ ఆం[ధుల గౌరవాన్ని 
వత్యేకంగా కూచిపూడి వారి (పతిష్టను ఆనాడు కాపాడారు. 


మరి కొన్నాళ్ళకు [శీమతి అన్నామత్తుల బులి వేంకటరత్నంగారు అకాడమీ సభ్యులుగా ఎన్ను కోబడ్డారు. కోనసీమ 
లాస్య కళాకారులలో ఈమె కడు (పనిద్దురాలు, భరతళాస్త్రంలో గొప్ప పండినురాలు, లాస్య న ర్రనంలో మాణిక్యాంబ, చెల్లవ్వః 
మాచల్‌ దేవి, లకుమాదేవి, కుప్పాయి, ముద్దు చందరేఖ, రూపవతి, శశిరేఖ, లోకనాయకి, కీరవాణి, చంపకవల్లి మొదలై న 
న్రీ కళామూర్తుల కోవకు చెందినవారు. అందుకే వీరికి ఆకాడమీవారు “భరత కళా పవూర్ణ బిరుదు నిచ్చి, సత్క_రించారు. 
అయితే, ఆనాడు ఆమె ఆ బిరుదును స్వీకరిస్తూ, “కొన క్రణపీరితో నున్న మన ఆంధ లాస్య న ర్రనాన్ని మన అకాడమీ పునరుజ్జీవింప 
జెసినాడే ఈ సమ్మానానికి నేను సంతోషించగలను, సంపూర్ణ ఆనందాన్ని పొందగలను. నేను స్త్రీని, అందునా వృద్దాప్యంలో 
ఉన్న దానిని, కనుక నేనేం చేయగలను?” అంటూ ఆమె తన హృదయావేదనను వెలిబుచ్చారు. ఆ యావేదనకు (శీ నటరాజ 
రామకృష్ణ గారు చలించి, ఆంధుల లాస్య నర్తన వికాసానికి కంకణం కట్టుకొన్నారు. 


అప్పుడు అకాడమీకి ఆధ్యక్షులుగా నుండిన (ఖీ పసల సూర్యచం(దరావుగారిని, ఇతర కార్యవర్గ సభ్యుల్ని ఒప్పించి, 
తాను సంధానక ర్రగా ఉండి, 1970 ఆగస్టు 22, 23 తేదీలలో రాజమం, డీలోని నవభారత గురుకులంలో అకాడమీ ఆధ్యర్యంలో 
అభినయ సదస్సును డాక్టర్‌ నటరాజరామకృష్ణ నిర్వహించారు. 


చాలామంది వృద్ద లాస్య న ర్రకీమణులు ఆంధ దేశంలో ఇంకా ఆనాటికి ఉన్నారు. “రాజమ హేందవరంలో ఆభినయ 
సదస్సును నిర్వహించబోతున్నాం. ఆందులో మీరు పాల్గొని ఆం|ధుల లాస్య నర్తన పునరుద్దరణకు తోడ్పండి” ఆంటూ అనేక 
మంది కళాకారులను స్వయంగాను, లేఖలద్వారాను ఆయన ఆవ్యోనించారు. వారిలో చాలా మంది నిరాశా నిసృహలకులో నె 
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యుండినందున ఆ సదస్సులో పాల్గొ నడానికి నిరాకరించారు. తుదకు సుమారు ముప్పయి మంది వృద్ద కళాకారులు సమ్మతించి, 
ఆ సదస్సులో పాల్గొన్నారు. ఆ సదస్సులో పాల్గొన్న ఆ వృద్ద కళాకారులు (పత్యేకంగా సమావేశమై, సుదీర్హమైన చర్చలు 
జరిపి, శ్రీమతి అన్నాబత్తుల బులి వేంకటరత్నంగారి సూచన మేరకు వారి లాస్య వర్రనానికి “ఆంధ నాట్యం" అన్న పేరు 
పెట్టుకొన్నారు. ఇది యొక వ్యక్తి పెబ్లిన పేరు కాదు. ఆ లాస్య నర్రకీమణులే సమష్షిగా ఆలోచించి, చర్చించి, ఏక గివంగా 
ల క ల యి ఆ 
సమ్మతించి పెట్టుకొన్న పేరు ఇది. ఆంధుల నాట్యకళలో సశాస్ర్రీయమైన ఇతర నాట్యాలు, జానపద, గిరిజన న ర్రనాలు 
మొదలై నవి అనేక మున్నా, “ఆంధ నొట్యం' అందే శ్రీల లాస్య నరనం మాతమెనన్న భావంతో వారు ఈ పేరు పెటు 
న - టబ 
కొన్నారు. ఇదొక సంజ్ఞా వాచకం. 


దురదృష్ట వశాత్తు ఈ యభినయ సదస్సు జరిగిన కొద్దికాలానికే భర తకళావవూర్ణ ఆన్నాబతుల బులి వేంకట 
రత్నమ్మగారు స్వర్షస్తులయ్యారు. అందువల్ల ఈ “ఆంధ నాట్యం” (పచారానికి ఆనాడు శ, నటరాజు రామకృష్ణగారు తప్ప 
ఇ౦ కెవ్వరూ లేకపోయారు. 


నాట్యం నేర్చుకొనడం ఓర గొప్ప తప్పుగా, నాట్యం చేయడం మవాపావంగా భాఏింపబడుతూండిన రోజులలోనే 
అంటే, సుమారు 45 సంవత్సరాల క్రితమే నాట్యం యెడల బాలబాలికలకు ఆస క్రి కలుగజేయడానికి శాస్త్రీయ నృత్యక శను 
తమ అభినయపూర్వక |వసంగాల ద్వారా ఆంధ దేశంలో [వచారం చేసిన డాక్టర్‌ నటరాజ రామకృష్ణ గారు ఈ “ఆంధ 
నాట్యం _పచారానికి వూనుకొనక తప్పలేదు. ఈ కార్యం ఒకరి వల్ల నెరవేరేది కాదని ఆయనకు తెలియనిది కాదు. కాని, 
(పభుత్వంవారి అండదండలు లభించగలవన్న ఆశతొ ఆయన ఆంధ నాట్య (పచారానికి నడుం బిగించారు. వారనుకొన్న 
విధంగా [పభుత్వ ఆర్థిక సహాయం ఆయనకు లభించలేదు. అయినా వారి కార్యదీక్ష సడలలేదు. వారికున్న ధనమంతా 
ఈ ఆంధనాట్య |పచారాని కే వెచ్చించారు. 


శ్రీకాళహ స్తీశ్వరా లయంలో దేవగణికగా నృత్యవూజలు చేసి విరమించుకొన్న స్వర్గీయ నాయుడు పేట రాజమ్మగారి 
పద్ద ఆగమాది శాస్తాంలనుసారం ఆలయ నృత్యాలను, భరత కాస్తాంనుసారం ఆస్థాన కేశికలను, పిఠాపురం వాస్తవ్యులైన 
స్యర్గీయ పెండేల సత్యభామగారి వద్ద స్రీలు |వేదర్శించే నవ జనార్దన పారిజాతాన్నీ అభ్యసించిన డాక్టర్‌ నటరాజ రామకృష్ణ 
గారు చె వాటి సంక్షిప్త రూపమైన ఆం|(ధ నాట్యాన్ని |పచారం చేయడం మొదలు పెట్టారు. ఈ కృషిలో వీరు ఆనేక మంది 
వృద్ద కళాకారుల్ని సం|పదించారు. ఆంధ దేశంలోని వివిధ పాంతాలలో [పచారమం దుండిన వివిధ నాట్యరీతులను, అభి 


రుచులను తెలుసుకొని, వాటికి అనుగుణంగా ఆంధ నాట్యానికి ఈయన మెరుగులు దిది, నేటి రంగస్థలానికి సరిపోయేటట్టు 
రూపొందించారు. 


ఆలయ నృత్యరీతుల్లో (శ్రీమతి సరిదె మాణిక్యమ్మగారివంటి దేవగణికలను, ఆస్టానరీతిలో పేరుగాంచిన స్వర్గీయ 
గడ్డిభు క్ర జీవరత్నమ్మ గారివంటి గణికలను, |పబంధరీతిలో శ్రీయుతులు వై దేహి, ఇందువదనలను వీరు సంవదించారు. 


రాజమ హేందవరం సదస్సులో పదిమంది లాస్య కళాకారిణులు ఆంధ నాట్యానికి ఒక పాఠ్య పణాళికను రూపొం 
దించారు. అయితే, అధునిక విద్యావిధానానికి సరిపోయేటట్టు దీనికి ఒక తుదిరూవం ఇవ్వడానికి 1982 లో ఆంధపదేళ్‌ నృత్య 
అకాడమీ భరతకళాపపూర్ణ శ్రీ కోరాడ నరసింహారావుగారి ఆధ్యర్యంలో ఒక కమిటీని నియమించింది. దీనిలో శ్రీయుతులు 
సరిదె మాణీక్యమ్మ, దుగ్గిరాల జగదాంబ, చింతా చిన గనిరాజు, జంషా ముత్యం సభ్యులుగా వ్యవహరించారు. ఆ కమిటీ 


vili 


“ఆంధ నాట్యం" "పేరును ధృవీకరిస్తూ, ఆంధ నాట్యం నీలబస్‌ పునరీంక్నించి, ఆమోదించింది. ఇంతలో అకాడమీలన్నీ తెలుగు. 
విశ్వవిద్యాలయంలో విలీనమయ్యాయి. ద్‌ విశ్వవిద్యాలయం మరొక నిపుణుల కమిటీని నియమించి, ఈ సిలబనును పరిశీలించి, 
ఆమోదించింది 1994 లో ఈ సిలబసునుతెలుగు విశ్వవిద్యాలయం సెనెటు ఆమోదించింది. తదనుసారం 1995 జనవరి 23 వ 
తేదీని ఆం్యధ్యపదేశ్‌ పభుత్వం ఆంధనాట్యాన్ని గుర్రిసూ, అంధ నాట్యంలో సర్టిఫి కెట్‌ , డిప్లమా పరీక్షలు జరపడానికి, 
హైదరాబాదులోని సంగీత నృత్యకళాశాలలో ఆంధనాట్యం తరగతులను నిర్వహించడానికి అంగికరిసూ ఆదేశాలు జారీ చేసింది. 


అయితే, ఈ మధ్యకాలంలో కొందరు డాక్టర్‌ నటరాజ రామకృష్టగారి కృషిని, నాట్యశాస్త్ర విజ్ఞానాన్ని తమ 
స్వలాభం కొరకు ఉపయోగించుకొనడా నికి (పయత్నిస్తూ వచ్చారు. వేరే పేను పెట్టాలని వారు వాంఛించారు. 1994 జూలై లో 
(శ్రీమతి శారదా రామకృష్ణగారు విజయవాడలో రెండవ “ఆం ధ నాట్యం” సదస్సును నిర్వహించారు. 'ఆంధనాట్యంి సళా న్రీయ 
మెనదని బెజవాడ సదస్సులో ఆమోదించిన [ప్రముఖ సిసిక వి డాక్టర్‌ ఆర్ముద, శ్రీయుతులు స్వప్నసుందరి, మేజువాని న ర్రకి 
మద్దుల లక్షీ నారాయణలతో కలిసీ, హైదరాబాదులో “మేజువాణి” సదస్సును నిర్వహించారు. ఆ సదస్సులో ఆంధుల లాస్య 
నర్తనానికి వారే మూడు పేర్లను (పతిపాదించి, వాటిలో ఏదో ఒకదానిని ఎంపిక చేయమని కొంతమంది పండితులను కోరారు. 
ఆ మూడు "పేర్లు పండితులకు నచ్చకపోయినా, ఏదో ఒక పేరును సూచించాలి గనుక వారిలో కొందరు విలాసినీ నాట్యం” 
అన్న పేరును సూచించారు. ఈ సూచనను వారి ఆమోదంగా శ్రీమతి స్వప్నసుందరి పరిగణించి, ఉభయగోదావరి జిల్లాలను 
పర్యటించి, కొంతమంది వృద్ద లాస్య కళాకారులను కలుసుకొని, వారికి వృద్దాప్య వేతనాలు ఇచ్చేటట్టు మభ్య పెట్టి, ఒక్‌ తెల్ల 
కాగితం మీద వారి సంతకాలను ఆందు నిమి తమె తీసికొని, ఆ తర్వాత వారి సంతకాలను తన ఆఫిడవిట్‌లో ఉపయోగించుకొని 
“ఆంధ నాట్యం” పెరు చెల్లదని, దానికి పత్యామ్నా యంగా “విలాసీని నాట్యం” అన్న పేరును ఆంధుల లాస్య న ర్రనానికి పెట్టా 
లని ఆంధ్యవదేళ్‌ హైకోర్టులో వ్యాజ్యం వేశారు. తమ పలుకుబడినంతా ఉవయాగించి, మే 18వ తేదీన పారంభం కావలసిన 
ఆంధనాట్యం పరీక్షలను వాయిదా వేయించగలిగారు. అయితే ఈ పరీక్షలకు హాజరు కావలసిన అభ్యర్థులు ఒక రిట్‌ పిటిషన్ను 


హైకోర్టులో వేయగా, ఆ పరీక్షలను జూన్‌ మాసాంతములోగా నిర్వహించాలని హైకోర్టు తెలుగు విశ్వవిద్యాలయాన్ని ఆదేశిం 
చింది. తదనుసారం 1995, జూలై 28, 29, 30 తేదీలలో ఆ పరీక్షలు నిర్వహింపబడ్డాయి. 





ఆనాటి వృద్ద క ళామూర్తుల తపః ఫలంగా ఆంధ నాట్యం ఆమరత్యం పొంది, ఆంధ దేశం ఉన్నంత కాలం ఉండ. 
గలదని ఆశిస్తున్నాను, ఆధిలషిస్తున్నాను. 


డాక్టర్‌ నటరాజరా మకృష్ణగారు భరత శాస్తారిన్ని తణ్లంగా అభ్యసించారు. అనేక నాట్య పదర్శన లిచ్చారు. 
లెక్కకు మించినన్ని అభినయపూర్వక (వసంగాలు చేశారు. కొన్నివేల వ్యాసాలు, ఏభైకి పైగా [గంథాలు నాట్యకళ పెని 
|వాశారు. భర తశాస్త్రం, సం|పదాయం, [పద ర్శనా విధానం బాగా తెలిసీనవారు నాకు తెలిసినంతవరకు ఆం|ధదేళంలో 
ఈయనత ప్ప వేరొక రులేరు. ఇటువంటి అవూర్యమైన వ్య కియొక్క సేవలను వినియోగించుకొని, ఆంధ పదేశ్‌ [పభుత్వంగాని 
ఆంధదేళశంలోని పశ్వవిద్యాలయాలు గాని, భరతశాస్త్ర [గంథాలకు సాయ్యపదాయక వ్యాఖ్యానాలు వాయించుకోవచ్చును. కాని, 
వారికి ఇటువంటి ఆలోచన రాకపోవడం శోచనీయం, ఆం ధుల దురదృష్టం. 


డాక్టర్‌ నటరాజరామకృష్టగారు నాగవూరులో చదువుకొంటున్న రోజులలో మా తం్మడిగారు, స్వర్గీయ డాక్టర్‌ 
గిడుగు వేంకట సీతావతిగారు సైన్సు కాం! గెసుకు నాగవూరు వెళ్ళారు అవ్వడు వారిద్దరికి పరిచయమయింది. వారిద్దరు. 


ix 


ఆంధుల లలిత కళల గురించి చర్చించుకొన్నారు. యువకుడైన ఒక గొప్ప నాట్యకళాకారుని నాగవూరులో కలుసుకొన్నట్ల 
మా తండిగారు శీ నటరాజా రామకృష్ణగారి గురించి నాతో చెప్పి, ఎంతో ఆనందించారు. ఆ తర్వాత మరి కొనా-, షే ఆంధ 


దేశంలో స్టిరవడిన ఆ నటరాజును విశాఖపట్నంలో నేను కలుసుకొన్నాను. బాగా వరిచితులమయ్యాం. మరికొన్ని సంవత్సరాల 
తర్వాత 1959 లో నా కుమార్తె చిరంజీవి విశాలాక్షి నటరాజుగారి శిమ్యరాలైంది. మా పరిచయం స్నేహంగా మారింది, 
డాక్టర్‌ నటరాజ రామకృష్ణ గారి ఆశీస్సులతోనే ఆమె హైదరాబాద్‌లో “నృత్యాంజలి' అనే నాట్య సంస్థను నడుపుతూంది. 

డాక్టర్‌ నటరాజ రామకృష్ట గారు [వానీన ఆనేక [గంథాలను (వచురించడంలో ఆయనకు నేను సహక ౨సూ వచ్చి 


నందువల్ల, వారి మనోభావాలు నాకు బాగా తెలునును గనుక ఈ “మా పరిచయం” [వాయడానికి సాహనించాను. ఈ (గంథం 
వారి జీవిత చర్మితలో ఒక భాగమేకాదు, ఆయన గతకాల స్మృతులకు దర్పణం. 


ఈ 'మా పరిచయంి [వానే అవకాశం నాకు ఇచ్చినందుకు వారికి నా కృతజ్ఞతలు. 


పద రాబాదు ఇట్లు 
168.1995 గిడుగు రామమూ రి 
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ప రక అసలు పేరు వేణుగోపాలుడు. మొషూపుంలో ఎలినాడు గనుక 
pe 


మువ్యగ్‌"వా పాలుడు అయ్యాడు. కవి, గాయకుడు, నరకుడు అయినటువంటి వరదయ్య శ గోవాలుని భక్తుడు, 
రః వరదయ, క కిపారవళ్యంతో మైమరచి వందలాది పదాలను రచించి, తన పదకవితతో మువ్యగోపాలునికి, 


వ్య గ్రామానికి అమరత్వం ఒకూర్చాడు, ఎన్ని పుణ్యషెతాలు సంవర్శించినా, ఎందరి దెపుశ్ళను ఆగాధిం 


చినా ఆ యందరిలోను ఆ మొవ్యగోపాలుణ్టే వరదయ్య చూశాడు, అందుక వరదయ,ను అందరూ విస్మరించి 
కు. మై తయ్యగా కొనియాడుతున్నారు. అనేర దివ్య ష్మతాలను, గోలుకొండ పాదుషాల పర్చారును, 


జొవూరు, మధుర నాయక రాజుల ఆస్టానాలను సందర్శించడ షె పుకార రా మెళ్వరం వరకు గూడ మతయ్య 


న శన పదకవితతో రాజులను, pm పండితులను, కవులను, విద్యాంసులను, సంగీతజ్ఞులను, 
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అన్న క్యామసుంద రుడు అతి సుందరరూపుడు. "పేరు 
శ్రామసుందరు డే అయినా ఆతని మేను మెలిమి బంగారం. 
ఉంగరాలు తిరిగిన నల్తని జుత్తు, విశాలమైన నుదురు, కమల 
రేకులవంటి కన్నులు, మొనదేరిన సూటి ముక్కు, ఒడ్డూ, 
పొడుగూ గల విగహం. బౌద్ద యుగంలో ఆంధ శిల్పులు 
చెక్కిన పాలరాతి విగహం. ఆ విగహం ఎప్పుడూ నా కళ్ల 
ముందు కదలాడుతూనే ఉంటుంది. 


అప్పుడు నా వయస్సు వది సంవత్సరాలు. ఆయన 
నాకన్న పదేళ్ళు పెద్ద. అయినా ఆ వయస్సులోనే ఆయనకు 
సన్నిహితుణ్ణయ్యాను. దానికి కారణం ఆనాటి మా యింటి 
పరిస్టితులు, 

ఆ వయస్సుకే ఆయన కాలేజ చదువుతోబాటు, 
తెలుగు, ఇంగ్లీమ భాషల్లోనే కాక సంస్కృతం, ఉర్లూ, 
పారశీక భాషల్లో గూడ మంచి పాండిత్యం సంపాదించుకొని 
కవిత లల్లేవాడు. హిందూస్తానీ, కర్ణాటక సంగీతాలను బాగా 
అభ్యసించాడు. చక్కని బొమ్మలు వేయగల చేయి తిరిగిన 
చితలేఖకుడు. శిల్పళాస్త్రంలో (పత్యేక కృషి చేసినవాడు. 

ఆతడే మరి కొన్నాష్ట జీవించి ఉంటే ఆంధ దేశంలో 
మరొక స్వాతి తిరునాష్టలా రూపొందేవాడు. ఆయన శిల్ప 
శాస్త్ర పరిశోధనే నా నాట్యాభ్యాసానికి మూలం. “పతి 
శిల్పంలోను ఒక భావ ముంది, లయ విన్యాన ముంది, కదలిక 
ఉంది, సందేశ ముంది" అంటూ ఆయన వివరించుకొంటూ 
పోతూంటే నాకు అర్థమయ్యేది కాదు. అయోమయంగా 
ఉండేది “వాటి భాష నేర్చుకొనాలి. వాటి భావం తెలిసీ 
కొనాని. అప్పుడు ఆ శిల్పాలు కరిగి, కదిలి, చైతన్యవంత మై 
నీతో మాట్లాడతాయి. వాటి మాటలే సుందర కావ్యాలుగా 


(పచురితమౌతాయి,”” అంటూ ఈ విధంగా భావో దేకంతో 
చెప్పుకొంటూ పోయేవాడు. 





ముచ్చట 


"ఆవి ఎలా కరుగుతాయి? ఎలా కదులుతాయి? 
చైతన్యవంతమై వాటి కథలను ఎలా చెబుతాయి? ఎలా 
పాడతాయి, ఎలా ఆడతాయి? ఏ వాయిద్యాలను ఎలా 
వాయిసాయి ?' నాకు తెలియలేదు. వాటిని నేను తెలినీ 
కొనాలనె ఆయన నాచేత నృత్యాభ్యాసం చెయించాడు. 


అదొక ఎల్లోరా గుహలోని కైలాస మందిరం. 
సాయం సంధ్య. ఆస్తమిస్తున్న అరుణుని కిరణ కాంతిలో 
మెరసిపోతున్న పార్వతీ పర మేశ్వరుల సన్నిధిని నా నాట్య 
సాధన ఆరంభమయింది. 


ఆ శిలామూర్తులను చూస్తూ అలా నిల్నోడానికి [ప్రయ 
త్నించాను. ఆ వ్మిగహాల కాళ్ళూ, చేతులూ ఎలా ఉన్నాయో 
చూని ఆ భంగిమలలో నిల్చున్నాను. చేతులతో ముదలు 
పట్టాను. ఆ మందిరంలోని శిల్పమూర్తులను అనుసరించి 
నాట్య భంగిమలలో నిలబడడానికి (పయత్నించాను. ఇదే నా 
తొలి పాఠం. 


భంగిమ పట్టెను కాని దానిలోని భావం? దీనికి గురు 
ముఖ సాధన ఆవసరం. అక్కడ మే మున్న కొద్ది రోజులు 
తెలిసీ తెలియని జ్ఞానంతో ఆ భంగిమల నన్నింటిని [పయ 
త్నించాను. అయితే ఒక భంగిమ నుండి వేరొక భంగిమ 
లోకి మారడం ఎలా? మా యిద్దరికి తెలియదు. ఆ శిల్పా 
లను నేను అనుకరిస్తుం టే “ఓహో! ఆహా!” అంటూ ఆయన 
ఆనందించి మెచ్చుకొనేవాడే గాని, వాటిలోని భావాన్ని నాకు 
బోధించినా అర్ధమయ్యేదిగాదు. తన చిట్టి తమ్ముడు చేసిన 
పెచ్చి పనులను ఆయన ఆనందిస్తుర్నాడశ్న భావం నాకు 
కలిగింది. అయితే, ఆయనతో తర్కించే వయస్సు కాదు 
నాది. ఆయన్ని అడిగే దైర్యం నాకు లేదు. 


ఆయన ఆ శిల్పా లన్నింటిని నా కోసం చితించి 
జాగ త పెటాడు. 
= బి 
అక్కడ నుండి ఆజంతాకు వెళ్ళాలి. ఆనాడు నా కొక 


దివ్యానుభూతి కలిగింది. ఎన్నటికీ మరువలేని అనుభూతి 
అది. 


కొన్నాళ్ళు ఆ కళాకే[తంలో ఒంటరిగా గడిపినందు 
వల్ప నాకు ఆక్క-డి శిల్పాలతో సన్నిపాత పరిచయం ఎర్ప 
డింది. ఆ శిల్పాల భాష నాకు తెలియకపోయినా ఆ మూగ 
శిల్పాలు ఎవో భావాలను వ్య క్రం చేస్తాయని నాకు కొద్దిగా 
ఆనిపించింది. ఆ మందిరంలో ఏ శిల్పం ఎక్కడ ఉందో 
నాకు బాగా గుర్తుండిపోయింది. 


ఆనాడు ఎల్లోరా కే తాన్ని విడిచి వెశేరోజు. ఆ 
సాయంతం నే నుండిన మండిరంముందు మా కారు సిద్దంగా 
ఉంది. “మరి నే వెళి అంటూ ఆ శిల్పాలను చూసి కారు 
వైపు బయలుదేరాను. ఎవరో వెనుక నుంచి సన్నగా పిచ్చి 
నట్టయింది. వెనక్కి తిరిగి చూశాను. “మమ్మల్ని విడిచి 
వెళ్తున్నావా, రామకృష్ణా!” అని ఆ శిల్పాలు అన్నట్టు అన్నిం 
చింది. ఏమిటో ఈ అనుబంధం అనుకొంటూ మళ్ళ 
ముందుకు సాగాను. “మళ్ళా ఎప్పుడు వస్తావో! అప్పటికి సీవు 
మారిపోవచ్చుగాని, మెం ఇలాగే ఉంటాం” ఆని ఆ శిల్వాలు 
అంటున్నట్టు నాకు అనిపించింది. 





నీలి ఆకాశాన్ని చూశాను. ఆ ఎల్లోరా గుహలను 
కలియజూళాను, కళ్లు మూసుకొన్నాను. అవి చెమర్చాయి. 
నాలో నేను నవ్వుకొన్నాను. “ఏమిటి?” అంటూ ఆశ్చర్యంగా 
ఆ[తుతతో అదిగాడు అన్నయ్య. ఆ దివ్యానుభూతిని ఎవరికీ 
చెప్పా లనిపించ లేదు, దాన్ని నా చిన్న హృదయంలో ఆశే 
పెట్టుకొని “ఏం లే” దన్నాను. 


ఈనాటివరకు ఆ అనుభూతి నాలోనే ఉండిపోయింది. 
ఈనాడు మీకు చెప్పాలని అనిపించి చెప్పాను, 


అక్కడనుండి బయలుదేరి అజంతా చేరుకొన్నాం. 

ఏదొక క ళాస్వప్నం. ఇక్కడి చితాలను అర్థం చేసికొనడం 

"కేం అంత కష్టం అనిపించలేదు. ఆ చి తాల్లోని (పతి 
ధా 


బొమ్మ నాతో మాట్లాడేది, ఆట్లాడెది, కోపగించుకొనేది, 
వెక్కిరించేది, భయ పెవేది, ఓదరించుకొనేది, దినంగా 

వైపు చూసేది, కన్నీరు కో రది, ఈ విధంగా ఆ చితా 
ల్లోని [పతి భామా నాతో మాట్రాడుచున్న టై ఆని పెంచేది. 
ఈ లోకం హృదయానికి గంబందించిన రసానుభూతిని 
కలిగించేది. ఎల్లోరా లోకం నుగిస్తుకు సంబంధించి ఆలోచ 
సలను రేకెచంచది. ఆచిగ్ను వయసులో నేను చూసిన 
ఆ చితాల్లి నా కనులముందు కద 


ళో 
లాడుతూ రనుల వంతుగగు రలిగ్‌స్తూనే ఉంటుంది, 





ని భావ విరానం నేటికీ 
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సభలు జరుగుతూ ఉండేవి. 

బద్దలు wry or మా దిగుడు బొచిలో ఒక 
పెద్ద హాలు, రెండు గదులు ఉండే. వాలగచు nS జాటిని 
ఆ గచు* మిని వళిదిల..6 
నున్నగా, కాంతివంతంగా ఉండేది. బావిలోని నీళ్ళలో 
తాబేళ్లు, రంగు రంగుల చేవలు కడలాడుతూ ఉండేవి. నేను 
అక్కడ తీరిగ్గా కూర్చుని, ఆవి పోటీ పడుతూ ఈదుతూ 
ఉంటే వాటిని చూస్తూ కాలశేపం చేసేవాణ్ణి. 


నిర్మించారు. జ. దెటంత 


ఏకాంతంగా గడవడానికి ఆ దిగుడు బావి నాకెంతో 
అనువుగా ఉండేది. నా ఊహాలోకాల్లో నేను విహరించడానికి 
నాకు ఏ అడ్డూ ఉండేది కాదు. 


ఒకనాటి మధ్యాహ్నం ఆ దిగుడు బావి హాలులో 
కూర్చుని నా ఊహా లోకంలో నేను విహరస్తున్నాను. నా 
ఆలోచనలు ఆలా అలా పరుగెడుతున్నాయి. నా చిన్నప్పుడు 
మా దాయి నన్ను నిదపుచ్చుతూ ఒకనాడు పాడిన పాట 
నా చెవుల్లో మధురంగా వినిపించింది: “శివుడు తాండవము 
చేయుచుండెను కై లాసమందున” _ ఆ తాండవం ఎలాంటిదో 
నేను చూడలేదు, నేను వినలేదు, నేను ఊహించలేను. 
హిమాలయాలు ఎలా ఉంటాయో, వాటిపెని కైలాసం ఎలా 
ఉంటుందో నా ఊహకి అందని విషయం. 

అప్పుడు నాకు ఎల్లోరా గుర్తుకు వచ్చింది. అక్కడ 
కైలాస గుహాలయం చూశాను ఆ సందర్శనం, అక్కడి నౌ 
అనుభూతులు నా మనస్సులో కదలాడాయి. శివుని సంధ్యా 
నాట్యం, శివ పార్యతుల దివ్యనాట్యం నా ఊహాపథంలోకి 
వచ్చాయి. 


ఆ శివ పార్వతు లిద్దరూ నాట్యం మొదలు పెట్టారు. 
వాద్యాలు మారుమోగుతున్నాయి. గాయకులు పాడు 
తున్నారు. అప్సరసలు, గంధర్వులు ఆనందంతో నాట్యాన్ని 
చూస్తున్నారు. తన్మయుణ్జుయి నేనూ _పేతకుడిగా చూస్తు 
న్నాను.ఇంతలో నా భుజంమీద ఒక చెయ్యిపడింది.“రామా!” 
ఆన్న పిలుపు వినబడింది. ఆ సంధ్యామూ ర్రిని గురించే 
ఇంకా నేను ఆలోచిస్తున్నాను. నా స్వాప్నిక అవస్థనుండి 
నేను తేరుకొని యధార్థ లోకంలోకి నేను వచ్చేసరికి నా 
ఎదురుగా నా అన్న శ్యామసుందరుడూ, ఆయన (పక్కన 
ఒక వృద్దపండితుడూ ఉన్నారు. అంతవరకు నాలో ఆ 
పండితుడు ఏమి చూశాడో గాని ఆయన నన్ను చిరునవ్వుతో 
పలకరించి, “బాబూ! ఈ విద్యను విడిచి పెట్టకు” ఆని 
మాతం అన్నాడు. 

నా అన్న నాకు సంస్కృతం నేర్పించాడు, సంగీతం 
నేర్పించాడు. నా కళాభ్యాసానికి చక్కని పునాదులు వేశాడు. 
భారతదేశంలోని వివిధ దేవాలయాలను, రాజమందిరాలను 


నా కంతా శూన్యంగా తోచింది. మనస్సు ఆలోచించిడం 
మానేనింది. నా కళ్లు చెమర్చనై నా లేదు. 


ఆనాటితో నా జీవిత గతే మారింది. నా కళారాధన 
మలుపు తిరిగింది. ఆయన అకాలమరణం పొందకుండా 
ఉంటే నా జీవితం ఎలా అండేదో నాకు మరో ఇరవై యే 
తర్వాతగాని తెలియలేదు. నా అన్న డైరీలు ఒకనాడు 
చూసే అవకాశం ఇరవై ఏళ్ళ తర్వాత కలిగింది. 
నన్నొక ఉత్తమ కళాకారునిగా రూపొందించడానికి ఆయన 
వేసిన పథకాలు నాకు వాటిలో కనబడ్డాయి. ఎంతో ఊ త్రము 
డైన అన్న నాకు లేకుండా పోయాడని ఆనా కన్నీరు 
కార్చి విలపించాను. కన్నీరు మనస్సుకు ఊరట కలిగిస్తుందే 
కాని పోయినవారిని తీసుకొనిరాలేదు కడా! ఆండుకని గా 
క ర్రవ్యం ఏమిటో ఆలోచించాను, మనస్సుని దిటవు చేసి 
కొన్నాను, నా జీవితాన్ని నృత్యక కు అంకితం చేసికొన్నాను. 
నృత్య కళా సంపదను సేకరించడానికే కత నిశ్చయుణి 
అయ్యాను. 


ఆంధుల నృత కళా కథనంతో నా అన్న శ్యామ 
సుందరుని సంస్మరణ ఎందుకని మీరు నన్ను అడగకండి. 
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బొంబాయి. ఎక్స్‌ పెస్‌ హైదరాబాద్‌ నుండి 
పడమటి కనుమల్ని దూసుకొంటూ 
పోతూంది. పస్ట్‌ క్లాస్‌ కంపార్ట్‌ మెంటు ద్వారం వద్ద తలుపు 
తీసి నేను నిలబడ్డాను. ఆకాశం నిండా నల్రటి మెఘాలు 
అలుముకొన్నాయి. వరం బాగానే వడుతోంది. కదలి 
పోతున్న కారు మేఘాల్ని చూస్తూంటే కాలం ఎలా గడిచి 
పోయిందో నాక తెలియలేదు. నా (వక్కని ఎవరో కదలి 
నట్ట యితే ఆటు చూకాను. నడి వయస్సులో నున్న ఒక 
వ్యక్తి నాపక్కన నిలబడి ఉన్నాడు. అతడు ఎప్పుడు 
వచ్చాడో కూడా నాకు తెలీదు, కాని, అతడు నన్న చూస్తు 
న్నాడు. నే నతన్ని చూడ్డంతో “మీరు కవులా?'” అని నా 
కళ్ళలోకి చూస్తూ మందహాసం చేశాడు. 

నేను అతని |పశ్చకు సమాధానం చెప్పకుండా ఒక 
చిరునవ్వు నవ్వి చెతి రుమాలుతో ముఖం తుడుచుకొన్నాను. 

“క్షమించాలి. మీ ఆనందానికి అడ్డువచ్చినట్టున్నాను” 
అన్నాడు మరొక చిన్న నన్ను నవ్వి. 

“నా ఆనందంలో మీరూ పాలు పంచుకోండి అప్పుడు 
నాకు మరింత ఆనందంగా ఉంటుంది.” 

“మీ చేయి చూడాలని ఉంది. ఒక్క అయిదు 
నిమిషాలు మీరు నాతో గడపగలరా?' అని కుతూవాలంగా 
ఆయన ఆడిగాడు. 

ఇద్దరం కలిసి ఆయన కంపార్టు మెంటులోకి వెళ్లాం. 

“ఇంతకూ మీరు నా (పశ్నకు సమాధానం చెప్పనే 
లేదు,'.*' అంటూనే నా చేతిని తన చేతిలోకి తీసికొని 
మృదువుగా నా అరచెతిని తన చేత్తో రాస్తూ అడిగాడు. నేను 
మళ్ళా మరొక చిరునవ్వు విసిరాను, చెయ్యి చూసి నువ్వే 
చెప్పుకో” అన్నట్టు. 


బొంబాయి వెపు 








“మీరు నాట్యం చేసారా?” అంటూ నా కళ్ళలోకి 
నూటిగా చూశాడు, 

''నా చెతిలో అలా రాసుందా?” అని ఆయన కళ్ళ 
లోకి నేను చూశాను. 

“మీ చెతిలో అలా లేదుగావి, మీ కళ్ట అలా చెప్ప 
న్నాయి. ఇంతటి కాంతివంతమైన అందమైన కళ్ళను 
అరుదుగా చూస్తాం. ఇంతవరకూ మీకే మీకన్నా 
ఎక్కువగా మాట్లాడాయి. ఇంక అవి అభినయిస్తే ఇంకా 
ఎంత ముచ్చటైన భావాలను అవి పలకగలవో! మిమ్మల్ని 
చూస్తూం టె నా కెందుకో అసూయగా ఉంది" అని మనసారా 
నా కళ్ళలోకి చూసి నవ్వేశాడు. 

నేనూ నవ్వేను. ఆనంద పారవశ్యంలో అతని కళ్ళు 
చెమ్మగిల్లాయి. 

“మీరు చైతన్య (ప్రభువు చర్మిత చదివే ఉంటారు” 
అంటూ తన కళ్ళను తుడుచుకొన్నాడు. 

““ఆయన దివ్య చరిత చదపడమే కాదు. మమ్మల్ని 
చిన్నప్పుడు పెంచిన దాయితో కలిసి అ చైతన్య (ప్రభువు 
యొక్క. వవ్మితమొందిన (పతి _పదెశం సందర్శించాను. 
కష సంకీ ర్రనం విన్నాను, ఆ న ర్రనం చూశాను. నన్ను 
"పెంచిన దాయి గొప్ప వైషవ భర్తురాలు”' అన్నాను. 
ఆతడు నా చేతిలోని రఖల్ని కాస్సేపు చూసి మీ ముఖం 
చూస్తుం చే నా చైతన్య (పభువు జ్ఞ పకి వచ్చారు. ఓక ్క- 
ఆష్టపది పాడి అభినయించి చూపించరా?” ఆంటూ 
[పాధయపూర్వకంగా ఆడిగాడు. ఆయన కంఠస్వరంలో 
ఆప్యాయత ఉట్రిపడింది. 

“నాథ హరే! జగన్నాథ హరే! 

సీదతి రాధా! వాస గృహ! 


పశ్యతి డశిదిశి రహసి భవంతం 
త్వ దధర మధుర మధూనిపిబంతం' అనే అష ప పదిని 
పాడుతూ అభినయించి! చూపించాను. ఆతడు ఆనందాగ్రవులను 
జలజల రాల్బాడు. ఓ ఢ దేశ కళాభిమాని అతడు. అతడు 
ఆధునిక వదతిలో బటలు వెసికొన్నా అతడొక కృష 
(అ శ CE 
భక్తుడని అతని మెడలోని తులసి పూసలు చెప్తాయి. 
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“నేను మీ శ్రేం ఇవ్వగలను? మీరు నాకన్నా చిన్న 


వారైనా ఈ రెండు చేతులూ ఎతి నమస్కరించగలను,” 
అంటూనే నాకు నమస్కారం పెట్టాడు అతడు. 


మీర్ప పెద్దవారు. మీరు నమస్కరించడం బాగు 


లేదు. నా జీవితం భారత దేశ కళకు పూర్తిగా ఉపయోగ 
పడేలా దీవించండి” అంటూ తల వంచాను. 


“కలావాన్‌! నమస్క-రించిది నీకు కాదయ్యా! 
సీలో నేను దర్శించిన ఆ కళా సర స్వతికి నమ 


అంటూ ఆయన నవ్వేడు. 


మస్కరిందాను,” 


మేం ఇలా ఇషాగోష్షిలో ఉండగానే పూనా స్టేషన్లో 
వద్ద భరత విద్య నభ్యసించిన శ్రీమతి 
సుచేతా ఊోషీ నేనున్న జోగి వద్దకు వ చ్చి నిల్చున్నా . 
నేన ప్రాట్‌ ఫారంమీదకు దిగగానే నారామె పాదాభివందనం 
చేసింది. ఆక్కడ ఉన్నవారంతా ఆశ్చర్యపోయి మమ్మ 
ల్నిద్దర్న చూస్తూ నెల్చున్నారు. ఆమె ఓదైర్లు కలనల్‌ జోషీ 
అమ వయస్సు యాఛై ఉండవచ్చు. ఆమె 


Wa 


కొంతకాలం కథం నరనం ఆభ,నించి, PTO నళ 


హా 


కాని, మ్మదాసు 


రెలు ఆగింగి. నా 


గార భార, 


i 


మ్మదాసు యేటా +ఎనుకొనా ళం. 


ఖ్‌. )చముం౦ంమ ఆటీ 


కొనగా నిదే 
వావచం జరగింది. 
అప్పుడామె మా స్బత్మని 3త నటి వచ్చి నన్ను కలును 
కొన్నారు. మూ నాట్య నం వదాయం అమెను ఆ "సంచి 0పి. 
మ్మదాసు wi tog? గె కలో జ; ఆభ్‌ ; 

వ ఖే ల్లీ 
అంచె ఊం సే, Hers ఈయె 


ఏ పొదాలిమందనం చేయుడం, 


Pa 


సించాకు, 
వయస్సు ఉంటుంది. ఆమె నాకు 
అందరూ ఆశ్చర్యపోవడం, 
మక చిపోబలేను. 

ఆమె నా వద్ద నొట్యం నేర్చుకొంటానన్నవ gn నేను 


గ్ల మాతృ మూ తట 


ర! 


ను సరి ఘటము నేనె tat "బడు 


షా 


పంటనే మాట షవండా 
భావాలను [గహించి, “గురూడ! నేను 


ఖీ 


పెద్దదాన్నే అయినా నాట్స్‌ విద, 


ళో 


నికి పంపను. అమె గూ 
స్సులో మీకన్నా 
గ్రా నిజ్ఞానంటో 
మీ ముందు నే నొక వసిదాన్ని. మీరు నొరు విద్యాదానం 
చేయండి. మీ నిబంధనలన్నెంచికి కట్టుబడి, మీ వద్ద 
a పర్టి తిలొ నొట్యం నేర్చుగొంటాను మీరు సంశయించ 








కంగా స అంగీకరించండి" ఆని తగ మనస్సును విస్పిచప్పింది. 
ఆమే ర పద్దతిలో నో వద నొట్మం నేర్చుకొని, 
ఓ 





[పదర్శగ నిచ్చి పూనా వెళ్ళిపోయారు. 
ఆమెలోని ఆ ఉత్సాహం, ఆ దీక్ష నేటి యువతరం 
కానరాదం టే అతిశయో కి కాదు, 

అయితే నే నామెను ఒకటి కోరాను. "అందుల నర్తన 
విద్యకు విశేష (పచారం లేదు. ఆది వరి వూర్చ్శమైన డయినా 
|పచారం లేక పోవడంవల్ల ఆ యవూర్య రకార్రీడి మరుగువడి 
ఉంది. మా ఆం ధుల నర్తన రీతిని మీరు మీ విదా: సర్దు లద్వారా 
మవోరాష్ట్రంలో [ప్రచారం చేయాలి.” ఆందుకామె 'అంగీకరిం 


చింది. పూనాలో ఆమె ఒక నాట్య విద్యాలయాన్ని నెలకొల్పి, 








న ఆంధ నాట్యరీతులను బోధిస్తూ తమ వాగ్గానాన్ని 
నిలబెట్టుకొన్నారు. 

శ్రీమతి జోషీ ఫలహారం తెచ్చి యిచ్చారు. రైలు 
కదిలేవరకూ నేను, ఆమె, ఆమె భ ర్ర, నాతోటి | పయాణికులు 
కలిసీ యిష్టాగోష్టిగా నృత్యకళను గురించి చర్చించాం. 

ఆ సంవత్సరం ష్య, తజ్జాని (తిళత జయంతిని భారీ 
యెత్తున భారత (పభుత్వం చేసింది. ఆ సందర్భంలో 
బొంబాయిలోని ఆంధధనభవారు శక్నేతయ్యను గురించి 
ఉపన్యసించి, మైతయ్య పదాలను పాడి అభినయించగల 
కళాకారుని వంపించవలసింది ఆంధ పదెళ్‌ సంగీళ 
నాటక అకాడమీ వారిని కోరారు. ఆ కోర్కాను పురస్క_రించు 
కొని అకాడమీ వారు నన్ను పంపారు. ఆనాటిదే ఈ రైలు 
(పయాణం. 

“కళాకారుని జీవితం చాలా పవ్మిత మెంది. ఆ పపిత 

ను కళాకారులు ఆర్థం చేసికొని తమ జీవితాన్ని వారు 
సార్ధకం చేసికోవాలి. దై వసాన్ని ధ్యానికి ఉత్తమమైన, సులభ 
మైన, దగ్గర మార్షం సంగతం. కళాకారుడు ఉన్నత ధా 
"| యిని చరుకోగల్లినప్పుడు దాని పర మార్దాన్ని గూడా తెలిసి 
కొనడానికి ఆతడు పయత్నించాలి,....” ఈ విధంగా ఆ 
ఓ ఢ కకాధిమాని చెప్పుకొనిపోతున్నా డు. నేను దీక్షగా 
ఆయన |పసంగం వింటున్నాను. 

“రామకృష్ణా! సికు భగవంతుడు విద్యా, బుద్ది, 
మధురమైన కంఠం, శరీర సౌష్టవం అన్నీ ఇచ్చాడు. 
వలం మానన మాతులను ఆనందపరచడంలోనె నీ కళ 
ప్యయపర చక పరమాత్ముని సాన్నిధ్యం కోసం |పయత్నించు. 
అప్పుడె సీ కళ సార్ధక మవుతుంది. ఆర్థికావసరాల కోసమే 
కాక పరమార్ధంకోసం కళను ఆరాధించి జన్మను తరింప 
జేసికో. చైతన్య పభువు, విద్యావతి, మీరాబాయి, నూరదాసు 

మొదలెన వారంతా ఇలాంటివారే. 


ముతా 


“మానవ హృదయంలోని పవ్మితతను చూడగల్రినవాడే 
ఉత్తమోత్తమమైన క ఖారాదనను జేయగల్లుతాడు. అలాంటి 
వారి వల్లనే సంఘానికి, దేశానికి, లోకానికి కొద్దిగానైనా 


మేలు కలుగుతుంది. కాసులకు కళ నమ్ముకొన్నవారు 
లోకానికి ఏ విధంగా ఉపయోగపడతారు? 


“తనలోని తనను సాక్షాత్కరింప జేసుకొన్నవాడే 
అత్యుత్తమ కళాజీవి, ఆ కళాకారుడే లోకానికి కాశ్షంత 
కళాఖండాలను కొన్ని టినై నా అందివ్వగల్గుతాడు. జీవితంలో 
దీనినే ఆదర్శంగా పెట్టుకో. 

నను శ్రద్దగా వింటూ కూర్చున్నాను. ఇంతలో మా 
బండి మాకు తెలియకుండానే బొంబాయి చేరింది. ఆంధసః 
సభ్యులు కొందరు వచ్చి నన్ను కలుసుకొన్నారు. ఆ కళాభి 
మాసి నెను. -విరిలోక తప్ప లేదు. కాని ఆయన చెప్పన 
[పతి మాట నా మనస్సును విడిచిపోలేదు. శ్రీమతి జోషీ నా 
యెడలచూపిన గురుభక్తి నా హృదయంలో మెదలుతూనే 
ఉంది, 





న. 


బొంబాయి ఆంధ 'సభవారి శ తయ్య 
పదాలు _ అభినయం” ఆన్న విషయం గురించి నేను ఉపన్య 
సించాను. దక్షిణాది నృత్యకళలో అభినయ విద్యకు ఒక 
[పత్యేక విశిష్ట తను చెగూర్చిన మహాపురుషుడు మ్మేతయ్య. 
కృష్ణాజిల్లా లోని కూచిపూడికి దాపుననున్న మొవ్వకు ఇతడు 





చెందినవాడైనా ఉత్తర ఆర్కాట్‌ జిల్లావాడని, చిత్తూరుజిల్లా 
వాడని పలువిధాలుగా కొందరు చరిత కారులు ఇతని గురించి 
వాస్తూ వచ్చారు. |పభుత్యంవారి సంగీత వరీజా (గంథాల్లో 
గూడ ఈ విధంగా రచింపబడడ౦వల్ల ఆతని యదార్హచర్శిత 
మరుగుపడిపోయింది. ఆయన వాస్తవ చర్మితను వెలికి తీసి 
లోకానికి ఎరుకపరచినవారు కీ.శ. విస్సా అప్పారావుగారు. 
మషేతయ్య మొవ్వపురి వాసి అని ఆయన రుజువు చేళారు. వారి 
వంశీయులను కలిసీ, వారి వంశ చర్మితను సేకరించి కళా 
లోకానికి అందించిన వారు అప్పారావుగారు. మొవ్వ గోపాల 
స్వామి ఆలయం వద్ద ఉత్సవాలను [వత్యేకంగా ఏర్పాటుపసి 
[ప్రఖ్యాత దాక్షిణాత్య సంగీత విద్వాంసు రాండ్రె9న శ్రీమతులు 
బృంద, ముక్త, అభిరామ సుందరి మొదలైన వారిని ఆహ్వా 
నించి కచ్చేరీలు చేయించారు. క్నేతయ్య ఆరాధించిన మువ్య 
గోపాలుని సేవించి, శేతయ్య పదాల [వచారానికి ఎంతో సేవ 
ఆయన చేశారు. _ విశాఖపట్నంలో నే నుండిన కాలంలో 
శతయ్య పదాభినయ |పచార నమితి' నొక దానిని ఆయన 
స్తాపించి, కతయ్య పదాల అభినయ (పచారానికి దోహద 
కారులై నారు. 

రస నిలయాలు కెతయ పదాలు. వీటిని మించి 
ఆభినయానికి అంతటి అనుకూలమైన ఉ త్తమ రచనలు వేరొక 
భాషలో లేవనిచెప్తే సాహసం అనిపించుకోదు. ష్యతయ 
4500 పదాలు రచించినట్లు తెలుస్తున్నది. కాని, మనకు 
సుమారు 400 పదాలు మ్మాతమే లభ్యమెనాయి. వాటిలో 
ఒక వంద పదాల వరకు మ్మాతమే |పడారంలో ఉన్నాయి. 
మా గురువుగారు శ్రీమతి రాజమ్మగారు 300 ల షెతయ 
పదాలను అభినయించేవారు. వ్యాఖ్యానంతోగూడ ఆమె 
ఆ పదాలను |వాసీ పెట్టుకొన్నారు. ఈ పదాల అభినయ 
(ప్రచారంలో నే నొక ముఖ్య కళాకారుణ్ణి గనుక, వాటిని పాడే 
తీరు, అభినయించే తీరు వాఖ్యాన సహితంగా నేను [(వచారం 
చేస్తూ ఉండడం వల్ల ఆ వద సాహిత్యంతో నాకు సన్నిహిత 
సంబంధ ముంది. ఆ పదాల అభినయం గురించి నేనొక 
చిన్న [గంథం గూడ (వాళాను. 


ఆలిండియా రేడియో డై రెక్టర్‌ గా ఉండిన క్రీ ఎస్‌. 
ఎని మూర్తి గారింటివద్ద కొంత మంది మితులం ఓర్‌ 


రోజున సమావేశమైనవ్పుడు కొంతమంది మతులు షేతయ 
పదాలను అభినయించి చూపించమని కోరగా నేను అభినయి 
స్తున్నాను. ఆ సమయంలోనే వఖ్యాత రళారారుడు హరీర్యద 
నాథ చట్లోపాధ్యాయగారు ఆక )_దికి వచ్చారు. వారితో నాకం 
తకు ముందు ఎక్కువ వరిచయం లేదు. ఆయన కూడా నా 
ఆధినేయం చూసి ఎంతో ముచ్చట పడ్తారు. 

“ఎందుకు వచ్చను కోవ 

మెవన రే మన్నారు? 

ఆందు కిందుకు సర 

ఆయెరా మువ్వగో వాలా!" అన్న పదానికి నా అధి 
నయం ముగియగానే “మీరు హిలదూస్టానే ట్యుమీలనుగూడా 
అభినయిన్తారా? టుమీ వదమంత (వసీద్ద మెంది కాక 
పోవచ్చు గాని దాని భావాన్ని విక్షిణాది ఆభినయరీతిలో 
మీవంటివారు అభినయిస దానకొక్ష విశేషణ ఒరూదుతుందని 
అనుకొంటున్నాను" అన్నారాయన. 

“నాచిక హే ముసీ బతియా 

కహా గమాయీ సారే రళియా” అనే 
నాయిర టు మీని, 


ఇఒండిత 








ఇందెందు న చ్చి de), 
అలదా ఇ లు 
ఈ వీరిగాడు పోపో | | 
దుందరగి రద డైన 
మా మవ. గోపాలా! 


కుందరడ మది కోరి 





ఇందు వచ్చితివా"' అనే సామాగ్యు, ఖండిత 
శేతయ పదాన్ని (ఇది కస్తూరి రంగని వదమనసి కొంద 
రంటారు గాని మేం మువంగోపాల ముదతోనే నేర్చు 
కొన్నాం.)- 


“ముందటి వల నాపై 

నెన రున్నదా స్వామీ? 
ముచ్చట లిక నేలరా? 

ఎందుకు ముఖ మిచ్చకపు 
మాట లాడెవు? 

ఏరా! మా మువ్యగోపాల 


మేరగాదురా!” అనే స్వీయ నాయిక ఖండిత 
కత్రయ్య పదాన్ని ఆధినయించి (పదర్శించాను. 
కావ మంతా ఒక్క_ టే, అనుభూతి ఒక్కటే, కాని 


భాష నుబట్టి, సంగీత బాణినిబట్టి భావ విన్యాసంలో తేడా 
లుంటాయి. భావ విన్యాసం అంటి పాద హస్త విన్యాసాలు, 
సాత్విక వికాసం. ఉత్తరాదిలో కంది దక్షిణాదిలో సాత్వికా 
భినయం, సంచారుల విన్యాసం విశిష్టరితిలో రూపొందాయి 
గనుక ఆ విద్యలో శ్రాన్ర్రీయత ఎక్కువగా గోచరిస్తుంది. ఆ 
భాష నుడికారం, జాతీయత తెలిస్తే ట్యుమీలను దక్షిణాది 
కళాకారులు అతి రమ్యంగా అభినయించవచ్చును. నేను 
కొంతకాలం ఉత్తరాది బాణీలో అభినయాన్ని అభ్యసిం చాను. 
అందువల్ల ఈ విషయాన్ని నేను [గహించ గలిగాను. పెని 
చెప్పిన నాలుగు పదాలను వెనువెంటనే నధినయించగానే 
ఆయన వరమానందభరితుడై నన్ను కౌగిలించుకొని, “చాలా 
బాగుంది నీ అభినయం చిరంజీవి! నీ కళ చిరకాలం 
వర్చిల్హాలి. రెండు బాణీలను చక్కగా అభినయించి చూపం 
చావు. ఇది చాలా అసాధారణమైన విషయం. నేను మరికొద్ది 
'సెవట్టో ఢిల్రకి బయలుదేరాలి. లేకపోతే ఈ రోజంతా నీతో 
గడిపి ని అభినయాన్ని మరింత చూసేవాణ్ణి!" అంటూ 
ఆయన వెళ్ళిపోయారు. 

హరీం దుని బహుముఖ _పజ్ఞని తెలియనివారు మన 
దేశంలో లేరు. స్వర్గీయ సరోజినీ దేవికి ఈయన సోదరుడు. 
ఈయన కవి, గాయకుడు, నటుడు, న ర్రకుడు. ఇదీ ఆదీ అని 
ఏమిటి. కళ అన్నింటిలోను ఆయనకు [పవేశముంది. అంతటి 
(పజ్జాశాలి నన్ను ఆశీర్యదించి మెచ్చుకొన్నందుకు నేనెంతో 
సంతోషించాను. 


విలంబితలయలో ర క్రి రాగాలలో పాడుతూ, సంచారీ 
భావాలను అభినయించడానికి అనువై నవి షేతయ పదాలు. 


కు 


శ్నేతయకు వూర్యం దక్షిణాచి ఆట కచ్చేరీలో అభినయం 
ఒక (పత్యేక కళగా _ ఆంటే శుద్ధ స్యాతికాభినయ పాధాన్య త 
కలిగినదిగా రూపొంద లేనని చెప్పవచ్చును. శ్లోకాలను, కొన్ని 
దరువులను, గీతాలను అభినయించేవారే గాని నాయికొఖి 
నయంలో ఒక (పత్యేక కళగా అది వికసించలేదు. ఆ కళా 
సృష్టికి కారకుడు మ్మేతయ్యే. అనాటినుండి నేటివరకు ఇంకే 
వరూ ఆటువంటి సాహిత్య సంపదను సృష్టించలేదు. ఇంక 
ముందు ఎవరూ సృష్టించలెరు. ఈ పదాలు విలందిత తాళ 
లయా( శితాలై , నృత్యానికి ఉపక రించవు. క్షేతయ పదాలకు. 
నృత్యమాడేవారు నర్తకులు కారనే చెప్పవచ్చును. 






[వతి ప Sie en (పత్యేక రాగాన్ని ఆత 
డెన్నుకొన్నాడు. ఆ పదాలలో వివిధ నాయికల అనుభూ 
తుల్ని చక్కగా పొందుపరిచాడు. తగిన రాగం, ఆ రాగంలో 
భావాన్ని ముచ్చటగా పొందుపరచి కవిత నల్పడం అతని 
(పత్యేకత, అది ఆతని సొమ్ము. అతని పదాలు చాలావరకు 
విలంబిత లయలో నడిచె తిపుట తాళంలో ఉంటాయి. అధి 
నయానికి అనుకూల మెంది ఈ తాళం. ఆంగికం, వాచికం, 
ఆహార్యం, సాత్వికం అనే నాలుగు విధాలైన అభినయాల్లో 
వాచికం, సాత్వికం పదాభినయానికి _పాముఖ్యమైనవి. 
పదాల్ని అభినయించడం౦ ఎంత కష్టమో దానిలోని రసాన్ని 
| పేక్షకులకు అందించేలా పాడడం కూడా అంత కష్టం. 
సంగితాన్ని సాధన చేసినంత మ్మాతాన పదాలను రసవం 
తంగా పాడడం సులభం కాదు. ఈ పదాభినయం దక్షిణాది 
లోని ని స్త్రీ క ళామూర్తుల సొత్తు దక్షిణాది అంటే నేటి ఆంధ 
తమిళ కర్ణాటక (ప్రాంతాలు. కూచిపూడి భాగవతానికి లేక 
మరే ఇతర దక్షిణాది భాగవతానికి ఈ అభినయ విద్యకు 
ఎటువంటి సంబంధం లేదు. భాగవత పాట పద్దతి, 'క్షేర్ణి కా” 
రీతి “దేశి సం పదాయానికి చెందినవి. 


పదాభినయం ముఖ్యంగా రెండు విధాలై నది: 

1. ఒక పదాన్ని అభినయించే నర్తకి ఆ పదంలోని 
నాయికను అభినయించి చూపించాలి. 

2. తానే ఆ నాయికై, ఆ యనుభూతుల్ని _పేశకు 
లకు న ర్రకి పంచి పెట్టాలి. 

ఈ రెండింటిలో రెండవది చాలా కష్ట మైన పద్దతి, 
(*ేష్టమైన పద్దతి. సవాజ సౌందర్యంతో నాయిక పెకకు 
ముందు ఈ పద్దతిలో _పత్యక్షమౌతుంది. అయితే, ఈ పద్దతి 
ఆట ఏ కొద్దిమందికో గాని అలవడదు. శాస్త్రపఠనం, |గంథ 
పరిశోధన, వరిశీలన, కాన్రీయమైన శిక్షణ దీనికి చాలా 
అవసరం. న ర్రకి తానే ఒక పదాన్ని పాడుతూ అధినయించ 
గల్లితే ఆది మరింత (శేష్టమైన పద్ధతి. దానిని పరాకాష్ట 
నందిన విద్యగా పరిగణించ వచ్చును. ఇలాంటివారు దెశంతో 
అరుద్దై పోతున్నారు. అభినయం నానాటికి మరుగువడి 
పోతూంటే కేవలం నృత్త నృత్యాలతో సంతృ పి చెందుతూ, 
వాటినే భారతీయ నర్తన విద్యగా భావించే దశకు మన 
నర్తకులు దిగజారిపోతున్నారు. ఈ యభినయ విద్యను 
మళ్ళా (ప్రచారంలోకి తీసుకొని రావడం ఎంతైనా అవసరం. 
ఈ యధినయ విద్యలో (పఖ్యాతులై నవారు వూర్వం ఎందరో 
ఉండేవారు. వారు పదాభినయాన్ని తప్పితే వేరొక దానిని 
పదర్శించేవారు కారు. నేడు పదానికి, జావ+కి, కీ ర్రనకు 
తేడా తెలియని గురువులు నాట్యాచార్యులుగా చెప్పుకొంటు 
న్నారు. వారి శిష్యుల చేత (వేదన లిప్పస్తున్నా రు. నర్రన 
విద్య తెలియని విమర్శకులు ఆ (ప్రదర్శనలను మెచ్చుకొని 
పొగుడుతున్నారు. ఏనివల్త అత్యుతమైన కళారీతి అంతరించి 
పోయే |పమాదం ఆసన్న మౌతున్నది. అభినయ విద్యను 
ఈ |పమాదంనుండి కాపాడ వలసిన బాధ్యత మన యువ 
కళాకారుల పైనే ఊంది. 

క్నేతయ్య పదాలను పాడుతూ, అభినయిస్తూ పెని 
చెప్పిన అంశాలను ముచ్చటిస్తూ బొంబాయి ఆం|ధనభలో 
(వసంగించాను. 

నా తిరుగు [ప్రయాణంలో పూనాలో దిగాను. పూనాకు 
చేరువలో నున్న కొండల్లో పార్యతీదేఏ ఆలయ ముంది. ఆ 
దేవిని సందర్శించడానికి ఒక సాయంకాలం పూట వెళ్ళాను. 
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నృత్య శేళిక చేశాను. కృ మని వేషం రసంచి, నారాయణ 

తీర్లులవారి తరంగాలకు నృత్యం, (వజ బుషలోని కొన్ని 

కృష్ణ గీతాలకు అభినయ ఆ" [వచ లృంచాొను. 

ఓక్‌ శతవ్య ద్దుడు మా నేల రర ముగిసిన వెంటనే నాటనరు 

త్వరత్వరగా. వచ్చి కా*నవృని వేష నాకు పాదాభి 
టీ ల 

వందనం చేశాడు. “బాబూ! నీలో అగో ఉస్‌ దట jo చునో 


గలిగాను!” ఆంటూ ఆగండ బాష్వాలను రాల్బాడు. 

కితం ఒక వ్యేద్ద కళాభిమూని 
మా నృత్యనికేతనానికి వద్చారు. ఆమె |పపంచమంతా పర్య 
టించారు. భారతీయ, పాళ్ళాత్య నర్తక న ర్రకీమణుల 
నాట్యాల నెన్నిటినో చూళారు. ఆమె మా విద్యార్దుల 
శిక్షణను, |పదర్శనలను గూడ చూసి, “*మరురానగరిలో....” 


కొన్ని సంవత్సరాల 


అన్న పాటను | పత్యేకంగా పాడి, అభినయించి, చూపించమని 
కోరారు. దీని కోసం |పత్వేకంగా మరోసారి వారి కుటుంబ 
సభ్యులంతా పచ్చారు. 

“మధురానగరిలో చల్లనమ్మ బోదూ 

దాది విడుము కృష్ణా, కృష్ణా...” 

““మావల్ల గాదమ్మా దేవీ యశోదా! 

సీ సుతు దుడుకులు మాటి మాటికి తెల్ప'' అనే ఈ 
రెండు జావళలను అభినయించి చూపించాను. ఆ తర్వాత 
వారి కుటుంబ సభ్యుల్లో కొందరు జానపద గీతాలను 
వదర్శించమని కోరారు. 

“అంత గొప్ప కళా ఖండాలను సందర్శించాం. ఆ 
ఆనందానుభూతిలో విహరిస్తూ జానపద గేయాలను అభిన 
యించమని కోరడం భావ్యం కాదు అని ఆమె వారిని 
వారించి, నాకు ధన్యవాదాలు అర్చించి, నాకు యాభై రూపా 
యలు బహూకరించి నా పాదాలకు నమస్కరించి, “నాయనా! 
శ్రీకృష్ణుని బాల్య కీడలు నా కళ్ళకు కట్టినట్టు అభినయిం 
చావు. ఆ పరమాత్ముని లీలల నారాధిస్తూ జన్మను తరింప 
ఉసికొంటున్నావు. సివు ధన్యుడివి!1' అంటూ ఆమె వెళ్ళలేక 
వెళ్ళలేక వెళ్ళింది. 

కళారాధకుని జీవిత లక్ష్యమేమిటి? ఎంతటి ఉన్నత 
పవిత భావాలతో, ఉతమ ఆదర్శ్మాలతో ఆతడు బీవించాలి? 
తనలోని దైవత్వాన్ని _పేక్షకులకు సాశాత్క_రింవ చేయాలి. 
ఒక్కసారైనా ఆ దై వసాన్నిధ్యాన్ని, ఆ దివ్యానుభూతిని 
చవి చూడాలి. ఆనాడే ఆతని జన్మ సార్థక మవుతుంది. అందు 
వల్పనమో కళోపాసకులను బుషులతో పోల్చారు మన 
(పాచీనులు. 

కళాకారుడు తన సాధన సంపత్తి, పాండితీ (పతిభల 
చేతనే సామాజికులకు దివ్యలోక సందర్శన గావిస్తున్నాడు. 
తాను స్వయంగా ఆ దివ్యలోకానుభూతిని పొంది, తర్వాత 
ఇతరులకు సందర్శింవజేసినప్పుడు వారింకెంతటి ఉన్నత శిఖ 
రాలను చేరగలరో! 

దైవంలో లీనమవడమే భారతీయ కళల గమ్మస్థాన 
మని మన పూర్వు లన్నారు. ఈ విధంగా ఆలోచనలు సాగు 
తూండగా చీకటి పడింది. 
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“మాష్టర్‌ జీ! చీకటి పడింది. మళ్లా ఏదైనా ఒక 
కొత్త (గంథాన్ని రాస్తున్నారా?” అంటూ శ్రీమతి జోషీ నా 
ఆలోచనల నుండి నన్ను మేల్కొలిపారు. 

“నన్ను నేను తెలిసికొనడానికి [పయత్నిస్తున్నాను”' 
అంటూ స్వాప్నిక జగత్తునుండి ఈ లోకానికి వచ్చి, ఆమెతో" 
కలిసి వారి గృహానికి చేరుకొన్నాను. 

ఇటువంటి సహృదయ కళాకారుల సాంగత్యం నా 
జీవితాన్ని సరిదిద్దడానికి ఎంతో సహాయ పడింది. నన్నాక 
ఆదర్శ కశోపాసకునిగా తీర్చిదిద్దింది. అయితే, కళాకారుని 
జీవితం ఒక పూల పాన్సు కాదని చెప్పడానికి ఒకటి రెండు 
సంఘటనలను, ఆవసరం గనుక, తెలియజేస్తున్నాను. 

సుమారు పది సంవత్సరాలు నా వద్ద నృత్యకళ 
నభ్యసించి, (పభుత్వ నృత్య పోటీలలో [పథమ బవుతులను 
ఆందుకొని, ఎన్నో బహిరంగ |పదర్శనలను ఇచ్చి, పండితుల 
(పశంసలను ఆందుకొని, భారత |వభుత్యంవారి స్కాలర్‌ 
షిప్‌లను సంపాదించుకొని, ఆ తర్వాత _ గురువుగారు ఏమీ 
నేర్పలేదు, నేర్వడం లేదు. తప్పులు చెప్పారు ఆంటూ 
నా శిష్యులలో ఒకరు నాపైని ద్ముష్పచారం చేసి ఇతరుల 
వద్దకు వెళ్ళారు. అందులో వింత ఏమీ లేదు. అది సామాన్య 
మానవుల లక్షణం, అయితే, మరొక వ్యక్తి తన పిల్లలకు 
న్లో వద్దనే నృత్య శిక్షణ ఇప్పిస్తూ, నాకు ఆఖరి రోజు వరకు 
తెలియకుండా ఆ శిష్య కళాకారిణికి వేరొక గురువు వద్ద 
శిక్షణను ఏర్పాటు చేయడంలో సంవూర్ణ సహకారాన్ని అంద 
జేయడం నాకు అమిత ఆశ్చర్యాన్ని కలుగబేసింది. అంత 
అపకారం నాకు చేసినా నేనా వ్యక్తితో ఆ విషయాన్ని వస్తా 
వించలేదు. ఆతని బల్హలకు నాట్యం నేర్పుతూనే వచ్చాను. 
ఆఖరికి తన తప్పుకు తానే బాధ పడ్డాడే మో - తన పిల్లల్ని 
గూడా నా వద్దకు వంపడం మానుకొన్నాడు. మొదట్లో 
ఈ సంఘటన నన్ను బాధించినా _ రాను రాను ఇటువంటి 
వాటికి ఆలవాటు వడిపోయాను. 

నాకు ఆప్పులైన వృద్ద దంపతులు ఒక రున్నారు. 
వారికి లలితకళ లంటే చాలా (పతి. మా |పతి |వదర్శనానికి 


వారు వస్తూ ఉంటారు. ముసలివారు గనుక వారికి ఆధ్యాత్మిక 
చింతన ఉండడం సహజం. స్వాములవారిని, సంత్‌, మహంత్‌ 


అను సందర్శించడం, తీర్ణయా[త్రలు చేయడం, పుణ్య 
స్థలాలను సేవించడం వారికి అలవాటు. ఎవరైనా పెద్దలు 
ఊళ్ళోకి వసే వారిని (పత్యేకంగా వారింటికి ఆహ్వానించేవారు. 

సీలగిరి పాంతం నుండి వచ్చిన ఒక వృద్దస్వాముల 
వారిని వారొకనాడు మా నృత్యనికేతనానికి తీసికొనివచ్చారు. 
ఆ స్వామీజీకి నృత్య, సంగీత కళలంటే చాలా పీతి. వారి 
వూర్యాశమంలో సంగీతం పాడేవారట. వారు చూస్తానంచే 
ఒక గంటసేపు నేను నర్రనమాడేను. వారు చాలా ఆనం 
దించారు, ఆశీర్వదించారు. ఓక పది రూపాయల నోటును 
నాకు బహూకరించారు. నేను ఎప్పుడు పెద్దలను దర్శించినా 
ష్‌ కొన్ని ఫలాలను సమర్పించుకొనడం నాకు అలవాటు. 
ఆట్టిది వారు నన్ను సత్కరించడం, ఇదే [(వథమం. అందు 
వల్ల నాకు ఆశ్చర్యం కలిగింది, 

“స్వామిజీ (పసన్నులయ్యారు. ఈ కానుకను పుచ్చు 
కోండి, మీకు మేలు కలుగుతుంది” గూడా 
వచ్చిన ఒక శివ్యుడు అన్నారు. స్వామివారు వెళ్ళిన తర్వాత 
ఆయన మహత్తును గురించి ఆ శిష్యుడు వేనోళ్ళ కీ రించాడు. 

ఇంతవరకూ బాగానే ఉంది. ఆయితే, కొన్ని నెలల 
ఆనంతరం వేరొక (వసంగంళలో ఆ స్వాములవారి పేరెత్తి 
నప్పుడు ఆ శిష్యుడే ఆ స్వాములవారిదంతా మోసం, 
ఆయనలో ఏ మవాత్తూ లేదని నిందించడం నాకు చి తంగా 
తోచింది, ఎంతో బాధ కలిగింది. 


ఇంతకూ అసలు విషయం ఏమిటంటే, మహాత్ములు 
ఎవరైనా వచ్చినప్పుడు, జన సామాన్యంలోని అనేకమంది 
భక్వలు ఆధ్యాత్మిక దృష్టితో గాక తమ సాంసారిక ఇబ్బం 
దులను, సమస్యలను వరిష్కరించమని వారిని కోరతారు. 
తమ కోరికలు ఫలించాలని తహతహ లాడుతూ ఎదురు 
చూస్తారు. [బహ్మచారైన స్వాముల వారిని బిడ్డలను (వసా 
దించమని కోరడంలో సారస్యం ఏమిటో నాకు బోధపడదు, 
హనుమంతుని గుడిచుట్టూ బిడ్డల నిమ్మని పదక్షిణ చేసినట్టు. 
ఇటువంటి కోరిక నెరవేరక నిరాశ చెందినవారు ఆ మహా 
తుల గురించి దు[ష్పచారం పారంభిస్తారు, అదే నీలగిరి 
స్వాముల వారికి జరిగింది. ఆయనను తమ ఇంటికి ఆవ్వో 
నించిన వారే వారిని దూషించడం ఘోరం. 
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మానవునిలోని స్వార్థం ఎంత నీచానికైనా దిగజారు 


స్తుందని ఉవ్పడా సికి య Phe చితమ్రైన “ఘటనను ణక) గడ 





తెలియజేస్తాను. 

ఓక రోజున ఒకో మిచుడు మో యింటికి వచ్చాడు. 
అతడు ఒక కుంకు కాయంత ౬ వ wu “రామక్భిష్ట! 
ఇదీ చాలా ఖరీదయిన రాయు, అ రొయ్య క పొటు 
న దగ్గర జ్యా గ తగా దాచి ఉంచి” అహ్చాడు. 

అంత ఖరీదైన Twn ఈ, క కరన్‌ bom ee ఛి 
వద్ద ఎందురు  ఉంచవుంటు నా స? తని ౩ ఇంట్లొ రన్న 
నా చాలా దృడంగా ఉంఓందుం? దాగి ఏలువ 





ప్‌ 
వారిక ౦టె 7 అమ్ము మ 


తెలియ స ఇటువంటి అలోచనలు 
నాకు రాలేదు. మితుని మాట కాదనలేక గహ్మదంసుంతో 
దాన్ని నేను నా గాదే ఆఅల్మాకాలో దొ 

ఆ రాయిని ఆతడిచి ౫ వేళ విషయమూ, 
కారణమో, లేర నా శని రోజులో 
వచ్చిన మరికొన్ని తలో. ౪ న ol వని అర్హంచిని మా 
వాలె టటూపుకు విశషమైన నష్టం కలిగింది . దారిలో దాన్ని 
మూసనీవేళాము. చివరకు 





. ws 


ఖీ జీ 
ఇ “ey! wn 


Wn టోసం 


పాడ అమ్మి వేశాం. ఆమునొ, 





తా ఆ రవ 1 పదా వై యండవ చ్చు నస | “ందేహొం 


నాకు ఇసుమంతయినా కలశ లేదు 





మా భవనా న్ని అమ్మిన త్ర షు త్ర 
ఇంట్లోకి నేను మారిన మధతొడు ఆ 
నికి వచ్చాడు. త్‌ జూన Mee ERE 
ఆరవ gన ఏం చెళా అందులో ఏడో గొవ్వ దో "షముంది. 
ఆ విషయం తెలియక మాణ కాన్నేగారు దానిని కొన్నారు. 
దాన్ని కొన్న తర్వాత మా కుటుంబానికి ఎ ఎన్నా క్ష నష్టాలు 
వచ్చాయి. దానిని ఒక నిపుణుడు చూసి, దాసిని "కాక నికి 
దాని విషయం చెవ్పరకుండా ఇగో దాని దో పో 
చెప్పాడు. అందుకే నేను గ వద్ద దాచి పట్టాను" అని ముసీ 
ముసి నవ్వు లు నవ్వుతూ ఆమాయరకుడిలా కప్పాడు, 


నాకు నవ్వాలో, ఇ ఎడార్రల్‌ తెలియలేదు. దాని దోషం 
నన్ను కొటడంవలనే కాబోలు కొన్ని లక్షల ఆస్తి నషం 
శు లు we ళు 
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నాకు కలిగింది. ఏమయిలేనేం; దానిని తిరిగి తీసికొని వె 


మని అతనితో చెప్పాను. 

“నేనేం చేసుకోను? ఇంకెవరికైనా ఇచ్చెయి”! అనా 

తెలిసి, తెలిసి, ఇంకొకర్ని నాశనం చేసే రాయిని 
రొకరికి ఇవ్వాలంటే నాకు మనస్క-రించ లేదు. “ఆయితే 
దాన్ని చెరువులో పారేయనా?'” అని ఆడిగాను. 

దానివల్ల లాభంలేదు. ఈ దోషం విషయం చెప్ప 
కుండా నీవు ఇంకొకరికి ఇస్తేగాని దాని [ప్రభావం నుండి క 
విమోచనం కలగదు” అంటూ హితోపదేశం చెళాడు. 

కొన్ని నెలలుగా అది నా యింట్లో ఉంటున్నా అది 
నాకు బరువు అనిపించలేదు. విషయం తెలిసిన తర్వాత 
పడి నిమిషం నేనెంతో బరువును మోస్తున్నట్టు అనిపించ 
సాగింది. ర్మాతీ పగలూ దాన్ని ఎలా వదుల్చుకొనడమా 
అన్ని ఆలోచనతో నిమిషం ఒక యుగంగా గడువుతూ 
వచ్చాను. ఏం చేయాలో తోచలేదు. నా స్వార్గంకోసం తెలిసీ 
తెలిసి ఇంకొకర్ని కష్టాలు పాలు చేయడం నవత్వం 
కాదని నా అంతరాత్మ నన్ను హెచ్చరించింది. ఆలోచించగా, 
ఆలోచించగా “న షిక రయిన ఆ భగవంతుడు మంచికి, 
చెడుకీ అన్నింటికీ మూలకారకుడు. దేనినైనా భరించె శక్తి 


ఆయనకే ఉంది. ఆ రవ్యకూడా ఆయన సృ . దాని మంచి 
చెడ్డలను భరించే శక్రి ఆయనకే ఉంది” ఆని నాకు తోచింది. 


ఒకనాటి ఉదయమే ఒక ఆలయానికి వెళ్ళి, దానిని ఆ భగవం 
తునికి ఆర్పించుకొన్నాను. ఆ రవ్వ ఇంకెవ్యరినీ బాధించలే 
దన్న దృఢ విశ్వాసంతో హాయిగా గాలిపీల్చుకొన్నాను. నా 
తలమీద భారం పోయింది. 
ఈనాడు కూడా ఆ మిితుడు నన్ను తరచు కలుస 
కొంటూ ఉంటాడు. తనవల్ల నాకెంతో నష్టం వాటిల్లినదన్న 
షయం అతనికి తోచకపోవడం ఒక విచ్మితమైన విష 
యంగా నాకు అనిపిస్తూ ఉంటుంది. ఈ విషయం ఒక 
( శేయోభిలాషితో నేను చెప్పగా “స్వార్ధం ఇంతకంటే గొప్ప 
భఘూర కృత్యాలను చేయిస్తుంది. అందుకే పూర్వం దానం 
సేంకరించేవారు ఒకటికి రెండుసార్లు ఆలోచించి మరీ దానం 


పట్టేవారు,” అని ఆయన అన్నాడు. ఇటువంటి సంఘటనలు 


సామాన్యంగా అందరికీ జరుగుతాయా లేక కళాకారులకే 
జరుగుతూ ఉంటాయా? . 


కళను వ్యాపారంగా చెసుకొని దాని బజారులో 

రూపాయ లుగా మార్చుకొని జీవించే వారికి తప్ప కళ 
కళగా స్వీకరించి దాని గురించి మ్మాతమే ఏంచె వారి 
స్వచ్చంగా 


హృదయాలు బహుసున్నితంగా స్పటిక లా 
ఉంటాయి. ఇతరుల్లో చెడును శంకించే శ క్రి వారికి ఉండదు. 
ఆసలు చెడును గురించి యోచించే బుద్దే వారి కుండదు. 

నవునిలోని మంచిని గురించి మాత మే వారు ఆలోచిస్తూ 
ఉంటారు. ఆందువలనే వారు ఇతరులకం టే బహుసులభంగా 

Shades కు అందువల్లనే నిజమైన క ళాకా 
రులలో బహుకొద్ది ౦ది మాాతమే వారి జీవితంలో 
[పాపంచిక సుఖాలను అనుభవించగల్లుతారు. వారు అనేక 
కష్టాలకు లోనయి, కళారాధననే వారి జీవిత పరమవధిగా 
తృ ప్రిచెంది తరించారు. బతక నేర్చిన వారెందరో ఇలాంటి 
కళాకారులను తను స్య పయోజనాలకు ఉపయోగించుకొని 


బాగుపడ్డారు. ప పంచంలోని అనేక మంది ఉ త్రమ కళాకారుల 
ధంగానే గడచినట్లు వారి జీవిత చరితలు 


జేస్తున్నాయి. 


జీవితాలు ఈ 
మనకు తెలి 





ఒకు. మానవనిలోనే కాక స షిలోని (పతి చిన్న 
దై వత్వాన్ని సాక్షాత్కరింప చేసికొనడమే 


శ 


ఉ త్తమ సంస్కారం. అదే ఊఉ త్తమ సంస్కృతి. తోటి జీవులను 


గొరవించ లేనివాడు ఎంతటి విద్యావంతుడై నప్పటికి ఏంలాభ ౦? 


ఎంత వేదాంతి ఆయితే మ్మాతం ఏం |(పయోజవం? పతి 
జీవిలోను దై వ మున్నాడు. (పతి వ్యక్తిని మనం గౌరవించాలి. 

ఈ విధంగానే మా చిన్నవ్వుడు మా దాయి మారు 
బోధించింది, ఆ చిన్న వయస్సులో దైవము, మానవత్వము, 
సమానత్వం వంటి పదాలకు మాకు ఆర్థం తెలియకపోయినా 
తోడి మానవుల యెడల గౌరవ భావ ముండాలి, 
దైవాన్ని చూడాలన్న _పేరణతో పెద్దలకు నమస్కారం 
'పెట్టేవాళ్ళం. కొందరు సంతోషంతో మా నమస్కారాలను 
స్వీకరించేవారు, కొందరు ఆశ్చర్యపోయి ఆనందప దేవారు. 
మాకు ఎంతో తృపిగా ఉండేది, 


వాడిలో 


“అసత్య మాడరాదు. నిజం బవ్నగ లిగే రైర్యం లేని 
చేయకూడదు” ఆని అమె మరొక 
నీతిని బోధించింది. ఈ |పవచనాలను అనాటి నుండి మెం 
ఆచరణలో పెడ్రూ వచ్చాం. అయితే, అది కొన్ని సమయా 
లలో మమ్మల్ని ఎన్నో కష్టనష్టాలకు గురిచేసింది. అయినా, 
నేను అసత్య మాడలేదన్న సంతృప్తి, సంతోషం నాకు 
కలుగుతూనే ఉన్నాయి. 

నేను నాగపూర్‌ రామకృష్ణ మిషన్‌ టో విద్యార్థిగా 
ఉన్నప్పుడు జరిగిన ఒక సంఘటనను ఇక్కడ ముచ్చటి 
సాను. 

మేం అక్కడ కాలేజీలో చదువుకొంటునప్పుడు 
హాస్టల్లో ఉండే వాళ్ళం. మాలో కొందరు ఉచితంగా 
ఉండేపారు. వారి భోజన వసతి కర్చులను మిషన 
వారే భరించేవారు. వారిలో ఇద్దరు మహారాష్ట్ర? ఏద్యార్లు లుండే 
వారు. ఆశమంలోని పూజా మందిరాన్ని తుడవడం, లై[బ 
రరీలో పని చేయడం మా నిత్యకృత్యాలు. అయినా ఆ 
యిద్దరూ ఆ పనులు చేయకుండా తప్పించుకొని తిరిగేవారు. 
ఆ పనులను చేయడం వారికి నామోషీగా ఉండేది. 


ఒకసారి స్వామి వివేకానందులవారి జన్మదినోత్సవాలు 
వచ్చాయి. ఒకానొక గొప్ప తత్వవేత్రను ఉవన్యనసించవలని 
నదిగా క లకతానుండి మిషన్‌ వారు ఆహ్వానించారు. దిన్ని 
పురస్కరించుకొని ఆహ్వాన పషతికలను స్థానిక ౦గా పంచ 
డానికి మమ్మల్ని నియోగించారు. 


వాడు అసలు తే 
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మేం దన్‌తోలీలో ఉండే 


వాళశం. సీతాబల్టీలో ఆ 


ఆహ్వా3 వ్యతికలను పలళువల సీ వచ్చింది. ఈ ర0డింటికి 

మధ్య ఒక చిన్న నది ఉంది. మేం వంచుతూ ఆ నడిమీద 

ఉన్న (దిద్ది వద్దకు వచ్చాం. క్‌ 1 కలను ఇంకా పంచడం. 
& ఎ 


మాకు చికాకనిపించింది. ఆందువల్ల ఆలోచిస్తూ ఆ వంతెన 
మీన గులజడ్రాం, _ైందడ న డిలో నీదు విడిగా పారుతూ ఊది, 
కదిలిపోతున్న మా (వతివింబజాల్ని ఆ నీజిలో చూస్తూ నిల 


ean 


బర్ధాం. ఇంతలో ఆ మహారాష్ట్రా మ్మ తలకు అహ్వాన షతి 
కలను సులువుగా వదిలించుకొనే ఆలోచనివచ్చింది. వారిలో 
ఓఒఓరడు “రామకృష్ణా! ఇలా ఎంతగీవని తిపగుతాం? వీటిని 
చింపేసి నళ లో 'వడేద్దాం, అవి ఎవరకి కనిపించకుండా 
కొట్టుకుపోతాయి. సా, మీటీ అడిగితే వంచామని ఒద్దాం 
అంటూ ఓక సలవో చెప్పినా సతిలోసి కొన్ని ఆవ్వాన షరి 
కలను తీసికొని, చింపేసి నీళ్ళలోకి గిరాటు వేశాడు. అవి 
సళ్ళాతో తేలుతూ వయనించాయి. నేను మిగిలినప్‌ చింపేసి 
నదితో వదిలి పెట్టాను. మాశమ తొలిగిపోయినందుకు 
సంతోషిస్తూ మా హాస్టలికి అప్పుడు నాకేమీ 
అనిపించ లేదు. కాని సాయం, కనిక నాకెందుకో భయం 
వెనింది. ఇతర మిితులు సరదాగానే తిరుగుతున్నారు, 
అందరం గురుమవోరాజీ మందీర ౦వద్ద కూర్చొని (_పార్థన 
చేస్తూ ఉండగా నా యెదుటనున్న రామకృష్ణ పరమహంస 
చ్మితపటాన్ని నేను చూడలేకపోయాను. 
నేనేదో తప్పుచేళానని వరమహంనకు (దోవాం ఇళానని నాకు 
అనిపించింది, నాలో ఆందోళన రేక తీంఎ. ఇంతలో స్వామిజీ 
అడిగారు. ఆహ్వానాలు పంచడమయిందా అని.నోటితో పవ్పడా 
నికి నావాసించ లేక నేను ఆయిందన్నట్లు తల ఆడించాను. 

ఆ ర్మాతి నేను ఒంటరిగా ఉన్నప్పుడు నాలో ఏదో 
చెప్పలేని ఆందోళన కలిగింది చేసింద ఒక తప్పు, ఆ 
తప్పును కప్పి పుచ్చుకోడానికి ఒక అబద్దం ఆడాను. దానిని 
సమర్గించుకొనడానికి వేరొక అబద్ధం ఆడాలి. ఇక ఈ 
అబద్దాలకు అంతెక్కడో తోచలేదు. ఈ ఆలోచనలతో 
మనస్సు ఆస్టిమితమైంది. న్మద రాలేదు. చదవబోశే దృష్టి 
దానిమీద సీలవలేదు. చివరకు ఒక నిశ్చాయానికి వచ్చాను. 


ఉదయమే చేసిన తప్పును స్వామీజీకి ప్పి వేయాలి. దీన్ని 
మించిన వరిష్కారం మరింక "లే దని సం ఆనిపించింది. 


+ 


వెళి (పోయాం. 


సిక ఎ్రలంగా 








వజామునే స్వామీజీ గడికి వెళ్ళాను. ఆయన 
కూర్చుని ధ్యానం చేసికొంటున్నారు. నేను 


వెళ్ళి వారగా నిలబడ్డాను. వారిని చూస్తుంటి నాకు దుఃఖం 
ఆగలేదు. వవితులై న వాది మధ్య, వవి|త వాతావరణంలో 
నాన్నగారు నన్ను ంచారు. ఉతమ జీవిత మార్గాలను నేను 
అలవరచుకొంటానని వాగు ఆశించారు. అయితే, నేనిప్పుడు 


ఉం౦టరిగా 


సీిందేమిటి? ఆయన ఆశ యావ్ని నేను ర్తిగా నెర వెర్చ 
రేక పోయినా కనీసం నిశాయితీగా నైనౌ ను (బత డడం 
నేర్చుకొనలకపోతే నారికి నే నెంతటి [దోహం చెనీనవాడి 


నవుతాను? ఈ ఆలోచన రావడంవల్లనే నాలో దుఃఖం పొర్ది 
re వచ్చింది సాంముబీి నన్ను చూసి ఆశ్చర్యపోయారు. 
ర లం 


స్తున్నాను. నిజం చెప్పే ధైర్యం నీలో ఉండి” అని [పన స 
వదనంతో నావె పు చూశారు. 

ఆంతవరకు ఎంతో బరువుగా ఉండిన నా హృదయం 
తేలిక వడింది. 


య ఉత్సవాలలో జరిగిన మరొక ముచ్చట. నాగవూర్‌ 
సం తాలకు _ ఆంచి కమలాఫలాలకు (సిద్ది. |పసాదంగా 
పంచడానిక స్వామిజి మా మ్మితులను వాటిని 
తెమ్మనమని పంపారు. ఆ మతులు సగం మంచివి, సగం 
కుళ్ళినవి తెచ్చారు. వలిచినతర్వాత వాటిని చూసీ [బ్రహ్మ చారి 


మహారాజులు చాలా బొ పడ్డారు. 


నలుగురికి 





నన్ను పిన్ని తమ (పక్క రూరోమన్నారు. ఆయన 
ఆదరం నన్ను మరింత బాధ పెట్టింది. అంతటి తపస్సం 

న్నులు, క్యాగశీలురు.నన్నింత గా ఆదరిస్తున్న వారియెడల 
నేను (పవ ర్రించిన తీరు ఇదా? అన్న ఆలోచనతో నానోటంటి 
మాట రాలేదు స్వామీజి నెమ్మదిగా నా దుఃఖానికి కారణం 
ఆడిగారు. ఆయన బుజ్జగింపుకు నాకు ఊరట కలిగి, ఏమీ 
దాచకుండా చేసినదంతా 'ప్పేళాను. 


పేశాంతంగా వివి, “రాముడా! నిన్ను చూసి నేను గర్వి 


ఆయన ఆంతా 


“రామక్సళ 


ఇలాంటివి తెస్తే మళ్ళా మమ్మల్ని 
ప్పుడూ పహారురు పంపరు. ఎంత ఉచిత భోజనం పెట్టినా 
ప్పుడు మమ్మల్ని ఇలా తివ తూం టె మేము చదువుకొనే 
వాడు? అందుకే మేం పహారటి పళ్లు తెచ్చాం” అని తమ 
పతా పాన్ని నా మ్మతులు తెలియ జేశారు. 

[బ్రహ్మచారులవారు ఈ విషయాన్ని స్వామీజికి 
చెప్పారు. స్వామీజీ అంతా విని ఊరుకొన్నారే గాని ఎవర్నీ 
ఏమీ అనలేదు. ఆ రోజునుండి ఏ వనీ చెప్పనందుకు 
మా మతులు మిక్కిలి సంతోషించారు. : * 


మా పరీక్ష లయిపోయాయి. నాగవూర్‌ ఎండలు చాలా 
తీవంగా ఉన్నాయి. కేశటీ, సిమాలలాగ మధ్య|పదేశ్‌ 
పచ్చమరి వేసవిలో చల్లగా ఉంటుంది. నాగపూర్‌ వారు చాలా 
మంది వేసవిలో అక్కడకు వెళ్తూ ఉంటారు. స్వామీజి 
అక్క-డకు వెళ్ళి ఎండలు తగ్గిన తర్వాత తిరిగి వచ్చారు. 
మళ్లా కాలేజీ తెరిచారు. మా మరాఠీ మ్మితులకు కాలేటిలో 
సీట్లు దొరక్కపోతే స్వామీజీ పత్యేకంగా [ప్రయత్నించి 
వారికి సీట్లు ఇప్పించారు. కాని, వోస్టల్లోభో జనవసతు లను నిరా 
కరించారు. కొన్నాళ్ళ తర్వాత నేను అడిగితే “నీదవారికి 
సహాయవడాలన్న ఉద్దేశ్యంతో వారికి కాలేజీలో సీట్లు 
ఇప్పించాను. కాని, వాక దుష్ట స్యభావం యొక (వభావం 
ఇతర విద్యారుల పెన పడితే వారుకూడా చెడిపోతారు. అందు 
వల్ప వారిద్దర్న మీ ఆందరికీ దూరంగా ఉంచదలచాను” 
ఆన్నారు ఆయన. 


నా బాల్యం కోని మరికొన్ని సంఘటనలను ఇక్కడ 
తెరియజేయదలచాను. నా జీవితంలో వాటి (పభావం మిక్కు 
టంగా ఉండడంవల్ల వాటిని తెలియజేయడం భావ్యం. 


“పతి మానవునిలోను దేవు డున్నాడు, (వతి జీవి 
లోను దేవుడున్నాడు. మనల్ని పరీశ్షించడానికి ఆయన ఏ 
రూపంతో వస్తాడో మనకు తెలియదు గనుక (పతి మనిషిని, 
(పతి జీవిని మనం |పేమించి, గౌరవించాలి'' అని మా 
దాయి (పతి రోజూ చెప్పేది. 

“అసలు దేవు డన్న వాడు మనల్ని ఎందుకు వరి శ్ని 
సాడు? ఆయనకు ఆ హక్కు. ఎందుకుంది?” ఇటువంటి 
ఆలోచన్లు ఆ వయస్సులో మాకు రాలేదు గనుక ఆమె 
చెప్పినవన్నీ ఏ సందేహం లేకుండా మేం నమ్మే వాళ్ళం. 
ఆమె అబద్దం చెప్పేది కాదని మా విశ్వాసం. ఈ సంద 
ర్భంలో ఆమెను గురించి మీకు కొంత చెప్పడం అవసరం. 


మా చిన్ననాటికే ఆమె పండు ముసలి. ఆమె 
వయస్సు సుమారు వందేళ్ళు ఉండవచ్చును. పసుపు వచ్చని 
శరీరచ్చాయ. ఆమె జుత్తు తెల్లని ముగ్గుబుట్ట. విశాలమైన 
నుదురు. అయినా నడ్డి వంగలేదు. నిటారుగా నిలిచే నడిచేది. 
మాటలో వణుకు లేదు, గంభీరమైన కంఠం. స్వచ్చమైన 
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ఉచ్చారణ. తెల్లని బట్టలతో తశతళలాడుతూ ఉండగేది.. 
ఉభయ భాషా [వపీణురాలు,. ఆమె ప్‌మ్లు భక్తురాలు. 

ఆమె మా ఆమ్మమ్మను పెంచింది, తర్యాత మా 
పెంచింది. మా 


అందిర్నీ తీర్చదిద్ది న స వ్య క్తి ఆమే. అందువల్ల మూ యింట్లో 


అమ్మను "పెంచింది. ఆ అర్వాత మమ్మలి" 


ఆమెకు ఎదురు చె "బువారు ఎవరూ లేరు. ఆమె మో bs 

గంటుందాక్‌ “పెద, మా 
భి 

దుటుంబంగో అందరికీ ఆమె యడల ఎంతో గోరవ భావ 


ముండేది. మా కుటుంబంలో ఆమె మాటకు న్యు విలువ 


నిడి బంధువు రాక పోయినా వూ 








మదెవ*తకీ ఉండేది రాదు. 
ఆమెక స్యార్లం తేలియదు. పరోపకారం ఆమె 
హ్‌ సు స స శ్లో ఖు ఖీ స 1 
దయం. ఆమె కాగల. అందువల అందుతూ అమె నెంతో 
a’ 
ft» జీ 
గేెర%౦ంావారు. 





అమె వేకువనే లేచి, 4 స్నానం స EN వస్తా్ళలు 


పూజా మందిరంలో భగవ ద్గీత పారాయణం డేసూ 
జాతే 





న oye 

y= ఆమె తే మ. (వె ఆ స న సంస గ్‌ J త మ శ్రీ ARE చినట్లు 
మారు తోడి. ఆమె మా కొర దేవతా సరూప. ఆమె ఏమి 
బప్పితే ఆది జరగితీరేది. 





“దేవుడు ఎలా ఉంటాడు దాయీ?"” ఆని మేమడిగితే 
“నీవు ఎలా కావాలనుకొం టే ఆయన అలాగీ ఉంటాడు" అని 
ఆమె సమాధానం చెప్పేది, మారు. ఆర్థంకా క 
“అంటే?” అని మరొ 













వు ట్దే చూడాటనుకొొంది. చాలా 
ఇ జ ఆమే “పెంచిన దూడ 
నిని తలచుకొని ఏడు డున్తూం పే దేవుడు 
మెకు కనబడి ఓదార్భాడు. అం చే 
స కి తలచుగొందే ఆ రూవంలోనే 
ఆయన నీరు కనబడతాడు. దేవునికి ఒక రూవమంటూ లేదు. 
బీద వృద్ధునిగా ను. మని పెంపుడు పిల్రిలా 
కనిపించవచ్చును. ఒక పోలిసు జవానుగా కనిపించవ చ్చును. 
అన్ని జీవులలోను ఆయన ఉన్నాడు. ఆందువల్ల మనం ఏ 
జీవినీ బాధించకూడదు....” ఈ విధంగా మా 
తగినట్లుగా దేవుని గురించి తెలియజే నేది. 














పిల్లి అనగానే నాకు మరొక విషయం ఇక్కడ జ్ఞప్తికి 
వచ్చింది. మా యింట్లో ఒక పెద్ద కుక్క, ఒక తెల్లని పిల్లి 
ఉండేవి. మా దాయి వాటిని ఎంతో సేమతో చూ నేది. 
మధ్యాహ్న సమయంలో ఆ కుక్క పడుకొని వుంటి, పిల్లి 
వచ్చి దాని వడిలో దూరేది. దానితో ఆడుకొనేది. కుక్క 
దానిని లాలించేది. ఆ రెండింటి ఆప్యాయత చూడముచ్చటగా 
ఉండెది. ఒకసారి ఆ కుక్క కూనల్ని పెట్టింది. దాని 
వద్దకు ఎవరువెళ్ళినా భయంకరంగా అరిచి తరిమివ సేది కాని, 
ఆ పిల్లి వెళితే తన పిల్లలతో సమానంగా దానికి పాలిచ్చేది. 
మా దాయి పెంపకంలో శ తువులు గూడా మితులుగా మారి 
పోయవారు 


“దేవుడన్న వాడు ఉన్నాడా. లేడా?'” అని అంటే 
కొందరు ఉన్నాడని, కొందరు లేడని అంటారు. ఎవరికి 
తోచినట్టు వారు త్మ వంగా వాదిస్తారు. దేవుని పేర ఈ (పపం 
చంలో అనేక యుద్ధాలు గూడా జరిగాయి. మతం పేరిట 
తోటి మానవుల్ని |కూరంగా పింసించడం మనం ఎరగని 
విషయంకాదు. నేను చర్మితలో చదవడమే కాదు. _పత్యక్షంగా 
మత కలహాలను నా చిన్నతనంలో చూశాను. ఈ విషయం 


ఎలా ఊన్నా మా దాయి చెప్పిన సూక్తులు నా వంటబట్టాయి. 


“తోటి మానవుల్ని మనం |పేమించాలి. ఎవరికీ 
అపకారం చేయరాదు. దేవుడు ఏ రూపంలో నైనా మన 
వద్దకు రావచ్చు. కనుక అందర్నీ గౌరవించాలి.” పసి 
తనంలో ఈ సూక్తులకు మాకు వూర్తిగా అర్ధం తెలియక 
పోయినా మా అనుభవ పూర్వకమైన కొన్ని [ప్రయోగాలను 
ఇక్కడ తెలియజేస్తాను. 


ఒకనాడు ఉదయమే ఒక పండు ముసలివాడు మా 
యింటికి ముష్టికి వచ్చాడు. మాపని కురవాడు ఆ ముష్టి 
వాణ్ణి పొమ్మంటున్నాడు. దేవుడే ఆ రూపంలో వచ్చాడన్న 
(భాంతి నాకు కలిగింది. నేను వెంటనే ఆతనికి ఒక అణా 
ఇచ్చి నమస్కా_రం చేసి ఇంట్రోకి వచ్చాను. నేను దానం చేసీ 
నందుకు మా బాబాయి నన్నేమీ అనలేదు. కాని, వాడికి నమ 
పారం చేసినందుకు నా వీపుమీద ఒకటి వడ్డించాడు. 
అయితే, అందులో నా తప్పేమిటో నాకు బోధపడలేదు. 
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ఆయన్ను ఆడిగి తెలుసుకొనే ధైర్యం లేక దుఃఖాన్ని దిగ 
మింగి ఊరుకొన్నాను. 


ఈ సందర్భంలో మా బాబాయి గురించి చెప్పాలి. 
ఆయన చిన్న జమీందారు. ఆయన కొన్ని [(గొమాలకు అధి 
పతి. శిస్తు వసూలుకు ఒకొక ్మ_సారి ఆయన స్వయంగా 
రై శులవద్దకు వెళ్తూ ఉండేవాడు. ఒకసారి ఆయనతో కలిసి 
ఒర్‌ (గామానసికి నేనూ వెళ్ళాను ఆ [గామ ఏధుల్లో గుమస్తా 
శిస్తు వసూళ్ళ లెక్కలు వివరిస్తూం టే ఆయన రీవిగా నడుస్తు 
న్నాడు. ఆ |గామస్తులు దుమ్ముకొట్టుకు పోయిన ఆయన 
పాదాలకు నమస్కరించారు. అయన వారిని చూసీ చూడ 
నట్టుగా ఒక చిరునవ్వు విసిరేసూ, రైతుల తాహతునుబట్టి 
తలను వంకిసూ నమస్కా- రాలను అందు 
కొన్నాడు. ఆయన వెనుకగా నడుస్తున్న మా వంక హుందాగా 
చూశాడు. ఇదంతా ఏదో విచ్మితంగా నాకు కనబడింది. 
అందుకనె ఆ తర్వాత ఆయనతో ఎన్నో మార్లు [గామాలకు. 
వెళ్ళాను. 


మ్రోల 


ఒకసారి ఒక ముసలి రైతు ఆ సంవత్సరం శిస్తు 
చెల్లించ లేనంటూ మా బాబాయి కాళ్ళమీద పడ్డాడు. “వెధవా! 
సీవెపుడూ ఇలాగే ఏడుస్తూంటావు. ఈసారి ఇంక నిన్ను 
విడిచి పెట్టను ,” అంటూ ఆ బక, చిక్కిన పేద ముసలివాణి 
తన కాలితో వపక్కాకు నెట్టి ముందుకు నడిచాడు మా 


కూదటొయి. 


“తోటి మానవుణ్ణి మనిషిగా గౌరవించడం ఈ బాబా 
యికి తెలియదు. ఛీ ఛీ, ఇక మీదట ఈ బాబాయితో ఇంకె 
క్క డికి రాకూడదు” అని నాలో నేను ఒక నిశ్చయానికి 
వచ్చాను. ఆ ముసలి రైతును చూసినప్పుడే నా కెందుకో 
చాలా జాలి కలిగింది. బాబాయి అతన్ని తన్నినప్పుడు నా 
(పాణం గిలగిలకొట్టుకొంది కాని, నేనేం చేయలేదు. కనీసం 
ఒక జాలిమాట ఆందామన్నా కొద్ది రోజుల [కిందట మా: 
బాబాయి నాకు చేసిన సమ్మానం నా నోరు నొక్కేసింది. 

మా వూళ్ళో ఒక పోలీస్‌ జవాను ఉండేవాడు. అతడు. 
తెల్లవారగానే మా యింటికి వచ్చి మా బాబాయికి నెలాం. 
కొచ్చీవాడు. ఆంతేకాదు, మేం పిల్లలం క నబడ్తా మాకూ ఒక 


సలాం కొ ప్రేవాడు. మేం ఎన్ని సార్హ కనబడితే అన్నిసార్లు 
ఎ చెన్‌ షన్‌లో నిలబడి సలాం పెప్పివాడు. కాకీబట్టలు కట్టు 
కొని, షరటోపి పెట్టుకొన్న ఆ పెద్ద ఆకారం మాకు అలా 
సలాం పెడుతూ ఉంటే అదొక వేడుకగా ఉండేది. అందు 
వల్ల ఎలయినప్పుడల్లా అతని ముందునుంచి వెళ్ళేవాళ్ళం. 


అయితే, మా దాయి చేసిన [ప్రబోధంతో ఒకనాడు 
ఆతనికి నేనే ముందుగా సలాం చేశాను. అతడు ఆశ్చర్య 
పోయి, నోటమాట రాక నిశ్చమ్ణడై పోయాడు. తరాాత 
కొన్ని క్షణాలకు అతడు తేరుకొని “బాబూ! మీరవుడూ 
నాకు సలాం చెయకండి. నేను మీకు సలాం చేయాలికాని 
మీరు సలాం పెట్టకూడదు. మీ బాబాయిగారు చూశారంటే...” 
ఆని అతడు ఇంకా చెప్పబోతూండగా మా బాబాయి వచ్చాడు. 
ఆ జవాను ఎటెన్‌షన్‌ నిలబడి మా బాబాయికి సలాం 
చేళాడు. 


అయితే, తోటి మానవుల్ని గౌరవించవలసిన పద్ధతి 
ఇది కాదేమో నన్న అనుమానం నాకు వచ్చి ఆ పద్దతిని నేను 
వదిలి పెట్టినా మా దాయి [ప్రబోధాల (ప్రభావం నన్ను నేటి 
వరకూ విడిచి పెట్ట లేదు. 


ఈ సందర్భంలో మ్యదాసులో జరిగిన నా చిన్ననాటి 
ముచ్చట జ్ఞాపకం వచ్చింది. ఒకనాడు నేను హైకోర్టువద్ద 
నిలబడి చూస్తున్నాను. నాముందు నుంచి ఒక లాగుడు రి 
వెళ్తూంది. ఒక్క చేమిటి_చాలా వెళుతున్నాయి. అయితే, అన్ని 
రిఇాల్లోను మనుష్యులున్నారు, కాని, ఆ రిశాలో ఎవరూ లేరు. 
ఆ రఇుని ఒక ముసలివాడు లాగుతున్నాడు. ఆది మిట్ట 
మధ్యాహ్నం. తన రిశాలో ఎవరూ ఎక్కలేదని ఆ ముసలి 
వాడు చాలా బాధగా, కాళశ్ళీడ్చుకొంటూ మెల్టగా వెళ్తున్నాడు. 
ముడతలు పడ్డ అతని ముఖంలో విషాద రేఖలు గోచరిస్తు 
న్నాయి. అతన్ని చూడగానే నా కేదో అనిపించింది. ఆంత 
వరకూ నేనెప్పుడూ లాగుడు రీక్షా ఎక్కలేదు. ఆలాంటి 
రిక్షాలో వెళితే ఎలా ఉంటుందో చూడా లనిపించింది. ఆ రితూ 
వాణ్ణి పిలిచాను. ఆశతో అతడు నా వద్దకు వచ్చాడు. 
(పథాత్‌ టాకీస్‌కు వస్తావా అని అతణి అడిగాను. ఆర్ష 
రూపాయి ఇమ్మన్నాడు. | క్ట 
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లేవగానే ఏ అమ్మ ముఖం చూశాడో 
నుంచి అతనికి బోణీ కాలేదుట. నాదే బోణీ. అందువల మరి 
గా 
నేను బేదం ఆడలేడు. వెంటనే 6ఇ ఎక్కి కూర్చున్నాను, 
రివావాడు పడు" | పారంభించాడు. ఆ నూతన ఆనుభవం 
నాకు ఒక నిమిషం పాటు అనందాన్ని కలుగ చేసింది 


PA | పొదుటి 
జ ౫ 


ఆ మధ్యాహ్నపు చెండకు అతని శరీరం చమట వట్టి 
ధారలు కొర ఎడం మొదలెట్టింది. నా హ్నుద యుం ద వంచింది, 
వచ్చైడన్నం కోసం ఆ మండు టెండళ" .. ముదునలి నన్ను 
మోసుకొని వెళ్తున్నాడు. నాలో ఏడో ఎవ్పరాని ఆవేదన! 
ఎందుకో చెప్పలేను. నాకు తెలియకుండానే “అవి' ఆని 
ఆరిచాను. 


“సామీ! ఆకలివల్ల మెల్లగా పరుగడుతున్నాను, 
అయినా మిమ్మల్ని వేళమించి పోకుండా నిసిమాకి శీసిక్రొని 
వెళాను....”' అంటూనే పరుగువేగం పాచ్చించాడు. 





“ఇంక చాల్లే, ఆపు" అని గర్జందాను. రజి తాత 
బిత్రరపాయి రిశా ఆపాడు. నేను రీశా దిగాను. ఆతడు 
నా ముఖం వైపు దీనంగా చూళాడు. 


“సీ రిక్షా వద్దు, నేను నడిచి వెళ్లాను” అన్నాను. 
“లాలూ! నీదవాణ్ణి, ముస లివాణ్ణి, పొద్దుట్ను ంచి వస్తున్నాను, 
కోవగించకండి........ " అతని లోతయిన క ౦డ్డు ఎరు పెక్కి 
చెమర్చాయి. అతని మాటలు నాకు వినబడుత. 
కెకడం లేదు, నాలో వదో 
సె టాను. చేతికి ఒక కవరు 
అందులో పది రూపాయ 
దాన్ని అతని చేతిలో 
ఆ ముసలివాడు దాన్ని చూసి షాక్‌ తిన్నాడు. 
నుండి తేరుకొని “సామీ, ఒప్పి అంటూ నా వెనుక వరు 
గెతుకు వచ్చాడు, నొ ఎదుటకు వచ్చి “సాము! పూ 
నాకు ఎక్కువ డ బ్బిచ్చారు*! ఆన్నాడు, 





అవేదన. 
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“అందులో పొరపాటు వం లేదు. నీ 
అ చ్చాను తీసికో +” సన ను , అతని నిజ్లా యితిసి ల్‌ 
అభినందిస్తూ. అతడు నా పాదాలకు నమస్కకించి తన 





కృతజ్ఞతలు చెప్పుకొన్నాడు. అతని అశువులు నా పాదాలను 
తడిపాయి. 


నా మనస్సు ఆనాడంతా అదోలా ఉంది. మా పద్ద 
లకు అవసరం లేకపోయినా నాలుగు కార్డు, ఒక గృురపు 
బగ్గీ, దానికోసం నాలుగు మంచి గురాలు....ఆరు నెలల 
కొకసారి అవసర మున్నా లేకపోయినా కొత్త బట్టలు 
కొంటూంటారు. ఆరునెలల తర్వత వాటిని మళ్లా ధరించడం 
వారికి చిన్నతనం. మా వూరిలో సగం [పాంతం మా బంగ్లా 
ఆక మించుకొ ని ఉంటుంది. దాని నిండా నౌకర్లు, బాకగ్దు. 
ఏరికి ఒకరం చి ఒకరికి కిట్టదు. మా బాబాయి అను గహం 
కోసం ఒకరి మీద ఒకరు ఆయనకు చాడీలు చెప్తూంటారు, 
ఆయన విడిచెసిన బట్టలు సంపాదించుకొనడానికి _ ఆ బట్టల 
కోసం వారిలో వారు రామరావణ యుద్దము కూడా కొనసాగి 


సూంటారు. అప్పుడు ఇదంతా నాకేం సరిగ్గా తెలిసేది కాదు. 


ఆ వేళ సాయం్యతం మా నాన్నగారు, బాబాయికూర్చుని 
ఏదో మాట్లాడు కొంటున్నారు. మధ్యాహ్నం ఆ బీదవానికి 
నేను చేసిన సహాయాన్ని గొప్పగా వారికి చెప్పాను. వారెంతో 
సంతోషిస్తారని అనుకొన్నాను. 





“చాలా మంచిపని చేశావు. ఆ ముసలి పీనుగును 
కూర్చోమని నువ్వు రిషాను లాగలేక పోయావూ? జాలా 
బాగుంది. చాలా సంతోషంగా ఉంది. అన్న య్యా మనింట్రో 
ర్డీ బుద్ద భగవానుడు అవతరించాడు" అంటూ హేళనగా 
ఫకాలున మా బాబాయి నవ్యాడు. 


మా నాన్నగారు కొద్ది నిమిషాలు మౌనంగా 
పోయారు. “రామా! డబ్బులిచ్చావు _ బాగానే ఉంది. 
ఎంత కూలి ఇవ్వాలో అంతే ఇవ్వాలి గాని, జేబులో ఉన్న 
దంతా దానం చేస్తావా? లోకాన్ని నీవు మరమ్మత్తు చేయ 
గలవా?'' అని నాన్న నన్ను మందలించిచారు. ఆయన 
లోన ఏమనుకొన్నారో నాకు తెలీదు. 


ఉండి 
వాడికి 


“నీవంటి మహాత్ములు అవతరిస్తే ఇక సోమరిపోతు 
ఎకు లోకంలో కరువుండదు. వళ్ళువంచి కష్టపడే అవసరం 
రికి ఇంక ఉండదు,” అన్నాడు బాబాయి. 
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నేన్స 


బాబాయి?’ ఆన్నాను. 


ఆ డబ్బుల్ని కష్టపడి సంపాదించానా 


మా బాబాయి గట్టిగా నవ్వి, “మునింజీ! మావాడు కష్ట 
పడి సంపాదిసాడట! రేపు వీడికి ఒక నాగలి చేతికిచ్చి పొలా 
నికి పంపండి,” అన్నాడు అక్క-_డే ఉన్న మా మునింబీతో. 


“మా బాబుశేం ఖర్మ? మా బాబు మహారాజు!” 
అన్నాడు మునింజిీ. 


“లోపలికి వెళ్ళి ఆడుకో” అన్నారు నాన్నగారు. అంత 
టితో ఆ సంఘటన ముగిసింది. కాని, బీదవారు, కష్టజీవులు 
నా హృదయంలో నిలిచిపోయారు. వీద. గొవృ తారత 
మ్యాలు ఎందుకు ఎర్పడాయో, ఎలా ఏర్చడ్డయో నాకా 
వయస్సులో ఆర్థం కాలేదు. 


మా చిన్న తనంతో ఏ సందేహం కలిగినా మా దాయిని 
అడిగి తెలుసుకొనడం మా కలవాటు. అలాగే ఈ విష 
యాన్నీ అమెను అడిగాను. “పూర్వజన్మ సుకృతం, ఖర్మ 
ఫలం, పావం, పుణ్యం” అంటూ ఆమె ఏమేమో చెప్పింది. 
పూర్వ జన్మలో చెనీన పాపానికి ఈ జన్మలో మానవుడు 
ఫలితం అనుభవిస్తాడట! ఈ జన్మలో మంచి పనులు చెస్తే 
వచ్చె జన్మలో సుఖం అనుభవించ వచ్చునట. జన్మ, పున 
ర్లన్మ._ ఇవేవీ అప్పుడు నాకర్థం కాలేదు. కాని, ఒక విషయం 
మాతం నా హృదయంలో నాటుకుపోయింది. ఆపదలో 
నున్న తోడి మానవులను ఆదుకోవాలి. మన కున్న దానిలో 
ఇతరులకు కొంచ మైనా ఇవాలి. నాన్నగారు చెప్పనట్లు 
లోకాన్ని మనం మరమ్మత్తు చేయలేం గాని వీలయినంత 
వరకు మనం ఇతరులకు సహాయపడవచ్చును 
భావం ఆనాడే నాకు కలిగింది. 


అన్న 


ఈ సందర్భంలో నాకు మరొక విషయం జ్ఞప్తికి 
వస్తూంది. నాతో కలిసి చదువుకొన్న ఇద్దరు బీద విద్యార్థు 
లకు ధన సహాయం చేళాను. నా ఖర్చులకోసం కావలసి 
నంత డబ్బు మా మునింబీని అడిగి తీసీకొనేవాడిని. ఆతడి 
కొడుకు పుస్తకాలకు, బట్టలకు కావలనీ వ డబ్బును నా ఖర్చు 
లోనే |వాసుకొని తీసికొంటూ ఉండేవాడు. నా హృదయం 


గనుక డబ్బు విషయంలో నాకే స 
కాని, నాకు ఐట్టల దగ్గరే చిమ్మ వచ్చిది. 


అతనికి తెలుసు 

ఉండేది కాదు. 
నేను నాగపూర్‌ లొ చదువుకొంటు న్నప్పుడు, ఇంటోకి 

వచ్చినప్పుడల్లా బజారుకు వెళ్ళి మంచి ఖరీదైన బట్లలు 
షు టొ ర 


కుటించుకొనేవాణి. ఆయితే, నాగపూర్‌ వెళ్ళిన తరాాత 
ఠి ద్ర 
మరి అవి నా వద్ద ఉండేవి కావు. నాతో చదువుకొనే ఆ 


యిద్దరు స్నేహితులు అడిగితే వాటిని ఆలోచించకుండా 
వంచి పెపేవాణి. వారు వేసుకొన్నపి మరి నేను వేసుకొనే 
వాలి కం అందువల్ల నేను ఎన్ని బట్టలు కుట్టించుకొన్నా 
నాకు బటలకు కొరతగానే ఉండెది. ఈ విషయం మా నాన్న 
గారికి తెలిసినా ఆయన ఏమీ పట్టించుకొ నవారుకారు. 
స్నెహితు లిద్దరూ జాగా చదువుకొని మంచి ఉద్యోగాల్లోనే 
గిరప డారు. కాని), ఆ తర్వాత ఆ యిద్దరు తమ గత జీవి 
తాలను విస్మరించారు. డబ్బు సంపాదించడమే 
ధ్యేయం ఇప్పుడు. ఇంకొకరికి సహాయం చేయడం వారు 
నేర్చుకోలేదు. ఇద్దరూ స్వార్థాన్నె 'పెంచుకొన్నారు. మంచిని 
మరచిపోయారు. వారిలో ఒకాయన ఎం.పి. 
అయ్యాడు. అతడు ఒక్‌ బంగ్లా కట్టించాడు. రండు కార్డు 
కొన్నాడు. పెద్ద కంపెనీలతో ఆయనకు వాటాలున్నాయి. 
ఇంకా ఎన్నో ఎన్నో ఊన్నాయి. ఆయనగార్ని చూసినప్సు 
డల్లా లోకం అంటే ఇదే గదా అనిపిస్తుంది నాకు. 


జ 


GIO షా 





ఒకసారి కాలేజీ సెలవులకు ఇంటికి వచ్చాను. వచ్చిన 
మర్నాడే మునింబీని పిలిచి బట్టలు కొనమన్నాను. పోయిన 
సారి నేను నాగ్‌వూర్‌ వెళ్ళేముందు ఆయన ఎన్నో ఖరీ 
దైన బట్టలు కొని నాకు కుట్టించి ఇచ్చాడు. 
ఆయన నా పెపై తెరిచి చూశాడు. అందులో ఏమీ లేవు. 
“బట్టలన్నీ ఏం "చేశారు బాబూ?” అని ఆయన నన్ను అడి 
గాడు. అదే సమయంలో మా నాన్న గారుకూడ వచ్చారు. 


అందువ ల్ల 


“నాతో చదువుకొనే వీద కుర వాళ్ళకు బట్టలు బ్రేక్ష 
పోతే వాటిని వారికి పంచి పెట్టాను” అన్నాను. 

నా సమాధానం విన్న మా నాన్నగారి కళ్ళు ఎర 
బడ్డాయి. నా వంక తీ్షణంగా చూశారు. 
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సన్నాగాతి ప్రవర్తన 
' కొడుకుగా గాక ఓ న స్నేహితునిగా 
డం మొదలు ఇ పట్టారు. కాని బంగ గుం ంహపూర్ణాగురాగాన్ని 
చవిచూనే ఆద. ష్టం శారి కరుపై పోయింది. 
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దూరం కావలసివచ్చింది. 
మా ఆద ద్శొ జ] వేరై నాయి. జనిత దానాలు మారాయి. ఆ 
జీవితాన్ని తలచుకొంటేనే హృదయం బరుపక్కి 
ఉంటుంది. కొని, తప్పని సరై ౦ది. 








పాచీన సం వదాయాలను, కుటుంబ 
నక (పతిష్టలను ఎక్కువ పట్టుదలతి | 
నాన్నగారు, 





ఆయనకూ నాకూ ముఖ్యంగా నా నృత్య క ళభారాధనా 
విషయంలో పట్టింపులు వచ్చాయి. మా మధ్య అభ్మిపాయ 
భేదాలు ఎర్చడ్డాయి. ఆయన బాగా చదువుకొన్నవారు. 
పాచీన కళలంటే ఆయనకు అభిమానం మెండుగా ఉండేది. 
అయితే, వారి దృష్టిలో మా వంశం కళలను పోషించాలేగాని 
కళాకారులుగా వాటిని ఆరాధించ కూడదని వారి ఆభి పాయం. 
కళలను అభిమానించి, ఆదరించగా లేనిది ఆరాధించడంతో 
ఏం తపుందో నాకు అర్థం కాలేదు. అయితే, నేను నృత్య 
కళను అభ్యసించిన ఆ కాలంలో దానిపైని |పజలకుండిన 
అభివాయం సంకుచితంగా ఉండేది. నృత్య పదర్శసను 
చూడ్డం కూడా పాపం ఆన్న ఆభి పాయం కలవారు కొంద 
రుండేవారు. వంశ గౌరవానికి నా కళారాధన భంగక రమని 
ఆనాడు ఆయన అనుకొనడం సహజమే ఆయుండవచ్చును, 
అటువంటి అభి పాయం గల ఆయన నా “దాక్షిణాత్యుల 
నాట్యకళా చరి తకు "కు (పభుత్వం వారి పథమ బహుమతి 
లభించినప్పుడు, ఆ బహుమతిని ఆనాటి రాష్ట్ర పతి బాబూ 
రాజేంద్మపసాద్‌గారు నాకు ఆంద జెళారన్న వార్త విని 





వారు వారి ఆభి పాయాన్ని మార్చుకొని, ఆనందించి నన్ను 
ఆభినందిసారని ఆకశించాను. ఆ వార్తను వారి ఆ ప్రమిితులతో 
ఒకరి ద్వారా పంపించాను. “ఆ కళమీద |వానీన |గంథాని 
కేనా ఈ బహుమతి?” అని మాతం అన్నారట. ఆంటే. 
నాట్యకళమిదుండిన వారి అభి పాయం సడలలేదన్న మాట! 
నా ఆశ నిరాశ అయింది. 

మా వంశంలోని వారందరూ కళాభిమానులే. మా 
మాతృశ్రీ చక్కగా సంగీతాన్ని అభ్యసించారట. పీలా 
వాయించెవారట. తెలుగు, సంస్కృతం, ఇంగ్లీమ, పారశీ, 
తమిళ భాషలలో చెప్పుకోదగిన పాండిత్య ముండెదట. మా 


తాతగారు ఉత్తమ సంస్కారం గలవారు. కవులను, పండితు 
లను, గాయకులను, కశాకారులను ఆదరించేవారు. మా 
ఆలయాలకు మాన్యాలు ఉండేవి. సె ర్రకీమణులు మా అలయా 
లలో నాట్యం చేసేవారు. ఇన్ని ఉన్నా నేను ముఖానికి 
రంగు వేసీకొని, రంగస్థలంమీద నాట్యం చేయడం వారికి 
చింది. అయితే, ఆ తప్పు ఏమిటో ఈనాటికి నాకు 


అరం కాలేదు. 
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అన్న శ్యాంసుందర్‌ 4 వద్ద ను నాట్యశాస్త్రం 
చదువుకొన్నాను. ఎవరో పెద్దలు మాయింటికి వస్తే 


ముచ్చటగా కొన్ని శోకాలు వారికి వినిపించాను. 
ఛా 


“అబ్బే! కేవలం శాస్త్రం దివితే ఏం లాభం? 
సాం[పదాయకంగా విద్యను నేర్చుకొనాలి” అన్నారు వారు. 


“సరే” నని ఆ సంప్రదాయాన్ని ఆరాధించాను. అంత 
టితో అయిపోలేదు. “కేవలం ఆటే కాదు, ఆటను అర్థం 
చెసికొని రసికలోకానికి తెలియ జెప్పటం విద్య” అన్నారు 
మరి కొందరు. 


“సరే” నని దానిని కూడా నెర్చుకొన్నాను. 


“సంస త శ్చాకాలను వల్లి వేయడం విద్యకాదు, 
సంస ఎత భాషను క్షుణ్బంగా అలవర చుకొనా లి” అన్నారు 
ఇంకొందరు. 


“సరేనని పంచకావ్యాలను పారాయణ చేశాను. 


“సంగీతం వచ్చా?” అని ఒకరు (పశ్నించారు. 
దాంతో సంగీతం నేర్చుకొన్నాను. 


“కనీసం నాలుగై దు భాషల్లోని నాట్యశాస్త్ర [గంథా 
లనైనా చదివి, అర్ధం చెనికొనా”లన్నారు వేరొకరు. ఆప 
చెళాను. 


అటా, పాటా, అందుకు తగిన సంగీతం, శాస్త్రం 


అభ్యసీంచి, పాండిత్యం సంపాదించి, పరిశోధనలు చేసి, 


అన్నీ చేశానని తృప్తి చెందాను. ఇక వండితలోకం హరి 
స్తుందని సంబరపడ్డాను. " 
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పంచుకొనాలి" అనేవారు అంతా. 


శాను. నరంలేని నాణుక దాస ఇహాసు సాకం. వాాంంచుంది. 





40 సంవత్సరముల (కిందటి నాటినుండి నేటివరకు 
పాచీన (గంథముల వఠన సేవ వర 





లోకు లాడె (పతి మాటకు విలువ నిస్తే మనం బాగుపడ ్లే! 
అయితే, లోకులాడిన మాట విని నా జీవితం వృధా అయిందే 
మోనని భయపడ్డాను. నన్ను నెను విమర్శించుకొన్నాను. 
లోకులు పలుగాకులు. వారి మాట లెలా ఉన్నా నాకు అబ్బిన 
| కమశిక్షణ వల్ల నేను ఆరాధించే నాట్యకళ లోని లోతుల్లోకి 
వెళ్ళి సంవూర్ణంగా తెలిసికోగలిగాను. శాస్త్ర సంపదాయా 
లను అభ్యసించి నూతన కళాసృష్టి చెయగలిగే శ క్రి సామర్హా; 
లను సంపాదించాను. కళారితులను [గహపించి కేళిక చేసి 


 పేషకులను రంజింపజే సే విజ్ఞానాన్ని పెంపొందించు 
కొన్నాను. కాని, ఇంకా ఈ కళలో నేను నేర్చుకోవలసింది 
మిగిలిపోయిందని |గహించాను. నూతన విషయాలను ఇంకా 
నేర్చుకోవాలనే తృష్ణ నాలో పెరుగుతూనే ఉంది. 


ఆదిలో నా కంతా వచ్చేసిన ప్రే ఆనిపించింది. కాని, 
పోను పోను, నాకు వచ్చిందెంత? అన్న సండేహం కలిగింది. 
అటు పైని ఇంకా ఎంతో వుందన్న అనుమానం వచ్చింది. 
చివరకు నాకు తెలిసింది అత్యల్పం అనిపించింది. 





నవ్వు ల రమణయ్య 


నాల్లు దళాబ్దుల కిందట నృత్యక ళా (పచారనిమి త్ర తం 
నాగపూరు నుండి నెల్లూరు వచ్చాను. |పఖ్యాత దేశభకురాలు 
శ్రీమతి పొణకా కనకమ్మ గారు, సినీమా హాస్యనటుడు 
తిక్కవరపు రమణారెడ్డి గారు నా రాకకు ముఖ్యంగా కార 
కులు. అప్పుడు వా చిన్న వయసే స. ఆనాటి విష 
యాలు కొన్ని ముచ్చటగా ఇక్కడ ముచ్చటించాను. 

నవ్వులు, పువ్వులు 

మాటల మతాబులు _ 

మళ్లి మొగ్గల్హాంటి నవ్వులు 

మల్లె పువ్వుల్తాంటి నవ్వులు 

మందారాల్హాంటి నవ్వులు 

గురివింద వూ గుత్తుల్లాంటి నవ్వులు. 

గచ్చపొదల్లో గలగల్లాడే నవ్వులు 

వేప పూ గుత్తుల్లా చేద్చేదు నవ్వులు 

గులాబీల్హా సువాసనలు వెదచల్తే నవ్వులు. 

కిచకిచలాడే నవ్వులు 

కీలకిలలాడైే నవు?లు 

మెరుపుతీగ ల్లాంటి నవ్వులు 

మేఘఘ రన లాంటి నవ్వులు. 

ఇతరులను నవ్వించడానికి నవ్వే నవ్వులు 

ఇతరులచే నవ్వింవజేనికొనాలని నవ్వే నవ్వులు 

ఇతరులను ఏడ్పించడానికి నవ్వే నవ్వులు 

ఏడవలేక నవ్వే నవ్వులు 

ఏడుస్తూ నవ్వ నవ్వులు 

వికవికలాగే నవ్వులు 

ఏడ్పించే నవ్వులు 


ఉబ్బిం- నవ్వులు 
ఈ నలి కే గ వాంలు 
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నవ్వులు. అయి తే వలి 
మీరు నన్న డగవచు ఎ. ఆడ ౦తొ 
పెద్ద (గ ంథ మవుతుంది 

ఓపి క నాకు ఉండొదూ 
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తోసుకొని, రాసుకొని ఎకు (కా తున్నా ర అరు ఆటు 


పరుగెత్తే వారు, నెమ్మదిగా నడిచేవారు. చేతులూపుతూ ఆపే 
వారు, కేకలు పెడ్తూ పిలిచేవారు ఈ సందడిలో జేబులో 
చేతులు "పెప్రేవారు, వాళ్ళ్శజేబులు కొ 'పేవారు, గబగబ వెళ్ళే 
వారు, లబలబలాడేవారు . ఎక్స్‌ పెస్‌ క్‌ ద్ద నిమిషాలే ఆగినా 
ఇన్ని చితవిచి తాలు ఒక్కమారు జరిగిపోయేయి. ఒక 
ఊరునుండి ఇంకో ఊరుకి మకాం ఎ త్రేసిన సర్క-స్‌ కం పెనీలా 
మళ్ళీ ఒక కూత పెట్టి ““రామకృష్టా- టా! టా!'' అంటూ 
ఎక్స్‌ పెస్‌ ఫ్లాట్‌ ఫారం వదిలి వెళ్ళిపోయింది. 


రైలుదిగిన వాళ్ళంతా వారివారి సామాన్లు జాగ త్తగా 
చూసుకొంటూ కూలీలతోబాటు బైటకు వెళ్తున్నారు. నేను 
నా సామానుతోబాటు ఫ్లాట్‌ ఫారంమీదే ఉండిపోయాను. 


అతడు ఎలా ఉంటాడో వర్షించి రాయమంటే, 
“ఆక్క_ర్లేదు, అతడే మిమ్మల్ని గుర్తుపవడ్డా” డంటూ మ్మిశుడు 
తిక్కవరపు కోదండరామరెడ్డి సమాధానం [వాళాడు. 
నిజంగా అలాగే జరిగింది. అతడే నన్ను గురు పటిడు. 

= బట 

అంత మంది మనుమ్యల్లో నన్ను గుర్తుప ఖ్రైసి, తిన్నగా నా 
దగ్గరకే వచ్చేశాడు. నన్ను చూసి నవ్వేశాడు. అతన్ని 
చూడగానే ఎందుకో నాకూ హృదయం విప్ప నవ్వాలని 
పించింది. నేనూ నవ్వేకా. 


“వయాణం హాయిగా జరిగిందా? బండి కాస్త లేటయి 
నట్టుంది. వెళ్లాంరండి” అంటూ కూలీకి నా సామాను అప్పజెప్పి 
బయటకు అతడు దారి తీకాడు. బండెకి_ మా యిల్లు, అదే 
లెండి మా బస చేరాం. వస్తూ వస్తూ దార్లోనే టిఫిన్‌ తినేసి, 
కాఫీ తాగేళాం. 


రావడమే వాడావిడిగా వచ్చాం. వచ్చిం దగ్గరనుంచి 

మరీ హడావిడి. “ఇవాళ సాయం[తం టౌన్‌ హాలో “వరి 
గ 

వర్తన నాటకం ఉంది. మీరు సాన్నం చేసీ కాస వి కాంతి 

తీసుకొండి. పెద్దబ్బాయి తర్వాత వచ్చి మిమ్మల్ని వోలుకు 

తీసుకువస్తాడు,” ఆంటూ హడావిడిగా అతడు వెళ్లిపోయాడు 


సంధ్యాసమయంలో మసకచీకటి. తెల్హని 'పెజమా, 
షరూ వేసుకొన్న నల్లని ఉంగరాల జుత్తు అబ్బాయి నవ్వుతూ 


య 


వచ్చి, నన్ను ఆహ్వానించాడు. అతడు నవ్వినప్పుడు ఆతని 


తెల్లని పళ్ళన్నీ నాకు మిలమిల మెరిసిపోతూ కన్పించాయి. 
“ఇతడే ఆతని పెద్దబ్బాయి” అని అనుకొని అతని వెంట 
వోలుకి వెళ్లాను. మొదటి వరుసలో (శ్రీ రెబాల పట్టాభిరామ 
రెడ్డిగారి పక్క-నే కుర్చీలో కూర్చున్నాను. అతడు నన్నాయ 
నకు పరిచయం చేశాడు. నా గురించి అంతకు ముందే 
ఆయన విని ఉండడం వల్ల నమస్కారం, (పతి నమస్కారం 
చెసుకొన్నాం. ఆయన ఒక జమీందారు. అందువల్ల ఆయన 
చాలా హూందాగా నవ్వేడు. నెను కళాకారునిలా మల్లె 


పువ్వులా నవ్వేను. 


నాలుగు దళాబ్దుల [కితం చూసిన ఆ పరివర్తన 
నాటక మంతా ఈనాడు జ్ఞాపకం లేదుగాని మరుపురాని ఒక 
దృశ్యం, నేటికీ మార్చిపోలేని దృశ్యం అందులో ఒకటి 
ఉంది. సమ్మె చెస్తున్న కార్మికుల్ని “తాగుబోతువెధవలు....' 
ఆని తిడుతూనే మిల్లు యజమాని ఎరని విదేశీ సారాను 
గడగడా తాగేశాడు. | పేక్షకులు కడుపుబ్బేటట్లు నవ్వేరు. 
ఆ మిల్లు యజమాని వేషం ఆతడు వేశాడు. 


నాటకం ముగియగానే ఆ తెల్పపళ్ళ నల్లబ్బాయి నన్ను 
కోమలా విలాస్‌కి తీసికొని వెళ్లాడు. అక ),.డ నేను భోం 
చేసిన తర్వాత నన్ను నా బస వద్ద దిగబెట్టి, ఒక గుడినైట్‌ 
నవ్వు నా మీద చిలకరించి వెళ్ళిపోయాడు. 


ఆ గదిలో ఒక మంచం ఉంది. దాని పక్కనే నా 
బెడ్డింగ్‌ బరచుకొని, కాలశేపానికి ఒక పుస్తకం చదువుతూ 
దానిమీద వడుకొన్నాను. మరొక గంట తర్వాత ఆతడు 
వచ్చాడు. వస్తూనే “అయ్యయ్యో! కింద వడుకొన్నారా? 
మంచం మీద పడుకోలేకపోయారా?” అని అంటూనే 
లోవలకు వెళ్ళి బట్టలు మార్చుకొని వచ్చి, మంచం మీద 
కూర్చున్నాడు. 


“మా నాటకం ఎలా ఉందండీ? మహారాష్ట్ర దేశంలో 
మీరు ఇంతకన్నా చాలా మంచి నాటకాలు అనేకం చూసుం 
టారు. బాల గంధర్వ నాటకాలేమైనా చూశారా? పొ ఫెసర్‌ 
ఆలే నాటకాలు చాల హాస్యరస [పాధాన్యంతో ఉంటాయట. 
గదా? మన తెలుగు ఆతేయగారు సాంఘిక నాటకాలు రాయ 


డంలో సిద్దహస్తులు, వారిని మీకు పరిచయం చేయాలి....” 
ఆని మాట్లాడుతూ, ఉన్నటుండి కడుపును గట్టిగా నొక్కు. 
కొంటూ ఉండిపోయారు. నోరు మూగవోయింది. నవ్వు 
ముఖం ముడుచుకొని పోయింది. అయినా, నాకోసం అన్నట్టు 
ఆ ముకుళించుకొని పోయిన ముఖంలో సన్నని చిరునవ్వు 
చిందుతూనే ఉంది. ఆయన ముఖం చూసేసరికి నాకు 
కంగారు వేసింది. గ్రాసుతో మంచి నీళ్ళు తెచ్చి ఇచ్చాను. 


“ఆ మందుకొస్త ఈ నీళ్ళలో కలిపి ఇస్తారూ? 
మీకు పని చెప్పన్నందుకు మీరు నన్ను క్షమించాలి” అని 
చిన్న నవ్వు తెచ్చి పెట్టుకొంటూ ఆతడు మంచం మీద వాలి 
పోయాడు. నేను మందు కలిపి ఇచ్చా. ఆయన ఆ మందు 
కాగి, కాస్సేపు కడుపు నొప్పితో మెలికలు తిరిగిపోయి, 
పడుకొన్నాడు. మళ్ళా అంతలోనే ఆయన తేరుకొన్నాడు. 


“మీరేం కంగారు పడకండి. నాకు కాస్త గాస్ట్రిక్‌ 
టబుల్‌ ఉంది. అప్పుడప్పుడు ఇలా అది నన్ను బాధ 
పెడుతూ ఉంటుంది. మందు తాగితే సర్జుకొంటుంది. చాలా 
రాాతయింది, ఇంక పడుకొండి.....” ఆంటూనే ఆతడు 
న్మిదలోకి జారిపోయాడు. నేను లేచి ఆతని ముఖం ఒకనారి 
చూశాను. నిదలోగూడ అతని ముఖం నవ్వుతూనే ఉంది. 


అత డెవరో కాడు _ రమణారెడ్డి! అతడికీ నాకూ 
నాలుగు దళాబ్దుల (క్రితం ఆ విధంగా తొలి వరిచయం 


అయింది. 


నేనే అతని కన్నా పెద్దవాబ్దయి యుంటే, “రమణా 
రెడ్డి చాలా పెద్ద వాడ్‌ వుతాడు. అందర్నీ నవ్విసాడు” ఆని 
ఆనాడే నా డయిరీలో రాసీ ఆశర్వదించేవాణ్ణి. 


మా పరిచయం స్నేహంగా పరిణమించి, ఆత్మీ 
యతగా వర్టి ల్రింది. సంవత్సరాలు గడుస్తున్న కొద్ది మాకు 
తెలియకుండానే మా యిద్దరి మధ్యా ఆత్మీయతతో పాటు 
పరస్పర గౌరవం పెంపొందింది. 


అందుకే ఎప్పుడైనా ఏ సభలో నైనా మేమిద్దరం 
కలుసుకొన్నప్పుడు మా రమణయ్యకు హృదయవూర్యకంగా 
కృతజ్ఞతలు చెప్రూ ఉండేవాణ్ణి, “అతడే లేకపోతే నేను 


ఆం|ధదేశం వచ్చేవాణ్ణి కాను. తెలుగు నృత్యకళా సరస్వతిని 
ఆరాధించే అవకాశం నాకు కలిగి ఉండేది కాదు" అని నేను 
ఆనే వాణ్ణి. 

“మా రామకృష్ట య్య ఆలాగే అంటూ ఉంటాడు 
లెండి, నా మీదున్న అభిమానంతో, నేను నిమి త మాత్రుణ్ణి. 
అంతా ఆ భగనంతుని దయ'' ఆని అత డనేవూడు. 
తనను 'సీంచడానికే 
నృత్యక టా సరస్వతి నన్ను రమణారెడ్డి దాంరా పిలిపించింది, 


అది ఓక పధంగా నిజం, 


నొ నెల్లూరు జీవితంతో ఆ రాట నేను న 
వకుననే లేచి తయారయేలోగా గూడా 
న్నిదలేచాడు. ఆ తర్వాత ఇద్దరం రలిసి ఊళ్లోని పెద్దల్ని 
కలుసుకొనడానికి బయలుదేరాం. మొట్టమొదట డాక్టర్‌ 
శ్రీమతి మాత్యూస్‌ ఇంటికి వెళ్ళాం. ఆ గలసి లావు 
విగహాన్ని చూడ్డానికి భయం వేసింది. ఆయితే, అమె 
నవ్వుతూ మమల్ని ఆహ్వానించింది. ఆమె హృదయం చాలా 
మంచిదని రమణయ్య నాకు ముందే చెప్పాడు, 





రమణ య్యు 





అక్క-డనుండి క సూరీ దేవి విద్యాలయానికి వెళ్ళాం. 
అక [ డ పొణకా కనకమ ప” ర్న ర్త లును నో మం . భారత 
సీదేఏ నాయుడు 





దేశ రాజకీయాల్లో ఆనాడు (శ్రీమతి సరోజి 
ఎంత గొప్ప రాజకీయావే 
ర్‌ మ్మగారు అంత గొవ ఎ రాజకీ: జ నే ఎ రై చులక రకు 
వేంకటగిరి జమిందారులతో తగప్పులాడి రైతుల హక్కులను 
కాపాడిన దిట్ట ఆమె. ఆమెకు రాజకీయా బ్రో ఎంత మక్కువ 


ఉందో అంత nah లలితక శల్ల్‌ లొ మూడా "ఉండేది. ఆమే దేశ 















అయిపోయింది. 


ఆనాటి మధ్యాహ్నం 


శ్రీ రేలాల పట్టా భిరామరెడ్డి 
గార్ని, వారి సోదరుడు లశ్ష్మీ నర సారెడ్డిగార్ని కలిశాం. ఆ 





యిద్దరు సోదరులు ఇరుగుపొరుగు ఐంగ్లాలలో ఉన్నారు. 
ఒకరింట్లో (పాచీన జమీందారీ సంవదాయం గోచరిసే 


ఇంకొక రింట్లో పాళ్ళ్చాత్య నవ్య నాగరికత గోచరించింది. 
వారు సహోదరులే అయినా సంస్కారాలు వేరు. ఎవరి అభి 
రుచులు వారివి, ఎవరి ఆదరణ వారిది, ఎవరి కళాపోషణ 
వారిది. 


తెలుగు దేశంలో వివిధ తరగతులవారిని, రకరకాల 
[పజల్ని, అనేక ఆంతస్సులవారిని కలుసుకొనడం నాకదే 
పథమం. మహారాష్ట్ర, హిందూస్తానీ దేశాల్లోని నా ఆనుభ 
వాలు వేరు, ఈ అనుభవాలు వేరు. ఈ అనుభూతులు ఒక 
అవ్యకానందాన్ని నాకు కలిగించాయి. 


నే నుండిన బసగురించి ముందుగా మీకు చెప్పాలి, ఆది 
మున్ముందు మీకు చాలా ఉపయోగపడుతుంది. 


ఇంటి గుమ్మంలోకి వచ్చి రోడ్డును చూస్తూ నిలబడితే 
ఎడమ [పక్క ఇంట్లో ఓక రైతు కుటుంబం ఉంది. కుడి 
(పక్క చిన్న కుటుంబం. అంపే దంపతులు మ్మాతమే 
ఉన్నారు. ఎదురింట్లో ఓక నర్రకుల కుటుంబానికి చెందిన 
ఒక నటి, ఆమె యింటివెనుక ఇంకొక నటి కాపుర మున్నారు. 
అయితే, అన్నిళ్ళకీ చుటూ కాంపౌండ్‌ గోడ లున్నాయి. ఎవ 

ల్సి 

రికి వారే. 


ఆరాతి భోజనం చేసి బస చేరేటప్పటికి కాస 
ఆలస్య మయింది. మా కు డి| పక్క ఇంట్లోని భార్యా భ ర్రలు 
గట్టిగా అరుస్తూ, కొట్టాడు కొంటున్నారు. ఏమిటా అని 
నేను వింటున్నాను. 


“ఏమీ లేదు లెండి. కొండమీద కొట్టాట ఏమిటం టే 
కోమట్ట రహస్యం అన్నట్లు, ఆది అంతే. "a భోజనాలు 
చేసీ తీరిగ్గా కూర్చుని రాజకీయాలు చర్చించు కొంటున్నారు. 
మనం పడుకొందాం రండి”” అన్నాడు మా రమణయ్య, 


ఆ కుడి ఇంటామె కొద్ది రోజుల్లోనే నాకు రజుబంధన్‌ 
కట్టినట్టు సోద రై పోయింది. “ఆమెది దైవ చింతన, ఆతనిది 
కమ్యూనిజం. 


"చూడండన్నయ్యా! నేను దైవపూజ చేసుకొంటే 
ఆయన తిడుతునా ఎరు. ఆయన రాజకీయాల్లో నేను కలుగ 
జెసుకొంటున్నా నా?" అని జాలిగా నన్ను అడిగేది. 
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“ఫరవా లేదమ్మా, సీ వూజలో నిజంగా శ క్రీ ఉండే 
ఆయన ఏనాడో ఒకనాడు నీ సిద్దాంతాల వైపు మొగ్గక 
మానడులే'” అని ఆమెను వోదార్చేవాణ్ణి. 

చివరికి నేనన్న ప్రే జరిగింది. నేను మరి కొన్నాళ్ళకు 
నెల్లూరు వెళ్ళినప్పుడు ఆమె కలిసి చెప్పింది. అమెది శ్రి 
వంతమైన ఆరాధనట. ఆతడు సంవత్సరానికి కనీసం నాల్లు 
సార్దయినా తిరుపతి వెళ్ళి వస్తున్నాడట. అంతేకాదు, వెళ్ళి 
నప్పుడల్లా కేశ కళ్యాణం చేయించుకొని వస్తున్నాడట. ఎంత 
మార్చు! 

నేను నెల్లూరు వెళ్ళిన కొన్నాళ్ళ తర్వాత నృత్యనికే 
తనం |పారంభించాను. అందువల్ల ఉదయం, సాయంతం 
నృత్యాభ్యాసం చెయడం, ఇతర సమయాల్లో తీరిగ్గా మా 
ఇద్దరి పిచ్చాపాటి. ఒకనాడు మా కబుర్లలో ఒక ముచ్చటైన 
విషయాన్ని అతడు తమాషాగా చెప్పాడు. 

ఒకసారి అతడు హెల్త్‌ ఇన్‌ స్పెక్టర్‌ ఉద్యోగం కోసం. 
మ్యునిసిపాలిటికి దరఖాస్తు పెట్టాడుట. ఇంటర్‌ వ్యూకి బెజ 
వాడ వెళ్ళాడట. అవి (బిటీష్‌వారు ఇంకా మన దేశాన్ని పరి 
పాలిస్తున్న రోజులు. అందువల్ల అప్పుడది బెజవాడే గాని 


ఇంకా విజయవాడ కాలేదు. హెల్‌, ఆఫీసర్ని ఆయన కలి 
కాడు. ఆయన ఈయన్ని ఎగాదిగా చూసి తనలో తాను 


నవ్వుకొని, తన [పక్కన కుర్చీలో కూర్చోమన్నాడుట. 
నిలబడే ఓపిక ఈయనకు ఉందో లేదో అన్న సందేహం 
కలిగి, ఆయన జాలివడి ఉంటాడు. 

ఆ హెల్త్‌ ఇన్‌ స్పెక్టర్‌ రెండే రెండు (పశ్నలు 
వేళాడుట; 

'““మురికి కాలువల్ని ఎవరు శుభం చేసారు?” 

“సూర్యుడు.” రమణయ్య సమాధానం. 

“రోడ్ల (పక్కన మనుష్యులు విస ర్థించిన మలాన్ని 
ఎవరు శుభం చేసారు?” 

“పందులు.” 

ఈ రెండు సమాధానాలకు ఆ ఆఫీసర్‌ నిశ్చష్షుడై, 


పోయాడుట. అంతలోనే ఆయన తేరుకుని వకాలున నవ్వే 
డట. 


“అయ్యా, నేను బెజవాడ వచ్చినప్పటినుండి 
చూస్తున్నా, మీరడిగిన రెండు పనులూ నే చెప్పినవారే చెస్తు 
న్నారు, అన్నాడట రమణయ్య. 

ఆ సమాధానానికి ఆ ఆఫీసర్‌ తృుప్రి చెందాడుట్‌, 
తనను మళ్ళీ అతడు తేరిపార చూసి రమణయ్య హెల్తుకు 
మెచ్చి కాబోలు వెంటనే “ఇన్‌ స్పెక్టరు ఉద్యోగం ఇచ్చాను, 
వెళ్ళు” అన్నాడట! 

అతడు ఆందర్నీ నవ్విస్తె ఆతని ఆరోగ్యం అతన్ని 
తరచు ఏడిపిస్తూ ఉండెది. 

చాలా కాలం తర్వాత ఆయన నన్నాకసాం కలిసి 
నప్పుడు “ఏమండోయ్‌, కాస్త వళ్ళు చేశారే!" అని సంతో 
షంతో నన్ను పలకరించాడు. 

“మరి మీరు నాటినుండి నేటివరకూ అలాగే ఉన్నా రే!” 
అని నేనూ నవ్వుతూనే పలక రించాను. 





“ఏం చేయమంటారు చెప్పండి? లావెక్క-డానికి 
ఎవరేది చెమై అది చేశాను. ఆఖరికి ఒకాయన వీరు తాగితే 
లావెక్కుతా నన్నాడు, పీపాలాంటి తన శరీరాన్ని చూపిస్తూ. 
లావెక్కాలన్న ఆశతో చివరకు అది కూడా సేవించా, 
కటక రేణి, అక్క-_లక)ర కషాయంలా. అదలవాటయిందే 
గాని అర పౌను కూడా నేను బరువెక్క. లేదు. నిజం! మీ 
ఎంత ఒట్టం టే అంత ఒట్టు!'' అంటూ నవ్వడం మొదలు 
పెట్టాడు, 





నేను నెల్లూరులో నృత్మనికేతనం సాబంచిన తర్వాత 
అక్ప-డ (పతి ఆడపిల్లకూ నాట్యం నేర్చుకొనాలనే ఉత్సాహం 
కలిగింది. నాట్యంమీద నా ఉవన్యానాలు విన్నాక పతి ఆడ 
పిల్ల తల్లీ, తండ్రీ తమ పల్లలకు నాట్యం నేర్పంచాలని 
సంతోషపడ్డారు. నా బసకు ఎదురుగా ఉండిన నటి కూడా 
నాట్యం నెర్చుకొనాలని మనసుపడినట్టుంది. నేను రోజూ 
ఉదయం, సాయంతం క్రాసుకు వెన చెముకు అలా ఆలా 
గేటు దగ్గర నిలబడి నావంక ఆదోలా చూసేది. మా గురువు 
గారు నాకు అభినయ మైతే చెప్పారు గాని, ఆదోలా చూసే 
భాషను అర్థం చెసికొనడం చెప్పలేదు. అందుకే ఆమె భాష 
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నాకు ఆర్థం కాలేదు. నాకు ఆర్థం కాలేదని ఆయె ఆర్థం చేన్సి 
కొన్నట్టుంది ఆందుకే ఆఖరికి ఆమె తిగించి వచ్చి మా 
రమణయ్యను అడిగేసింది. తసకు నేర్చుకోవాలని ఉందని, 
నేను ఆమెకు (చటం నేర్పించ బాధ్యతను ఆతన్ని స్యీక 
రించమని, 

“అంగిట్లో సరుముంది, మీ ఇన ప్పదైలో డబ్బుంది, 
మధ్య నాదే ముంద? ఆలాగే, లవ కుండాను”' అగు ఆమెతో 
చెపి ఏ౩, అబయకునట్నం౦ నేర్పమని సాల. డు రమణయ్య, 





f) 





పోయాను, ౫ గుర పోయింది. 
నా మనస్సు బడిరిపోయింద. “సావిల్ల కాదు బాటోయు! మీరు 
తప్పదంటే నేను వచి ఎన దానే మళా జీ, ఎక్కి 
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మాటలు ఏంటూ నోరు తెరచి అలా ఆమెను చూసూ ఉండి 
పోయాను. తన మాటలు నేను నమ్మ లేదని ఆమె గహించి 
““ఎవరూ నమ్మరు లెండి, నా శరీర తత్వమే అంత! 
అంటూ చటుక్కున లేచి వెళ్ళి నెస్‌కాఫీ కలిపి తెచ్చి 
“యిచ్చింది. 


ఆ ఆశ్చర్యం నా ముఖంలో అలాగే నిలిచిపోయింది, 
ఎదురుగా రమణయ్య, 
“ఏమిటండీ, మీ ముఖంమీద ఏదో ఆశ్చర్యం నాట్యం 
చెస్తూంది?'” అంటూ నవ్వుతూ ఆయన అడిగాడు. గుక్క 
తిప్పుకోకుండా అంతా ఒరనితో చెప్పా 


అలాగే నా బస చేరుకొన్నా. 


“అవును, ఆమె చప్బంది నిజమే! నేను పదేళ్ళుగా 
ఆమెను చూస్తున్నా. ఆమె అలాగే ఉంది. కళాకారులు దేవ 
అంశ గలవారు వారు. అమృతం సేవిస్తారు. అందువల్ల వాది 


వయసు నిలకడగానే ఉంటుంది. అది కదలదు మెదలదు 


tw 


దేవతల కనురెప్పలాగ” అంటూ సీరియస్‌గా నా వెపు చూసి, 
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“ఓయు రామకృష్ణా! సరైన వయస్సు చెప్పిన ఆడవాళ్ళని, 
తమ బీతం సరిగ్గా చెప్పిన మగాళ్ళనీ ఎక్కడైనా చూశావా? 
ఆంటూ చిరునవ్వి నవ్వి, గట్టిగా నవ్వి, మరీ గట్టిగా నవ్వేడు. 
నవ్వాపుకో లేక నేనూ గట్టిగా నవ్వేశాను. 


నే వచ్చి కొద్ది రోజులే ఆయినా నా మనస్సును 
ఆయన ఇల్లై చదివేశాడు. 


“కళాకారులకి వారి కళతప్ప ఇంకొకటి తెలీదు, 
వారికి లోకానుభవం తక్కువ గనుక లౌకికజ్జానం గూడా 
తకు),_వే. అందులో మీకు బొత్తిగా ఏమీ తెలీదు" అని చెప్పి 


తర్వాత నన్ను తనవెంట తీసికొని వెళ్ళి ఓపికతో నా 
లోకాన్ని చూపించాడు. 


ఒకనాడు ఒక కళావతి ఇంటికి వెళ్ళాం. మేం వళిన 

ళా 

సమయానికి ఆమె ఒక క ర్చూజాపండును కోయబోతోంది, 
మమ్మల్ని ఆమె ఒక కంట చూసీంది. వండు చెక్కు_ను 


తీయాలని ఆమె ఎన్ని సార్టు (వయత్నించినా కత్తి జారి 
ఫోతోంది గాని చెక్కు. రావడం లేదుః 


“ఏమమ్మా, మాకు పండు కోసి వె పెట్టవలసి వస్తుందనా 
ఆలా చేస్తున్నావు? చెక్కు తీయడానికి నీక మనసు రావడం 
లేదా? నేననలే మొండివాజణ్ణి. చీకటి పడ్డానరే ఆ వండు 
ముక్కలు తిని మరీ కదులా సుమా!” అని నవ్యులాటగా 
నవ్యేడు, రమణయ్య, 


“అయ్యా, అది కాదండీ! నాకు చెక్కు. తీయడం 
సతకాదు. నాకు మా మామయ్య పనులు నెర్చుతేగా?.... 
మామయ్యా! మామయ్యా! రమణయ్యొచ్చారు గాని, ఈ 
పండు కోసీ పెటుమామా!" అని మామని పిలుస్తూ, నా ముఖం 
3 ముద్దుగా చూసి, లోపలకు చూసింది. ఒక వెక్కి. రింపు 
నవ్వును రమణయ్య ఆమె పైని |పసరించాడు. 

మామ లోపలినుండి వచ్చి, వండు చెక్కుతీని, 
ముక్కలు కోసి, పంచదార చల్లి మా ముందుంచాడు. మేం 


ఆరగించాం. ఇద్దరం ఇంటికి బయలుదేరాం. 


'అమ్మ! దిని మామ [కాపు మంగలాడు క త్తిరించా! 
ఎంత సవాజంగా, ఎంత నేర్పుగా నాటకమాడింది? ఆసలు 


నాటకంలో ఇంత సహజంగా నటిస్తే దీనికి తీరిక ఉండదే! 
బుకింగ్‌ మీద బుకింగులు వచ్చేవి కదూ!” అని నవ్వుతూ 


అన్నాడు. 


“ఏమిటండీ, ఎప్పుడూ ఏదో ఒకటి చెప్పి నవ్విస్తూ 
ఉంటారు!'' అన్నాను నేను. 

“అదిగదీ సంగతి. ఆందుకే మీకు లోకానుభవం 
శూన్యమన్నాను. కొద్ది రోజులు ఓపీ పట్టండి, మీకో తమాషా 
స 


పీసాను ఆంటూ చిటికె వేసీ, సవాలు చేస్తున్నట్టు గా 
చిన్నగా అతడు నవ్వేడు. 


నిజంగా అతడన్న ట్రై జరిగింది. నా కళ్ళను నేనే 
నమ్మ లేక పోయాను. ఒక రోజున ఉదయాన్నే మేమా 
యింటి దారిని వెళ్తున్నాం. అతడు మెల్చగా చిరునవ్వు నవ్వి 
“చూడండి, చూడండి ఆ సుందర దృశ్యం[” ఆంటూ ఒక 
సినిమా హాస్యనటుని పోజు పెట్టబోయాడు. కాని, మానే 


కాడు. అప్పటి కింకా ఆయన సినిమాల్లో చెరలేదు. 


చూశాను. ఏమిటి చూశాను? చక్క_గా పండు చెక్కు. 
తీయలేని ఆ కోమలాంగి చీర ఎగేసి, గోచిపోసి, దొడ్డిలో 
గొడ్డ దగ్గర పేడ ఎత్తి జుభ్రం చేస్తూం 


ది 
“ఇప్పుడై నా లోకాన్ని అర్థం చేసుకోండి!” అంటూ! 


నా వైపు చూసి, విజయగర్వంతో నవ్వుల మతాబుల వెలు; 
గును వెదచల్దాడు. 


ఇలా అతనిగురించి చెప్పుకుపోతే ఎన్నో, ఇంకెన్నో 

ఓ జే ఓక విషయం మీకు చెప్పె నవ్వించనా? 

నేను నెల్లూరు వెళ్ళిన కొత్తలో మా (పాక్టిసు సం: 
మా బసకు దగ్గరగా నున్న ఒక సభవారు క ట్రించిన ఓక 
హాలును ఆయన ఆడిగాడు. ఆ హాలును వారు కళల అభి 


వృద్దికే రటించారు. 
° అ 


నాగపూర్‌లో నేను హిందీ, మరారీ కాలేజీలో చదు 
న్నా తెలుగు, సంస తం ఒక పండితుని వద్ద ర్చు 
కొన్నాను. అందువల నా భాష [ప్రబంధ శ్రై లిలా స్వచ్చంగా, 
ర లు 
సరళంగా ఉండేది. ఆ సభవారు నాగురించి విని, నన్నుగూర్చి 
ఏదేదో ఊహించుకొని వారి హాలును నాకు (పాక్రీసుకిచ్చారు. 
లు 


మాటల సందర్భంలో ఒక రోజున మా రమణయ్య 
నాగురించి చెప్తూ వారనుకొన్న ఏదో, ఏదో నేను కానని; ఇంకే 
టో వమిటోనని చెప్పారట! ఇంటికి వచ్చి ఆ విషయం 
నాతో చెప్పి నవ్వేరు. ఆంతే. ఆ మరునాటినుండి ఆ వోలు 
(పాక్టీసుకి దొరికితే రమణయ్య మీద ఒట్టు. రమణయ్య 
మనస్సు చివుక్కు మంది. 


“పోనిద్దురూ, వీరెంత? వీరి వోలెంత? వీరికి తగన 
శాస్తి చేసి తీరాలి. వర్షాకాలం 'పెన్నాన 
పారినట్టు వీరిని ఏడ్పించి, వీరి కన్నీరు మున్నీ రుగా పారేటట్టు 
చేయకపోతే ఒట్టు” అంటూ తనకోపం నాకు కనబరచకుండా 
నవ్వుతూ దాని చాటున 


పాన్ని దాచి పెటారు. 
Co 











అయన అనుకొన్న? 
“మా నెలూరు ముచ ఎటు” ఆంటూ 

9 fy 
రాయడం మొదలు పెటారు. ఆ 


ఊళ్ళో ఒక సభ ఉందిలెండి. కళల! 
చారు. అయితే, ఇంతకూ అందులో కళలు 
ట్టిన ఒక సామాన్యమైన సిమ్మెంట్‌ 
ప్పచప్పగా కాకుండా మాటు 
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తెనాలి సభవారి సన్మానం 1954 


'తినిపించారు. దాంతో ఇహ చూసుకోండి, కొన్ని నెలలవరకూ 
ఆ సభవారు క డవలకొద్ది కంటినీరు కుమ్మరించారు. 


|దౌపతి కుంతలాలను ముడిచి, (పతిజ్ఞ నెరవేర్చు 
కొన్న భీమునిలా మనిషి అమాంతంగా పెరిగిపోతూ వీర 
శంఖం పూరించాడు ఆయన. 


నేను నెల్లూరులో నృత్యనికేతనం స్టాపించి ఒక సంవ 
'తృరం అయింది. నెల్లూరులో పెద్దింటి ఆడపిల్లలంతా 
నాట్యం నేర్చుకొనాలని మోజువడ్డం మొదలు పెట్టారు. చాలా 
మంది నాట్యం నేర్చుకొనడం పారంభించారు. అంతవరకు 
ఇతడి దుఖాణాల్లో చిలుంపట్టి నిదురపోయిన గజ్జెలకు గిరాకీ 
"పెరిగింది. బట్టల వర్తకులు కూడా సంతోషించారు. శా న్ర్రీయ 
వాద్య సంగీత కళాకారులు సంబరవడ్ధారు. రమణారెడ్డిని 
మెచ్చుకోనివారు లేరు. ఒక[పక్క శుక్లపక్ష చం|దునిలా 
మేం అన్ని విధాలా వెలిగిపోతున్నా మరో [పక్క మేం 
శృష్ణపజఖన్నికూడా ఎదుర్కోవలసి వచ్చింది. 


నేను నాగవూర్‌లో ఉండగా మత కల్లోలాలను 
చూశాను గాని, కుల కల్లోలాలను, శాఖ _ ఆంతర్‌ శాఖల్లో 
'దెబ్బలాటలను నేనెప్పుడూ ఊహించలేదు. మొట్టమొదటి 
సారి ఈ విషయం నాకు నెల్లూరులోనే తెలిసింది. ఆ 
విషయం నేను మా రమణయ్యతో ఆంటే, “ఆసలు 
పీకు మీ నాట్యం తవ్వ వేరేం తెలుసండి ఈ లోకంపోక జ? 
నాకు తెలీక అడుగుతున్నా........ 7 అని నవ్వుతూ ఆయన 
తేల్చేశాడు. 


నా గురించి ఏదేదో అనుకొన్నవారు నేను “అది” 
కానని తెలినికొన్నారుట! నిరాశ చెందారుట! దాంతో 
వారూరుకొన్నారూ? మా దారిని మమ్మల్ని నాట్యకళా 
(పచారాన్ని చేయనివ్వకూడదూ? అలా అయితే వారు ఆంధు 
లెందుకవుతారు? ఎవరి కర్మకు వారిని వడిలి వేసేవారు 
ఆంధులు కారుగా? 


మా ఉపన్యాసాలు, అభినయవూర్వక ఉపన్యాసాలు, 
పదర నలు జమీన్‌ రైతు, ఆంధ పభ, ఆంధప తిక 
“మొదలైన షృతికల్లో (పచురింపబడడంతో మా నృత్యకళ 


తే 


[ప్రచారంలోకి వచ్చింది. నృత్యాన్ని ఓకొనొక తెగవాదే 
నేర్చుకొనాలన్న పురాతన దృష్టిలో కొంత మార్పు వచ్చింది. 
మంచిదే అనుకొన్నాం. కొని, నన్ను "ఏదో? అనుకొన్నవారు, 
దానివల్ల నిరాశ చెందినవారు ఒక నూతన వథకం చేసి 
ఇంకెవర్నో తీసికొని వచ్చారు. ఆయన చాలా గొప్ప వాడని 
[పచారం చేశారు. నిజమేననుకొని నేను చాలా సంతోషించాను, 
కొని, అది నాకొక పోటీగా తయారు చేళారు వారు. వద 
మూడు రోజుల్లో భరత నాట్యం నేర్చేస్తా నన్నాడు ఆ క్‌ త్ర 
వ్య క్రి. అలాగే చెప్పి అతడు కొందరిచేత (పదర్శన 
లిప్పించాడు. 


“ఆహా! నా స్వరూపం ఇదేనా?” అంటూ నాట్య సర 
స్వతి విస్తుపోయి, కంగారుపడి, కంటనీరు పెట్టిందనుకోండి. 
దానిని గురించి వాళ్ళంతా పట్టించుకోలేదు. కానిరమణయ్యతో 
బాటు నాకూ బాధనిపించింది. 


కేవలం నాట్యక ళా [పచారం కోస మే నన్ను ఉ తఠాది 
నుంచి పిలిపించిన ఆతనికి ఇదంతా చాలా బాధ అనిపిం 
చింది. నేనెప్పుడూ ఇలాంటి వాతావరణాన్ని చూడలేదు. 
నేను రాజుల ఆస్థానాలలో పెరిగా. విద్వాంసులు, పండి 
తులు, కవులు మెదలైన వారిమందు (ప్రదర్శన లిచ్చా. 
“నువ్వా, నేనా” అన్నట్టు పోటీపడి పెద్ద కళాకారులను పోటి 
లలో డ్రీ కొన్నా. అందువల్ల నాకు విసుగుతోబాటు విచారం 
పట్టుకొంది. 

“రమణా రెడ్డిగారూ! ఆంధ దేశంలో జరిగిన నాట్య 
కళా|పచారం చాలు, ఇంక నేను నా దేశం వెళ్ళిపోతా”? 
నన్నాను ఒక రోజున. నేను హాస్యానికి కాకుండా నిజంగానే 
ఆ మాటలు అంటున్నానని మా రమణయ్య [(గహపాంచి, నా 
ముఖంలోకి తీక్షణంగా చూసి, నా మాటల్ని తోసిపుచ్చాడు. 

“రామకృష్ణా! స్వర్గానికి పోయినా సవతి పోరు నీకు 
తప్పదు. మన పుణ్య భారత దేశంలో కుల, మత. వర్ల 
పోరాటాలు, ఈర్ష్య అసూయలు ఇవన్నీ ఆనాది నుండి వస్తు 
న్నవె. అందువల్లనే మనది బానిస దేశ మయింది. వివేకా 
నందుడు ఏమన్నాడు? ‘Jealosy is the birth right 
of aslave nation’ అని అన్నాడు. జీవితంలో మీరేం 


చూశారు? ఏమీ చూడలేదు. జీవితంలో ఎదురయ్యే సమస్య 
లను, పోటీలను ఎదుర్కొనాలిగాని, భయపడి పరుగెత్తడం 
మీ వంటి బుద్దిమంతుల లక్షణం కాదు. మీరు ధైర్యంగా 
నిలబడండి. ఇవాళ కాకపోతే రేపైనా లోకం మిమ్మల్నే 
మెచ్చుకొంటుంది'” అని ఆయన నాలో ధైర్యాన్ని, ఆత్మ 
నైర్యాన్ని నూరిపోశాడు. 


ఆ మాటలతో ధైర్యం తెచ్చుకొన్నాను. మరి కొద్ది 
నెలల్లోనే ఆయనన్నట్టుగానే జరిగింది. అందుకే కాబోలు 
“పతి ఇంటిలో అనుభవంతో తలనెరినీన పెద్ద తల ఒక 
టుండాలి”” అని మన పెద్దలు అన్నారు. 


కుమారి శ్యామా కౌండిన్య మా నృత నికేతనంటో 
నాట్యం నేర్చుకొంది. నేర్చుకొనడమే కాదు. |పడర్శన 
లిచ్చింది. ఆమెది అంద మైన విగహం నా పాటకు ఆమె 
ఆట ర కి కట్టింది. లోకం మెచ్చింది, పొగిడింది, కొనియా 
డిందీ. దెబ్బతో మేం మాసు నుండి శ్రీకాకుళం వరకూ 
సుడిగాలిలా చుట్టబెట్టి వచ్చాం, 


“చూశారా ఓర్పు ఎంత మంచిదో! సఫర్‌ కేఫ 
మిటా హోతాహై''' అని నెల్లూరు ఉర్దూ భాషలో రమణయ్య 
ఆన్నాడు. ఆయన భాష నన్ను నవ్వించింది. 





నన్ను ఆం|ధ దేశానికి ఆయన రప్పించింది నేను 
నృత్య కళను ప్రచారం చేయాలని. సుడిగాలి వంటి మా వర్మ 
టన వల్ల నా పేరు ఆంధదేశంలో చాలా వరకూ పాకింది. 
సహృదయులు సంతోషించారు. పెద్దలు ఆశీర్వదించారు. 
నన్ను “ఏదో” అనుకొన్నవారు నా విజయానికి లోలోన కుళ్లి 
పోయారు. మా ధాటికి వారు తట్టుకోలేక |కుంగిపోయారు. 


ఏడ్య లేక నవ్వినట్లు, ఎందు కై నా మంచిదన్న ట్టు 
లోపల మండిపో తున్నా పైకి నవ్వుతూ మమ్మల్ని వారు అభి 
నందించారు, 


ఈ మధ్య కాలంలో మా రమణయ్య మ్మదాసు తర 
చుగా వెళ్ళి వస్తూండేవాడు. ఆయనకు సినీమాలో వేషం 


వేయాలన్న సంకల్పం కలిగింది. పూరిగా మ(దాసులోనే 
ఉండి పోవాలని ఆయనకి బుద్దిపుట్టి, ఆ నిశ్చయానికి వచ్చే 
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ముందు నన్నొక మవో నొటి, చజ్ఞాః కాస్త్రవేత్రరం పరిచయం 
చేశాడు. 


త న. 5 శ # hf 
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Wing క 
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కొన్నాను. ఒంగోలు బారు షం 





ఒంగోలు నొ: 





sr Ww i /7 లీ ఫో కోర i 
రి ర్త చి ఆ wee fab అ Ye డ్రి on a ళో + «9 యన 











నాట్యళాస్త్ర |గంథాల మధి నూమ్మిని ఊం రు. వౌ ల్మీకి 
[ష్య ఆంటీ (౯ Rsk my 
మహర్షికి గెడ్డం నిసా, ఎక గగం తగీలించినా ఒరే 
wy 
లాగుంటారని enn “ ఆగిోంచింద. వీ ళోని తేజస్సు, 


జ్ఞానం, ఆదర ళు, 





wig Chg fy ఖీ sil hy సట \ 
hada క! న్‌ ఏత శీటతతీ 
స 


En అనిపించి ఉండ వచు. 


జంత డం వల నా 


నాట్యక ళాచ ఓతరూ సంబంధి ౬ లెవన్‌ 








కలిగి మళ్లా వునాడి వేడిండ స 


జజ Wh” Ls A gh Ee | / లో | 
గ్‌ కళ్ల! వశ nr. ఫు ట్‌ 
Hes 


[| ఖ్‌ % + Oise hte j 
a డీ # నే ను లం యు a ర్త అజ TE UPN VEE 
Ch చి 


గావనచేసినివారు 








ar డాక టేర్లు, శః 
పు ఉంటుందంటారా? 


డ బ్బు మిగుల్తు దం! ఈ 
నర్స్ఫమ్మలు, ఇంకా ఇంకా ఇందరి ఖర 









sh 


టి. 
లీ 
Ty hh i 
ల్‌ ణో Wr yi hy 
4 pi 
గ ye 
7 a 





PF NE it 
rie 
















AL 
| 

pir : 
i 
| 1 iia wl గ. | 
లో Ri | 
(| it లో sly / 2! / లో స sug, ' [| 

| భ్‌ | | 

| ॥ ౮ hae న als y న. al’ 7 శ 






7 


ల 






fis Ye 
ord 





i, 

| tity J yh, Vai ( 

| స్‌ య్‌ య! frit ( త్ల సల్లు 
గ 


| hy ఆ 
| Fa rf 1 లీ ; [| i i | 4 
fy 
| [pe | | id fs 1 ai) pH a a 
| గ | ఫ్‌! ల్లి a Fs hy HA ® ॥ 
sae Har Wry ine 
¥| teh he rt | 
sy rib pH 
| E+ 1 hy fea en గ్‌ / నో “ 
AR sph సగట, ల! క. 
' f yl చీ fu fr} a ఖ్‌ Tt 
mt" ! pf Wry rh సీ 
adi Raa (a | 
hg Vay Deus? ff tf 122! 
/- య... i Bet Pde Ads i | Mas 
heyyy Mo dt Ty | 
౮ 
{ ha ల లో ht ఉలి? | 
wy a త ' } ళ్‌ 
| 14 
# | ల్‌ . ig |? fF fe | ie | గ్‌, 
/ /" స్‌ ar! ra pn 3 
| 1 Wu pr by Wh hy, గ rr 
(a ily ॥ | | yo ; a 
/ ణ్‌ ‘i , నే ay . 
థ్‌] Of rod Fa 1 స్‌. ల 


11 


భరణ-|కమశిక్షణ 
ce se 


మా నాన్నగారు రామకృష్ణ పరమహంస శిష్యులు. 
అందువల్ల ఏీలయి నవ్పుడ ల్లా మమ్మల్ని కలకత్తాలోని బెలూరు 
మఠానికి గాని, వారణాసిలోని సేవాశమానికి గాని తీసికొని 
వెళ్తూండేవారు. మాకు వారణాసిలో ఓక అంటుమామిడితోట 
ఉండేవి. అది ఇప్పురు చాల పెద్ద తోట అయుండాలి. మా 
నాన్నగారు గొప్ప ధర్మదాత. వారణాసి కలకత్తా వెళ్ళి 
నప్పుడల్లా సాధువులకు సంతర్పణలు చేయించేవారు. మా 
అమ్మమ్మ చెప్పారని ఆయన ఓక బంగారు బల్తిని చెయించి 
గంగానదిలో వదిలి పెట్టారు. దానధర్మాలంటే ఆయన చేతికి 
ఎముక ఉండేది కాదు. 


ఒకసారి నేనూ, మా అక్కయ్య కలిసి మా తండి 
అన్నగార్రతో క లకతా వెళ్తున్నాం. అది ఫస్‌ కాస్‌ కంపారు 

ae) అటో అతో © గ అ 
మెంటు. చాలా విళాలంగా ఉండేది. ఎందువల్పంటే, అది 
ఆంగ్లేయుల కాలం! 


మ్మదాసు నుండి కలకత్తాకు మెయిల్లో వెళ్ళడానికి 
48 గంటలకు పైగా ప ట్రది. ముందుగా తెలియజేయడం 
వల్ల మధ్య మధ్య సైషన్లో మాకు తెలిసిన బంధువులు, 
స్నేహితులు కాఫీ, ఫలహారాలు, భోజనం తెచ్చి యిచ్చేవారు. 
వారిని మా నాన్నగారు ఉచితరీతిని సత్కరిస్తూండేవారు. మా 
పయాణం సరదాగా గడిచేది. 


ఒకసారి కలకత్తా వెళ్తున్నప్పుడు నాకు, మా 
అక్కయ్యకు ఒక చిన్న విషయమై చిన్న తగవు వచ్చింది. 
ఆమె కూర్చున్న సీటులో కిటికీ వద్ధ నాకు కూర్చొనాలనిపం 
వింది. ఆ సీటు కావాలని గొడవ చేళాను. మా అక్కు. నాకా 
ఎటు ఇచ్చింది. మరి కాస్సేపటికి మళ్లా నా సీటు నాకు కావా 
రన్నాను. ఇలా గంట గంటను సీటుకోసం కావాలని ఆమెతో 
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తగవు పెట్టుకొంటూ వచ్చాను. మా ఆన్నయ్య, మా నాన్న 
గారు ఒకరి ముఖాలు ఒకరు చూసుకొన్నారే గాని, నన్నేం 
ఆనలేదు ఇంతలో చీకటిపడింది. భోజనాలు పూర్తయ్యాయి. 
టైన్‌ ఏదో సేషన్లో ఆగింది. మా అన్నయ్య నన్ను బోగీలో" 
నుండి దింపి, జనంతో కిక్కి రినిపోయిన ఒక 3వ కాసు 
కంపార్టు మెంటులో ఎక్కించాడు, అక్కడ ఒక సిక్కు 
[పయాణికునితో మాట్లాడి, నన్ను ఆయనకు అప్పగించి, 
ఇప్పుడే వస్తానని నాతో చెప్పి, కంపార్టుమెంటు దిగి వెళ్ళి 
పోయాడు. ఎప్పటికి మా అన్నయ్య తిరిగి రాలేదు. బాగా 
చీకటివడింది. ఆందరు పడుకొనడానికి పక్కలు సర్దుకొంటు. 
న్నారు. నాకు నిద వస్తోంది, అన్నయ్య రాలేదు. ఆకలి 
వేసోంది అన్నయ్య రాలేదు ఆఖరికి నాకు ఏడుపు 
వచ్చింది. కాని, ఏడవడానికి చిన్నతనం అనిపించింది. నాలో 
నేనే ఏడుపును దిగమింగుకొని కూర్చున్నాను. నా అవస్థ, 
క ని పెట్టినట్టున్నా డు- ఆ సిక్కు. మితుడు. అతడు నాకొక 
రొ'పైముక్క. ఇచ్చాడు. ఆ జనంలో, దగ్గరలో ఉన్న టాయ్‌ 
లెట్‌ వాసనలో తీనబుద్ది కాలేదు. కాని, కడుపులో ఎలకలు 
పరుగెడుతున్నాయి. నిద ముంచుకు వస్తోంది. ఎలాగో అతి 
కష్టంమీద ఆ రొటైై తిన్నాను. ఆకలి రుచి ఎరగదు. నిద 
సుఖ మెరగదు. ఆ నికు. మితుని పక్కనే ముడుచుకొని. 
పడుకొన్నాను, 

టైన్‌ ఆగినప్పుడల్రా జనం ఎక్కుతున్నారు. దిగుతు. 
న్నారు. పడుకొన్నవారిని జాగా యిమ్మని లేపుతున్నారు. 
ఇవ్వని వారితో తగవులాడుతున్నారు. అరుపులు, కేకలు... 
వాటికితోడు టాయిలెట్‌ వాసన. ఆ 3వ క్రాసు యమలోక ం౦లా" 
ఆనిపించింది. మరి నిద పట్టలేదు. ఇంతలో ఇద్దరి మధ్య 


తగవుతీ _వస్థాయికి చేరుకొంది. వారు మాట్రాడుకొన్న భాష 
చాలా వింతగా ఉంది. మా యింట్లో ఎప్పుడు నేను ఆలాంటి 
భాష వినలేదు. అది తిట్టభాష. తిట్టిన తిట్టు తిట్టకుండా యతి 
పాసలతో వారు తిట్టుకొన్నారు. ఆ రాతి ఎలాగో గడి 
చింది. హాయిగా మొదటి తరగతి కంపార్టుమెంటులో 
వడుకొనవలసినవాణ్ణి ఈ యమలోకంలో వడుకోవలని 
వచ్చిందని బాధ పడ్డాను. ఇది మా నాన్నగారు విధించిన శిక్ష. 
'ఆ'శీక్ష నా కెన్నటికీ మరుపురాదు. 

అ మర్నాడు తెల్లవారిన తర్వాత మా అన్నయ్య 
వచ్చి, ఆ సీక్కు మితునికి ధన్యవాదాలు చెప్పి, నన్ను 
తీసుకొని వెళ్ళాడు. మా నాన్నగారుగాని, అక్క_గాని, అన్న 
గాని, నా క్రితం రాతి అనుభవం గురించి అడగలేదు. కాని 
కష్టమంచే ఏమిటో నాకు ఆనాడు తెలిసివచ్చింది. కిటికీ 
దగ్గర, అక్కసీటులో గూర్చుంటానని మరి నేను పేచీ పెట్ట 
లేదు. ఆది వారు నాకిచ్చిన శిక్షణ. అదీ వారి [కమళికణ, 


మా నాన్నగారు మమ్మల్ని ఎంత గారాబంగా 
"పెంచారో అంత కఠినంగా కూడా మాపట్ల ఉండేవారు. 


నే నెప్పుడు (దైన్లో [ప్రయాణం చేసినా నా కీ నంఘ 
టన గుర్తువచ్చి, నాలో నేను నవ్వుకొంటూంటాను, 

నా చిన్నప్పుడు మా యింట్రో ఇద్దరు స్రీలు ఉండే 
వారు. ఒకామె మా దాయి. ఈమె మా ఆలనాపాలనా 
చూచెది. ఇంకొక ఆమె పూజారిణి. ఈమె మా యింట్లోని 
పూజా పురస్కరాలు చూసేది, వారిద్దరూ మా యింట్లో చాలా 
ముఖ్యమైన వ్యక్తులే ఆయినా వారిద్దరి స్థాయులు భిన్నంగా 
ఉందేవి. (పతి పండక్కి మా నాన్న గారు అందరికీ కొత్త 
బట్టలు కొనేవారు. మా దాయికి, మా వూజారిణికి కూడ కొ త్ర 
బట్టలు కొని యిచ్చేవారు. మా దాయికి మంచి సన్నని, 
నాజూకైన బట్టలు ఇచ్చేవారు, వూజారిణికి ముతక బట్టలు 
ఇచ్చేవారు. మా నాన్నగారు ఆ యిద్దరి మధ్య భేదం 
ఎందుకు చూపించేవారో నాకు అర్థం కాక, ఒకసారి మా 


వూజారిణీన్నే అడిగాను. “బాబూ! నాకు మొదట్నుంచి ముతక 
బట్టలు కట్టుకొనడ మే అలవాటు. సన్నని బట్టలు కట్టుకో 
లేను” అని సమాధానం చెప్పింది. అయినా మా నాన్న గారు 
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ఆమెను కొంచెం తక్కువగానే చూసేవారని నాకు ఇప్పటికీ 
అనిపిస్తుంది. ఎందుకంటే, ఒకసారి మేమంతా వారజణాసీ 
వెళ్ళాం, రామకృష్ణ "సేవా శ్రమంలో బస చేశాం స్రీ 
విభాగంలో నేను,మా ఆక్క., వూజారిణి ఉన్నాం, బరేమా ఆ 
విభాగానికి పెద్ద. ఆమె వూజారిణి పాటించిన మతవద్దతుల్ని 
దైవభక్తిని చూసింది. వారిద్దరు ఒకనాటి ర్యాతి వేదాంత 
విషయాలు చర్చించుకొన్నారు. పూజారిణిని ఆమెమా 
నాయనమ్మ అనుకొంది. ఆ వ ఉదయం ఆమె మా 


నాన్నగారితో మాట్లాడుతూ ఆ వూశారిణి | వస్తా వచ్చి 
నప్పుడు మా నాన్నగారితో నట అమ్మగారు... అని 


ఉటంకించింది. “ఆమెనా తల్లి ఇ కొదు, ఆమె మా నోకరు" 
అని ఆవేశంగా మా నాన్నగారు జప్పారు, ఆ మాట నేను 
వినా ఎను. మా నాన్నగారు ఆమె గురంచి ఆలా జపుడం 
నాకు రుచించలేదు. ఈ విష యు మై నన 
బాధపడ్డాను. “నాన్నగారు కూడా మానవ మాతులే గదా!" 











ఆని తర్వాత సరీ పట్టుకొన్నాను, ఇంతకీ 
ఎవరో మీరు చెప్పాలి గదా! 
1857 లో సిపాయిల తిరుగుబాటు మగిసిగో ప 


కొన్ని రజిమెంటులను (వీటిష్‌ వారు నీకిం దాబొడ్‌లొని చిలు 
క లగూడ వద్ద ఉంచారు. మరికొంత haan ఆ రెజియెంటు 
లను |బిటిష్‌ రు ఎ త్రివేశారు. అయినా ఆ మిలటరీ వారు 
అక్కడే స్థిరపడ్డారు. వాణలో చాలమంది తమిళులు oly 
కొందరు ధర్మరాజును, [దౌవదీ దేవిని పూడింే 
(దౌవవీ దెవికి ఒక గుడిగూడా నిర్మించాడు. అదొక "పెంకు 
టిల్లు. అది ఇప్పటికీ ఉంది, 








ఆ మిలిటరీలోని ఓక సిపాయి ఒక (గొమానికి ఏదో 








వనిమీద వేళా డు. ఒక అందమైన యువతి ఇతని కంట 
బడింది. ఆమె చాలా తలగా ఉండీ. పొడుగుకు తగ్గ 








ఆ సిపాయికి ఆమె ఒక రంభలా కనిపించింది. తొలి చూపు 


లోనే ఆమెను అతడు వలచాడు. ఆమె యింటికి వెళ్ళి, ఆమె 
తల్లిదం[డులతో మాట్లాడాడు. ఆమె సుఖపడుతుందన్న 
ధైర్యం వారికి కలిగి, ఆమెను అతనికిచ్చి పెళ్ళి చేళారు. 
అయితే, వారి కులాలు వేరు ఆ పల్రెటూరి వారికి అదొక 
పెద్ద అశేపణీయ మైన విషయమైంది. అందువల్ల ఆమె అత 
నితో గూడ పల్బనుకు వచ్చివేసింది. 


ఆ సిపాయి పల్టన్‌ లోని (దౌపదిదేవి గుడిలో వూజా 
రిగా ఉండేవాడు. ఆతనికి తోడుగా ఆమె ఆ గుడి కార్య 
(క మాల్లో పాల్గొంటూ వచ్చింది. ఆమెను అందరూ వూజారి 
పెళ్లాం ఆనేవారు. “వూడజారిణి” 
అయింది. ఆ పేరుకు తగ్గట్టుగా ఆమె నడచుకొ నేది. 


అలా అలా ఆ “పేరు 


ఆమెకు పిల్లలు కలిగారు గాని, చనిపోయారు, 
కొన్నాళ్ళకు ఆమె భర్త చనిపోయారు. ఆమె ధనంలో వీద 
దయినా గుణంలో చాలా గొప్పది. ఆమె నోట పరుష వాక్యం 
గాని, అసత్యమైన మాటగాని వచ్చేది కాదు. ఆమె నీతి 
నిజాయితీగల వ్య క్రి. ఆమెను అందరూ గౌరవించేవారు. ఆవ 
దల్లో ఆమె సలహా తీసికొనేవారు. అనుకోకుండా ఆమె మా 
యింటికి వచ్చి, మా కుటుంబంలో ఒక సభ్యురాలైంది, 


ఆ కాలంలో నాగపూర్‌ లోని హిస్‌లాపు కాలేజికి మంచి 
(వఖ్యాతి వుండేది. అదొక మిషనరీ కాలేజీ. ఆంధ, తమిళ, 
కేరళ |పాంతాలకు చెందిన మంచి అధ్యాపకులు అందులో 
ఉండేవారు. అందువల్ల ఆ కాలేజీలో తమ పిల్లల్ని చేర్చిం 
చాలని అందరు తల్లి తండులు (ప్రయత్నిస్తూ ఉండేవారు. 
నేను మదరాసు నుండి అక్కడికి వెళ్ళి స్వామి భాస్కరేశ్వ 
రానంద గారి ద్వారా అందులో చెరాను. శీ) అగష్టిన్‌ ఆ 
కాలేజీకి సూవరింటెండెంటు. అతడు చాలా [కమశిక్షణ 
పాటించే వ్యక్తి. అతడు విద్యార్థి మార్కులు చూసి, అనేక 
'పళ్నలు వేసి, తృప్తి చెందిన తర్వాతనే ఆ కాలేజీలో సీటు 
ఇచ్చేవాడు. అతని వద్ద రికమెండేషన్లు పనిచేసేవి కావు. 
ఆయన నా మార్కు_లు చూశాడు. ఎన్నో |పశ్నలు వేళాడు. 
నా మార్కులు ఆయనకు నచ్చాయి. ఆయన పశ్నలకు 


చక్కని ఉచ్చారణతో సమాధానాలు ఇంగ్లీమలో చెప్పాను. 
అయనకు నా ఆంగ్ల భాషా పరిజ్ఞానం నచ్చింది. నాకు సీటు 
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ఇచ్చాడు. తర్వాత నేను తెలుగువాజణ్ణి అని ఆయన తెలుసు. 
కొన్నాడు. ఆయనా 16 అణాల తెలుగువాడు. అందువల. 

య 
మేమిద్దరం సన్ని హితులమయ్యారం. 


మా ఎకొనోమిక్స్‌ పొ ఫెసర్‌ రాఘవయ్యగారు. 
ఆయనకు చాలా పేరు ఉండేది. ఆయన ఉపన్యాసాలు విన 
డానికి ఇతర కాలేజీల నుండీ విద్యార్దులు వచ్చేవారు. ఆయన 
కాని, తరగతిలో పాఠం 
చేప్పేటప్పుడు చాలా |కమశిక్షణ పాటించేవారు. అందువల్ల. 
ఆయనంటే క్రాసులో అందరికి హడలు. ఆయన కూడా: 
తెలుగువాడే గనుక ఆయన నన్నెంతో ఆదరంగా చూసే 
వాడు. అప్పుడప్పుడు నన్ను ఆయన. వారింటికి తీసుకొని. 
వెళ్ళి, అల్పం పచ్చడి వేసీ పెసరట్టు టిఫిన్‌ పెస్టేవాడు.. 
మరాఠా దేశంలో అలం పెసరట్టు దొరికినందుకు నేను చాలా 
సంతోషించేవాణి. “నాన్‌ వెజ్‌ తినవోయి! మా యింటి వంట. 
నీకు తెలుస్తుంది” అని ఆయన నన్ను (పోత్సహించెవాడు. 
కొని, నేను శాకావోరిని కనుక మర్యాదపూర్వకంగా నిరాక 
రించేవాణ్ణి. 


చాలా సరదా అయిన వ్యక్తి. 


మా మేథమెటిక్స్‌ |పొఫెసర్‌ చాలా గొప్ప మేధావి. 
ఆయన ధనవంతుడే కాడు గొప్ప గుణవంతుడు. (ప్రొఫెసర్లు 
అందరికన్నా చాల చిన్నవాడు. ఎవరితో గూడ ఎక్కువగా 
మాట్లాడేవాడు కాడు, కాని విద్యార్థుల యెడల చాలా పేమగా 
ఉండేవాడు. ఆయన తన కారులో కాలేజీకి వస్తున్నప్పుడు 
తోవలో విద్యార్డులు కనబడితే వారిని కారు ఎక్కించి, తీసి 
కొనివచ్చేవాడు,అందువల్ల ఆయనంటే మాకు ఎంతో గౌరవం 
ఉండేది. లెక్కలంటే భయపడే విద్యార్థులకు లెక్క ల 
యెడల ఆస కి కలిగేటట్లు ఆయన పాఠం చెప్పేవాడు. 
ఆయనలో గొప్ప ఆకర్షణశ క్రి ఉండేది. ఆయన వాక్కు- 
మధురంగా ఉండేది. 


ఇసాక్‌ గారు మాకు ఇంగ్రిషు చెప్పేవారు. ఆయన 
మలయాళీ. ఆయన ఆరడుగుల ఎత్తుండెవాడు. మంచి 
విగహం. అచ్చం మలయాళ సినిమా హీరోలా ఉండేవాడు. 
ఆ నడక, ఆరీవి, ఆ చూపు, ఆమాటతీరు, ఆ భావ 
(పకటన. అంతా ఒక |వత్యేకత. ఆయన షేక్‌ స్పియర్‌ 


నాటకాలను బోధిస్తూ, బోధిస్తూ, మధ్య మధ్య కొన్ని పాత 
లను నటించి చూపించేవాడు. ఒకొ-క్క_సారి ఆ తరగతిని 
రంగస్టలంగా మార్చేసి, మమ్మల్ని ఆ యా నాటకాలలోని 
ప్మాతలుగా నిలబెట్టి, మాతో కలిసి నటించేవాడు. మేము 
నటించేటట్లు చేసేవాడు. అందుకే ఆయనకు “హీరో” అని 
పేరు పెట్టాము. ఆయన దగ్గర చదువుకొన్న విద్యార్లులు 
ఎవరూ ఇంగ్లీషులో తప్పలేదు. “అపజయం” అన్న పదాన్ని 
మా నిఘంటువులో నుండి ఆయన తొలగించమన్నాడు. ఇదే 
ఆయన మాకు చెప్పిన తొలి పాఠం. ఈ సందర్భంలో ఓర 
విషయం తెలియ జేస్తాను. 


అప్పటి కింకా మనకు స్వాతంత్యం రాలేదు. కాని 
వచ్చితీరుతుందన్న నమ్మకం అందరికి కలిగింది. అందువల్ల 
“భారత దేశ జాతీయభాష” అనే విషయంపైని ఒక వ్యాసం 
వ్రాయమని ఆయన చెప్పాడు, విద్యారుల మందరం రకరకా 
లుగా [వాళశాం. వారి మాతృభాష జాతీయ భాష కావాలని 
బాలామంది |వాశారు. కొంతమంది అంతటితో ఊరుకొనక 
దక్షిణ భారతదేశంలో మదరాసీ భాష ఉంది అది ఉ త్రరాది 
వారికి అర్థంకాదు అని [వాళారు. మా (పొ ఫెసర్‌గారు మా 
వ్యాసాలు చదివి, “స్పెషల్‌ రాసు తీసుకొన్నారు. 


“ఓ నా ఐద్యార్దులారా! ఎంత విచారకరం! మీరంతా 
భారతదేశ భానిపొరులు. బి.ఏ. చదువుతున్నారు. మీలో 
కొందరు రాజ్యపాలకులు కావచ్చును. ఆఫీసర్లు కావచ్చును 
మన దేశానికి నాయకులు కావచ్చును. కాని, మీ కెన్నటికి 
మన దేశ చర్మితే తెలియదు మీ జాతి గురించే మీకు తెలి 
యదు. అందుకే మనం దాస్యంలో మగ్చుతున్నాం. మద రాసీ 
జాతి అంటూ ఏదీ లేదు. తెలుగు, అరవ, కన్నడ, మల 
యాళ ఆనే తెగలవారు ఉంటున్న నాలుగు (వాంతాలను 
చేర్చి, బిటిష్‌వారు ఒక రాష్ట్రాన్ని ఏర్పరచారు. ఈ 
నాలుగు (పాంతాల్లోను నాలుగు రకాలైన దావిడ భాషలను 
అక్కడి _పజలు మాట్లాడ తారు. మీలో చాలామందికి వింధ్య 
పర్వతాలకు దక్షిణాన ఏ దేశ ముందో తెలియదు. ఆ దేశం 
తెలుసుకోరు. మీరెప్పుడు అశోకుడు, 
అక్బరు, జొరంగజేబు, తాజమహల్‌ గురించే మాట్టాడుతారు 


గొప్ప తనాన్ని 


గాని, శాతవాహనులు, కాకతీయులు, విజయనగర రాజుల 
గురించి తెలునుకొనరు. ఈ స్మామాజ్యాల వైభవం గురింలి 
మీకు తెలియదు. మలయాళదేశ చృకవ రి స్వాతి తిరునాక 
గరించి మీలో ఎవరికైనా తెలుసా?” అని వళ్నించి, 
మా [పాౌఫెసర్‌ మావైపు కొంత సేపు చూశారు. మా 
విద్యార్దులలో ఎవ్వరూ మాట్లాడ లేదు. “దాలా విచారకరం, 
చాలా విచారకరం....” అన్నారు మా [పొఫెసర్‌ గారు. ఇంక 
నాకు ఊరుకొనాలనిపించలేదు. “నేన్ను ఆంటూ 
లేచి నిలబడ్డాను. *' 
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పాడించేవాడు. నాట్యం చేయించేవాడు, పా[త పోషణ 
చేయించేవాడు, బొమ్మలు వేయించేవాడు, ఉపశ్యాసాలు 
ఇప్పించేవాడు. కొందరికి సంఘ సేవలో ఆసక్తి ఉంటే 
వారిని ఆస్సతులకు తర్వాత వంపించి, బీద రోగులకు పహ్హ, 
బట్టలు ఇప్పించేవాడు. ఈ విధంగా వారి కళను అభివృద్ది 
చేసికొనడానికి తగిన అవకాశం కల్పిస్తూండేవాడు. (పతి 
శుకవారం కాలేజీలో ఒక సభ జరిగేది. ఈ సభలో నె తిక 
విషయాలను ఆయన బోధించేవాడు. విద్యార్థులు విసుగు 
చెందకుండా మధ్య మధ్య కొంత మంది చేత పాటలు 
పాడించేవాడు. నేను అక్కడ చదువుతున్నంతకాలం నేను 
పాటలు పాడుతూ ఉండేవాణ్ణి, 


సంవత్సరాని కొకసారి పాత విద్యార్థుల సమావేశం 
జరిగేది. ఆ రోజున వృద్దులైన పాత విద్యార్థులు, యువకులై న 
నూతన విద్యార్దులను అభినందించేవారు. అందరం ఆనందంగా 
ఆ రోజు గడి పేూరం. ఆ వృద్దులు వారి అనుభవాల 
నెన్నింటినో మాకు చెప్పేవారు. ఇలాగే నేను కొన్నాళ్ళ 
తర్వాత నా అనుభవాలను చెప్పగలనని ఊహించుకొనేవాణ్ణి. 
ఆ కాలంలో రాగింగ్‌ లెదు. 


ఒక సంవత్సరం తర్వాత గార్డ్‌ నెర్‌ గారు స్కాట్‌ 
లాండ్‌ వెళి పోయారు. ఆయన స్థానంలో డాక్టర్‌ మో సెస్‌ 
వచ్చారు. ఈయన మలయాళ దేశస్థుడు. ఈయన పద్దతులు 
వేరు. ఈయనకు టెన్నిస్‌ అంటే చాలా ఇష్టం. ఆయన ఆడు 
తూందె చూస్తూ నిలబ డేవాణ్ణి. కొన్నాళ్ళకు ఆయన |పోత్సా 
హంతో టెన్నిస్‌ ఆడ్డం మొదలు పెట్టాను. నాకు భరత 
నాట్యం వచ్చునని తెలిసి, వారు నన్ను నాట్యం సాధన చెయ్య 
మన్నారు. ఆయన (పోత్సాహంతో నేను కాలేజీలో గొప్ప 
నాట్య కళాకారుడుగా పేరు తెచ్చుకొన్నాను. 


ఎందరో తమిళులు, మహారాష్టు9లు వారి పిల్లలకు 
పాఠశాల ఉత్సవాలకు నాట్యం నేర్పమని నన్ను అడుగుతూ 
ఉండేవారు. కాని అదేమి దురదృష్టమో-తెలుగువారు ఎవరూ 
“ఆలా అడిగేవారు కారు. అయితే, వేమూరు సూర్యనారాయణ 
గారని ఒకరు నాగవూర్‌లో ఆ రోజుల్లో ఉండేవారు. ఆయన 
మాతం మన క ళా భివృద్దికి తోడ్నడుతూ ఉండేవారు. 
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ఆవి “వందేమాతరం” రోజులు. హైదరాబాదు ఉస్మా 
నియా విశ్వవిద్యాలయంలో “వందేమాతరం” పాటను పాడ 
నివ్వలేదని కొంతమంది యువకులు వచ్చి, నాగపూర్‌ 
యూనివర్శిటిలో చేరారు. శ్రీయుతులు దేవులపల్లి రామానుజ 
రావు, ఆనం విశ్వనాథం, జి. సుధాకరరావు మొదలైన 
కొంతమందిని నేను తరచుగా కలుసుకొంటూ ఉండేవాణ్ణి. 
శీ దేవులపల్రివారు హైదరాబాద్‌లో ఆంధ సారస్వత పరి 
షత్తును స్థాపించి, ఆంధ భాషా భివృద్దికి తమ జీవితాన్ని 
ఆంకితం చేసిన గొప్ప వ్య కి. ఆనాడు నిజాం రాజ్యములో 
తెలుగు భాష కొరకు |పత్యేక శిక్షణా తరగతులను పెట్టి, 
పరీక్షలు నిర్వహించారు ఈయన. ఈనాడు హైదరాబాదులో 
ఆనేక ఆంధ సాంస్కృతిక సంస్థలు వెలిశాయి. వెలుస్తు 
న్నాయి గాని, ఆనాడు ఆయన ఆంధ సారసత్వ పరిషత్తును 
నడపటం ఒక యజ్ఞమే. శ్రీ ఆనం విశ్వనాథంగారు ధన 
వంతులు. ఆయన కొన్నాళ్ళు సీకిందాబాదు కార్పోరేషన్‌ కు 
మేయరుగా ఉన్నారు. వారి బంధువుల ఆబ్బాయి తుంగ 
ధనంజయ నావద్ద నాట్యం నేర్చుకొని మా నృత్యనాటకాలలో 
పాల్గొన్నాడు. శ జి. సుధాకరరావు గొపు కాం గెస్‌వాది. 
తర్వాత కొన్నాళ్ళు రాష్ట్ర) [వభుత్వంలో మం(తిగా పని 


చేశారు. 


దోమకొండ సంస్థానానికి చెందిన గద్వాల యువరాజు 
శ్రీకృష్ణభూపాలదేవ నాగవూరులో చదువుకొన్నారు. వారితో 
నా కప్పుడు పరిచయం ఏర్పడింది. నేను హైదరాబాదులో 
స్థిరపడిన తర్వాత వారి సతీమణిని కలుసుకొన్నాను. ఆమె 
తమ కుమా రెకు నాట్యం నేర్పమన్నారు. సరే అన్నాను. 
కాని నన్ను వారింటికి వచ్చి నేర్పమన్నారు. ఆది నా పద్దతి 
కాదు గనుక నేను నిరాకరించాను. 


ఆ కాలంలో _ అనగా సుమారు 30 సంవత్సరాల 
(కితం శ్రీకృష్ణదేవరాయ భాషానిలయం ఆంధ విద్యావేత్త 
లకు కాణాచిగా ఉండేది. సభలు, సమావేశాలు, పండిత 
గోష్టలు, క విసమ్మేశనాలు అక్క-డే తరచుగా జరిగేవి. నేను 
హైదరాబాదు వచ్చిన కొత్తలో అక్కడే నృత్యంపెని 
ఆభినయ పూర్వక ఉపన్యాసం ఇచ్చాను. నేను, నా కళా 


సోదరుడు స్వర్గీయ ఏ. ఆర్‌. కృష్ణ అక్కడ అనేక (పద 
రృనలిచ్చాం. 

హైదరాబాదుకు విమోచనం లభించిన తర్వాత నన్ను 
తొలిసారి ఆహ్వానించి, నా అభినయపూర్వక ఉపన్యాసాన్ని; 
నా శిష్యులు శివ, ఉమ, శ్యామా కౌండిన్యల నాట్య పదర్శన 
లను ఏర్పాటు చేసినవారు (శ్రీ దేవులపల్లి రామానుజరావుగారు. 
వారికి నా యెడల చాలా గౌరవ ముండేది. ఆనాటి కాం గెస్‌ 
[వభుత్వంలో వారికెంతో పలుకుబడీ ఉండేది. ఎందరో ఆ 
పలుకుబడిని వినియోగించుకొన్నారు. నేనెప్పుడు 
ఆయన్ని ఈ విషయంలో ఉపయోగించుకొనలేదు. అందు 
వల్ల ఆయన నన్నెంతో అఆభిమానిస్తూండేవారు. ఈ గౌరవ 
అభిమానాలను నేను చివరివరకు నిలబెట్టుకొన్నాను. 


కాని, 


దక్షిణాం[ధ చర్మతను పరిశోధించిన మహాపండితులు 
డాక్టర్‌ కురుగంటి సీతారామభట్టాచార్యగారితో నాకు ఆ 
రోజుల్లో పరిచయమయింది. దక్షిణాది రాజ్యాల గురించి 
వారెన్నో ముఖ్య విషయాలు నాకు చెప్పారు. వారీద్యారా 
ఓకసారి మునగాల రాజావారిని కలుసుకొన్నాను. వారు 
గొప్ప సాహిత్య కళాపోషకులు. నేను వారి ఆర్థిక సహాయం 
కోసం వెళ్ళానని వారు (భమపడి, “నేను (పస్తుతం ఏమీ 
చేయలేను” అన్నట్టుగా వారి (పసంగం ధ్వనించింది. అప్పుడు 
భట్టాచార్యగారు, “ఆర్థిక సవాయంకోనం మీవద్దకు మేం 
రాలేదు, ఆంధ దేశంలో ఒక్‌ గొప్ప నాట్యక శాకారుడు 
రూపొందుతున్నాడని, ఆయన్ని మీకు పరిచయం చేయాలని 
మ్మాతమె తీసికొని వచ్చాను. నాట్యళాస్త్రం, సంపదాయం 
రెండూ బాగా తెలిసీనవారు దేశంలో చాల తక్కువ మంది 
ఉన్నారు. వారిలో ఈతడు [పథముడు” అన్నారు. తర్వాత 
మా మధ్య కొంత సాహిత్య చర్చ జరిగింది. చివరకు 
ఆయన “ఏముంది, దేశ చర్మితలో మన గురించి ఒక వాక్యం 
వాస్తే చాలు- మన జన్మ ధన్యమౌతుంది"” అన్నారు. ఈ 
వాక్యంలో వారి నిస్సహాయత,నిస్సృహలు నాకు ధ్వనించాయి. 


ఆ రోజుల్లో ఒకసారి దేవులవల్లి వారి ఆహ్వానం పైని 
హైదరాబాదు వచ్చి, ఉస్మానియా. విశ్వ విద్యాలయం, 
t కృష్ణ దేవరాయ భాషా నిలయం, మహబూబ్‌ కళాశాల, 
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వేమన [గంథాలయం, నీజాం కాలేజి మొదలై న ఆనేక చోట్ల 
నేను అభినయ పూర్వక ఉపన్యాసాలు నాటంమీద ఇచ్చాను, 
ఆంతకు ముందెన్నడూ ఇటువంటి ఉవశ్యాసాలను "పాడరా 
బాదు |పజలు చూడనందున అనేక మంది పండితులు, 
కవులు, శాస్త్రవే తలు, ఆద్యావకులు, విద్యార్దులు తండోప 
తండాలుగా నా ఉపన్యాసాలు వినడాసికి వస్తూ ఉండేవారు, 





నేను కాం్మబిడ్డి యూనివర్శిటి పరవ లకోసం చదు 
వుతూ ఉండేవాణ్లి. నాకు ఆంగ్ల భాషతో మంచి వ 
ముండేది. అప్పుడు ఎం. ఏ, చదువుతున్న మి శుడొకడు 
కుండేవాడు. ఓక. ఆంగ్రంలొ త తప ఇతర ( లలో 
చాలా తెలివై నవాడు, అతనికి ఫే క స్నీయర్‌ Me "సిన మేక్‌ 
బెత్‌ నాటకం సరిగా ఆరం వా నన్ను బవ మన్నాడు. 
“ శు a 
నేను కేవలం బి. ఏ. చదువుకొన్నాను ఆతడు ఎవం పి, 
విద్యార్థి. కొందరు మి[శులకు ఈ ష Py తెలిసీ ఆతన్ని 
హేళన చేశారు. నన్ను ఆట వట్టించారు. రోషంతో 
పాటు పటుదల వచి ఏంది, ఆ ల గాన్ని 
బి 
బాగా అర్దం. ౦ చేసుకొని అ నొటకా ౧ అ 


Wh | wu ha 


















వారు. ఆ యన స గురంచి 
ఆయన కరుణామయుడు, ( 
ఆయన సవాయం పొందని 
సంపాదించారు. 





నాడు ఉద య మే బయరుడీరి, ఈ నా pF 
ఆయన దివ్య భవంతికి నెడిచి వెళ్ళాను. 
వూజ చేసుకొంటునా రు. నేను కాస్పేపు వేచియ 
డాలో కూర్చున్నాను. ఇంతలో నౌకరు వారికి చేపగా, వారు 





“స్వయంగా ఒరే గ్లాసు పండ్లరసం పట్పకొని వచ్చి ఇచ్చారు. 
ఆది తాగి సేద దీరాను. అంతకు ముందు వారికి నా ముఖ 
“పరిచయ ముంది. ఆంధా కబ్‌ కార్య|కమాలలో నన్ను 
ఆయన చూశారు. నాకు దగ్గరగా కుర్చీలో కూర్చొని కుశల 
[వళ్నలు వెళారు. వారికి నా యిబ్బందుల గురించి వివరంగా 
చెప్పాను. వారు |పళాంతంగా విన్నారు. 


“బాబూ! పెద్దింటి పిల్లవాడివి. ఈ కష్టాలు సీవు వడ 
బేవు. నీకు రైలు చార్జిలు ఇసాను. మీ ఊరు వెళ్ళిపో 
అన్నారు. అప్పుడు నేను నా నృత్యక శారాధన గురించి 
ఆయనకు విన్నవించుకొన్నాను. “ఆశయం మంచిదే కాని, 
నాట్యం చాలా ఖరీదైన కళ. బాగా ఆలోచించుకో _ నీకేం 
కావాలో!” అన్నారు. “నేను నాట్యం సాధన చెయ్యాలి. 
అందుకు మీ సహాయం కావాలి" ఆన్నాను. ఆయన వెంటనే 
లోపలకు వెళ్ళి, అయిదు వది రూపాయల నోట్లు తెచ్చి, నా 
చేతిలో పెట్టి, “పస్తుతానికి ఇవి తీసుకో. నెల నెలా సీకు 
రూ 50/. లు ఇస్తాను. నాట్య సాధన చెయ్యి” అని చెప్పి 
కారులో నన్ను నా బసకు పంపించారు. ఆ రోజుల్లో రూ 50/- 
అంటే ఇప్పుడు 5 వేలతో సమానం! ఆ మహనీయుని రుణం 
తీర్చుకొనాలనుకొన్నాను. కాని, తీర్చుకోలేక పోయాను. మరి 
తీర్చుకోలేను. 


భారత దేశానికి స్యాతం త్యం వచ్చాక మధ్య వ దేశ్‌ లో 
డాక్టర్‌ ఖీర్‌ గారి నాయకత్వంలో కాం[గెస్‌ పభుత్వం ఏర్ప 
డింది. కాని, అనతికాలంలోనే ముఠా రాజకీయాలవల్ల డాక్టర్‌ 
ఖర్‌ గారు తమ పదవికి రాజీనామా ఇవ్యడమే కాక, “కాం[గెస్‌ 
పార్టినుండి విడిపోయారు. తర్వాత శ్రీ రవిశంకర్‌ శుక్టా 
ముఖ్యమం త్రి అయారు. 


డాక్టర్‌ ఖీర్‌ శ్రీమంతులు, [వఖ్యాతులైన వైద్యులు, 
ధర్మ బుద్ది గలవారు ఆయన్ను ఎవరైనా ఒక సభకు ఆహ్వా 
నించి, “పూలదండ వేస్తే, వెంటనే ఆయన రూ 25/ లు 
చెక్కు. ఇచ్చి, ఆ సంస్థకు సహాయం చేసేవారు. 


ఆయనతోవాటు మరికొందరు మంతులు కాం, గెస్‌ 
పార్టీని విడిచి పెట్టారు. వారిలో శ్రీమతి ఆవసూయాబాయి కాలే 
ఓకరు. గొప్ప దేశభక్రురాలు కాం గెస్‌ పార్టీనుండి విడివడినా 
కాం గెస్‌ ఆదర్శాలకు కట్టుబడి ఉండేవారు. 
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స్వాతంత్య సమరకాలంలో మధ్య[పదేళ్‌ లోని 
చిమూరు, ఆష్ట సాంతాలలో గొప్ప విప్పవం చెలరేగింది, 


ఆ విప్పవంలో ఎందరో యువతీయువకులు తమ |పాణాలను 
అర్పించారు, నలుగురు యువకులు కారాగారంలో బంధింప 
శ్రీమతి కాలే చాలా కష్టపడి వారిని విడుదల 
చేయించారు. 


టడారు. 
(౮ 


ఆ కాలంలో సంత్‌ తుకుడీబీ మహారాజ్‌ అనే ఒక 
మహాభక్తుడు నాగపూర్‌ లో ఉండేవాడు. ఆయన 20 మంది 
శిమ్యలతో కలిసి సంకీ ర్రనలు చేసేవాడు. ఆయన కంజీరా 
వాయిస్తూ పాడుతూంటే వినడానికి వేలాది మంది పజలు 
వచ్చేవారు. చిమూరు, ఆపి విప్పవ వ్యవహారం ముగిసిన 
తర్వాత ఒక మవోీసథ జరిగింది. ఆ సభకు మహారాజ్‌ తమ 
శిష్యబృందంతో వచ్చి సంకీర్తన చేశారు. నేనూ ఆ సభలో 
పాల్గొన్నాను. చిమూరు, ఆష్టి విప్లవం మీద ఒక నృత్య 
నాటకాన్ని రూపొందించ మని శ్రీమతి అనసూయాబాయికా లే 
నన్ను అంతకుముందు కోరారు, తయారుచెళాను. 


అప్పుడు అక్కడ రెండు రంగస్థల బృందాలుండేవి. 
ఒకటి పీ ఎబపుల్సు థియేటర్‌, రెండవది నేషనల్‌ థియేటర్‌. 
నేను రెండింటిలోను పాల్గొనేవాజణ్ణి. అందువల్ల నన్ను 
కొందరు విమర్శిస్తూండేవారు, కాని, కళాకారుడుగా నాకు 
వాటి రాజకీయాలతో సంబంధముండేది కాదు. నా విమర్శకు 
లకు ఒక చక్కని ఉదాహరణ చెపే ప్పవాణ్తి. ధర్మ పేటలో 
ఒక ధనవంతుడుండేవాడు. ఆయన హిందూ మహాసభలో 
సభ్యుడు కొడుకు కాం, గెస్‌వాది, కూతురు కమ్యూనిస్టు. వారు 
ముగ్గురు ఓకే బంగ్లాలో కలిసి ఉండేవారు. ఎవరి రాజకీ 
యాలు వారివి, ఎవరి ఆదర్శాలు వారివి, ఎవరి భావాలు 
వారివి. అయినా సాంసారికంగా వారిలో విభేదా లుండేవి కావు. 
ఈ కుటుంబాన్నే నేను ఆదర్శంగా తీసికొన్నానని నా విమర్శ 
కులకు చె ప్పేవాణ్ణి. 


ఆనాటి సభలో ఆ నృత్యనాటికను |పదర్శించడానికి 
సిద్దంగా ఉన్నాను. సంత్‌ తుకుడిజీ సన్యాసులు గనుక వారికి 
పుష్పాలు సమర్పించి, పాదాభివందనం చేయమని నా శిష్య 
లకు చెప్పాను. అంతవరకు నా కార్యక్రమం ఆనందంగా 


గడిచింది. ఆయితే, ఇంతలో ఆ సంత్‌గారి మనస్సుకు ఏమి 
తోచిందోగాని, “ఇదేమి చితం! ఇది సంకీర్తన వేదిక. 
సన్యాసీ ముందు ఈ నాట్యం ఏమిటి? ఈ గానాభజానాలు 
ఏమిటి?” అని అన్నారు. వారునా శిమ్యల్ని దీవిసారని 
ఆశించిన నాకు అకాభంగం కలిగింది. సంత్‌ ధ్యానేశ్యర్‌, 
తుకారామ్‌, నామదేవుల కోవకు వారు చెందినవారని నేను 
ఈహించడం పొరపాటని [గపాంచాను. మా నృత్యనాటిక 
ఆగిపోయింది. ఆయన భజన [పారంభమయింది. ఆయన 
సంకీ ర్రనలోని పాటలన్నీ హిందీ నీనిమా పాటల అనుకర 
ణలే. అందుకే అంతమంది జనం ఆయన సంకీ ర్రనలకు 
వస్తున్నారని ఆర్జమయింది. ఇది నాకు మన ఉగాది పచ్చడి 
లాంటి అనుభవం. భారతీయ నృత్యకళ యొక్క వర 
మార్గాన్ని ఆ సంత్‌ గారు [గహించనందుకు అననూయాబాయి 
గారు విచారించారు. 


భారత దేశమంతటా చాలా శ కివంతంగా పపుల్సు 
థియేటర్‌ వనిచేసింది. నేషనల్‌ థియేటర్‌ కార్య కమాలు 
వేరుగా ఉండేవి. నేషనల్‌ థియేటర్ను 
ఫ్రీ దామూ జవేరి గారు బొంబాయిలో నిర్వహించారు. 
ఆం ధదేశంలోని |పజానాట్యమండలికి డాక్టర్‌ గరికిపాటి 
రాజారావు గారు జీవంపోని, చైతన్యవంతంగా ఎన్నో కార్య 
[క్రమాలను నిర్వహించారు. డాక్టర్‌ రాజారావుగారు (పదర్శిం 
చిన “మా భూమి” చాలా ఉదాతమెంది. 


చాలా కాలం 


ఆ కాలంలో జవహర్హాల్‌ నెహూ గారి డిస్కవరీ 
ఆఫ్‌ ఇండియా ఒక గొప్ప నృత్యనాటకంగా రూపొందింది. 
మా కాలేజీలోనే కాక నాగవూర్‌ నేషనల్‌ కాలేజీళోగూడ 
మంచి అధ్యాపకు లుండేవారు. అయితే, వారిలో కాం గెస్‌ 
వాదులు ఎక్కువ మా కాలేజీలో రాజకీయాలను చర్చించే 


వారు కారు. అయినా మా కాలేజీ విద్యార్థులు కొందరు 
స్వాతంత్య సమరంలో పాల్గొని కారాగార కిక అనుథవిం 

చారు. మా అధ్యాపకులు చదువు విషయంలో ఎక్కువ (శోద్ద 
వహించేవారు. గాంధీజీని ఇక అవతార పురుషునిగా భావిం 
చినవారు నేషనల్‌ కాలేజీలో ఉండేవారు. వారు దేశంకోసం 
(పాణత్యాగం చేయడానికి గూడ సిద్దంగా ఉండేవారు 
వారిలో కొందరు హిందూ మహాసభను అభిమానించేవారు. 
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డాక్టర్‌ ముంజీ ఒకనాటి కాం, గెసు భక్తుడు. కాని ఏవో 
విభేదాలు వచ్చి ఆయన హిందూ మువాసళలో చేరారు. 
ఆయన ఒకసారి నాగవూర్‌లో జరిగిన ఒక్‌ నమావేళాని!కి 








వచ్చారు. ఆయన్ని ఘనంగా సత్య రించారు. ఆయన 
గొప్ప వక్త. ఆయన ఉపన్యాసాన్ని మేము (శోద్దగా 
స భా 


వింటున్నాం. ఇంతలో ఆయన దేశభకి [(వబోధం నుండి 
గాందీజీని దూషించడం మొద లు పెట్టారు. ద" 
విద్యార్థులు ఆభ ంతరం పా రు, Y అక దయ 

డెరు. మళ్ళీ విద్యా రులు అ లః ంతరం ఆపారు. 










వారీ దూషణ (పసవాహం ఆగలేదు. ఆ పృుడొక విద్యా ర్‌ ఓక్‌ 
అగ్గి పుల్ల వెలిగించి ఆయన పొరుగుపాటి గెడ్డం మీదకు వినీ 





రాడు. సభ ఆగిపోయింది ఇటోక వింత సంఘటన. 
మానం ఆనాడు ఆలా ఉందేదీ. 





nha నికి వా 
అ 
పాదాభివందనం చే 











కాని, నా ఓ ౦ వే 
మా pa ఉంటూ poy న 






కొన్నాడు. పేరిణీ శివతాండవాన్ని రూపొందించిన తర్వాత 
ఆ నృత్యాన్ని ఆ సంఘ సేవకులకు . నేర్పించాలని ఎంతో 
[ప్రయత్నించాను ఒకసారి బాలాసాహెబ్‌ గారు హైదరాబా 
దులో 'జరిగిన ఆర్‌. ఎస్‌ ఎస్‌. శిబిరానికి వచ్చారు. వారి 
సమక్షంలో వారి కార్యక ర్రలకోసం పేరిణి శివతాండవాన్ని 
[పదర్శించాం ఆ కళ విశిష్టతను ఆయనతో చర్చించాను, 
అది కేవలం ఒక నృత్యం కాదు - శివసాఇత్కారం పొంద 
డానికి అదొక సాధన అని వారు అంగికరిందారు. వారు 
పంపే కార్యక ర్రలకు ఉచితంగా శిక్షణ ఇస్తానని వారికి నేను 
వాగ్గానంచేసి అన్ని ఏర్పాట్లు చెశాను. వారు ఈ కళను 
ఆరాధిస్తే ఈ కళ ఒక్క భారతదేశంలోనేకాక యావత్ప 
పంచంటో గూడ కీ రింపబడగలదని ఆశించాను కాని, ఆ 
కోరిక ఇప్పటివరకు తీర లేదు. 


నాగపూరు తెలుగువారిలో ముఖ్యులుగా పరిగణించ 
బడాల్సిన వారు శీ భుజంగరావు నాయుడు గారు. వారికి 
సుమారు 20, 25 మంది సంతానం.బిలబీలమని తిరిగే పిల్లలతో 
వారిల్లు ఎప్పుడు కలకలలాడుతూండెేది. వారి సంతానంలాగే 
వారి హృదయం కూడా చాలా పెద్దది. 


నా స్నేహితులు శ్రీ వేమూరి సూర్యనారాయణగారికి 
సంతానం లేదు. వారి శ్రీమతి సంతానంకోసం ఎంత మంది 
దేవతలను _పార్థించారో చెప్పడం కష్టం. వారి ప్రార్గనను 
ఏ దేవతా ఆలకించ లేదు. అందువల్ల వారు మమ్మల్నే తమ 
బిడ్డలుగా చూసుకొనేవారు. నాగపూరు వస్తూండిన కవులు, 
గాయకులు, హరిదాసులు మున్నగువారిని ఆ దంవతులు 
ఆదరించేవారు. 


ఆ రోజుల్లో నాగపూరులో నుండిన ఆంధ |పముఖులు 
శ్రీయుకులు ఇ, రాఘచేం దరావు (తొలిభారతీయ గవర్నరు) 
కౌసలేందరావు (వారి మేనల్లుడు), డాక్టర్‌ కృష్ణమూర్తి 
(సైన్స్‌ కాలేజీ |పిన్సిపాలు)-వీరితో నాకు పరిచయముండేది. 

నాగవూరులో మా తెలుగు యువకులకు ఒక నాటకం 
వేయాలన్న బుద్ధి పుట్టింది. “రాధా _ కష్ట ' నాటకాన్ని 
ఎంపిక చేళాం. శ్రీ సూర్యనారాయణగారి సమక్షంలో రివో 
ర్చిల్ఫు [పారంభించాం. హఠాత్తుగా “రిహార్సిల్సు ఆపండి” 
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అన్నారు (శ్రీ సూర్యనారాయణగారు.. “ఏం తవ్పు చేశామా" 
అని నిరాంత పోయి నిలబడ్డాం, “నాకో మంచి ఆలోచన. 
వచ్చింది. నా యిల్లు చాలా చిన్నది. ఆయినా మనరాష్ట్రం 
స్పెషల్‌ 'స్మెకటరీ శ్రీ పి. ఎస్‌. రావుగారిని; శ్రీ కౌసలేర్యద 
రావుగారిన్తి శ్రీ నియోగిగారిని, శ్రీ భుజంగరావుగారిని 
భోజనానికి ఆపహ్వానిస్తున్నాను. నా సాహసం ఎలా ఉంది?” 
అని ఆయన అడిగారు. వారి ఆలోచనలో మాకు ఏ గొప్ప 
విషయం గోచరించ లేదు. అందువల్ల మేమేమీ మాట్లాడకుండా 
మౌనంగా ఉండిపోయాం. “ఈ చిన్న పెంకుటింటికి 
వారందరూ భోజనానికి వస్తే అదొక విశేషం కాదా?” అని. 
ఆయన ఆడిగారు. “ోరానీండి చూద్దాం'' అన్నాము. ఎంతో 
శ్రమించి ఆయన వారిని విందుకు ఆహ్వానించారు. వీరి 
మీదున్న గౌరవంకొద్దీ వారు రావడానికి ఆంగీకరించారు. 
ఇక విందుకు ఏర్పాట్లు (పారంభమయ్యాయి. ఏవేవో 
వంటలు, పలురకాల పిండివంటలకు ఏర్పాట్లు జరిగాయి. 
ఆ పెద్దలు ఎంత అదృషవంతులో అనుకొన్నాం. “మనం 
కష్టపడి నాటకాలు తయారుచేసి, వేస్తూంటాం కాని మన 
జిహ్యలు ఇలాంటి పిండివంటలకు నోచుకొంటున్నా యా?” 
అని మాలో ఒకరు మెల్లగా అన్నారు. *ోవారు అదృష్ట 
వంతులు గనుక వారికి ఈ మర్యాదలు జరుగుతున్నాయి. 
వారు [కిందటి జన్మలో ల పుణ్యం చేసుకొన్నారో! మనం 
ఈ జన్మలో ఈ కళలను ఆరాధిస్తే వచ్చేజన్మలో మనకూ 
ఈ యదృష్టం పట్టవచ్చు'' అని మరొకరు అన్నారు. ఆ 
రోజు రానే వచ్చింది. ఆ పెద్దలు వచ్చి విందారగించి 
వెళ్లారు. వారితో వచ్చిన నౌకర్షుగూడ విందారగించారు. 
అందువల్ల ఆ పిండివంటలన్నీ రుచిచూసే అదృష్టం గూడ 
మాకు గలుగలేదు. వాటి వాసన మాతం మా నాసికా 
రం(ధాల్లో నాట్యమాడుతూ ఉండిపోయింది. “నా కోరిక 
సాధించానరా![”' అన్నారు సూర్యనారాయణగారు ఎంతో 
సంతోషంతో. మాకు మ్మాతం ఎటువంటి ఆనందం కలుగ 
లేదు. అది మా వయస్సు తప్పో, పిండివంటలు మాకు 
మిగలని తప్పో, మాకా విలువలు తెలియని తప్పో! ఆనాడు 
వారందర్నీ సూర్యనారాయణగారు . నాటకానికి అవ్వా 
నించారు. వారు అంగీకరించారు. అదే మాకు జరిగిన మేలు. 


ఆ తర్వాత నాటక [పదర)న రోజు రానే వచ్చింది. 
ఆ “రాధాకృష్ణ” నాటంలో నేను రాధను, | పఖ్యాత నేషనల్‌ 
"హెరాల్డ్‌ పతిక సంపాదకులు క్రీ కోటంరాజు రామారావుగారి 
కుమారుడు (పతాప్‌ చంద సత్యభామ. మరొక మితుడు 
శ్రీకృష్ణుడు. మరి కొందరు తెలుగు యువకులు మిగిలిన 
ప్మాతలు ధరించారు. ఒక మితుని ఇంట్లో తంజావూరు 
'ముచ్చి బొమ్మ లున్నాయి. వాటీని తీసీకొచ్చి, ఆ విధంగా 
"మేము వేషధారణ చేసికొన్నాం. 

సీను కొకటి చొప్పున సత్యభామ పది బనారసు పట్టు 
చీరలు మార్చింది. (శ్రీకృష్ణుడు సీను కొక పూలమాల వేసు 
కొన్నాడు. రాధగా నేను మార్వాడీ లంగా, వోణీతో (పారం 
-భించి, సన్యాసిని వేషంలో కాషాయ వస్తాంలతో ముగించి, 
తృ ప్తిపడ్డాను. నా చెలికత్తె మరాఠీ వాణీలో సీనుకొక చీర 
మార్చింది. వసంతుని వేషధారణ మారకపోయినా అతడు 
హాస్యంతో నాటకాన్ని ముంచెత్తాడు. శ్రీకృష్ణుని పాతధారుడు 
చక్కగా పాడాడు. సత్యభామ పాతధారునికి తెలుగు బాగా 
రాదు గనుక, తక్కువ సంభాషణలతో ఎక్కువ భంగిమలతో 
నాటకాన్ని ర క్తి కట్టించాడు. ఆవేశే నారద Hoda 
పళ్ళు పీకించుకొన్నందువల్ల నేనే తెరవెనుక నుండి పే బాక్‌ 
పాడాను. రాధగా నేను ఎక్కువగా నృత్యమాడి భేష్‌ అసి 
పించుకొన్నాను. మొ త్రంమీడ నాటకం ర కి కట్టింది. [పేక 
కులు అద్భుతంగా ఉందన్నారు. నేను నటించిన మొదటి 
నాటకం, చివరి నాటకం అదే. కాని ఆ నాటక (పదర్శన 
ఈనాటికీ నా హృదయంలో నిలిచిపోయింది. 


నేను ధంతోళలో ఉండేవాణ్ణి. మా కాలేజీ మహల్లో 
ఉంది. అక్కడికి నేను వెళ్ళాలంటే ఎమ్‌. పెస్‌ మిల్లు 
(బట్టల మిల్లు) స వెళ్ళాలి. కాలేజీకి వెళ్ళడానికి మాకు 
(పత్యేకంగా ఒక బస్సు ఉండేది. కాని, నేను నా మ్మితులతో 
కలిసీ నడిచి వెళ్ళేవాణ్ణి. ఆ మిల్లు ఆఫీసుకు రోడ్డువెపు ఓక 
పెద్ద కిటికీ ఉండేది. ఆ కిటికీలోనుంచి ఒక వస్తాదు లాంటి 
వ్యక్తి మమ్మల్ని రోజూ చూస్తుండేవాడు. ఆతడు వలక 
రింపుగా మమ్మల్ని చూసి నవ్వుతూ ఉండేవాడు. నేనూ 
అందుకు సమాధానంగా చిన్న చిరునవ్వు చిందించేవాణ్ణి, అది 
అలవాటయిపోయింది. ఒకనాడు ఆ వస్తాదు మిల్లు గేటు 
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వద్ద నిలబడి, “నీ పేరేమిటి?” అని మరాఠీలో అడిగాడు, 
“రామక మ్స" అన్నాను. 
“నీను తెలుగు వాడివా?" అని తెలుగులో అడిగాడు, 


“బాను” అన్నాను. ఆయన తేలుగు వాడని తెలిసి 
సంతోషించాను, ఆ సాయంతం ఆ మిల్లుకు ఎదురుగా నున్న 
తోటలో కలునుకొన్నాం. అలా కలునుకొనడం నా అద ఎష్టం. 
నేను ఆ రోజుల్లో హిందూస్తానీ సంగీశం సాధన డేస్తూండే 
వాణ్ణి. ఈ నూతన మి తుని పేరు రామస్వామి. అతని 
తమ్ముడు నీమారావు గొన్న తబలా వాద్యకుడు, మద్య 
[(వదేశ్‌లో 'కవాలీ' గానానికి Tt 
ఇతడు తబలా వాయించేవాడు, (వక్క. జాయిదా (నికి ఇంతటి 
వాడు మరొకడు ఆ రోజులో లేతు, ఇతేడు శరదుగా పరః 
టిస్తూండేవాడు. రామనాొ 


"పీరు గాంచి స 








తటలా పోముంగగం 
భాగా వచ్చు, పనా జాగా పొదేవాడు. ఇతడు హాటీన్‌ 
వాోవీగా నాధన సేసేవాడు. 


మిడి పాడా 


మా పరీచయం నాకూ, రోమను? 
ఆనందాన్ని క లిగెంచింది తో 
మాట్లాడుకొ నేహారం. నేను గాట్ల ర 


ఆ యన న సంతోషించి, నాకు రోజూ | 
రోజూ సాయ 0 తం ఇతని ॥ 

ప్రాక్టీసు చేస్తూండే వాటి. 
(పొంతాలు వర్మ దించి వచ్చాడు. నా నాట్యం చూ 
కొన్నాడు. ఓక రోజు నా కోరిక పెం అతడు. 












చాడు “శకెహరసాో” తాళాన్ని అతడ 
హయిందాడు. ఆ వాయిద్యంలో ఎన్నో సొగనులు చూపిం 


చాడు. అది అంది =కి నార సం కొదు. ఆదొక వరం. అయన 
కవాలీకి వాయిస్తూండ గా వినాలనిపిందింది. ఆ త మాటే 
ఆయనతో అనా ఎను. త్ర ర లోనే కాలుగాటి శే వ ర్‌ ఉంది. 
అది 'జవాల్‌ . సవాల్‌'కు సంబందిందిగ్తా కనే చరి, ఇద్దరు 
పోటీగా తబలా వాయిస్తారు. దాని! తీసుక 

వెళ్లావు” అన్నాడు. కచ్చేరీకి "వ 
వచ్చారు! హాలంతా Ri ల ( 

వేదిక పెన నేనుకు ఎన్నాను. కాలుగారి పాట ఈం ంభ 











మయింది. ఇద్దరు తబలా వాయిస్తున్నారు. ఆ వాయిద్యం, 
ఆ పాటా వినవలసీందెే, వరించడం సాధ్యం కాదు. పోను 
పోను ఆయన కంఠం చక్కగా విడింది. పాట తర్వాత 
పాట. వరితో ఇంకొకరు పోటీపడి పాడారు. నారద తుంబు 
రులు పోటీవడి పాడుతూంటే నంది, భృంగులు పోటీ 
పడి తబలా వాయించినట్టు ఆ కచ్చేరీ పాగింది. ఎప్పుడు 
తెల్లవారిందో కూడ తలియలేదు. కచ్చేరి ముగిసింది. ఒక 
నెలరోజులు ఆ కచ్చేరీ నా చెవికి వినబడుతూనే ఉంది. ఆ 
సోదరులు ధన్యులు. నా కళా జీఏతం వారి మెతివల్ల ధన్య 
మెంది. “కేరవా" ఒక చిన్న తాళ మే అయినా ఆ తాళానికి 
రకరకాలుగా నృత్యం చేయడం నేను అభ్యనించాను. 


కెహరవ, ధుమాలి తాళగతులను పలికిస్తూ, పలు 
రకాల లగ్మిలు వాయిస్తూ, కీమారావు “కెవారవి' వాయి 
నూంటే నామనస్సు వరిపరి విధాలుగా పరుగులే తేది: 
“కెహరవి కేవలం నాలుగు అక్షరాల తాళం. దానిని ఓక 
తాళంగా చాలామంది గుర్తించరు. కాని, ఆది భీమారావు 
చేతిలో జీవించేది. గంగానదిలా పరుగులెత్తేది. ఆయన ఆలా 
వాయిస్తూం చే నేను నాగనర్రనాన్ని సర్పగతుల్లో రూపొం 
దించుకొన్నాను. సుమారు 50 రకాల సర్పగతుల్ని నేను 
సమకూర్చాను. 

మా రాజావారి ఆస్థానంలో ఎందరో కథక్‌ కళాకారులు 
నాగనర్తనాన్ని (పదర్శించారు. నేను చూశాను కాని, నేను 
సమకూర్చిన నాగనర్తనం (పత్యేక మైంది. దీన్ని వారికి 
చూపించి, వారి మెప్పును పొందాలి అన్న ఆలోచన నాకు 
కలిగింది. అందరి సమక్షంలోగాక వారికి పత్యేక ౦గా 
ఆ నాదం, ఆ శబ్దతరంగాలు, ఆ నడకలు, దాని వివిధ 
రూపాలు, వెలుగులు మొదలై నవన్నీ చూపించాలి. ఇలా 
ఎన్నో విషయాలు ఆలోచిస్తూ వచ్చాను. ఆవకాశంకోసం 
ఎదురు చూశాను, 


ఒకనాడు ఆయన నన్ను భోజనానికి పిలిచారు. వారి 
భోజన పద్దతులు కడు విచితంగా ఉండేవి. ఆవి నాలుగు 
రకాలు. ఎవరైనా ఆత్యంత (ప్రముఖులు వచ్చినప్పుడు చేసే 
విందు భోజనం ఒకటవ రకం. దివాణంలోని మునీములకు, 
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ఉద్యోగులకు ఇచ్చే విందు రెండవ రకం. ఇంకా తకు._వ 
సాయి ఉద్యోగులకు ఇచ్చే విందు మూడవరకం. నౌకర్ణకు 
యిచ్చ విందు నాల్గవరకం, ఈ నాలుగురకాల విందుల్లోను 
వంటలు వివిధ రకాలు ఉండేప. నన్ను మొదటిరకం విందుకే 
పిలుస్తూండెవారు. 


ఆరోజు నేనూ రాజావారు కలిసి భోంచేళాం. భోజనం. 
ముగిశాక ఆయన మంచంమీద వ్మిశాంతి తీసుకుంటు న్నప్పుడు 
నేను |వక్కన కుర్చీలో కూర్చొని, నా నాగనర్తనం గురించి 
చేప్పాను. “దాని దేముంది, రేపు దర్భారులో |పదర్శించు” 
అన్నారు. “అందరికీ కాదు, (పత్యేకంగా మీ ఒక్క_రికోసమే. 
(పదర్శించదలబాను” ఆన్నాను. ఆయన తమ అంతఃపురంలో 
నా నాట్యాన్ని ఆ మర్నాడు ఏర్పాటు చేశారు. భీమారావు. 
“ఆల్‌ గోజా” వాయిద్యంతో వచ్చారు. ఒక గంటసేపు నేను. 
నాగ నర్రనాన్ని |పదర్శించాను. నా శరీరంలోని (వతి. 
కండరమే కాదు, నా రక్షంలోని పతి అణుపూ నాట్యం: 
చేసింది. ఆ ఒక్క. గంట ఇస్రై గడిచిపోయింది. “రామ. 
కృష్టా! “కెహరవాిలో ఇంత శకి ఉందా? నే నెప్పుడూ 
ఊహించలేదు” అన్నారు రాజావారు. “ఆ శక్తి భీమారావు 
వేళ్ళలో ఉంది మహారాజా!” అన్నాను. మహారాజావారు ఆలా 
ఆలోచిస్తూ పడకకుర్చీలోనే న్మిదపోయారు. నేను, ఖీమా: 
రావు వెళ్ళిపోయాము, 


ఆ మర్నాడు ఉదయమే నన్ను పిలిపించారు. నేను: 
వెళ్ళాను. “రామకృష్ణా! నిన్నటి నాగ నర్తనాన్ని మా దర్చా 
రులో ఆందరికీ [(పదర్శింజాలి” అన్నారు. “అది షీ ఓక్క 
రికే (పత్యేకం” అన్నాను. “మా సంస్థానంలో ఇంత గొప్ప 
కళాకారుడున్నాడని ఆందరికీ తెలియాలి" అన్నారు వారు. 
“మహారాజా! ఆది మీకు నేను సమర్ప్చించుకొన్న పూజా 
పసూనం. అది ఇతరులకోసం కాదు” అన్నాను. ఆయన 
ఆలోచిస్తూ, కొన్ని నిమిషాలు మౌనంగా ఉండిపోయారు. 
తర్వాత తేరుకొని, “రామకృష్ణా! అ తన్మయత్యంలో 
మెమరచి న్మిదపోయాను. మన దివాణానికి వచ్చిన ఏ కళా 
కారుణీ రి క్రహస్తాలతో పంవలేదు. నిన్న, తబలా వాయిం' 
చిన కూతరు ఖీమారావును సమ్మానించ లేదు. మరిచి 


పోయాను. పొర పాటయింది. ఈ కవర్‌ ఆయనకు ఇవ్వండి” 
“అంటూ పది వందభూపాయల నోట్లున్న కవరు నా చేతికి 
ఇచ్చారు. అంతటి ఉదార స్వభావులు, కళాపోషకులు 
భండారు సంస్థానాధీళులై న శ్రీ రాజా గజపతిరావు పాండ్యా 
వారు, 


రామస్వామి, ' భీమారావుల తల్లిగారు నన్నెంతో 
1 పేమతో చూసేవారు. “తల్లిలేని పిల్రవాడినని అనుకోకు. 
నేనే సీ తల్లిని. నీవు నా మూడో కుమారుడివి” అంటూ 
ఆమె లాలనతో భోజనం 'పెనేవారు. నేను రామస్వామి 
'శ్రార్యను “వదినమ్మా!” అని పిల్చేవాణ్ణి. ఆమె ఎంతో సంబర 
పడేది... 


నేను నాగపూరు వదిలి వచ్చేముందురోజున నేనూ, 
రామస్వామి మా తొలి కలయిక గుర్పుగా అది పార్కులో 
కూర్చున్నాం. “రామూ! నీ కే లోటూ ఉండదు. నావద్ద 
.ఊండిపో....మనం అన్నదమ్ముల్లా క లిసియుండి కళారాధన 
చేద్దాం” అన్నాడు అన్న రామస్వామి. 


“అన్నా! నేను మన ఆంధదేశం వెళ్ళాలి. మన 
ప్రాచీన కళను అక్కడ | పచారం చెయ్యాలి. ఆదే నా ధ్యేయం 
నన్ను అశీర్వదించు”” అన్నాను. నా అన్న శ్యామసుందరుని 
తర్వాత నన్నంత | పేమతో చూసిన ఆ నూతన సోదరుని 
(పేమ లోతులను గురించి ఆలోచించినా, నా మాతృదేశం 
నన్ను ఎక్కువగా ఆకర్షించింది. అందుకే ఆంధదేశం 
వచ్చాను. 











ఆమ్మ, వదిన, అన్న, తమ్ముడు నాత్‌ గూడ నాగ 
వూరు సేషన్‌కు వచ్చారు. రైలుబండి కదులుతూంటే 
ఆయమ్మ కరుణ దృక్తులు నాకు వీడ్కోలు పలికాయి, రామ 
స్వామి అన్న దుఃఖం ఆప్ప లేక, ఏడుస్తూ ముఖం కప్పు 
కొన్నాడు. వదినా, తమ్ముడూ ఏడ్వలేక చిన్నగా నవ్వేరు, 
బండి వేగం పుంజుకొంది. వారు శాళ్యతంగా దూరమయ్యారు, 









ఆంధదేశం వచ్చి కళారాధగు, 








వడ్డ తర్వాశ నాగవూరును నేను వ్వ E- 
వచ్చింది. నాగపూరు జీవితాన్నే నా స్మృతి 
తొలగించవలనివచ్చింది. నేను ఓక 
[పార ౦భించాను. 


నిరంతరాయంగా 
వా! గరించి తపిస్తూ 





కళావి తులు 


రాక్‌ జోసెఫ్‌ అనే ఒక మి[తుడు నాకు నాగపూరులో 
ఉండేవాడు. అతడు పోలీసు బాండ్‌ లో కారియోనెట్‌ వాయించే 
వాడు. ఆతడు నిజమైన కై) స్తవుడు. కీస్తు [పభువు భావా 
లను చక్కగా పాటించినవాడు. అతని మనసు మార్దవం, 
మాట మార్దవం. ఆతని వాయిద్యం మార్దవం. అతడు 
క్షారియోనెట్‌ వాయించినంత సున్నితంగా ఇంకొకరు 
వాయించగా నేను వినలేదు. 

శ్రీమతి జ్యోతికా రాయి ఒకసారి కలకత్తానులడి నాగ 
పూరు వచ్చి పాట కచ్చేరీలు చేళారు. ఆ రోజుల్లో ఆట, పాట 
కచ్చేరీలకు నాగవూరులో (పత్యేకంగా ఒక హాలు ఉండేది 
కాదు. శ్రీ ఎం. జీ. నాయుడుగారి సినిమా థియేటరు ఒక 
వినోదకార్య[కమాల థియేటరుగా ఉండేది. శ్రీమతి జ్యోతికా 
రాయి (పత్యేకంగా మీరాబాయి కీ ర్రనలు పాడేది. ఆమె 
తెల్లని దుస్తులు ధరించి ఆ కీర్తనలు పాడుతూ, భక్తిభావాన్ని 
చిప్పిల్లచేస్తుం టే మీరాబాయి కన్నులకు గోచరించేది. ఆమె 
పాట [(పక్కవాద్యకులకు పరీక్షగా ఉండేది. ఆమె సున్ని 
తంగా, మృదువుగా పాడేది. ఆమెకు (పత్యేక వాద్యకారులు 
ఉండేవారు. ఆమెకు ఒకసారి క్రారియోనెట్‌ కావలసి వచ్చింది. 
కొందరిని ఆమె పరీక్షించి చూసింది. చివరకు రాక్‌ జోసెఫ్‌ 
వాద్యం ఆమెకు నచ్చింది. ఒక కచ్చేరీకి నేను వెళ్ళాను. పాట 
క చ్చేరీలలో |పక్కవాద్యాలు ఎలా వాయించాలో ఆ కచ్చేరీలో 
తలుసుకొన్నాను. 

ఒకసారి శ రాజావారి దర్భారులో నా నాట్యక చ్చేరీకి 
“రాక్‌ జోసెఫ్‌ క్రారియోనెట్‌ వాయించాడు. రాజావారు ఆయన 
వాద్యాన్ని మెచ్చుకొన్నారు. కొంత పారితోషికం గూడా 
.ఇద్వారు. ఆనాటినుండి ఆతడు ఆస్థాన విద్వాంసుడయ్యాడు. 
-నా కోసమని ఆతడు |పత్యేకంగా మదరాసు వెళ్ళి కర్నాటక 


బాణీ నేర్చుకొనివచ్చాడు. అతని పరిచయంవల్లనే పాశ్చాత్య 
తాళ పద్దతి గురించి, |గీక్‌ న్యూమెరికల్స్‌ గురించి నాకు 
తెలిసింది ఆతనికి సంగితం మీద ఉన్న ఆసక్తి డబ్బు 
సంపాద నమీద ఉండేది కాదు. 

“కృష్ణా! కృష్ణా!” ఆంటూ నన్నెంతో ఆప్యాయంగా 
పిలిచేవాడు. గంటల తరబడి నేను ఆతనితో సంగీతం 
గురించి చర్చించేవాళ్ణి. వారి బాండ్‌ బృందానికి ఎప్పటి 
కప్పుడు కొత్త నొటేషన్లు ఇంగ్లండు నుండి వచ్చేవి. వాటిని 
అతడు సాధన చేసి, నాకు వినిపించేవాడు. పాళ్ళాత్య లయ 
పోకడల గురించి నాకు చెప్తూండేవాడు. నా కచ్చేరీ ఎక్కడ 
ఉన్నా ఆతడు వచ్చి క్రారియోనెట్‌ వాయించేవాడు. 

ఎవరు ఏదైనా బాగా పాడితే అతడు వెంటనే ఇంగ్లీమ 
వద్దతిలో నొటేషను వాసుకొ నేవాడు. ఇక ఆ పోలీసు 
బాండురో నుండిన వారందరు గొప్ప సంగీత విద్వాంసులు. 
వారికి (పత్యేకంగా ఇళ్ళు ఇచ్చారు. వారికి అన్ని సౌకర్యాలు 
కల్పించారు. [పతిరోజూ వారు కొన్ని గంటలు సంగిత 
సాధనను కలినీ చేసేవారు. (పతి ఆదివారం సాయంతం 
[పజల వినోదార్థం పార్కులో వారు వాయించేవారు. 


రాక్‌ జోసెఫ్‌ ద్వారా ఆ పోలీస్‌ బాండ్‌ బృందం 
వారందరితో నాకు పరిచయం ఏర్పడింది. నేనూ ఒక కళా 
కా రుణ్ణి గనుక వారందరికి నేను మి|తుణయ్యాను. రాక్‌ 
(వాసుకొన్న కర్ణాటక బాణీ మ్యూజిక్‌ నొబేషన్లను వారు 
సాధన చేసేవారు. వారికి రాగం వాయించడం అంత 
కష్టంగా ఉండేది కాదుగాని, తాళ విధానంలో తికమక పడే 
వారు. [క మేణా క ర్జాటక తాళాలకు అలవాటువడ్తారు. 

ఈ విధంగా ఒక(వక్క మా సంగీతం గురువుగారు 
రామబహుసర్‌ దేశ్‌పాండే, పకవాజ్‌ (శ్రీ కోల్‌ బా, తబలా 


శ్రీ శాంతారామ్‌, శీ రామస్వామి, భీమరావు, ట్ముమీ 
గాయకురాలు (శ్రీమతి చంపాబాయి మొదలైన వారి [వభావం 
వల్ల నౌ సంగీతేజ్ఞానం విక సీస్తూ వచ్చింది అయితే, నా 
సంగీత జ్ఞానానికి మూలం కాళ సిలో నేను శ్రీమతి 
నాయుడు పేట రాజమ్మ గారివద్ద పొందిన శిక్షణ. ఆమె శైవ 
సిద్దాంతాన్న నుసరించి నేర్పిన “మంతాలు వాటిని సరైన 
ఉచ్చారణతో ఆమె నేర్పారు. అ మంతాలను పలికే నాదం 
కంవనలలో వాటికి శ క కలుగుతుంది. ఓంకార నాదాన్ని 
పలకడం ఆమె తొలుత నేర్పారు. ఆ నాదోపాసన వలన 
నాకెంతో మేలు కలిగింది. 


అర్జర్శాతి, అపరా[తి అనే తేడా లేకుండా ఏ సమ 
యంలోనైనా నేను బాండ్‌ లైన్స్‌కు వెళ్ళ వాణ్ణి. నాక్షేద్దైనా 
ఒక కొ త్త ఆలోచనవ స్తే వెళ్ళి రాకొను ఏలిచేవాజ్డి ఇద్దరం 
కలిసీ దానిని చర్చించి, సాధన చేసేవాళ్ళం. ఒక నూతన 
సంగీత రచనను రూపొందించేవారం. ఆ సంగీతం నుండి 
ఒక సరికొ త్ర నృత్యం ఆవిర్భ వించేది. ఆ కాలంలో న్భ త త, 
నృత్య, అభినయాలను ఓక పాటకు రూవకల్పన చేయడమే 
కాక కేవలం వాద్యసమ్మేళనానికి కరణవిన్యాసంచెని, ఒక 
కథను [పదర్శించే పద్దతిని గూడా నేను అభ్యసించాను. ఆ 
రోజుల్లో ఈ పద్దతి ఆచరణలో లేనందున నా ఈ (పదర్శన 
[ సేవకులకు ర మణీ యంగా కనబడేది. 


రాక్‌కు ఏదైనా ఒక నూతన భావం కలిగితే అతడు 
వెంటనే నావద్దకు వరుగు పరుగున వచ్చి చర్చించేవాడు. 
ఆ సంగీతం ఒక రూపందాల్చేవరకు వాయించేవాడు. వెంటనే 
దాని స్వరాలు |వాసుకొనేవాడు. ఈ నిరంతర సాధనవలన 
[పతి స్వరం, (పతి రాగం, [పతి తాశం యొక్క సగరూపం 
తెలుసుకొనే అవకాశం మాకు కలిగింది. ఈ కృషికి మా 
సంగీతం గురువుగారి (పోత్సాహం ఉంటూనే ఉండేది. వాద్య 
సమ్మె ళనం మధ్య అవసరమైనచోట ఆయన రాగాలాపన 
చేసేవారు. నా భావి జీవితంలో ఈ సాధన నాకెంతో మేలు 
చెసింది. 

ఈ అనుభవాలతో “ చెంపుల్‌ బెల్స్‌” (Temple 
Bells) అనే ఒక నృత్య నాటికను తయారుచేశాను. మా 
మహారాజావారి (ప్రోత్సాహంతో దానిని దర్చారులో [(పదర్శం 
చాను. ఆ (పదర్శనకు నాగవూర్‌లోని భోం స్టేలు, చిట్నీ 
సులు, బూటీలు, దేశ్‌ ముఖులు, దేక్‌పాండేలు, ఆస్థాన అధి 
కారులు, [ప్రముఖ కళాకారులు, ముఖ్యంగా బాండ్‌ మాస్టర్‌ 
మొదలగువారు అనేక మందిని రాజావారు ఆహ్వానించారు. 
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ఆనాటి వాద్య per hand 30 మండి వివిధ వాద్యకారులు, 
పాల్గొన్నారు. రాక్‌ సంగీత నమ్మే? నాన్ని నిర పించాడు, 
మా గురువుగారు. మధ్యి మధి, webu రాగాలావన 


అ ను. fe 


ఆది ఒక దేవా లయం. ఆ యాలయు రల 
జరుగుతూంది. వేద"ఘోష వని 











వగఎసూంది. ee నాదం, 
భేరీనాదం, తర్వాత చిరుగంటలనాడి తొ 
ముగింపు. ఇదీ కథ. కథ న చిన్నదే. 

దవ్యాలతో, హంస rae Ma ul సరః ప్‌ క జన 
(వవేశించింది ఆమె నేరాలు శ్రి తత రతశ్‌ొ (పకా 
న్నాయి. ఒక వాసం వూంగెలా కదిలాడుతూంది. ఆమె 



























వేసుకొన్న సన్నని వ పవిట వాయు దేవ్యని త్రో 
తూంది. అత్గంత రవ జీయంగా అయే మే 


లాన్య విన్యాసం చేస్తూంది. ఆమె పెళ్ళి 
చింది. సంధ్యా శివుని యెడ 

యాడి అలనీపోయిండి, 
అమ అంజలి మఘదించింద, 
నా నాట్యంలో నేను wn రకాలైన గ్‌ 
కరణాలు మొదలై వాటి నన్నింటిని 
కూర, [పది ర్నందాను అదొ 








డేనీ, నమక 
రాజావాడితోబాటు (పేక సు 
[వ [కీ యను తిలకించారు. ఆ 
వందే 1 పదర ను చూడలేడు. 


రాజావారు చాలా 1 కు 
విందు ఏరా; ఎటు బెళారు. అటి రాః 1 నేను మ 
సంగీతం మాష్టరు ల శం కేవలం పరిడ్డ Mie ఆగే 
ఆలాంటి నమ నూ అటో కం 


ఉంచేది, 








వారు స ఖ్‌ ము ః ఖీ పః WY wy టా ల . ల 
రూపొందించ మని నన్ను కో 
జి ల్‌ 










ఇది టెంపిల్‌ బెల్స్‌ కన్నా పెద్దది. నృత్య నాటకం 


“ఎర్లీ ఓ అ 


స్వవ్న సంగీతంతో [పారంభమయింది. 


అది సంధ్యా సమయం. శిలా రూవంలోనున్న రిపుడు 
ఆ సంగీతానికి కరిగి సాశాత ,_రించాడు. భరక్సల స్తోత నర్ర 
నానికి |పసన్ను డై సంధ్యా తాండవం చేశాడు. బుషులు, దేవ 
తలు, కిన్నెర కింపురుషులు ఆ సంధ్యా తాండవాన్ని తిల 
కించి, పులకించి, ఆనందపరవశులై పరమ శివుని కీ రిం 
చారు. ఏమ్టువు మృదంగం, ఇందుడు వేణువు వాయించగా 
[బవ్మా తాశళంవేకాడు. గీతాలాపనలకు పరమశివుడు స్వాప్నిక 
స్థితిలోకి వెళ్ళాడు. తర్వాత ఆయన యరాన్టితికి వచ్చి, 
తన్మయంతో తాండవమాడేడు. ఆ తాండవ రమణీయతకు 
ఆ రాజ దర్చారులోని | పేక్షకులందరు తమతమ స్థానాలలో 
నుండి లేచి, చేతులెత్తి నమస్కరించారు. ఈ శివునిపాత 
ధరించింది ఎవరోకాదు. నేనే! 


ఈ విధంగా నేను రాక్‌ పరిచయంతో పాశ్చాత్య 
సంగీ తజ్ఞానాన్ని 'పెంపొందించుకొని, వాద్యసంగీతాన్ని 
కూర్చగల స్థితికి వచ్చాను. ఈ రెండో నృత్యనాటికను నేను 
రూపొందించినవ్వుడు బాండ్‌ మాష్టరు అప్పుడప్పుడు వచ్చినా 
కూర్పుకు మెరుగులు దిద్దుతూ ఉండేవాడు. 


ఆంధదేశంలో అంధుల శాస్త్రీయ నృత్యాన్ని 
[పచారం చేయాలన్న దృఢ సంకల్పం కలిగి, ఆంధ దేశం 
రావాలని నిశృయించుకొన్నాను. నాగవూరులోని నా ఆపు 
లకు, మ్నితులకు, పెద్దలకు ఈ విషయం చెప్పాను. 
“రామూ! నాగపూర్‌ విడిచివెళ్ళకు, కృష్ణా! నాగవూర్‌ విడిచి 
వెళ్ళకు, రామకృష్ణా మమ్మల్ని విడి చివెళ్ళకు” అనే అందరూ 
అన్నారు, అనేక విధాల నచ్చచెప్పారు, బోధించారు. కాని 
ఆంధనృత్య సరస్వతికి సేవ చేయాలన్న సంకల్పం నాలో 
నానాటికి బలవడుతూ వచ్చింది. అందువల్ల ఒక్క రామస్వామి 
గారి కుటుంబానికి తప్ప మరెవ్వరికీ చెప్పకుండా ఆంధదేశం 
వచ్చేశాను. పెద్ద పొరపాటు చెళానేమోనని అప్పుడప్పుడు 
బాధపడేవాణ్ణి. ఎవ్వరికి నేను నాగవూర్‌ ఉత్తరాలు [వాయ 
"లేదు. వార్షికానికి నాగపూర్‌ వెళ్ళినపుడు కూడా ఎవరినీ 
కలి సేవాజ్జీకాను. అటువంటి దీక్షతో ఆంధలో అడుగు 
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పెట్టాను. మూడు దళాబ్దులకు పైగా నిరంతర వనతో 
తపస్సు చేశాను. సన్నిహితులను, స్నేహితులను, చివరకు 
నా బంధువులను గూడ విస్మరించి ఆం|ధనృత్య సరస్యతి 
ఆరాధీంచాను, 


అయితే, నా కృషి, నా దీక్ష, నా తపస్సు ఫలించిన 
ఈ సమయంలో పాతవారందరూ ఒక్కొక్కరే నా స్మృతి 
పథంలోకి వస్తున్నారు. వారిని కలుసుకొనాలని నా మనస్సు 
ఉమ్యిళశ్ళూరుతూంది. కాని, ఎవరు ఎక్కడ ఉన్నారో 
తెలియదు. వారిలో ఎంతమంది సజీవులో తెలియదు. వారిని 
త్వరలో కలియాలి. ఒక్కసారి నాగపూరు వెళ్ళిరావాలి. నా 
తెలుగుజాతికి నేను చేసిన సేవను వారికి చెప్పాలి. నా ఆనం 
దాన్ని వారితో పంచుకొనాలి. వారి హృదయాలు పులకిం 
చాలి. వారు తన్మయులవ్వాలి, వారునా కృషిని (పశంసించి, 
నన్ను ఆశీర్యదించాలి. ““రామా! కృష్టా! రామకృష్ణా! ఎంత 
ఎదిగావయ్యా!1” ఆంటూ వారు నన్ను అభినందించాలి. 


ఇది తీరే కోరికో! తీరని కోరికో! 


మధ్య వదేశ్‌లోని 36 గోండు సంస్థానాలలో నృత్య 
కళపరంగా చెప్పుకొనదగిన సంస్థానం రాయఘర్‌ ఆ సంస్థా 


నాదీశునికి నృత్యకళం టి పాణం. ఆయన నృత్యకళా పోష 
కుడే కాడు, గొప్ప తబలా కళాకారుడు. దక్షిణాదిలోని 


యువరంగ మవోరాజువలె ఈతనికి కూడ నృత్యకళపెని 
అత్యంత అభిమాన ముండి నందువల్ల అనేకమంది నృత్య 
కళాకారులు ఉత్తర భారతదేశంనుండి ఏరిని సందర్శించ 
డానికి వస్తూండేవారు. వివిధ నర్రకుల వివిధ బుణీలను 
ఈ ప్రభువు నిరంతరం చూస్తూండి నందువల్ల వీరిలో విప 


రీతంగా మనోధర్మ౦ పెరిగింది. 

రాజుగారి వద్ద కళ్యాణ్‌, కార్తీక్‌ అనే ఇద్దరు కథక్‌ 
కళాకారులుండేవారు. వీరు యువకులు గనుక వీరు నిరంతరం 
నృత్యాన్ని సాధన చేన్తూండేవారు. వీరి “తయారీ” విశిష్ట 
రీతిలో ఉండేది. వీరిది కథక్‌ సంపదాయం గనుక ఏరి 
కాళ్ళు వింత వింత విధాలుగా యం తాల్హాగ పలికేవి. అయితే 
వీరి కాళ్ళు పలికినంత చురుకుగా వీరి చేతులు, కళ్ళు ఇతర 


అంగాలు పలికేవి కావు. వీరి పాదాలు పరుగులు తీసినంత 
వేగంగా ఏరి భావపరంపర [పదర్శితమయ్యేదికాదు. బహుకా 
వారు భావం (పధానమెనదని భావించి యుండరు. వీరి 


4 భమరా"లను చూడవలసిందే. ఒక్కొాక్క-సారి విరామం 
లేకుండా 100 నుండి 150 వరకు [భ్రమరాలను పదర్శించే 
వారు. వీరి సాధన సాంకేతికంగా నిర్గుష మెంది. అయితే; 
అది _పేశ్షకుల మనస్సును కదిలించినంతగా హృదయాన్ని 
కదిలించేది కొదు. అయినా అదొక రసలోకం. వారి పాదాలు 
పాదరసంగా పరుగులు తీ సేని. 


ఇక నా నాట్య (పదర్శన విషయానికి వస్తే అది 
సమతూకంలో ఉండేది. నా నాట్యం మనస్సుకు, హృదయా 
నికి, శరీరానికి సంబంధించినదిగా ఉండేది. నేను రాజావారి 
దర్చారులో కళాకారునిగా ఉండినప్పుడు ఈ కళను అభ్య 
సించాను. అయితే, నాకు హృదయ భాష ఎక్కు. వగా పట్టు 
బడింది. మనస్సుకు సంబంధించిన భాషమీద నా మనస్సును 
లగ్నం చేయలేదు. 


నేనూ. ఈ కథక్‌ కళాకారులు కలుసుకొన్న ప్పుడు 
మా విద్యల గురించి పరస్పరం చర్చించుకొనేవారం, ఆనం 
దించేవారం ఇక రాయఘడ్‌, భండారు రాజులు సమావేశ 
మెనప్పుడు మా ఉభయుల న ర్రనాన్ని రాజావారు (పత్మో 
కంగా ఏర్పాటు చేసేవారు. నేను పూరి దిగా సాత్వికం, శుద్ద 
సాత్వికాలను (ప్రదర్శించేవాణ్ణి. గంగానది రెండు పాయలుగా 
విడిపోయి, మరల సాగరంలో కలుసుకొన్నట్టుగా నా 
సాత్వికం, శుద్దసాత్వికం వేరువేరుగా ఉండి, చివరకు కల్లా 
సాగరంలో కలుసుకొనేవి. 


రాయఘడ్‌ రాజావారి పద్దతే వేరు. ఆయన గొప్ప 
తబలా వాద్యకులయినందున వారీకి ఏదై నా నాట్య పదర ఇన 
నచ్చితే ఆ యానందంలో మైమరచి, లా తెప్పించుకొని 
వారు వాయించడం మొదలు పె'చేవారు. అప్పుడు ఆ నృత్య 
[పదర్శనలను చూసినవారు ధన్యులై నట్లు చెప్పవచ్చు. ఎన్ని 
రకాలైన గత్‌లు, గత్‌భావనలు, మీవరలు, 'లగ్గిలు, 
తియ్యాలు, ఫరన్లు, రేలాలు వారు వాయించేవారో నేను 
చెప్పలేను. ఆ కథక్‌ నృత్యకళాకారులు వాటన్నింటినీ పద 





ర్శించాలి. ఆడి, ఆడి వారు ఆఅలనీపోతే, *రామక లహ్హై! ఇక 
సీ వంతు" అనేవారు ఆయన. ఒక యు. వెలిసీన 
తర్వాత నిర్మలాకాశంలో వన్నెల నిరిసి, చక *ంనిగాలి | క్‌ 
నట్టుగా మా సంగీతం మాష్టారు చల్లగా. హాయిగా, తీయగా; 
మె తగా పాడుతూంటే నా'నిరత్‌ ' ఆ సతకి ఒక వింతళోరను 
చేకూ ర్చేది. 


మనకు స్వాతం త్యం ఇంకొ 
రాజుల రాజ్యపాలన ద్రే్‌ 
తెలుసుకోవలనిన ఆవసఠం నాకుండేదికాదు 
కళలను బాగా పోషించారు. అవి చక్కగా ని 
సంస్టానా లలో ఈ యున సలా యు ళ్ళ "0 [యు 
వికనించినట్ల గానే, wai 


































గనుక వారికి స వాన్ని క్రీ లోట  ఉండేట కాదు. ద 
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అనుభ 


నెల్లూరులో నృత్యనికేతనాన్ని పారంభించిన కొతలో 
నేను కొంత వ్యతిరేకతను ఎదుర్కొనవలసి వచ్చింది 
అయినా కొందరు బద్దలు, విద్యావేత్తలు, క్రశా హృద 
యులు నా [వయత్నాన్ని మెచ్చుకొంటూ వచ్చారు. ర 
రెడ్డి గారు, కనకమ్మగారు మాతం చాలా ఉత్సాహంగా 
నన్ను _పోత్సపాస్తూ వచ్చారు. చాలామంది పెద్దింటి పిల్లలు 
ఈ కళను అభ్యసించడానికి నృత్యనికేతంలో చేరడంవల్ల 
ఈ కళ పట్ట కొంతమందికి అపోహలు పోయాయి. నేను 
చాలావరకు అవరోధాలను అధిగమించి |పచారం చేస్తూ 
రాగలిగాను. [ప్రారంభంలో నాకు కలిగిన ఒక ఆనుభవాన్ని 
చెప్తాను, 


అక్క_డ కళాహృదయులై న ఒక రెడ్డిగా రుండేవారు 
ఆయన ధనవంతులు. ఇంకా నడి వయస్సులో ఉన్నారు 
ఆయన ఒకనాడు నా బసకు వచ్చి, నన్ను వారింటికి ఆహ్వా 
నించారు. ఒకనాడు ఉదయమే వారింటికి వెళ్ళాను. వారి 
శ్రీమతి అప్పుడు వూజలో ఉన్నారు. నేను కూర్చున్న కొద్ది 
పటికి ఆమెకూడ వచ్చారు. ఇంతలో మా కాఫీ, ఫలహారాలు 


అయ్యాయి 


టో 


ఆయన, ఆమెను నాకు వరిచయం చేళారు. ఆమెది 
చక్కని నిండైన విగహం. ఆమె నా నమస్కారమందుకొని 
కూర్చున్నారు. “మాకు ఒక అమ్మాయి ఉంది. ఆమె చదువు 
కొంటూంది. చదువుతోబాటు ఆమెకు నృత్యంకూడా నేర్పిం 
చాలని నాకుంది” అంటూ ఆయన వారమ్మాయిని పిలిపి 
చారు. వారి శ్రీమతి మాతం వింటూ కూర్చున్నారు. ఇంతలో 
వారి అమ్మాయి వచ్చింది. ఆ అమ్మాయి పుతడి బొమ్మలా 
ఉంది. “ఇలాంటి అందమైన ఆమ్మాయి నాట్యం నేర్చుకొంచే 
ఈ శాస్త్రీయ కళకు రాణింపు వస్తుంది. మేలు కలుగుతుంది 





అఆ 


(ప్రచారానికి మరింత (పోత్సాహం వస్తుందని మనస స్టో 
అనుకొని, “తప్పక నేర్పుతాను” ఆని రెడ్డిగారితో అన్నాను 
ఆయనే అంతా మాటాడేరుగాని ఆమె ఏమీ మాటాడలేదు 
మౌనంగా వింటూ కూర్చుంది. అది వారీ వంశ మర్యాద ఆని 


నేను మనస్సులో భావించి, ఇంక వెళ్ళడానికి సిద్దపడ్డాను. 


పు 





నేను నెల్లూరుకు వచ్చిన (క్రొ త్రలో నా వద్ద శాస్త్రీయ 
నృత్యకళ నభ్యనించి నా నృత్యకళా |పచారంలో' 
నాతో సహకరించిన తొలి నృత్య కళాకారిణి 
శ్యామాకొండిన్య 


“బాబూ! మీరు ఎక్కడ ఉంటున్నారు?" అని ఆమె అడిగారు, 
నా ఎ|డసు చెప్పాను. మరి రెండు రోజుల తర్వాత ఒకనాటి 


మధ్యాహ్నం ఆమె నా బసకు వచ్చారు. నేను ఆశ్చర్య 


పోయాను. ఆశ్చర్యంనుండి తేరుకొని, ఆమెను లోనికి 
ఆహ్వానించి కూర్చోమన్నాను. ఆమెను చూస్తే విద్యావంతు 
రాలు, సంస్కా రవంతురాలులా కనబడ్డారు. ఆమే సంభాషణ 
[(పారంభించారు. 


“నను రెడ్డిగారి రెండవ భార్యను. నేను ఒకప్పుడు 
నాట్యం చేసేదాన్ని. దేవుని ఊరేగింపుల్లో, ఉత్సవాలలో 
నాట్యం చెశాను. ఆనాటి బాధలు పడలేక ఆ కళనుండి విర 
మించుకొన్నాను. మిమ్మల్ని ఒక చిన్న సహాయం చేయమని 
కోరడానికి వచ్చాను....” ఆని ఆమె ఆగింది. ఆమె కూడా 
నేర్చుకొంటానని అంటారే మోనని ఆశించి, మనస్సులో ఆనం 
దించాను. “బాబూ! మీరు విద్యావంతులు, వినయ సంపన్ను 
లుగా కనబడుతున్నారు. నా బాధను మీరు అర్దం చేసుకో 
గలరు. మా ఆమ్మాయిని చదివిసున్నాను. ఆమె నృత్య విద్య 
నేర్చుకొనడం నాకు ఇష్టంలేదు. నెను ఆమెను నాట్యకళా 
కారిణిని చెయదలచలేదు. కనుక, మీరు ఆమెను ఈ విద; 
నేర్చుకోమని [పోత్సహించకండి.మా రెడ్డిగారు క శాఫోషకులే 
వారు ఈ కళను పోషించదలచుకొం టే వారి మొదటి భార్య 
కూతురుంది, ఆమెకు చెప్పించమనండి” ఆంటూ ఆమె కంట 
తడి పెట్టుకొంది. 











ఆమె హృదయ వేదన అప్పుడు నాకు అర్హమయింది- 
ఆమె తన పూర్వ కళా జీవితాన్ని మరచిపోవాలనుకొంటు 
న్నారు. అందువల్ల “సరె! అన్నాను. తర్వాత ఆ రెడ్డిగారు 
నన్ను మరి కలవలేదు. నేను ఆ అమ్మాయిని పోత్సహించ 
వలసిన అవసరం గాని, ఆవకాశంగాని కలగలేదు. కాని, 
ఆనాటి సాంఘిక పరిస్థితులను, కళాకారుల కడగండ్రను 
కొంత వరకు అర్హం చేసుకోగలిగాను. సుమారు 40 సంవ 
తరాల [కిందట ఆం ధదేశంలోని పరిస్థితి ఆలా ఉండేది, 
ఇలాంటి ఉత్తమ కళాకారుల నెందరినో తర్వాత నేను కలుసు 
కొన్నాను. వారందరు నృత్య కళారాధననుండి విర 
మించుకొన్నందువలన ఆంధదేశంలోని నృత్యకళ ఎంత 


50 


మరుగువడి పోయిందో, ఎంత ఆంతరంచిపోయుంచో ఈ 

కళకు ఎంత హాని కలిగిందో, చేళాని!ి 

రిందో నేను మొ"బిసాగిగా ఆటి 
[గంథాలలో చదివి దాట విద 

వచ్చునేమో గాని నాట్ళ సం పదా.మోన్ని పెలసుకొ” నేము. 
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సం పదాయం అనుట వెహూర రి ుంద... తరువా 


పడిపోతే దేశానికి మిగిలే? ఇందరారం! 

నేను నెల్లూరు వెళ్ళిన శకి ట్టు *బ్బపదడాయి 
కుటుంబాలవారు ఈ క్‌ పనుండి ణే పంచు చు. Ys 
ధనవంతులు, = వాట్టక కామమా టు. ల వదు ఎ నోట్సు ఎది 
నభ్యసించటాసకి ఎ.దరాను వంపి సూ ఉ ట్‌ 





అదొక గొప్పగా భావించరు. వాగే గొంది 
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ఎంతో | [క టై నహొం.' యట చి 
ఉండేది. నాటా, ayy తగ్గగా రంగి 


పూ రం నృత్త, నృత త్య, అఆభిగయాః 
(వ పతి నా ట్యాంశానికి ఎకు గావ 
విన్యాసాలు iin ఉండేవి, 
నృత్య (ప్రదర్శనలు అంత Pen సీకరంగా ఉండే 


(పాచిన పదతుల స్థానాలలో నూతన పదతులు 
సున్న రోజులవి. అటువంటి సమయంలో నేను ఆంధ 
దేశంలో నా నాట్యకళా ప్రచారాన్ని [పారంభించాను. అందు 
వలన నా విద్య సామాన్యులకకాక విద్యావంతులకు గూడ 
చ్చెటట్లు ఉండాలని నేను నిశృయించుకొన్నాను. ఆ విధంగా 

విద్యను [పదర్శించవలసిన అవసరం వచ్చింది. నా పట్ల 
ద నభ; సిస్తూండిన పిల్లల త ల్రిదం|డులకు ఎటువంటి 
ధ కలగనిరితిలో నాట్యాంశాలను తీర్చిదిద్దవలగి వచ్చిండీ. 
అందుకు తగిన వాటలు, వదాాలను ఎన్ను కోవలనసివచ్చింద. 

ఈ విషయంలో నా 
ంతో సహాయం చేశారు. ఆమె మంచి పండితురాలు,” వ 

తీ, కథారచయ్యితి. ఉన కుటుంబానికి చెందినవారు. 
ఆధునిక దృక్వథాలు గలవారు. తమ కూతురుకు కావలనీన 
నాటి? దుస్తులను ఆ స్వ గా కు'ప్రేవారు. ఆమె అజంతా, 
ల్లోరా మొడలగు ఆలయ ను పరిశీలించి, ఈ దుస్తు 
ను తయారుచేసేవారు. ళక్వామలను ఒక సజీవ అజంతా 


శిల్పంగా తయారుచేసేవారు. కళారాధన ఆమెకు ఒక తపస 
వంటిది. 


సరా లుళ్యామల తల్లిగారు నాకు 


కాలంలోనే శ్రీ అలెగ్గాండర్‌ గారు నెల్లూరు కాలే 

బీలో లెక్చరర్‌ గా ఉండేవారు, వారి (్రమతి గూడా బాగా 
చదువుకొన్న వారు. వీరు వారి అమ్మాయిని నాట్యానికి 
నాదగర చేర్పించారు. ఆ అమ్మాయికి 6, 7 ఏళ్ళ వయ 
స్పుంటుంది. రంగు కాస్త తక్కు. వే అయినా ఆంద మైనది. 
ఆమె మాతృభాష మళయాళం ఆమెకు తెలుగు బాగా రాక 
పోయినా, తెలివైంది గనుక నేను చెప్పినటుగా అభినయం 
చక్కగా చేసేది. ఈ అమ్మాయికి నాట్యం బాగా వస్తుందని 
నేను ఆశిసున్న రోజుల్లో, అలెగ్జాండరు గారు మదరాస 

ర్రిపోయారు. ఆ తర్వాత ఆయన లీ వెళ్ళి, ఉన్నత పద 

x రా 
వులు అలంకరించారు. తర్వాత ఇండిరాగాంధిగారికి "సె 
రీగా వని చెళారు. తర్వాత తమిళనాడు రా ఏనికి గవర్నర్‌ 

థు 

ఆయ్యారు. కాని, ఆయన్ని మరల కలిసే అవకాశం నాకు 
కలగలేదు. 
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తమ్మా రంగారెడ్డి గారి 
కుమా రై కుమారి ఉమ 


నేను నెల్లూరులొ కెవలం రెండు సంవత్సరాలు 
ఉండాలన్న సంకల్పంతోనే వచ్చాను. అందువల్ల నేను 
నెల్లూరు నుండి ఆ సమయంలోనే గుంటూరు వెళ్ళిపోయాను. 
నేను నెలూరులో ఉండిన రెండు సంవత్సరాలలో అక్కడ 
కాన్రీయ నృత్యకళ బాగా పచారంలోకి వచ్చింది. చాలా 
మంది నెల్లూరు బాల బాలికులు నా వద్ద కాస్ర్రీయ నృత్యం 
నేర్చుకొన్నారు. నౌ నెల్లూరు రాకకు కారణభూతుడై న 
మి|తుడు రమణయ్య సిసీనటుడుగా మదాస స్థిర పడ్డాడు. 


నేను నెల్లూరు రాక పూర్ణమే “నృత్యాంజలి” పేరుతో 
కొన్ని వ్యాసాలు నృత్యకళ పైన (వాసి “ఆంధ పవ దిన 
పతికకు పంపుతూ ఉండేవాల్లి. అప్పుడు న నార్హ వేంక 
'చేశ్వ్యారావుగారు దానికి సంపాదకులుగా ఉండేవారు. వారు 


నా వ్యాసాలు | పచురిస్తూ ఉండేవారు. ఈ శతాబ్దిలో సులభ 
మైన శైలిలో, వ్యవహారిక భాషలో నృత్యకళ పైని, పాండిత్య 
పతిభతో వ్యాసాలు [వాసిన తొలి రచయితను నేను, వార్యు 
(నన్నెప్పుడు చూడలేదు. ఆందువల్ల ఎవరో పెద్ద నాట 
పండితుడే వాస్తున్నాడని ఆయన భావించారు. నాగపూర్‌లో 


సీరపడ్డ ఏ పండితుణ్లోనని వారు అనుకొన్నారట! నేను 


తెలుగు వాతావరణంలో లేకపోవడం వల్ల నేను ఆంగ్లంలో 
ఆలోచించి, ఆం్యధభాషలో |వాసేవాణ్ణి. తెలుగు నుడికారం 
కొంత లోపించినా విషయం |పామాణిక ౦గా ఉండడ ౦వల్ల 
నార వారు నా వ్యాసాలు వరుసగా |పచురించారు. దానివల్ల 
ఆం ధుల నృత్యకళకే కాక నా పేరుకు కూడా ఆంధ 
దేశంలో మంచి (ప్రచారం వచ్చింది. నాతో వ్యక్తిగత 
పరిచయం ఎవరికి లేకపోయినా నా పేరు అందరికీ చిర 
పరిచయమైంది. నా వ్యాసాలు చదివిన వారందరికీ నృత్యకళ 
పట్ట ఆస క్రి సెరిగింది. ఆ కారణంవల్లనే నవ్వుల రమణయ్య 


నన్ను నెల్లూరు ఆహ్వానించాడు, 


నేను నెల్లూరు విడిచి, మళ్ళా నాగపూర్‌ వెళ్లామను 
కొంటు న్న్న సమయంలో నార ర్ల వెంక టేశ్వరావుగారి మే ఎమామ 
నాకు గుంటూరునుండి ఒక లేఖ |వాశారు శ్రీ నార్హవారు 
ఏదో పనిమీద గుంటూరు వస్తున్నారని, వారు Fon చూడా 
అనుకొంటున్నారని, అంతేకాక, వారి (నార్ల వారి మేనమామ 
గారి) పిల్లలకు నృత్యం నేర్పాలన్నదే ఆ లేఖలోని సారాంశం. 
నార్జవారిని కలవాలని నేనూ అభిలషిస్తూన్నందున వారు 
రమ్మన్న రోజున గుంటూరు వెళ్ళాను. ఆసాయంతం నార్హ 
వారి బసకు వెళ్ళాను. వారు నన్ను చూసి ఆశ్చర్య 
పోయారు. “మీరేనా ఆ వ్యాసాలు వాసిన రామకృష్ణ! ఫో 
చిన్న వయస్సులో అంత ఉన్నత భావాలతో అంత "చక్క 
భాషలో చాలా బాగా [(వాళారు కాని, మిమ్మల్ని esse 
నేను నమ్మ లేకుండా ఉన్నాను. బహుళా పీ అన్నగారు 
ఎవరైనా |వాశారేమో అనీపిస్తూంది” అన్నారు ఆయన. 
“నాకొక అన్న ఉండేవాడు. కాని, ఇప్పుడు లేరు, ఆ 
వ్యాసాలు వానీంది నేనే. నేనే ఆ నటరాజ రామ లష్షని" 
అన్నాను నవ్వుతూ. ఆ తర్వాత ఆయన చాలా సంతోషించి 
నన్ను అభినందించి “నీకు మంచి భ విష్యత్తుంది1” అసి 
దీవించారు. 


ఏ కారణంవల్లనోగాని నార్హవారి మేనమామ తమ 
పిల్లలకు నాట్యం నేర్పించలేదు. మరికొద్ది కాలానికే ఆయన 
గతించారు. కాని, (సిద్ద న్యాయవాది శీ తమ్మా రంగా 
రెడ్డిగారు, _పముఖ వ్యాపారవేత్త (శ్రీ వేలూరు శివరామళాన్త్రి 
గారు తమ పెల్చలకు నాట్యం నేర్పమని నన్ను కోరారు. 
ఆందుకే కొంతకాలం నేను గుంటూరులో ఉండవలసి 
వచ్చింది. 
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నాట్యం శేరు కొని “ హైదరా బాద్‌ లో నియా 
ఏద్యాల యంలో ఒక (వదర 7న ఇచ్చింది తర్వాతి ౩ కా 
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మంచి [వతిభావంతుడు. అగనికి మనోవర్మం తల్యింది. 
అతడు చాలా అందమైనవాడు. పాలరాతి చ సగహింలొ 
ఉండేవాడు. షా ఠీ వ చేరీ త్రో పాట ye cE Tet న ము ర 1 


వాద్యకునికి ఆవకాశం యిస్తే అతడు or ణా నేర్పును 
[వదర్శిస్తూ వాయిసాడ్‌ ఇ వధంగ ఈ కు ర వాడు నృత్యం 








చేసేవాడు" ఇది బాలా అరుదు. అకాల మృత వును 
పొందకుండా యుండియుంటే నాట్న కళారారుడుగా 
(వపంచ ఎఖ్నాతి పొంఎయుందేలాడు ఉహుం గూ 
అం, ధదేశానిక తకుండాపోముల కను అంటూ కులికే 
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పిరాజు గారి సోదరుడు 


ట్నం వా స్తవ్యులు 


వికాఖవ 


శీ వడ్డాది బా 
కుమా రె 





ఏ కార్యాన్ని మానవుడు సాధించాలనుకొన్నా దాన్ని 
గురించి అతనికి తపన ఉండాలి. రాతింబవళ్ళు దాన్ని 
గురించే అతడు తపించాలి. తర్వాత దానికి తప్పస్సు అవ 
సరం. అంటే. ఆ యాశయంపైని తన మనస్సును లగ్నం 
చేసి యేకాగతతో ధ్యానం చేయడం. ఆ ధ్యానం పవితంగా, 
నిశ్చలంగా, నిర్మలంగా ఉండాలి. 


రాక్షసులు మహా తపఃసంపన్ను లు. కాని, వారి 
తపస్సు స్వార్థపర మైనది. అందువల్లనే భస్మాసురుడు అంత 
శ కిని సంపాదించుకొని తన చేలిలోతానే భస్మమయ్యాడు. 
అది తన తపస్సులోని లోవంవల్ల కాదు. తాను సాధించిన 
తపోఫలాన్ని దుర్వినియో గపరచదలచడం వల్ల ఆలా జరి 
గింది. మన పురాణాల్లో ఇలాంటి దృష్టాంతరాలు ఎన్నో కని 
య భు 

పిసాయి. 

చెసిన తవస్సు సంవూర్ణంగా ఫలించినపుడు ఆ 
మానవుని జన్మ సార్దకమౌతుంది. ఆ తపోఫలాన్ని లోక 
కళ్యాణార్థం ఉపయోగించినప్పుడు ఆ మానవుడు తరిస్తాడు, 
ము కిని పొందుతాడు 


మా వూజ్యగురుమాత రాజమ్మగారు ఉపదేశించిన 
సిద్దాంతానికి సూక్కరూపం పెది. 

కిన్నెరసాని చిన్న నది. కానీ, అది వరద వచ్చిన 
పుడు ఉరుకులు పరుగులతో ఉధృతంగా పవహాంచి, 
పరుగు పరుగున వెళ్ళి గోదావరిలో లీనమైపోతుంది. ఆ 
ఉధృత _(పవాహాన్ని తన ఒడిలో చేర్చుకొన్న గోదావరి 
మాతం [పళాంతంగా [పవపాస్తుంది. గోదావరి నదిలాగే 
మానవుడుగూడ అన్ని ఉధృతాలను తట్టుకొని [వకాంత౦గా 
జీవించాలి. ముఖ్యంగా కళాకారుడై న నరకుడు 


* 


రక్త 


తాను నేర్చుకొన్న విది, 
లో నర్రపడు తెలసుకొగక. ఎగిరెగి: 
then 
ఎవ్వుడైతే పండితుల నాంగత నలి వీదా.6 


గురౌతాడో అత్మ మల 
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“జయజయశ్రీ సదయ సుందరశ్యామ దశరథ 
| శ్రీరంగరాయ మహాపభో!" _ ఈ శబ్దం 

శ్రీమతి బొబ్బిలి జీవరత్నమ్మ దర్భారు ఆట పారంభంలో. 
నర్తనమాడి _ _మొగ్గి క కచ్చెరి పారంభించేవారు, 

ఒక గీతాన్ని ఆడి, మొగ్గి, తర్వాత స్వరపల్టవి, స్వర 
జతి, వర్ణం, పదం, శోకం ఆడి, అభినయించి కచ్చేరీని 
ముగించేచారు.అంచే నృ త్రంతో [పారంభించి నృత్యం, సాతి 
కాధినయాలతో ముగించెవారు 

గోలకొండ పాదుషాల దర్బారు కేశికలందు తెలుగు, 
సంస్క తాలతో బాటు పర్షియా, ఉర్జూ (దక్క నీ) బాషల్లోని 
గీతాలకు నృత్త, నృత్య, అభినయాలు (పదర్శింపబ డేవి. 

సభలో కూర్చుని అభినయించడాన్ని (హావ, భావ, 
సాత్విక, సంచారులను [పదర్శించడా న్ని) 'నిరత్‌' అని ఉర్దూ 
లోను, సాత్వికాభినయమని తెలుగులోను అంటారు. అన్నిటి 
కంటె ఉత్తమమైనది శుద్ద సాత్వికం. కోలాటం (దండ 
లాస్యం) ఒక ఉత్తమ కళారూపంగా రూపొందింది. నృత్యాను 
కూలమైన కృష్టపర మైన లేక శివపరమైన గీతాలను న ర్రకీ 
జనం ఈ దండలాస్యంలో [(వదర్శించెవారు, జడ కోలాటం, 
వల కోలాటం, లత కోలాటం ఆని ఈ కోలాటం పలు రకా 
లైంది, (పత్యేక ంగా స్త్రీలే ఈ విద్యలను ఆ కాలంలో 
(పదర్శించేవారు. శ్రీ3 అం, రామ మప్ప మొదలైన దేవా 
లయాలో ఎన్నో కోలాటం వర్ణన చిత శిల్పాలు ఉన్నాయి 

(పతి మేళానికి విద్యావంతురాలైన నాయకురాలు 
ఉండేది. తన మేళంలో ఉండేవారికి ఈమె పూర్తి రిక్షణు 


ఇచ్చేది. కొన్ని చోట్ల శాస్త్రవేత్త తలె న (వాహ్మణులు ఈ నర్రకీ 
జనానికి శిక్షణ ఇచ్చేవారు. ఆయనే. ఈ బ్రాహ్మణ గురువుల 
వద్ద భిక్ష ల వూరయిన తర్వాత వృద్దురాలై న ఒక నాయకు 
రాలు పీద్రి లాస్యానికి తుదిమెరుగులు తీర్చిదిద్దేది. ఈ 
[బాహ్మణ గురువులు కర్నాటక కచ్చేరీ పద్దతి తెలిసివారు. 
అయితే, వీరు భాగవత పడ్డతి ఎరిగిన కూచిపూడి [బాహ్మ 
ణులుమ్మాతం కారు, 
తెలుగు భాషలోని గీతాలనే వీరందరూ ఆరాధించినా, 


వీరంద. సంగీతం కర్నాటక మే ఆయినా, (ప్రదర్శనా విధా 
నంలో వీరమధ్య తేడా లున్నాయి. 
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నే నెరిగినంతవరకు మా గురుదేవులు పూజ్యశ్రీ 
వేదాంతం లక్షీ నారాయణ శాన్ర్రీగారు, బ్రహ్మీ భాగపతుల 
విస్సయ్యగారు, ఇంకా మరికొందరు కూచిపూడి శాస్త్రవేత్తలు 
నట్టువ మేళానికి చెందిన కొందరు స్రీలకు కూచిపూడి భాగవత 
బాణీని [వత్యెకంగా నేర్పారు. నంగిగెడ్డలో కృష్ణవేణి మొద 
లైనవారికి, రేపల్లెలో బండి బాలాతిపురసుందరి మొదలై న 
వారికి విసృయ్యగారు కూచిపూడి బాణీ నేర్పారు. అంతకు 
పూర్వమే శ్రీమతి కృషవేణి వారి లాస్యబాణిలో సిద్ద హస్తు 
రాలైయుండినా ఈ కూచిపూడి బాణీనిగూడ నేర్చు 
కొన్నారు. శ్రీమతి బాల తిపురసుందరి పత్యేక ంగా గొల్ల 
కలాపం నెర్చుకొని, [పదర్శనలిచ్చి పేరు గణించారు. 
కాని, కరణీకంలో నిమగ్నం కావలసి వచ్చి ఈ విద్యనుండి 
విరమించుకొన్నారు. ఈ రెండు [పాంతాలలోని వా రేకాక 
(పసిద్ద బౌద్ద మషెతమయిన ఘంటసాలలోని కొందరు న ర్తకీ 
మణులు విస్సయ్యగారివద్ద కూచిపూడిబాణీ నేర్చుకొన్నారు, 





1965 నుండి నేను విస్సయ్యగారితో ఉత్తర |పత్యు త్రరాలు 
జరుపుతూ ఉండేవాణ్ణి, ఈ విషయాలన్నీ నాకు వారు 
చెప్పి నవే. 


భరత కళానిధి వేదాంతం లమ్మేనారాయణ శాస్త్రి 
గారు ఆ కాలంలో విశేషంగా పర్యటిస్తూ ఉండేవారు. వీరి 
పాండిత్యానికి ఆకర్షి ంపబడ్డ కొందరు న ర్రకీమణులు పీరివద్ద 
కూచివూడి బాణీ నేర్చుకొన్నారు. 


వేంకటగిరి నీలవేణి, అన్నమ్మ, మండ పేట దుగ్గిరాల 
జగదాంబ, పందిరి వెంక టరత్నమ్మ మొదలై నవారు లక్ష్మీ 
నారాయణ శాన్ర్రిగారవద్ద కూచిపూడి బాణీ నేర్చుకొనడమే 
కాక, వారి లాస్య బాణీలోని కొన్ని మెళకువలను శాస్త్రిగారికి 
తెలియజేశారు. శ్రీ శాస్త్రిగారు మైసూరు సంస్థానంలో అనేక 
మంది నాట్యకాస్త్ర పండితుల కలుసుకొన్నారు. 


(ఆ కాలంలో మైసూరు అస్తానంలో జెట్టి తాయమ్మ 
అనే ఒక _పసిద్ద న రకీమణి ఉండేది. ఆమె తండి ఒక 
జెట్టి. మల్ల యుద్ధంలో _వసిద్దుడు. పీరు తెలుగువారు. (శ్రీమతి 
తాయమ్మ తెలుగు. సంస్కృతం, కన్నడ భాషలు తెలి 
సిన మహా విద్వాంసురాలు. అందువల్ల మెసూరు సంసా 


నంలో తెలుగు నాట్య బాణీ వబారంలో ఉండేది. నృద్దకళా 
మూరి వేంకట లక్ష్మమ్మ ఈ తాయమ్మగారి శీమ్యరాలు. 


వీరి బాణీకీ, అక్కడి శివాలయంలో నృత్యపూజ 
చేస్తూండిన మూ గూరు జేజమ్మ గారి బాణీకి వ్యత్యాసముండేది. 
వీరు కాక మైసూరు సుందరమ్మ అనే మరొక _పసిద్ధ నర్తకి 
అక్కడ ఉండేది. బెంగుళూరులో (శ్రీమతి ధన భాగ్యమ్మ 
అనే ఒక (పసిద్ద విద్వాంనురాలు ఉన్నారు. ఈమె తన జీవి 
తాన్ని నృత్య కళారాధనతో (ప్రారంభించారు కాని, త ర్వాత 
సంగీత కళకు అంకితమై పోయారు. 

(పసిద్ద వయోలిన్‌ విద్వాంసుడు చౌడయ్యగారి 
మాతృమూ రి శ్రీమతి చందకాంతమ్మగారు కూడా ఒక 
ప్పుడు గొప్ప న ర్రకీమణి. నంజనగూడి నాగరత్నమ్మ 
మైసూరు రాష్ట్రంలో గొప్ప పేరు పొందిన సంగీత, నాట్య 
విద్వాంసురాలు. ఈమె త ౦డీ 8 ము త్త య్య భాగవతారు 
దేఏ ఉపాసకుడు. ఈయన దేవిపైన 300 కీర్రనలు రచించి, 
పాడుతూ ఉండేవాడు. 


ఏరిళో కొందరిని [ప్రత్యక్షంగా కలుసుకొని, వారీ 
విద్య వివరాఅను తెలుసుకొనే అదృష్షం నాకు నా మ్మితులు 
శ్రీయుతులు ఎన్‌.ఎస్‌. నటరాజన్‌, బి, వి.కె, కాన్రిగార సవా 
ఛు 
కారంతో లభించింది.) 


ఈ పర్యటనల వలన వారెన్నో నూతన విషయా 
లను |గహించారు. ఈ నట్టువ మేళ కళాకారులతో శ్రీ శాన్రీ 
గారికి పరిచయం ఏర్పడిన 'తర్వాత బహుశా తమ బహు 
ప్నాతల నృత్య (పదర్శనలను ఏకపా|త కేళిక లుగా తీర్చ 
దిద్దాలన్న ఆలోచన వారికి కలిగియుండ వచ్చును. ఈ పర్య 
టనలలో శ్రీ కాన్రీగారు అనేక అభినయ రీతులను గమనించి 
వారి విద్యకు మెరుగులు దిద్దుకొన్నందువల్లనే బాలసరస్వతి 
వంటి గొప్ప నృత్యకళాకారిణి వీరి పద్ధతిలో అభినయం 
నేర్చుకొన్నారు. 

శ్రీ శాస్రిగారితోగూడ ఆయన కుమారుడు జగన్నాథ 
శర్మకూడా వెళూందేవాడు. జగన్నాథ శర్మ అప్పుడు చాలా 


చిన్నవాడు. ఒకసారి వీరిరువురు బుచ్చిరెడ్డిపాలెం వెళ్ళి, 
(పసిద్ద సాహితీవేత్త, సాహిత్య కఖా పోషకులై న శ్రే బెజ 


వాడ రామచర్మద రెడ్డి జమిందారుగా ' అతిథులుగా వారి 
దివాణంలో ఉన్నారు. ఆ చిన్న వయనుులో జగన్నాథశర్మ 
చూడ ముచ్చటగా ఉండేవాడు. తెల్లని రంగి, గిరజాల 
జుత్తు, కోటారేనీన ముకు. జా ఉఉశర్మ గౌను, 
మేజోళ్ళు వేసికొ పిలదొగ సానిలా తయాక అయ్యి నాట్యం 
చేసేవాడు. శర్మే పాడుతూ అట ఈ కి కపేది, 


శ్‌ 1 లో (శ ల ర్య iy my ఊలు. Wri, 
స త A th nih arti hal ఖ్‌. 
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అని తల పెటాడు. రుక శి 
క్ని 


చెయించాలని నిర్ణయించుకొన్నాడు 
కనా య డు, నన్ను ఈనిన యు 


తయారు చెస్తున్న సమయంలో కూచివూడి భాగవతుల 
గురించి ఆయన నాకు చెప్పాడు. “రామకృష్ణగారూ! మీరు 
లాస్యంలో నిష్టాతులు, అభినయం మీ సొత్తు. మీరు మన 
వూడి కళనుగూడ ఆభ్యనిస్తే బాగుంటుంది” ఆని ఆయన నా! 
సలహా యిచ్చాడు ఆయితే, బండారు సంస్థానాధిశులు 
రాజా గణపతిరావ పాండ్యగారి దర్బారులో చెదిననాటి 
రు భరతనాట్యం, కాళహన్సీవారి అలయ 
నృత్య3॥ అభినయం సంవూర్ణంగా నేర్చుకొని ఉండడంవల్ల 


హే. jr 
గు తండి 


|| 


ఈ కూచిపూడి ఠరశగుం౦ంచి నాకు అంతగా ఆస కి కలగ 
లేదు. కా, వేమూరి సూర్యనారాయణగా ౧ బలవంతం వల్చ 
వేదాంతం పార్యతీశంగారికి చాలా లేఖలు [వాళాను. 
కాని, పలితం లేకపోయింది. అయినా, నేను ఆయన 
ఖలు వాయడం మానలేదు. ఇంతలో కృష్ణా పుష్కరాలు 
వచ్చాయి. ఆ సందర్భంలో లేఖల ద్వారా శ్రీ అయ్యంకి 
తాండవరృష్ణ గారితో పరిచయం ఏర్పడింది. “తాండవకృష్ణ” 


చక్కని పే 


అ కాలంలో నెను రామకృష్ణ మిషన్లో ఉండి, చదు 
కొంటున్నాను. మా పెద్దలు రామకృష్ణ పరమహంస 
లై నందున అక్కాడి స్వామీజీలు నా యడల (పత్యేక ద 
సుకొంటూ ఉండేవారు. ఇది నాతోటి సహాధ్యాయుల 
ఈర్ష్యకు కారణమయింది. అంభేకాదు, నేను అప్పుడు చాలా 
అందంగా ఉండేవాణ్ణి గనుక నాకు అందరిలో ఒక (పత్యేకత 
ఉండేది. తర్వాత నేను అక్కడి హిస్తాప్‌ కాలేజీలో చేరాను. 
అది (కిష్టియన్‌ మిష కాలేజీ. దాని (పిన్పిపాల్‌ మోసెస్‌ 


నన్ను చాలా ఆకరించింది. 
ష 


1 


తమిళుడు, ,హిఫెసర్‌ ధర్మరాజు తమిళుడు, [పొఫెస 

ఇసాక్‌ మళయాళి, (పొఫెసర్‌ రాఘవయ్య, హెడ్‌ గుమసా 
ఆగ స్రీను ఆంధులు వీరందరికి నేను అభిమాన ప్మాతుణ్ణ 
య్యాను. నా పాట, ఆట, ఉపన్యాసం నా రూపం వీరినే 
కాదు.అందర్ని ఆకర్షించెవి. నేను వాం బిడి సీనియర్‌ చదివి 


నందువల్ల నా ఆంగ్లభాష కూడ బాగుండేది. 


* 


నేను కాలేజీలో చేరిన సంవత+రం "కాలేజి డేకి 
యదలచుకొన్నా . హిందీ 
(రులు 'మృుదారాక్షసం' చేపట్టారు. వారి నాటకంలో 


హా 


ద్యారులు నాటకొలు 
4 
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క. 
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ao fh, 
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నన్ను నాట్యం చెయమన్నా రు, ఒప్పుకొన్నాను. పారం 
భంలో హిమాలయ శిఖరం పెని శివుని నాట్యం, తర్వాత 
చందగుపుడు తన (పయసితో గూడ ఉద్యానవనంలో 
ఉండగా వారి ఏనోదార్థం ఒక స్రీ నాట్యం. ఇవి అసలు నాట 
కంలో లేవు ఆకర్షణ కొరకు చెర్చారు. మెము రిహార్సుల్న్సు 
చేస్తూండగా మరాఠీ విద్యార్థులు చూశారు. వారొక సాంఘిక 
నాటకాన్ని తయారు చేస్తున్నారు ఏరికి, హిందీ వారికి మధ్య 
స్పర్ధ ఉంది. నా వల్ల వాందీ నాటకం మెప్పుపొందుతుందన్న 
భయం మరాఠీ విద్యార్దులకు కలిగింది. వారు నన్ను (పతే 
కంగా కలిసి, వారి నాటకంలో గూడ ఒక నాట్యం చే 

మన్నారు వారు “గెలా దల పార్‌, ఘరదని....” అనే. 


టను ఎంపిక చేశారు. ఒక యువతికి అప్పుడె పెళ్లయింది. 
అయితే, పెళ్ళికొడుకు సైనికోద్యోగి గనుక యుద్దానికి రమ్మన 

ని అధికారులనుండి కబురు వచ్చింది. అతడు వెళ్ళక 
తప్పదు. ఆమె మానసికంగా వ్యధ చెందుతుండి ఆ పాటను 
ఆభినయించ మని కోరారు. అది కరుణరన |పాధాన్యం గల 
గీతం _ నాకు నచ్చింది. ఒప్పుకొన్నాను. 
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తి ఉమా రామారావు సోదరి, నా శిమ్యరాలు శ్రి 
సుమతీ కౌసల్‌. ఉస్మానియా విశ్యఏద్యాలయం 
తరపుశ ఆభిలశారత యూత్‌ సెన్టివల్లో 
స్వర్ణపతకం పొందింది. 


శ్రీరామ్‌ బవు సర్దేష్‌ పాండే అనే ఒక గొవ సంగీత 
విద్వాంసుడు ఆ పాట పాడడానికి అంగీకరించాడు. ఆయన 
కంఠం బహు చక్కనిది. బంగారు తీగలాగ సాగేది. అంత 
(శతి మెత్తని కంఠం మళ్లా నేను ఇంతవరకు వినలేదు. 
అందువల ఆయన నాకు ఆ తర్వాత శాశ్యత మైన నేపథ్య 
గాయకుడయ్యాడు. నేను బండారు సంస్థాన ఆస్థాన నర్ర 
కునిగా నుండినంత కాలం ఆయనే నాకు పాడుతూ ఉండే 
వాడు. నేను కూడా చక్కగా పాడేవాణ్ణి. హిందూస్థానీ, 
కర్నాటక బాణీలు రెండు నేర్చుకొన్నాను కాని, ఆయన 
గానంలో ఒక రకమైన మాధుర్యం ఉండెది. 

మొదటి రోజున హిందీ నాటకంలో నా శివతాండవం 
చాలా విజయవంత మైంది. అందరూ మెచ్చుకొన్నారు. ఆ 
మర్నాడు పె పాటకు నాత్మీకాభినయం చేశాను. 
చూస్తున్నంత సేవూ కంట తడి పెట్టని స్త్రీ, పురుమలు 
ఎవ్వరూ లేరు. అంత హృదయర౦జకంగా ఆ పాటను అధి 
నయించాను. ఆ నాటినుండి నన్నొక గొప్ప కళాకారునిగా 
అందరూ గుర్తించారు. నేనొక (వపముఖ వ్య కి నయినట్టు 
భావించుకొన్నాను. నా ఆట్నోగాఫ్‌ కోసం ఎవరో ఒకరు 
వస్తూండేవారు. నేను చదివిన (గంథాల్లోని సూక్తులను (వాసి, 
సంతకాలు చేస్తూ ఉండేవాణ్ణి. దీనివల్ల కాలేజిలో నాకు 
మితులకన్నా శ|తువులు ఎక్కువయ్యేరు. ఇది మా స్వామీజీ 
భాస్కరేశ్వరానంద మహారాజ్‌ గారికి తెలిసింది. ఆయన 
ఒక రోజున నన్ను పెల్చి, _షేమగా దగ్గర కూర్చోబెట్టుకొని, 
“రామ్‌ దా! నీవు ఆశ్రమవాసివి. నిన్ను గురు మవిీరాజ్‌ 
(రామకృష్ణ పరమహంస) భక్తునిగా, సన్యాసిగా చేయాలని 
మ్స తండిగారు నిన్నక్కడ ఉంచారు. ఆ శిక్షణ ఇక్కడ 
పొందాలి. అంతేకాని, ఈ యాట పాటలు నీకు పనికిరావు” 
అని మెత్తగా చివాట్లు పెట్టారు. అంతవరకు నేను నాట్యం 
చేసానని ఎవరికీ తెలియదు. తెలిసినవారు అంతగా పట్టించు 
కొనలేదు. కాని, తర్వాత నేనేదో పెద్ద తప్పు చేసీనట్టు 
ఆ యాగ్రమంలో నన్నందరూ చూడ్డం" మొదలు పెట్టారు" 


రామకృష్ణ మిషన్‌లో ఉండినందువల్ల నాకు చక్కని 
[కమశిక్షణ అలవడింది. పెద్దలను గౌరవించడం, వారితో 
వినయంగా మాట్లాడం, కార్యదీక్ష, శ్రద్ద, మానవునిలోని 
మాధవుణ్ణి చూడ్డం. మొదలై నవి అక్కడ అలవరచుకొన్నాను. 
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నన్ను కాస్త కట్టడి “యడానికి యంత నమ 
యాల్లో ఆ శమ _గంథాలయంళగలె ఉండనని కామిక్‌ 
ఆదేశించారు. ల యితే ఇదీ సారు వరమే అయింది. ఆ గంధథా 
లయంలో తత ,కాన్ర్రం, సంసృతి, కళల. చత, 
సాహిత్యం మొదల ఒనాటికి సంబంధంచిన ఆ శే” గంథా 
లుండేవి. నేను వాటిని చబిపి. "౫ ఆచి న 'షయమాలు 
వాసి పెట్టుకొ నేవాట్టి దానివల్ల 3 ౮ గాషి 
ఎంతో మేలు కలిగిం. 

అ కాటంటో, 
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నా చిన్నవ్వుడే మా మాతృమూర్రి గతించారు. ఆమె 
చాలా సౌందర్యవతి. వీణ వాయించేవారు, శాస్త్రీయ సంగీతం 
పాడేవారు. నాలుగైదు భాషల్లో పండితురాలు. విశేషంగా 
(గ్రంథాలు చదివేవారు. కాని, ఏం లాభం? ఆ కాలంలో 
సంసార స్రీలు ఇంటికే పరిమితులు. ఆమె విద్యలన్నీ కొర 
గాకుండా పోయాయి. అప్పుడప్పుడు ఎవరైనా ఆడవారు 
వస్తే వాంకి ఏడైగా పురాణం చదివి వినిపించి, తృప్రిపడే 
వారు. మా అమ్మమ్మ చాలా సంస్కారవంతురాలు, ఆమె 
మా తల్రిగాలకి ఇంటివద్దే చదువు చెప్పించారు. అయితే, 
ఆనాటి సాంఘిక పరిస్టితులవల్ల ఆమె అభ్యుదయ భావాలు 
మా అమ్మగార పెళ్ళివర కే పనిచేశాయి. మా అమ్మమ్మగారి 
స్వస్థలం (పఖ్యాత జైన మందిరం గల కొలనుపాక. 


thy 
య 





ఎంచిన 
వేంకటేశ్వర కల్యాణం (తెలుగు), బాలాజీ (హిందీ), 
కుమార సంభవం (సంస్కృతం) నృత్య నాటకాలలో 
పాల్గొన్న నర్తకీమణులు “రాధాకృష్ణ” నృత్య నాట 
కంలో కృష్ణుడుగా శ్రీమతి గిడుగు విశాలాక్షి, 
రాధగా శ్రీమతి స్వర్ణలత, (శ్రీమతి విశాలావ్నే 
పస్తుతం 'నృత్యాంజలి” న ర్రనళాలను నిర్వహినూ 
శిష్యులకు నృత్యంలో శిక్షణ ఇస్తున్నారు. 
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మా అమ్మ గారిది మేలిమి బంగారుభాయ. సుండ 
మైన విశాల న్మేతాలు గలది, కాంత స్యభావురాలు, బంగారు 
తీగలాంటి చక్కని కిన్నెర కంఠం గలది. కాని నాకివ్వన్నీ 
గుర్తులేవు. మావాళ్ళు చెప్పగా విన్నవే ఇవి. ఆమె చనిపోయిన 
నాటికి నా వయస్సు సుమారు మూడేళ్ళు. మా తం డిగారు 
చాలా దయార్దరివృదయులు. కాని, చాలా పట్టుదల గల 
మనిషి, 


మౌ 


అమ్మగారు గర్భవతిగా నున్నప్పుడు ఒక శుక్ర 
వారంనాడు తలంటి, స్నానంచెని, తన నిడుపైన జుత్తుకు 
సాంవాణిపొగ వేసుకొంటూ ఉండగా, గర్భ స శిళువు 
మాట్లాడినట్టు ఆమెకు వినిపించిందట. మా అమ్మమ్మ, అమ్మ 
మేధాసంపన్నులు, భారత భాగవతాలను బాగా ఆధ్యయనం: 
చేసినవారు. ఆందువల్ల ఈ గర్భన్త శిశువు మాట్లాడడం ట్‌ 
అనర్థానికి దారితీస్తుందని వారు భావించారు. (పహ్హాదుడు తన 
తల్లి గర్భంలో ఉండగా ఇలాగే మాట్లాడాడు. ఆతని 
తం| డికి అనర్ధం జరిగింది. అందువల్ల మగపిల్లవాడు పుడితే 
తండికి, ఆడ బిడ్డ పుడితే తల్లికి గండం అని వీరు అర్థం 
చేసుకొన్నారు. “ఆడబిడ్డనే (పసాదించు తండీ! మగ పిల్ల 
పుడితే నేను వైధవ్యం జీవితాంతం భరించలేను” అని (పతి 
రోజు మా అమ్మగారు భగవంతుణ్ణి _పార్ధించేవారట. 


నవమాసాలు మోసిన తర్వాత ఆమెకు అతి అంద 
మైన ఆడబిడ్డ జన్మించింది. ఆ |పసవ సమయంలోనే ఆ 
తల్రీ కూ తుళ్ళిద్దరూ మరణించారు. మా నాన్నగారి సంసార 
జీవితం అంతటితో ముగిసింది. మా అమ్మ బతికి ఉండగానే 
మా నాన్నగారు రామకృష్ణ పరమహంస బోధనల వట్ట 
ఆకర్షితులై నారు. ఆధ్యాత్మిక జీవితాన్నే గడుపుతూ ఉండే 
వారు. 

మా అమ్మగారి మరణంతో, మా నాన్నగారి ఆధ్యా 
తిక చింతనవల్ల మా కుటుంబంలో కలతలు పారంభ 
మయ్యాయి. ధనమూలం ఇదమ్‌ జగత్‌! మా కుటుంబం 
చెదిరిపోవడానికి ఇదే _పధాన కారణమయింది. 


రాజోలు సమీపంలోని ఒక దేవాలయానికి మా 
పూర్వీకులు ధర్మక ర్రలుగా ఉండేవారు. ఆ యాలయం 


పేమంత పెద్దది కాకపోయినా చాలా ఆదాయం గలది. అప్ప 
టికింకా సంఘసంస్కరణలు అ మారుమూల |పాంతాలకు 
వ్యాపించలేదు. ధ్యజస్తంభంమీది చిరుగంటలు గాలికి మధు 
రంగా పలుకుతూంటే నా హృద యంలో అనందం కల్లేది, 
తన్మయతం చెందేవాణి 

(పతి నిత్యం దేవునికి హారతి ఇవ్వడం ముగిసిన 
తర్వాత ఒక స్రీ తోప్పరంగు పెజామా పై తెల్లని సీర కట్టు 
కొని, తెల్లని రవికె దరించి, నడుంకు eae వడ్డాణం 
ధరించి, దండలకు రాళ్ళ వంకీలు, మెడలో కాసుల పేరు 
మొదలై నవి పెట్టుకొని, కాళ్ళకు గజ్జెలు ధరించి, మద్దెల, 
సహకార గానంతో నృత్యం చేసేది. ఆ స్రీ మంచి తెలుపు, 
ఎత్తుగా ఉండేది. ఆమెకు మాన్యా లుండేవి. 


ఆ చిన్న వయస్సులో ఆ పాటలకు అర్థాలు, ఆ 
నృత్త నృత్యాల భేదాలు, ఆభినయంలోని అర్థం తెలియక 
సోయినా శా ఊహ కందని ఒక దివ్యానుభూతిని పొందే 
వాణీ. 

కాళ్ళకు గజ్జెలు కట్టుకొని నాట్యం చేయాలని నా 
మనస్సు తహతహలాడేది. కాని, అదెలా సాధ్యం? గజ్జెలు 
ఎలా సంపాదించాలి? ఎక్కడ సంపాదించాలి? ఆలోచించాను. 
ఎండిన తుమ్మకాయలను ఆడించినప్పుడు ఆవి గలగలమని 
శబ్దం చేశాయి ఒకసారి. ఆ విషయం జ్ఞాపక ంవచ్చి, ఊరి 
వెలువలనున్న తుమ్మతోపులోకివెళ్ళి, ఎండిన తుమ్మకాయలు 
ఏరుకొని వచ్చాను. వాటిని దారాలతో చకంగా ఆల్లునేని, 
కాళ్ళకు కట్టుకొని, ఘల్లు ఘల్లున మోగిస్తూ చిందులు వేని, 
వంటరిగా ఆనందిం చెవాణ్ణి. అదొక వెరి ఆనందం. 


ఆ కాలంలో ఒక ఆచారముండేది. వివావోది శుభ 
కార్యాలకు కళశావంతుల్ని పిలిపించి ఆడించెవారు. ఒక్కొక్క 
సారి ఈ కళావంతులు వారం రోజులు కూడ ఉండేవారు. 
వారి ఐస, భోజన ఏర్పాట్టను వారిని పిలిపించినవారే చేసే 
వారు. అయితే వీరు ఉన్నత కుటుంబాలవారు, అందులోనూ 
(బాహ్మణ, త్యతియ, వైశ్య కుటుంబాలవారు పిలిస్తేనే వె 
వారు. ఇతరులు ఎంత ధనవంతులై నా సరే. వెళ్లేవారు కారు. 
అది ఆనాటి సంఘ కట్టుబాటు. 7 
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ఈమె గ జ్జెక దీది కొడు, నాయక be: వపాంచేది, 
మా యింట్లో మేళం ఏర్పాటు చేశారు. 


పరక సమయాల్లో ఈమె తన వరివారంతో మా 
యింటికి వచ్చి, మా నాయనమ్మ మొదలగు వారితో వారి 
ముచ్చట్లు చెప్పేవారు. వారి ఆధునిక నగలను చూపించేవారు. 
ఎందువల్లనం టే, ఏ కొ త్రరకం నగ వచ్చినా, వారిద్వారా నే 
[ప్రచారం పొందేది. అడిగితే వారు పాటలుకూడా పాడేవారు. 


ఏరు మేళం కట్టినప్పుడు శంఖతావళం, చందహారం 
మీరియాల చండ, పగడాల దండ, అడ్డిగ, ఒంటిగజ్జ, 
గజ్జెవ'దైడ, జిగినీ గొలుసు మొదలై న బంగారు నగలుధరించే 
వారు వీ: ద్వా రానే శంఖతావళం (ప చారంలోకి వచి ఎంది. 











వీర నడక, మాట తీరు, అవయవాల కదలిక మొద 
లైన చేష్టలు కావ ,పబంధాల్హా ఉండేవి. వీనిలో చాలామంది 
పెదవులు విప్పకుండా, కళ్ళతో మాట్లాడేవారు. కొందరి 
శరీర అవయవాల కదలిక లలో గాన చాహినులు (పవ 
హించేవి. వీరు ఒక రస ల కాన్ని సృష్టించేవారు. అదొక 
(పత్యేక |పవంచంలా నాకు అనిపించేద. ఆ చిన్న వయ 
స్సులో నాకు అదొక దివ్యలోక సందర్శనం. ఆందువల్ర 
బాల్యంలోనే నన్ను ఈ నృత్యకళ ఆకర్షించింది. ఒంటరిగా 
కూర్చుంటే స్త్ర మువ్వల సవ్వడి, ప్రి మృదంగనాదం, 
ఆ కిన్నెరగ్యాతం వినిపిస్తూ ఉండేవి. నాకూ వారిలా నాట్యం 
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చేయాలనిపించేది. ఆదిలో నా ఊహలకు మా పెద్దలు 
సంతోషించారు. ఎందువల్లనం టి, నేనప్పుడు చాలా చిన్న 
వాణ్ణి. నే నేవో పిచ్చిగంతులు వేసి నాట్యం చేస్తూం టే 
మా పెద్దలు ఆనందించేవారు. కాని, నా పిచ్చి ముదురు 
తూంచే ఒకసారి మా దాయమ్మ నన్ను పిలిచి, తన 
వడిలో కూర్చుండ బెట్టుకుని “చూడు బాబూ] మనం నృత్యం 
చూడాలి, ఆనందించాలి, అభినందించాలి, గౌరవించాలి, 
పోషించాలి. అంతేకాని, మనం నాట్యం చేయకూడదు. అది 
మన వంశ మర్యాదకు అవమానం” అని మంద 
లించింది. 


పెళ్ళి జరిగిన మరునాటి మధ్యాహ్న ఈ: నట్టువ మేళం 
వారు వారి వూరికి తిరిగి వెళ్ళిపోతుంటే మా యింట్లోవారు 
వారికి చీరలు, రవికెలు, తాంబూలం, పళ్లు ఇచ్చి, వారిని 
సమ్మానించారు. వారు వాటిని పుచ్చుకొంటూ కళ్ళలో నీరు 
పెట్టుకొన్నారు. ఇది నాకు చాలా ఆశ్చర్యం కలిగించింది. 
ఒక [పక్క నన్ను వారించారు. మరొక పక్క_ వారిని గౌర 
విస్తున్నారు. ఈ ద్వంద్వ వైఖరి నాకు ఆర్థం కాలేదు. 
తర్వాత మా ఆయాని ఆడిగితే, “మనం కళలను అభిమానించి 
ఫోషించాలే కాని వాటిని ఆరాధించకూడదు' అని ఆమె 
చెప్పింది. ఆ వయస్సులో, కళలను ఆరాధించడానికి, అభి 
మానించడానికి మధ్యగల తేడా ఏమిటో నాకు ఆర్థంకాలేదు. 


ఆ రోజులో పెద్దాపురం మేళానికి మంచి పేరుండేది. 

య 
పెద్దాపురం (పసిద్ది చెందిన క్ష్యతియ సంస్థానం. ఈ సంస్థా 
నాన్ని అయిదుగురు తిమ్మ జగవతులు పాలించారు. 1. ముసలి 
తిమ్మ జగపతి మహారాజువారు పెద్దాపురం సంస్థానానికి 
మూల పురుషుడు. 2. రాజు జగపతి, 3. తిమ్మ జగపతి. 


ఈయనకు “చతుర్భుజ తిమ్మ జగపతి”' అన్న బిరుదు 
ఉండేది. 4. రాజు జగపతి. 5. తిమ్మ జగపతి ఈయనకు 
“కళా తిమ్మ జగపతి” అని బిరుదు ఉండేది. ఈయన గొప్ప 
కళాపోషకుడు. అన్ని కళలను పోషించాడు. ఈయనవల్లనే 
పెద్దాపురంలో సంగిత, నాట్యకళలు విశేషంగా అభివృద్ది 


చెందాయి. 


పిఠాపురం వెలను సంస్థానం. పెద్దాపురం శతియ 
సంసానం. పిఠాపురం పెద్దాపురం ఇరుగుపొరుగున ఉన్నాయి. 
ర సంస్థానం విచ్చిన్న మైన శర్యాత ఆ రాజులు తుని 
ఆక )_డొక సంస్థానాన్ని నెలకొల్పుకొన్నారు. 
అయినా, పెద్దాపురంలో నృత్యక ళ అంతం కాలేదు, నృత్య 
కళను పిఠాపురంలో పోషించిన చివరి [ప్రభువు రావు గంగా 
ధర రామారావు గారు. ఏరి తర్వాత గద్దెనెక్కిన రావు 
సూర్యరావుగారు సంస్కార (ప్రియులు, బ్రహ్మ సమాజం 
సభ్యులు. నృత్యకళకు పత కరువైనా కుంతి మాధవుని 
సేవలో ఆగమ నృత్యపూజ, కర్నాటక కచ్చెరీ బాణి, పారి 
జాత కలావబాణి కొనసాగుతూనే వచ్చాయి. 


ణో 
రిల్షి 6 
"త్వ 


పెద్దాపురంలో యండమూరి వారి మేళం ఆ రోజుల్లో 
ఉండేది. ఈ మేళంలో ఏడుగురు ఆక. చెల్పెళ్ళు ఉండేవారు. 
ఈ ఏడుగురు పుత్తడి బొమ్మలే. వీరు ఆటకొచ్చారని తెలిస్తే 
తండోపతండాలుగా [ప్రజలు వచ్చేవారు. ఈ మేళంలో ఆద 
నంగా మరి ముగ్గురు న ర్రకీమణు లుండేవారు. వీరికి ఇరు 
(పక్కలా రెండు ఫిడేళ్ళు, కుడి పక్కన మృదంగం, వెనుక 
(శతి పెట్టి, నాయకురాలు ఉండేవారు. తెల్లని వస్తా9లు, తెల్లని 
మల్లెపూవులు, రవ్వల నగలతో గ్యాస్‌లై ట్ర వెలుగులో 
ఈన ర్తకులు తళతళ మెరిసిపోయేవారు. 


ఈ మేళం ఊరేగింపుగా ఊరంతా తిరిగేది. ఏయే 
స్థలాల్లో ఆడాలో ముందుగానే నిర్ల యించుకొనేవారు. స్టలాల్ని 
బట్టి ఆడవలసీన పాటను నాయకురాలు నిర్ణయించేది. ఎవ 
రైనా ఓక పాటకు ఆడాలని కోరితే, ఆ విషయం నాయకు 
రాలికి తెలియజేయవలసి యుండేది. సర్వసాధారణంగా 
ఊరేగింపులో చిన్న చిన్న పాటలు పొడి, తర్వాత గత్తు 
ఆడి ముగించేవారు, 





ఊ రేగింపుల్లో వీరు పాడి ఆడిన ఆటలు నాకు జ్ఞాపక 
మున్న ౦త వరకు తెలియ జీసాను. 


మేళంలోని వారందరూ వరుసగా నిల్చిన తర్వాత 
అందులో ఎవరెవరు ఆడాలో కొందరు పెద్దలు నిర్ణయించే 
వారు. అప్పుడు వారు మువ్వలు ధరించి, మృదంగానికి, 
సభకు నమస్కరించి నిల్చుచునేవారు. మేళంలో అందరి 
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కంటే అందమైన ఆమ్మాయి వుండి ఆమె అలిసీనా తరే 
గింపు ఊరంతా తిరిగెవరకు ఆడవలసిందే. ; "టతరులు (వతి 
వారి కండ్లు ఆ జవ్యని పె వరేవి. నాయకి ,పార్థనతో అట 
_పారంభమయ్యేద. (పేకుకులకు తెగిగట్టుగా పొటలు తేలి 
కగా, చవుకగా ఉండేవి, 

ఉదాహరణకు : 





స 
ర 
9 


సా saw Pes 
a bie న్‌ శాక్య 
అ అలా పంల భి 


జ! 


అధ 
లక్ష" 


సూర్యోదయం అవుతూంది. మంచు విందు 
వులు పడి అక్కడి గులాబీలు వింత కోభతో మెరిసిపోతు 
న్నాయి. (పకృతి (పళాంతం ఉంది. సూర్యకిరణాలు మేఘా 
లను చీల్చుకొని రావాలని (ప్రయత్నిస్తున్నాయి. ఆ సమ 


యంలో ఆ స్వామీజీ వచ్చి నన్ను గులాబీ ఉద్యానవనంలోకి 


౦చెఐ ణ్‌. స్వామీజీ నాలోని 


ఆయన తీరిక సమయాలలో 


నాకు శివపురాణ గాథలను వినిపిసూండేవాడు. 


mh - . 
ర్స వాహ లుల ఈ 
me Baw 


మే 


షించుకొనేవాణి. ఆ తాండవమూ రిని 


రు 
ఛు 


నా కన్నులలో నుండి కారిపోయేవి. కాని, శివసాఇత్కారం 
గులాబీలను సృష్టించింది. కాసి, స్వా 


గి 


ప! 


నృత్యనికేతన్‌ స్టాపకులు 
డాకర్‌ నటరాజ రామక 


కర నాడు 
యర్రా 





మనసులో చూసి [పార్రపూం టే ఆనందా[శువులు జల జలా 
లభించలేదని నాలో నేను పరితపి 

మార్పులు గమనిసూండేవాడు. 

తీసికొని వెళ్ళాడు. “రామూ! చూశావా, ఈ గులాబితోట ఎంత 
శోభాయమానంగా ఉందో! ఎన్నో గులాబీలు విరియబూసి, 
తమ సౌరభాన్ని వెదచల్లి లోకానికి ఆందాన్ని కలుగ జేస్తు 
న్నాయి. వాటికి స్వార్థం లేదు. అవి లోకం 
పూసాయి. లోకానికి ఆనందం చేకూర్చడానికే [పకృతి మాత 
వివిధ రంగులో ఆ 


నా మనస్సులో సృ 





ష 
య 


(పథ ముడుగా ఉంటూ 


సొంగాల గురించి ఎవరూ 
ంత 


వాస్తవ (ప్రపంచం వేరు, 
వారు 





వెళ్ళాను. 
రం చెనుకొన్నారు. 


ళు 


(పార అ 1 

ర్చే 
ఆక గ్రాడి 
మదరాస 
మేఘమాలలు, 
ఆనందం 





వు 


(ను. 


దు 


* నేను అప్పుడు రామక్ఫ 


ను. నేను చదువులో 


కారణం నాకే 
టాను 


ర్వెంచాలని మా 


నేను వినలేదు 


ణు 


భు 


త 


ఆ వెండికొండలను 
నే గదా శివుడు సంధ్యాతాండవ 


ఖా 


a 
దీని విలువలు వేరు. 
డలు, 


ఒడున వడిన చేవలా 
నాకింక మదరానులో ఉండబుది కాలేదు 


వాంఛలు ఫలించెలోగా 
నొ కషాలు 
అభించింది, 
ఆ్మశమానికి 


చేవాణి. నా పెటె నిండా 
నం అయిన నా రు గతించారు. 


బి 


f 


ఆంతేకాదు, నేను కోరినంత 
పంచం నాకు తెలియంది 


ధనం మా నాన్నగారు ఇచ్చేవారు. ఆ డబ్బులు నేను నృత్య 







© 


ంవూర్ణంగా నే 
ష వదిలి పె 


అన్నగారు ఎన్నో [పయత్నాలు చేశారు. ఎందరెందరో 
న్నారు, 


పెద్దల్ని గలు 





స 








"పెద దెబ 
డు 
. నేను వంటరివాణయా 


ఓక 
నా మనోవేదన్ని ఆ 
సాయం[తం 


ఇరు. 
చూనూంటే “ఈ పర కతాలల్‌ 


Wi 
ని నచ్చ చెప్పారు. 
వితం భాంతిర పిత మయింది 


ను 





ఆ 


ఖ్‌ 


i 
మెరిసే ఆ వెండికొండలు చూసూ కూర్చోన 


రాము 
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క్రమంగా నాలో ఒక ““వివ్హవ రామకృష్ణ'”* రూపు 
ఉదయం, 


ళ్‌ 


నాకొక గోస 


యి 
సంబంధంమైన వాటికింద కర్చు పె 
| 


అంతగా వటించుకొనలేదు. 


సోదరుడు ఇంక లేడు 
వరకు నా ఊహా (ప్రవంచం వేరు 





అక్కడున్న 
తన దగర ఉండమనా 


గ పాణం, రి 
( 


అది 
అయింది నా జీవిశం. 


ఈ [వ 


ఉండడం వల్ల నా యితర వా 
తెలియదు 


దిదుకోవడం | పారంభిం చాడు 


డబ్బు ఉండేది. 

నాట 
-మాడేడు! ఆనందంగా ఇక గ్రాడే గదా శివుడు న రించాడు!” 
'అని ఊహించుకొని, కన్నులు మూసుకొని, ఆ దృళ్యాలను 


మానవుడు వాటిని కోస్తాడు. వాసన చూసాడు, సంతోషి 
సాడు, రేఖలు వాడగానే వాటిని పారేస్తాడు ఆ గులాబీ అత 
నికి ఆనందాన్నిచ్చింది. మరి ఆతడు ఆ గులాబీకి ఏం 
ఇచ్చాడు? వం లేదు. గులాబీ పువ్వును కోసేటప్పుడు ఆ 
చెట్టుకు కొంత బాధ కలుగుతుందన్న విషయాన్ని మాన 
వుడు [(గహించడాని కే గులాబీ చెట్టకు ముళ్ళు ఉన్నాయేమో!" 
ఇలా ఆయన కబుర్లు చెబుతూ నన్ను తోటమధ్యకు ఆయన 
తీసికొని వెళ్ళాడు. 


ఆయన నన్ను చూస్తూ “రామూ! ఒక పువ్వును కోసీ 
తీనికొనిరా” అన్నాడు. నేను తోటంతా కలియజూసి నాకు 
నచ్చిన ఒక అందమైన పర్షియా గులాబీ పువ్వును కోసి, 
తీసికొని వచ్చాను. ఆయన దాన్ని చూస్తూ “రామూ! చాలా 
ఆంద మైన పూవును కోసి తెచ్చావు. నీకు నచ్చిన దాన్ని 
కోళావు. అలాగే భగవంతుడు తనకు నచ్చిన వానిని ఎన్ను 
కొంటాడు. సీ ఆన్న ఆయనకు చాలా నబ్బాడు, అందు కే 
ఆయన్ని దేవుడు తీసికొని వెళ్ళాడు. కనుక విచారించకు. 
నీ జీవితాశయాన్ని నీవు నెరవేర్చుకో. అందుకు | శమించు” 
ఆంటూ ఆయన నా చేయి పట్టుకొని ఆశమంలోకి తీసికొని 
వచ్చారు. ఆయన మాటలవల్ల నాకు కొంత ఊరట కలిగింది. 
మరికొన్ని రోజులు అక్కడ ఉండి, తిరిగి వచ్చాను. మళ్ళీ 
నేను ఆల్మోరా వెళ్ళలేదు. ఆ యాదర్శమూరిి, ఆ మార్గ 
దర్శకుడు జీవించియున్నాడో, లేడో నాకు తెలియదు. 


మేళశమంచే ఏమిటో ఇంతకుముందు వివరించాను. 
అసలు మెళమంటే నాట్యమాడే గణికలు, మృదంగం, 
తాళాలు, (శతి, తం తీ వాయిద్యాలు, గాలి వాయిద్యాలు 
వాయించెవారు అందరూ కలిసిన సమ్మేళనం మేళం. దీనినే 
తూర్పు దీవులవారు “గమ్మేళనం” అంటారు. పూర్వం 
శ్రుతికి బేగ్‌ పైప్‌ (తిట్ర) ఉండేది. దీని తర్వాత పాముల 
వాడి బూరా వచ్చింది. (తంజావూర్‌, మహారాష్ట్ర రాజుల 
కాలంనాటి కొన్ని వర్ణచి తాలను చూసే విషయం తెలు 
స్తుంది.) అటు పెని హార్మోనియం వచ్చింది. తర్వాత, 
తర్వాత తంబూరా, నేటి కాలంలో ఎలోక్టాంనిక్‌ (శుతి పెదై 
వచ్చాయి. వీరందరూ, ఆడేనర్తకి వెనుక నిలబడి వాయిస్తూ, 


నాట్యానికి అనుగుణంగా ఆమెతోబాటు ముందు వెనుకలకు 
వెళ్ళవారు. 

ఊరేగింపు ముగినేన తర్వాత పెళ్ళి పెద్దలు, ఆహ్వా 
నితులు, పండితులు, కవులు మొదలై నవారు పెళ్ళి పందిట్లో 
ఆదిదేవుని పెండ్రిగాని, మానవులు పెండ్రిగాని సమావేశ మై 
యుండగా గణికలు తమ నాట్య్టఎద్యను పదళ్శిం"వారు. 
ఊరేగింపులోని గణికులు తెల్లనిదుస్తు'. ధథగం:”వారు. 
మేజువాణీ గణికులు రంగురంగుల బవారనుచిర పట్టు 
చీరలు ధరీంచెవారు బనారసు వట్టుచీర జ కాః'౦లొ తప్పని 
సరి. పెంళ్లిళ్లలో “పెండ్లికూతురుకు విధిగా ఒక బనారసు 
చీరె పెట్ధివారు. ఎన్ని బనారసు చీరలుం టే ఆంత ఘనత _ 
కొంత వెండిజరీ తూకంవేసి బనారసు వంపి.నేయించి [వత్యే 
కంగా తెప్పించేవారు. అదొక ఆచారం. ఆనందం -_ నేటి 
కాలంలో కంచివట్టుచీర కొన్నట్లు. వెంక టగి.' చీరె కొందరు 





ధనికుల యిండ్లవారు యిష్టపడతారు. టనారసు పట్టు 
చీరెలు సెంటువాననలతో ఆ సభ ఘుమఘువలాడేద. నా ట్య 
గణికలందరూ వరుసగా నిల్చొనేవారు. అప్పుడు వారీ 


నాయకురాలు గజ్జెలు ధరించి, మేళ్ళపాప్తి (గణపతి 
వందనం, గురువందనం మొదలైన వాటిని) చేసేది. ఆ 
తర్వాత తనకు వచ్చిన ఒక పాటను పాడి, ఆ తర్వాత 
నాట్య [దర్శనాన్ని నిర్వహించేది. అయితే, నొట్య వదర్శన 
అఆ యా | పేక్షకుల అభిరుచులను బట్టి సాగే. కొ 
శృంగార నాయికాపద వర్ణంతో (పారంభిస్తే స్ట 
శోకాలతో (వారంభించేవా రు. వేరొకరు వైరాగ్య తతా. 
(ప్రార ౦భిసే. ఇంకొకరు ర క్రితో ద్ద" 
[పారంభించేవారు. ఉదాహరణకు... 







“ఏమి తెలిసిషను మోహి సీని. దేహ మెలాంటిదని 





స్వామి మోహమేగాని, సారమింతయ లేదు 
మోము, చన్ను, యూని, మలము మాంనము 

చీము, నె తురు, పేగులెముకలు, రోమములు, 
మల, మూత, పురుగులు, స్థాయని నిజమెరిగి 
మోహము (తోనీ | తోయక నిలువు నిలువుము ॥ఏమి॥ 





ఇలా ఈ శరీర ంవట్టి మాంసంముద ఆని చెబుతూవిర క్రి 
గీతాన్ని కొందరు ఆధి" ంటవారు. ఆత ర్వాత శ్లోకాలలో 
నుండి శృంగారం వర్షించేది ఎకు. వగా పుష్పబాణ విలా 
ల్‌ కాలను హా! కొనేవారు. ఉదాహరణకు 
దీని తరా ఇత (పోష షతయ పదాన్ని _ 
“రామరో,ఊరకి బయల. దేరేవేశ pe పీర నా సామి పిలిచి 
జెప్పినమాట" సింగే పదాలను అక నయిం చేవారు. 

ఒలక క మగు. వండితులు కోక wl “మా PF కేశ 
గ ్రవ్‌ హం గవాతు శయతుం"” ఆనే శ్లో 






















చెల్ల ముగాము ra బే “ఆమా ఇ! 
నేను wa పడ “Ans ఎఖ నే" ఆంది. తలి ల్లి ఆశ స పోయి 
“ఎందుకే ముద్దుల" మ్య్మా! నా బంగారు బొమ్మా!" అని 
అడుగుతుంది క. ఉల్లు డున్నాడే, చూడ్డానికి ఎంతో 
సౌమ్యుడు గాని, వమేమో లన్తున్నా డే!” అని అమాయకంగా 
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ry "ఇ te మా కురా ల న 
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ముండేది. ఆ పొటణు, వదా th, WIC 





అభినయంలో స్వీయ, సామాన్య నాయిక లకన్నా 
పరకీయ నాయిక కే ఎక్కువ (పాముఖ్యముంది. ఎందువల్ల. 
నంటే.అభినయించే అవకాశం ఎక్కువగా ఉంటుంది. 

“పసవమైతిని గోపాల! 

వంట పసలేనిదే తరచనేల 

కుశలము నీదయా రసముచేతను 

మగ శిశు వుదయిండేను 

శకిగాత సన్మి|త 

వశము గాదుర నీతో నిప్పుడు 

కుశుమశర | కీడలను సలుపుట 

కసలు శిశువుకే పాలు చాలవు 

పశులగావరితనషు మానుమ॥ 

పప్ప లింగువ తినుటవల్ల 

చాల నొప్పె చెందెను దేహ మెల్ల 

కప్పను మొక్కించుటకు మా par 

నను వెదకుచుందురు 

నశినదళ నేత 3 

చెప్పగూడ దిదాడ మర్మము 

విప్పి చెప్పితే చప్పద నమగు 

ఓప్పులుగా భావించి మా వరకుప్ప నాపై 

తప్పు లెంచకు॥" 

ఈ వరకీయ పదం మషేతయ్యది కాదు. బహు కొద్ది 
మందికే ఈ పదం తెలినియుండేది. నాకు మా గురువుగారు 
రెండు చరణాలు మాతమే చెప్పారు. మూడవ చరణం చెప్ప 
లేదు. ఎందుకో నాకు తెలియదు. పూజ్య గురువులను అడిగే 
ధైర్యం నాకు లేకపోయింది, 


మరొక [పసూతి వదం, “వచ్చి ఒడలు దాననురా!” 
ఇది శేతయ్య పదం. ఇవేకాక కృష్ణ కర్ణామృతం, శృంగార 
మంజరి మొదలై న |గంథాలలోని శ్లోకాలను (పేక్షకుల అభి 
రుచుల ననుసకంచి గణికలు |పదర్శించేవారు. 


కొందరి కోరిక పెని మొగ్గలు వేసి కంటిరెప్పతో 
సూదిని తీయతం, నొసటికి కాసును అద్ది తీయడంవంటి 
కొన్ని విద్యలను [ప్రదర్శించేవారు చిన్న చెక్క పీటపెని 


అడ్డం, పళ్లెంలో నీళ్ళుపోసి, పశ్రెం అంచులపెని నిల్చుని, 
నీళ్ళు తొణక్కుండా, పళ్ళాన్ని జరుపుతూ ఆడ్డం, మోడి -_ 
పాము ఆట, దకావతారాలు, పతంగి అట, నెమలి ఆట 
మొదలై నవాటితో చౌచౌ నృత్యం చేసేవారు. అప్పటికి అర్ధ 
రాతి దాటిపోయేది. 

కచ్చేరి కై శికీ వృత్తి (ప్రాధాన్యం గలది. శృంగార, 
హాస్య, అద్భుత, కరుణ రసాలను కచ్చేరి ఆటలో ఒప్పించాలి. 

పారిజాత కలాపాలను ఉభయగోదావరి జిల్లాలలో 
స్రీ నర్తకులు ఎక్కువగా |పదర్శించేవారు. విటిని ఇతర 
[పాంతాల స్రీలు ఆడగా నేను చూడలేదు. కొందరు ఆదేవా 
రంటాళు, 


నా పరిశోధలో నేను అనుభవపూర్వకంగా తెలుసు 
కొన్న, (గహించిన కొన్ని ముఖ్య విషయాలు; 
గంజాం జిల్హాలోని బరంపురం మొదలుకొని కోస్తా 
[పాంతంలోని నెల్లూరు వరకు, తెలంగాణా |పాంతంలోని 
ధర్మపురి వరకు గల నృత్యకళను ఈ విధంగా విభజించ 
వచ్చును. 


సంస్థానా లుండిన చోట్ల నృత్త, నృత్య అభినయాలు 
సమపాళ్ళలో అభివృద్ది చెందాయి. శ్రీకాకుళం, విజయ 
నగరం, విశాఖ జిల్లాలలోని నాట్యకళ ఒకేరకంగా ఉండేది. 
తూర్పు, పక్చిమగోదావరి జిల్లాలలో సాత్వికభావ ప్రకటనకు 
ఎక్కువ |పాముఖ్య ముండేది. ఆటకు పాముఖ్యం తక్కువ, 
పారిజాతాలలో ఈ రీతి పెంపొందింది. ఈ జిల్లాలలో కూర్చుని 
అభినయించడం ఒక |పత్యేకత. వర్ణాలు, పెద్ద వర్గాలు, 
పద వర్ణాలను మూడు కాలాలలో పాడుతూ అభినయించడం 
చాలా ముఖ్యం కాని, 
ముఖ్యం కాదు. 

రాయలసీమలో ఒక [పత్యేక తీరు ఉండేది. మేళం 
ముగిసిన తర్వాత నట్టువ మేళంలోని వారందరూ కూర్చునే 
వారు. నాయకురాలు తన సంగీత ప్రావీణ్యాన్ని (పదర్శినూ 
కొంత సేపు గానం చేసేది. ఆ తర్వాత ఒకరు గాని, ఇద్దరు 
గాని గణికలు లేచి నిలబడి పాడుతూ అభినయించేవారు. 
[వతి చరణాన్ని ఆడి, ముగించేవారు. 


స్వరాలకు ఆడ్డం ఇక్కడ అంత 
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తెలంగాణాలోని గణికలు తెలుగు పాటల్నే కాక 
హిందీ, మరాఠీ టు[మీలను, గజళ్ళను, టప్పాలు మొదలైన 
గీతాలను ఆడేవారు. ఆలయ నృత్యం గురించి _వాసెటవ్నుడు 
వీరి ఆటను వివరిస్తాను. 

ఇంతవరకు పండితులు, కవులు, పెద్దలు, సామా 
న్యులు మొదలైన వారి సమక్షంలో |వదర్శింపబడిన ఆట 
గురించి మాతం తెలియజేశాను, రాజాస్టానాలు, ఆలయా 
లలో |పదర్శింవబడిన నృత్యకళ గురించి తరాగత తెలియ 
జేసాను. 

ఇప్పుడు ఒక సామాన్యమైన వదానికి ఒక అసామాన్య 
మైన అభినయాన్ని తెలియజేస్తాను. 

“వరవేణు గోపాల చలమేల జ సవు? 

సరగున రావేలరా? 

నిన్న రాతిరి చిన్నె లెన్నో వింతగ జేసీ, 

కన్నుమూసిన యంత కనుపింవవై తివి 

వన్నెకాడ సీదు చేతలు ఎ న్ని యో 

మొన్న రాతిరి ఖీ కోరిన తం ని 
తేలికై నది. అయితే, దీనిని vrei అర్జగంటైనా నా అభిని 
వలనియుంటుంది. 

“నిన్న రాతిరి చిన్నె లెన్నో వింతగ పసి 

మొన్న రాతిరి నీవు కోరిన చిన్నది వినిపించిపోయెన 

నెరవు చేయడానికి పెపదాలు చాలా అనుకూలమైనవి, 
చిన్నెలు : కచాలింగనం, కుచాలింగనం , 

దంతవతాలు, నఖతతాలు, ఆలింగనం. 
(స ందన, పతిస్పందన రీతుల్లో) 
ఎన్నో వింతలు - అద్భుతం 
చేతలు - చుంబనాదులు, చౌసీతి బంధనాలు 
రతి విశేషాలు. 

వీటని చంటిని హస్తాలతో , భంగిమలతో, సాత్విక 
సంచారులతో అభినయిసూపోతే చాలా పెద్ద గంథమౌతుంది. 
పదార్థాభినయం, వాక్యాభినయం, అర్జాభినయం, గ్ర 






















నయం, చ్మితాభినయ౦ _ ఇలా ఎన్నో రీతుల్లో అభినయించ 
వచ్చు. 
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బడి విడిదియుండేవారు. ఆ భాగవతుల |వదర్శనలు, ఒద్ది. 
కలు, అభ్యాసకమం మొదలైనవాటిని చేరువనుండి పరి 
శీలించే అవకాశం ఆదార్యులవారికి కలిగింది. నర్తకుడు 
నిలబడే విధం మొదలుకొని, కనులు, కనుబొమలు, కను. 
రెప్పలు కదిలించే విధంవరకూ అన్నింటిని సూక్ష్మంగా పరి 
శీలించే అవకాశంకూడా వీరికి కలిగింది. అందుకే ఏరు. 
తమ కావ్యంలో, ఇంతవరకు ఏ కవీ వర్చించని విధంగా 
భోగినీ నృత్య విన్యాసాలను వర్ణించారు. 

వీరి కావ్యం (పచురింపబడిన తర్వాత నా మితుడు: 
శ్రీ రామచం!దా చారి ద్యారా ఏరి పరిచయం నాకు కలిగింది. 
ఏరి కవిత్వం వినే భాగ్యం నాకు కలిగింది. వీరి గంథం 
అవూర్య రచన, అయితే, ఏరి నాట్య వర్ణన రాచనగరాల్లో 
రాజాస్టానాలలో (పదర్శించే తీరుకు సరిగాలేదు. ఈ విష 
యాన్ని వారి దృష్టికి అత కూచివూడివారి (ప్రభావం వల్ల 
ఈరచన చేసినట్లు చెప్పి, నా అభ్మిపాయాన్ని సద్భావంతో 
సక రించారు. నాట్యం ఇస (పతివారు శీ వరదాచార్యుల. 
వారి 'పోతన'ి కావ్యం చదవాలి. 
శి, శ్రీ పుటప ర్తి నారాయణాచార్యులుగారు : 

ఈయ నొక యుగపురుముడు. పలు భాషల్లో కవిత్వం. 
చెప్పిన శక్తి సంపన్నుడు. బహుముఖ (ప్రజ్ఞావంతుడు. 
సంగీతం, నాట్యం, అభినయం, కొనుగోలు మొదలై నవాటిని. 
(వత్యేకంగా అభ్యసించిన మేధా సంపన్నుడు. ఈయన 
రచించిన “శివతాండవం” ఒక అపూర్వ రచన. ఈ రచనను 
సరిగా అర్థం చేసికొనాలంటే ముందుగా అభినయ దర్పణం, 
నాట్యశాస్త్రం అధ రయ నం చేయక త ప్పదు. ఈ రచనను 
చదువుతూంటే పరమ శివుడ్న నర్తనమాడుతున్న క్లే (భ్రమ 
కలుగుతుంది. ఈయన మంచి 'స్నేహపా( తులు. నా అదృష్టం 
కొద్దీ వీరితో కొన్ని రోజులు తాండవం గురించి చర్చించే 
అనకాశం నాకు కలిగింది. 


తీ. డాక్టర్‌ ని, నారాయణరెడ్డిగారు ; 

నేను హైదరాబాద్‌ వచ్చిన కొత్త రోజుల్లో నృత్య 
కళను (ప్రచారం చేస్తూ అనేకచోట్ల అభినయ పూర్వక 
ఉపన్యాసాలు ఇచ్చాను. ఇవి పండితులను, పామరులనుగూడ. 





చాలా ఆకర్షించాయి. సమ్మోహితులను చేశాయి. ఆ సమ 

యంలో డాక్టర్‌ నారాయణరెడ్డి గారు “కర్పూర వసంత 

రాయలు” కావ్యాన్ని వాయ తలపెట్లారు. ఆ కావ్యంలో 
అ 

లకుమ నర్తనం చాలా ముఖ్యమైంది. ఆస్థాన నర్తన రీతుల 

గురించి వివరంగా తెలుసుకొనడానికి ఆయన ఒక నెల 

రోజులు నాతో చర్చించారు. 


నర్తకి సభలో [పవేశించె విధం మొదలుకొని, 
పుష్పాంజలి, అడ్డితం, కైవారం వరకు ఎలా చేసేదో 
1పాయోగికంగా చెసి, వారికి చూపించాను. అప్పటికి కొద్ది 
కాలంముందు నేను బండారా సంస్థానంలో ఆస్టాన న ర్తకుడిగా 
నుండినందువల్ల ఆ రాచ మర్యాదలన్ని క్షుణ్ణంగా తెలుసు 
కనుక వారికి అనుభ వపూరక ౦గా చెప్పగలిగాను. ఆ నెల 
రోజులు దివ్యానుభూతితో కళాలోకంలో వివరించాం. 


4. శ్రీ నల్లతీగెల శ్రీనివాసాచారి గారు 

పీరి క విత్యం శ్రీ వేంక 'టేశ్వర స్వామి వారి వర 
పసాదం. ఆంధ గీర్వాణ భాషలలో ఉత్తమ పండితులు. 
అమృత హృదయులు. “తాండవ మదనుడు” అనే నృత్య 
కావ్యాన్ని వీరు రచించారు. మదనుని పూల బాణాలు ఎంత 
మెత్తగా ఉంటాయో ఏరి కవిత్వ మంత మృదు మధురంగా 
ఉంటుంది. మదనుని బాణాల (పభావం మన మీద ఎలా 
ఉంటుందో, అలాగే వీరి కవితా [పభావం మన మీద కలుగు 
తుంది. ఆలయ ఆగమ నర్తన విశేషాలు గురించి వీరికి 
తెలుసు. ఏ యే దేవతలకు ఏ యే సమయాలలో ఏయే 
నాట్యాన్ని |పదర్శించాలో వీరు వీరి కావ్యాలలో వర్ణించారు. 
వారి కంచి నేను వయస్సులో చిన్న వాళ్ల అయినా, నా మీద 
వారిక గల అభిమానంకొద్దీ ఆ కావ్యాన్ని నాకు సమర్పిం 
చారు. నా జన్మ సార్థక మయింది. 


న్‌, శ్రీ) మెనంపాటి వేంకట నుుబహ్మణ్యం 
గారు 


సంగీత, నాట్య, అభినయ శాస్తా9లలోను, కథాకాల 
శెపంలోను, సాహిత్యంలోను, క విత్వంలోనూ నిష్టాతులు 
శ్రీ మైనంపాటి వఠశీయులు. ఆలాంటి వంశంలో జన్మించారు 
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శ్రీ వేంకట స్ముబహ్మణ్యంగారు. పీరు [వాసన శ్రీక లష్ష 
తాండవం' అందరూ. ముఖ్యంగా నాట్య కళాకారులు చదవ 
వలసిన ఉ త్రమ కావ్యం. వరత శాస్తాంన్ని వూర్రిగా ఆధ్య 
యనం చేసిన ఈ కవిగారు కాశీయుని పడగలపెని నర్రన 
మాడిన బాలకృష్ణుని కాలి యందియలను కావుమంతట 
పలికించారు. వీరి కవిత ఎంత మృదుమరురమైందో దాని 
లోని భావం అంత లోత్రెంది, అంత వికాసవంత మైంది. 
ఏరి కావ్యాన్ని చదివి, ఆర్థం చేసుకొంది, భరతుని నాట్య 
శాస్త్రం అవగతమైపోతుంది. 


ఏరి ఈ [గంథానికి కవిస| మాట్లు విశ్వనాథ సత్య 
నారాయణ గారు ఉపోద్దాతం వాయడం సముచితి మైంది. 
దానినిగూడ చదవడం చాలా ముఖ్యం. 


విశ్వనాథవారు కూచిపూడి నాట్నశై లినేగాక కాకర 
షరువారి, మెనంపాొటివారి నాట్య రీతులను గురించిగూడ 
ఇందులో ముచ్చటించారు. 


మైనంపాటివారి లాస్య బాణీని అభ్యసించిన నర్తకి 
ఒకామెను నేను ఒకసారి నా పర్యటనలో కలుసుకొన్నాను. 
అప్పటికే ఆమె బహు వ యోవృద్దురాలై నందున, 
నృత్యం బేసి చాల కాలమెనందున, అమెకు నాట్యం జ్ఞాపకం 
లేకపోయినందున ఆమె నాట్యాన్ని చూసే అద్భష్టం నాకు 
లేకపోయింది. 


కాని, 


కాకరపరు ఒక ఆగవారం. అక్కడి [బాహ్మణులు 
ఎందరో గణికలకు నాట్యం నేర్పారు. అందువల్ల కాకరవ రు 
వారి నాట్యబాణీ నేటికీ ఉభయ గోదావరి ీల్హాలలో (వదా 
రంలో ఉంది. 


ఆరామ దావిళ్ళు, పూరూరు (దావిళ్ళు, "పేరూరు 
(దావిష్శ, తుమ్మగుంటవారు మొదలైన అనేకమంది |దావిడ 
కుటుంబాలవారు కొందరు ఉభయ గోదావరి జిల్లాలలోని 
గణికలకు నాట్యాన్ని నేర్చేవారని విశ్వేశ్వర అగహారానికీ 
చెందిన కవి, పండితుడు, భరత కళా విమర్శకులు ఆయిన 
(శీ విశ్వనాథం సత్యనారాయణగారు నాకు తెలియజేశారు, 





కత్తుల, కటార్లూ 





సమ్మతితో 
[పత్యేకంగా ఓక్‌ గటిలో ఉం 
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ప్రో 
న్‌ కై 





నవరా|తుళ్లూ, 


రు పగా పాటించే 
పండుగ ఆంటే 


ణ్‌ 


1 








స్ప యుద్దంలో 






కొనడానికి ఒక చాప నిచ్చేవారు. పొద్దున్నా, సాయంతం 

రుగు అన్నం పెట్టేవారు. అతనికి ఆ గదిలో ఏ యిబ్బంది 
లేకుండా తగిన ఏర్పాట్లు చెసేవారు. ఆత నుండిన గదిలో 
పూజలు చేసేవారు. ఆతన్ని దై వ సమానంగా భావించి, ఆతని 


సట 


వాదాలకు నమస్క_రించేవారు. పదవ రోజున అతని దీక్ష 
ముగిసిన తర్వాత అతనికి, ఆతని తల్లిదండులకు నూతన 
వస్తా9లు, కొంత ధనం ఇచ్చి సత్క-రించేవారు. 


ఈ తొమ్మిది రోజులు _ నవరా|తుళ్ళు _ మా యింట్లో 
వాళ్ళు అమ్మ వారి ర పూజించేవారు. అంబకు తామరష వ్యంచీ 
చాల ఇష్టమట, అందుకని ఆమెని తామర పూవులతో 
పూజించేవారు. తర్వాత వూజలు ముగియగానే ఆ యాయు 
ధాల్ని మళ్ళి ఒరల్లో "పెట్టి భ ద్రవరచేవారు 

వంశంలో వారికి దెబలాటలంటే చాలా సరదా 
ఆనుకొంటాను. మా నాన్నగారు సహజంగా కాంత స్వభావులు 





సభల్లో ముఖ్యమంతి జలగం 
గారీనుండి షీల్లును స్వీకరిసున్నప్పటి చితం. 


కాని, ఎవరితోనై నా తగాదా వస్తే ఉఊ్యగరూపం ధరించేవారు. 
కాని, అట్టి సందర్భాలు బాలా అరుదు. మా పెనత౦డి 
మాతం కత్తులు దూయడానికి ఎప్పుడు సంసిద్దుడే 


మా వంశస్తులు ధనవంతులు, సిరిసంపదలతో తుల 
తూగుతూ ఉండేవారు. మా బంధువులందరూ ఏరివల్ల లాభం 
పొందినవారె గనుక అందరు వీరికి అణగిమణగి ఉండేవారు, 
తప్పు మాదే అయినా వారు మాకు భయపడేవారు. 

"మా నాన్నగారు రామకృష్ట పరమహంస భక్తులు 
ఆయినా, తర్వాత శాంత స్వభావులుగా మారినా, పూర్వ 
రక్తం ఎక్కడికి పోతుంది? ఆరక్తం నాలో గూడ (పవ 
హిస్తూంది. 
సరదాగా ఉండేది. బొగ్గవరపు జమిందార్జు మా కుటుంబ 
స్నెపాతులు. వారి పిల్లలతో నేను ఆడుకొంటూ ఉండేవాణ్ణి. 
ఒకసారి ఆటలో నా చొక్కా. చిరిగిపోయింది. మా మధ్య 
తగవు వచ్చింది. నేను తిన్నగా వారి పెద్ద లోగిలిలోకి వెళ్ళి, 
వాళ్ళ నాన్నగార్ని కలుసుకొని, “ఏవండి! పిల్లల్ని ఇలాగేనా 
సెంబేది?" అని ఆయన్ని |పశ్నించి, నా చినిగిన చొక్కాను 
చూపంచాను. ఆయన దాన్ని చూసీ, నన్ను చూన్‌ి, ఆశ్చర్య 
పోయారు. “కొత చొక్కా కుట్టి స్తా దాబూ!” అని నన్ను 
బుజ్జగించి పంపించారు. ఆ సాయం[తం మా చిన్నాన్నగారు 
కలిసినప్పుడు నా వాగ్దాటి గురించి చెప్పారట. మా పీన 
తండి నన్ను పిలిచి, నావంక గుడ్డురిమి చూశారు. అంతే, 
నా లాగు తడిసిపోయింది. ఆయనంటే వాకు ఆంత 
భయంగా ఉండేది. ఆయన మాట్లాడక పోయినా ఆయ 
నెందుకు ఆలా చూశారో నాకు అర్థమయింది. నేను చెంపలు 
వేసుకొని, ఇంట్లోకి వెళ్ళిపోయాను. అలాంటి |కమశిక్షణలో 
మమ్మల్ని "పెంచారు, 


చిన్నప్పడు నాకు దెబ్బలాటలంటే చాలా 


మా నాన్నగారు, చిన్నాన్నగారు పెద్ద మీసాలు 
పెంచారు. వాటిని వారు మెలివేసేవారు కాని, వారికి నేను 
నాట్యం నేర్చుకొనడం నచ్చనప్పుడు నేను ఎదురుతిరిగి 
వెళ్ళిన తర్వాత మా నాన్నగారు వూర్తిగా మీసాలు తీసి 
వేశారు. నిమ్మకాయలను మీసాలపెని నిలబెభ్రి ఘనత 
వహించిన మా చిన్నాన్న గారు మీసాలు ఎందుకు తీసివేశారో 


నాకు తెలియదు. నేనెప్పుడూ ఆయన్ని అడగలేదు, వారు 
చెప్పలేదు. ఆ తర్వాత వార ద్దరు మరి మీసాలు పెంచలేదు. 


నేను నాట్యవిద్యలో ఎన్నో బహుమానాలు పొందాను, 
ఎన్నో [గంథాలు |వాళాను, ఎన్నో సతాగ రాలు పొందాను, 
ఎన్నో సమ్మానాలు పొందాను, ఎంతో పేదరికం అనుభ 
వించాను. బండారు సంస్థానంలో ఆస్త్టాన నిర్రకుడగా అతి 
చిన్న తనంలోనే ఎంతో గౌరవం పొండి, ఎంతో ధనం సంపా 
దించాను. ఇవేవీ మా నాన్నగార్ని కదిలించలేదు. నా దారి 
నాది, వారి దారి వారిది. ఈ కళవట్ట సొ అధి పాయాలు 
నావి, వారి అభ్మిపాయాలు వారివి. ఈ కళారాధన ఒక 
పవ్మితమైనదిగా నేను భావించాను. కళల్ని మనం అఖి 
నందించాలి, పోషించాలే గాని ఆరాధించగూడడని మూ నాన్న 
గారి అభి పాయం. 
మా అన్నగారు ఏకసంత్యగాహ. ఏదైనా చూచినా, 
విన్నా దాన్ని ఆయన పబటేసేవారు. బహు 


we రుడు, ఆరడుగుల సై న 


త్ర ర్వాత 12 సంవ తృరాలకు మా అక గ శారదగారు, ఆ 
తర్వాత నేను, నొ తరా క నాకో 












చెల్లలు. తా ఆమె 
పెరిగాను. మా అమ్మగా? నే wed చాలా 
అక్కం టి నాన్నగారికి ఎకు | 
లంపే మా నాన గారు అది జ 
నాకు కావలసినవ న్ని సమకూ 
కాభీలాష. “ఇతరుల టబిడలు 9 హానీ జ 
దిస్తాం, అభిమానిస్తాం, సత్కరిస్తాం, పోషివూం, కాని మన 
బిడ్డలు నాట్యం చేయకూడదు. ఎందుకు మన | బ్‌డ్తలు నాట్యం 
చేయ కూడదు?' అనే తత్యంగల మనిషి పూ ట్ల 

కాని ఆయ నెన డూ 3 sb crs ఫి 
తర్కించలేదు. నను || మట్టు కుష ఆయన (ప్రోత్స 
హిస్తూ వచ్చారు. కావలనీ న్స ధ Pa ౦ ఇ ఇనూ వచ్చారు. ఆయ 
(పోత్సాహం వల్లనే నేను భరతనాట్యం అభ్యసించగలిగాను. 
ఒక | పపంచ "వఖ్యాత నాట్య mada నేను పేరు 
లెచ్చుకోవాలని ఆయన కలలు గన్నారు. ఆ కలలు 


























వలించకముందే ఆయన క న్ను మూశారు. ఆయన మర 
, మా పెద్దలకు Wines సంబంధం తెగి 








౧ డసికొనే 





అవకాశం 





ఆందుకే మా 








అన్నగా టికి జ iy గ్‌ గ్‌ 









దేని అన, చారి రో నష జస క్షు 


రాముక్సష్ణ ౩ ధ్ర క సీద్దాంతా La 


స రను puts ఆ 6 ft ఆటీ 


మరం: కేపై పెనా మరల 
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ఆమెకు సంగీతమంటే చాలా ఇష్టం. ఆమె వంగదేశ 
సంగీతం అభ్యసించారు. బెంగాలీని ఆమె మాతృ భాష చేసు 
కొన్నారు. సేద వారికి, పత్యేకంగా పేద స్రీలకు ఎక్కువగా 
సహాయపడుతూ ఉండేవారు. హైదరాబాద్‌లో తన పేర ఒక 
'ధర్మనిధి' (Trust)ని ఏర్పాటు చేయాలన్న సంకల్పంతో 
ఆమె హైదరాబాద్‌ వచ్చారు. ఆమె ఆ కార్యం చేయకుండానే 
మరణించారు. ఆ కార్యాన్ని నేను మరి కొందరితో కలిసి 
చేపట్టాను. ఆమె అధ్యాయం అంతటిలో ముగిసింది. 

మా నాన్నగారు రామకృష్ణ పరమహంస భక్తు 
లై నందున పనివారిని, నౌకర్లను, పేదవారిని చాలా దయగా 
చూచేవారు. జీతగాళ్ళను ఏదైనా పని మీద పక్క వూరు 
పంపిస్తే వారికి 
రావడం ఆలస్యమైనా మందలించెవారు కారు. 

మా చిన్నాన్నగారైతే, “ఒరే, రెపు కోడికూతతో 
బయలుదేరి వెళ్ళి, పొద్దు కూకకముందే తిరిగి రా[1”” అని 
త గాణ్జి ఆదేశించేవారు. వాడి తిండి తిప్పలగురించి ఆలో 
చించెవారు కారు. అందువల్ల బీతగాళ్ళ దృష్టిలో మా నాన్న 
గారు వట్టి అమాయకులు. ఒకరోజు ఆలస్యంగా వచ్చినా 
భయంలేదు. ఆందువ ల్ల వారు వారి చుట్టాల యిండ్ల లో విందు 
లారగించి, నెమ్మదిగా వచ్చేవారు. ఒక్కొక్కసారి ఒక 
ోజులో ఆవవలనిన పని నాలుగు రోజు లయ్యేది. 


దారి ఖర్చు ఇచ్చి పంపించేవారు. తిరిగి 














మా చిన్నాన్నగారి జీతగాడయితే “చిన్నదొర చాల 
స్ట 'పిష్టి , అనుకొన్న సమయానకి పని చేయకపోతే డొక్క 
చీల్చి డోలుకడతాడు' అని భయపడి, ఆడ్డదారిని గట్లమీద 
నడిచి, పౌరుగూరు వెళ్ళి, సాయం తానిక ల్లా పని ముగించు 
ని వచ్చేవాడు. అన్నదమ్ముల వ్యవహారం ఇలా ఉండేది. 











ఉమ్మడి కుటుంబం విడిపోయిన తర్వాత, మా నాన్న 
గారీ మానవహితా దృక్పథంవల్ల ఆయన వ్యవసాయం చేయ 
లేక తన భూముల్ని అమ్ముతూ వచ్చారు. ఆ భూములు 
నేడుండి ఉంటే కోటి రూపాయలకు మించిన ఆన్ని నాకుం 
డేది. ఆ రోజుల్లోనే పట్టణ జీవిత వ్యామోహంతో పల్లె 
(పజలు వారీ స్వ్మగామాలను విడిచి, పట్టణాలకు వెళ డం 
(పారంభించారు. 


~~ 


నేను ఇల్లు విడిచి, వెళ్ళిన తర్వాత డైరీ (వాస్తో 
వచ్చాను. అందులో |పతి చిన్న వ్యక్రిగత విషయాన్నే గాక 
రాజకీయ, సాంఘిక, ఆర్థికాది విషయాలను గూడా వాసే 
వాడిని. నేను స్వీయ అనుభవంతో (వాసినవి. ఆవి ఏ యితర 
(గంథాల్లోను లభించవు. ఏ చరి తకారుడు (వాని యుండడు 
ఆయితే, నా దురదృషం నౌ “అద్దాల మేడి వ్యాజ్యంలో 
దానితోబాటు, నాట్యానికి సంబంధించిన అవూర్య (వాత 
(పతులతో బాటు, నా డై రీలుకూడా పోయాయి 


ఆ “యద్దాలమేడ'ది ఒక విషాధగాధ. నేను దానిని 
నిర్మించినప్పుడు మరి యే యితర నాట్యకళాకారునికి సొంత 


భవనం లేదు. ఒకేసారి నూరుమంది 
డానికి వీలుగా ఉండేటట్టు దాన్ని కట్టించాను. చిక్కడ 


టో 
ల్లలకు నాట్యం చెప్ప 


పల్లిలో “అద్దాల మేడ' అంటే నాదే. చాలా అందంగా ఉండేది, 
ద్‌ పోయిన నాటినుండి నేటివరకు నేను అద్దె ఇళ్ళలోనే 
కాలక్షేపం చెస్తూ, కళారాధన చేస్తూ, విల్లలకు నేర్పుతూ, 
నాట్యం వచారం చస్తున్నాను. నౌ తర్వాత వచ్చిన రా 
కారులలో చాలామంది ముచ్చటైన మందిరాలు నిర్మించుకొని, 


కళాత్మక మైన వాతావరణంలో కళారాధన చేస్తున్నారు. 


ఆ రోజు మరువరానిరోజు. కయస్థానంలో ఆ 
అద్దాల మెడ” విషయమై నా వాదన వినేరోజు అది 
ఆ న్యాయాధిపతి నా శిష్యురాళ్ళలో ఓర రికి దగ్గరచుట్టం, 
నాకు జరిగిన అన్యాయం గురించి ఆయనకు వివ 
రంగా తెలుసు. నాకు యం చేయాలన్న మంచి మనను 


గల వ్యక్తి ఆయన. మరి కొద్ది నిమిషాలలో నేను బోనులో 





నవ జనార్దనం గురించి యోచన 
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Andhra Natyam performed at Sri Venkateswara Temple, Alwal. 
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Vinayaka Temple, Secunderabad 


Dr. Natarala Ramakrishna, Andhra Natyam performed with Kumbhaharathi at 


| | మో 


లబడి చెవ్పవలనిన సమయం ఆసన్నమైంది. ఆప్పుడు నా 
స్యాయవాది నావద్ద వచ్చి, “రామకృష్షగారూ! నేను 
ఇప్పుడు చెప్తున్నట్టుగా మీకు 
ంది, లే 












నేనెంతో క ష్టపడ్డాను. మ్సీర్రు 
డండీ. చాలు" అన్నారు. 





4 యాన్తి నిలబెట్టుకొనడానికి, 


ade, 
0 పసి, అబద్దాలు 








ఎ 
ఎక గాడ [వదర్శించినా 
డేది. వాటి వల్ల మాకు 
వచ్చాయి. 


మంచి [వదారం వచ్చి 
“హాలు పుల్‌, ఇన్‌కవ్‌ 
ఆర్థికంగా లాళం రాలేదు. “పేరు, [వ। 
అవి నేను బండారు సంస్తానం 











బాంక్‌ లో డబ్బు నిలవ వుంది. ధనానికి లోటు లేదు అందు 
వల్ల ఖర్చులకు నేనెప్పుడూ వెనకాడ లేదు. 
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కశ 
నే 


ఖ్‌! 


భరతకళా _పపూర్ణ శ్రీమతి అన్నాబత్తుల 
బులి వేంక టరత్నమ్మ మొదలగువారితో. 


ఉజ్జయినీ కాళిదాసు సమారోహ్‌లో “కుమార సంభవం 
పదర్శించాలని నిర్ణయించుకొన్నాను. మా కళాకారులం 


ఆం స 


శీ సంవత్సరాలు ఆ |గంథ మంతా ఒక సంస్కృత 
పండితుని చేత చెప్పించాను. అందువల్ల మా కళాకారులలో 
వతీవారు దానిలోని శ్లోకాలను చక్కని ఉచ్చారణతో పాడ 
మే కాక అర్ధవంతంగా అభినయించడం అలవరచు. 


కొన్నారు. 
మేము ఉజ్జయినీ వెళ్ళిన సంవత్సరం మేము హేమా 
హీమీలతో పోటీ పడవలసీ వచ్చింది. అప్పటికి (పపంచ 
౦తా తిరిగి మేఘసందేళాన్ని 200 సార్ద (పదర్శించిన. 
లిటిల్‌ బాలే |టూప్‌వారు మేఘ సందేశాని పదర్శించడానికి. 
ఉజ్జయినీ వచ్చారు. వారికి పండిత్‌ నె హూజీ ఆర్జికసహాయం' 


అభించింది. కలకతా సంస్కృత కళాళాలవారు రఘువంశం 
(పదర్శించడానికి వచ్చారు. 


ఆ సంవత్సరం మా ధాటికి ఎవరూ నిలవలేక 
'పోయారు. మాకు [పథమ బహుమతిగా బంగారు కులశమే 
గాక ఆల్‌రౌండ్‌ బెస్ట్‌ బహుమతి కూడా వచ్చింది. సంగీతం, 
ఉచ్చారణ, నృత్యం, కూర్చు, వేషధారణ అన్నింటిలో మాదే 
అత్యంత ఉన్న త మైనదని, నిర్ణయించబడింది. మాకు ఆందుకు 
ఓర్‌ పత్యేక కలశాన్ని ఇచ్చారు. కాళిదాసు స్థాయికి సరి 
పోయినట్టుగా కాళిదాసు కావ్యాన్ని |పదర్శించా మని పండి 
తులు, విమర్శకులు, పతిక లవాళ్ళు మమ్మల్ని మెచ్చు 
కొన్నారు ఆనాడు ఉజ్జ్ఞయినీలో మా |పదర్శనను చూసిన 
పెద్దలు ఈనాడు కలిసినా నన్ను పొగుఠథుతూ ఉంటారు. 


మేము ఉజ్జయినీ వె ముందు అంతరిక్ష యాత 
విజయవంతంగా చేసి వచ్చిన శ్రీ 1గిగరెన్‌కు హైదరాబాద్‌ 
రాజభవనంలో ఘన సమ్మానం జరిగింది. ఆనాడు మేము 
నృత్య (పదర్శన అక్కడ ఇచ్చాం. ఇతర నాట్య అంశాలతో 
బాటు కుమారసంభవంలోని రెండు ఘట్టాలను మేము [పద 
ర్నించాం. వాటిని చూసిన పెద్దలు, పండితులు, విమర్శకులు 
మా [పదర్శన చాలా అద్భుతంగా ఉం దన్నారు. అప్పుడు 
ముఖ్య మంతిగా ఉండిన శ్రీ సీలం సంజీవరెడ్డిగారు నన్ను 
కలిసీ, మా నృత్య నాటిక గురించి వివరంగా తెలుసు 
కొన్నారు. “రామకృషా! ఈ సంవత్సరం ఉజ్జయినీ బహు 
మతి మీకు తప్పకుండా వస్తుంది. రాగానే నాకు ఉజ్జయినీ 
నుండి తంతి ఇవ్వండి. (పభుత్వం తరఫున మీకు. ఘన 
సమ్మానం ఏర్పాటు చేసాం అన్నారు ఆయన. ఆయన 
ఆశిర్వదించినట్టుగానే మాకు పథమ బహుమతి వచ్చింది. 
ని పానది ఒడ్డున జరిగిన మేళాలో దానిని (ప్రత్యేకంగా (పద 
ర్శించాం. తర్వాత 'రత్తం' రాజస్థాన్‌వారు ఆహ్వానించగా 
అక్కడ కూడా దిన్ని [పదర్శించాం. ఈ క్రీ రి మాదికాదు... 


ఆంధ దేశానికి అని నేకు, మా బృందంలోని న ర్రకులు 
గర్వించాం. 


ఆంధ పదేశ్‌ సంగీత నాటక అకాడమీవారు మాకు 
రవిరద భారతిలో ఘన సమ్మానం చేళారు. పూజ్యులు శ్రీ 


లోట 
(2, 


నీలం సంజీవరెడ్డిగారికి నేనంటే ఎంతో ఆభిమానం. నన్ను, 
మా కళాకారుల్ని ఎంతో అభినందించారు. |వదర్శనను 
వేనోళ్ళ మెచ్చుకొన్నారు. ఆంతేకాదు, ఒకనాడు మా నృత్య 
నికేతన్‌కు స్వయంగా వచ్చారు. ఒక గంట సవు మా ఓద్ది 
కలు చూసి, మాతో కులాసాగా గడిపారు. ““రామక్ళొష్టా! 
నీ నాట్య |వచారానికి ఏంకావాలో 





కావాలన్నా చేస్తాను” అన్నారు. 
ఆ రోజు ల్లో నాకే టో 












నృత్యసరస్వతీ దేవిని wails తవ్వ ఇంస ల 
pos ర్త భాకారుణ్ణి నేను. ఆ మరుసటి సంవత్స రం “మే 
ఇతర ఎందొలవారికి దడ పుట్టింది 
మాయి. వారందరూ కలిసీ 5a వథక 
కొని, ఆ సమా రోహ్‌ నిర్యాహకులు నా వద్దకు వ 

న్‌ా ల ర్సరి ౦ మీకు (పథమ బహుమతేకాక, ఆల్‌రౌండ్‌ 














లలో నేడు ఏంతో తో అభివృద్ది 
నృత్య నాటకాల క 

మా ఖ శ్టంద టోని Cy 
సంస్కృతం నేర్చుకొన్నారు. అందువల్ల వారు 
పా|తలు జీవంతో తొణికిసలాడేవి, మాక ATT ధరించి 








(తలలో కొళిదాసు కవితామూక్తులు రంగస్థలం పైని కద 
లాడుతున్న ట్టుగా ( "పేకకులు అనుభూరి పొందేవారు. 








కుమా సంభవం | పదర్శించిన మరునాడు 
ఎేళ్ళినా “మా కాళిదాసుని మా ముందు 
౦ ధన్నులం, మీరు గొప్ప కళాకారులు” 
ఏ. ఏ హోటల్లోను మావద్ద 
కొన్న కొన్ని అపురూవ 











కెక్కింది. ఆ యుద్ధాలు ముగిగిన నాటికి మా బృందం: 


విచ్చిన్న మెంది. నృత నాటకాల గురించి నేను మరి ఆలో' 
చించలేదు. 


ఆనాడు మా బృంద ౦లో పాల్గొన్న కళాకారులలో 
కొందరు అమెరికాలో స్థిరపడ్డారు. ఇతరులు పంజాబ్‌, 


౦గాల్‌ , మహారాష్ట్ర, కర్ణాటక, హైదరాబాద్‌ |పాంతా' 
లలో స్థిరపడ్డారు. వీరిలో కొందరు వారి సొంత నాట్య సంస్థ 
లను నెలకొలుుకొని, నిర్యపిస్తున్నా రు. మిగిలిన వారు. 
గృహిణులుగా సంసార జీవితం గడుపుతున్నారు. ఆనాటి 
కళారాధన వేరు. అది నేడు లేదు, మరి రాదు. ఇప్పుడంతా 


వ్యాపార సరళిలో కళ అమ్ముడుపోతూంది. అయితే నేడు 
నృత్య కళకున్న (పోత్సాహం, ఆర్థిక సహాయం, ఇతర. 
అవకాశాలు ఆనాడు లేవు. ఆప్పుడు నాతో ఉండిన కళాకారు. 
లెవ్వురూ డబ్బు కాశించి కళాసేవ చేయలేడు. గురుభ కి 
మెండుగా ఉండేది ఏదో ఒక కొత్త అంశం నేర్చుకొనాలనే. 
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లో రాజమహేందవరం సదస్సులలో “ఆంధ నాట్యం” 
న శ్రీమతి నాయుడు పెద సత్యం గారి 


“భామా కలాపం' (ప్రదర్శన. 


తపన వారిలో ఉండేది. ఒకరితో ఒకరు పోటీపడి నాట్యాం 
శాలను సాధన చేసేవారు. వారిమధ్య ఆరోగ్యకర మైన స్పర్ధ 
ఉండేది. 


మా కళాకారులకు నృత్య నాటకాలలోని వారి అంకొ 
లనే కాక (పతివారు ఏకపాత [ప్రదర్శన ఇవ్వడానికి తగిన 
అంకాలను గూడ నెర్పేవాడిని, బొబ్బిలి రాజాస్థానంలో నర్ర 
కిగా నుండిన జీవరత్నమ్మ గారు మా నృత్య నికేతనంలో 
ఉండేవారు. తీరిక సమయాలలో ఆమె ఈ కళాకారులకు 
వదాలు, వర్ణాలు, జావళీలు మొదలైనవి నేర్పుతూ ఉండే 
వారు. ఒక సంస్కృత పండితుడు వీరికి సంస్కృతం 
బోధించేవారు. అందువలన ఆనాటి మా కళాకారులకు ఈ 
శిక్షణలు ఎంతో ఉపకరించాయి. 

మా 'వేంకచేక్యర కల్యాణం' ఒక అద్భుత మైన 
నృత్య నాటక [పదర్శన, ఆంధ దేశంలో తొలిసారి నృత్య 
నాటకాలను |పదర్శించినవాళ్ళం మేమే. మా వేంక టేశ్వర 
కల్యాణం ఒక విశిష్టమైన కళాఖండం. ఆ త ర్వాత చాలా 


మంది వేంక టేశ్వర కల్యాణాన్ని నృత్య నాటకాలుగా పద 
రించారు గాని, మా స్థాయికి రాలేదు. 


ముప్పయి రెండు సంవత్సరాల [కిందట ఈ నృత్య 
నాటకంలో పాతల దుస్తుల కోసం లక్ష రూపాయలు ఖర్చు 
చెశాను. వెంకన్న ధనవంతుడు, ఆ ధనవంతుని కల్యాణం 
శోభాయమానంగా, సిరిసంపదలతో వెలిగిపోవాలని, అన్ని 
విషయాలలొను (శద్ద తీసుకొని, విరివిగా కర్చు చేశాను. 


ఇక సంగీతం సంగతి వివరిస్తాను. ఈ నృత్య నాట 
కాన్ని మూడు గంటల సేపు (పదర్శించేవాళ్ళ్శం. ఆంధ 
దేశంలో అభివృద్ది చెందిన అన్ని రకాల సంగీతాన్ని | పేక 
కులకు వినిపించాలన్నదే నా ఆశయంగా ఉండేది. అందు వర్ణ 
తెలుగువారి ఇండ్లలో వివాహాది శుభకార్యాలలో పాడే జాన 
పద శైలులలోని మంగళహారతులు, నలుగుపాటలు, సువ్వి 
పొటలు, ధవళాలు, ఏలలు, హెచ్చరికలు మొదలై నవి 
మొదలుకొని శాస్త్రీయ సంగీ తపర మైన పదాలు, జావళీలు, 
వర్ణాలు మొదలైన వాటినన్నింటిని ఈ నృత్య నాటకంలో 
ఉపయోగించాను. ఈ నృత్య నాటకంలో ఎరుకలసాని పాత 
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ఒక ముఖ్యాంశం. ఈ పాతని తీర్చిదిద్దే ముందు ఓక ఎరుకల 
సానిని పిలిచి, వారి ఆచార వ్యవహారాలు తెలుసుకొని, వారి 
సంగీత రోరణిలో నృత్యాన్ని కూర్చాను. ఇది విలక్షణంగా 
రూపుదిద్దుకొంది. అందువల్ల ఈ నృత్య నాటకంలో ఎరుకత 
పాత మహా శ క్రివంతంగా తయారయింది. సోఎ చెప్పే 
టవ్పడు ఆమె కూర్చునే పద్దతి, దేవతలను పలకమని 
_పార్టించేటప్పుడు ఆమె చేసే అభినయం.ఇవన్నీ నేను (శద్దగా 
పరికించి ఈ పాత ను తీర్చిదిద్దాను. అందువల్ల ర పాత 
ఒర్‌ [వత్యేకతను సంతరించుకొంది. 

ఈ నృత్య నాటకానికి శ్రీమతి విజయలక్షీ ] 
రావు, స ఏరీ య శ్రీరాములు గ్యాతంతో 
శ్రీరాములుకు రెండు సంవత్సరాలు సీ య 
చెప్పించాను. ఉచ్చారణ శుద్ద గా ఉండా ట్ర 
సంస్కృతం నేర్పించాను. ఆతడు పాడితే అతని గాగ మారు 
ర్యానికి కొంత సేపు వోలంతా కరతాళ ధంనులతో మారు 
మోగేది. అతని కంఠ మాధుర్యమే ఆత నిడి శగువై ది, 
సినిమా పరి (శ మలో చేరాలని అతడు మదరా 
కిట్టనివారు అతనికి దురలవాట్లు నేర్పారు. 
రోగం వచ్చి చనిపోయాడు. 

ఈ నృత్య నాటకంలో ద్మివద, ద్విపదార్థం, కందం, 
కందా రం, సీసం, సీ సార్దం, దురువడం, హె 
పదం, ఆర్ధ చ 0 దిక, పదం, జూవ క్ష 
రీతులను ఉపయోగించాం. 


పా చీక యకగానం, [దు 
ప షి భిన య 0 ¥ వ రం హే 0 బో న్స 
నయాలను దీనిలో | వవేశ పెట్టాం. 


ఇన్ని రుచులు, అభిరుచులతో మే 
కల్యాణాన్ని తయారుచేసీనా ఆయ 
చూశాడు. ఈ నృత్య నాటకానికి మ 
కొని, కొన్ని కారణాలవలన నాకు 
శిష్యులు చక్కగా నాట్యాన్ని, సంస్కృత భాషని నేర్చు 
కొన్నారు. 















న్న ఎెళ్చాడు. 


దాంతో 































చమ్‌కీ, మున్నా, మిట్టు లక్ష్మణ్‌ , 


ఏ చముకీ! ఏ 
సి. న కలో "పహాళన 
ముట్ట మధ్యాహ్నం 
ఉత్త గ చుట్టూ 












ఊపి డ్రి ఎపీ sata సూ 
తరా రత లే మఖ 
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ఢంకియా, పరోటా బైగన్‌ 


నేను ఇంతలో ముఖం కడుక్కొని, వచ్చి, ఆ 
వరండాలో కుర్చీలో కూర్చున్నాను. అతడు నా కాళ్ళ 
దగ్గర కూర్చొని, ఏడవడం మొదలు పెట్టాడు. 

“లక్ష్మణ్‌! నీవు వాళ్ళని ఎదిరించలేవా? ఆట పట్టి 
సూంటే అలా చేతకానివాడిలా ఊరుకొంటావేం? నువ్వేం 
ఆట వస్తువా?" అని మందలించాను. 

“వాళ్ళని ఎదుర్కొని జీవించ లేను బాబూ జీ1" 

“అయితే, ఈ పాంతం వదిలి ఇంకెక్కడికైనా 
వెళ్ళిపో!" 

“ఎక్కడికి పోగలను బాబూజీ! నా కెవరున్నారు?" 

“తల్లీ? తండీ?....” 

“నొ తలి నా చిన్నప్పుడే పోయింది. తండి మారు 
| ఒసుకొన్నాడు. వాళ్ళు గన్ను ఇంట్లోనుండి తరిమే 
ఏధి లేక, మా వూరు వదిలి, ఇ",డ కూలీనాలీ 
చేసు కొని బతకాలని ఈ వూరు వచ్చాను. కళాసిలై న్‌లో ఒక 
పూరింటో ఒక ముసలమ్మ దగ్గర ఉంటున్నాను. రోజు 


ధో 


రూలిడబ్బు ఆమె కిసాను. ఆమె నా కింత గంజి పోస్తుంది.” 


“అసలు మీరెవరు?" 
ఉన్చేన్స మరాఠీ వాణ్ణి బాబూ జీ1" 


“సా దగ్గర ఉంటావా?” 


౬ 





“నేనా బాబూజీ! మీ దగ్గర నేను! నన్ను మీరు 
గూడా హాస్యం పట్టిస్తున్నారా! సేదవాళ్ళంచే అందరికీ 
చులకనే... బాబూజీ!" 

రెండు నిమిషాలు ఆతన్ని పరిశీలిస్తూ, మౌనంగా 


ఉండిపోయి తర్వాత మెల్లగా, లాలనగా “లేదు లక్మణ్‌! 
నేను వోస్యం ఆడ్డంలేదు, “అబద్దం ఆడ్డంలేదు. సీవు నిజంగా 


వచ్చి, నా దగ్గిర ఉండు. నిన్ను చదివిసా, చదువుకో; 
సంగీతం నేర్పిసా, నేర్చుకో. ఇలా ఎన్నాళ్ళు బాధలువడుతూ 
ఈ బజారు జీవితం గడుపుతావు?” 


అతని కళ్ళలో ఆనందా(శువులు (పవహించాయి. “నా 
జీవితంలో ఎందరినో చూశాను. ఎందర్నో కలిశాను. ఎంద 
రికో కూలి పని చేశాను. ఎందరికో సహాయం చేశాను. 
అందరూ నన్ను దోపిడి ఇకారు. ఎందరో ఎన్నో మాటలు 
చెప్పారు. ఒక్కరూ వారి మాట నిలబెట్టుకోలేదు. బాబూజీ! 
చావలేక, బతకలేక, బతుకు ఆశ వదులుకోలేక ఇలా నికృ 
ష్షంగా జీవిస్తున్నాను _ ఏదో ఒకనాడు ఆ భగవాన్‌ నా మొర 
ఆలకించడా, నా జీవితం వెలుగుచూడక పోతుందా అన్న 
ఆశతో... 

ak జరిగిపోయిందేదో జరిగిపోయింది. ఇప్పుడు 
బాగా అలోచించుకో. ని కష్టమైతే నౌ దగ్గరకు వచ్చిఉండు, 
నువ్వు ఎప్పుడైనా రావచ్చు” అంటుండగా మానౌకరు వేడి 
వేడి టీ తెచ్చియిచ్చాడు. అతడు టీ తాగుతూ “బాబూజీ 
కొంచెం సమయం కావాలి” అన్నాడు. 

ఆ కాలంలో ఆ పాంతంలో కొందరు తమాషా నర్తకు 
లుండేవారు. మరాట్వాడాలో శాస్త్రీయ సంగీతం అభివృద్ది 
చెందినా శాస్త్రీయ నాట్యం అభివృద్ది చెందలేదు. అక్కడ 
తమాషాయైన నాట్య బృందా లుండేవి. వారు ఎక్కువగా 
లావణీ, గౌళన్‌ మొదలైన జానపద నృత్యాలు చేసేవారు. 
వీధుల్లో జానపద hue పాడుతూ వీధుల్లోనే నృత్య [వద 
నలు “ఇచ్చేవారు. వారిలో కళ ఉంది. కాని వారు పేదవారు, 
వారికి గుర్రింపు లేదు. ఆచరించేవారు లేను. పేదవాని ఆట 
ఆనాటి కూటికి సరి. | 


ఎందువల్పనోగాని ఆ న ర్తకుల్లో చాలామంది విరాట 
రాజు కొలువులో కాపగస్తుడై న బృహన్న ల్లా, భుజాలవరకు 
జుత్తు పెంచుకొని, గిరిజాలు దువ్వుకోడం, కండ్లకు సురమా 
పెట్టుకోవడం, చేతి వేళ్ళకు, కాలి వేళ్ళకు ఎ,రని రంగు 
వేసుకొని, పల్చ్బని దుస్తులు వేసికొని, వయ్యారంగా నడుస్తూ, 
బిత్తర చూపులు చూస్తూ పోతూంటే పొద్దుపోని యువకులు 
వారిని ఆట పట్టిస్తూ౦ టే అదో శతు. ఉండేది. 





ఒక బృందం లక్మణ్‌ను ఆకర్షించింది. వారితో ' 
చేరి నాట్యం చేసేవాడు. ఇది ఆతని తండికి నచ్చక 
ఇంట్లో నుండి వెళ్ళగొట్టాడు. 3వ ఫారం వరకు అక్ష జ్‌ 
చదువుకొన్నాడు. పొట్టగడవక కూలిపని చేసికొంటూ జీవిస్తు 
న్నాడు. ఆదరించి, నాట్యం నేర్పతే మంచి క ళాకారుడు 
కాగలడని నాకు అనిపించింది. 

వారం గడిచింది. లక్మణ్‌ 
అనుకొనా ను, 

ఆ రోజు శనివారం. ఒక పూలదండ, ఓక కొట సరి 
చిప్పలో లక్షణ్‌ వచ్చాడు. nes గుడికి వెళ్ళి వస్తు 
న్నాడట. నన్ను వలిచి ర్న లలో కూర్చొన 
న్నాను. నా మెడలో వూ స, 
నన్ను దీవించం. ౦డీ" అంటూ నొ కొ a ద్‌ 7 
కన్నీటితో నా పాదాలు తడినిపోయా 

“సరే, మంచిది. నీ యిష్టం వచ్చిన్నాడు రా" ఆంటూ 
అతని లేవదీళా ను. యు గా కూర్చుని “అవ్వ 





girs ర్త గ 5 యు, నదే =, వాడీ a ర ఠీ 


















జీవితం ఆఖర రవ రూంది 













ఆక కడ కస) గుంప్పగా క్ష డున్నా రు 
యిచ్చారు. లక్ష్మణ్‌ ర కంమడుగులో డు 
చూసీ, *బావూజీ! బాపూజీ! మీ వద్ద కు రాలేను. క వెళ్ళి 











'సోతున్నా = మిమ్మల్ని, |పపంచాన్ని వదిలి, దూరతీరా 
కు వెళిపోతున్నా'' అన్నాడు హీన స్వరంతో. 
వు |దితుకుతావు'' అని 
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970 లో. రాజమండిలో _ ఆంధుల లాస్య నర్రన 
సదస్సు రాజమండి నవభారత గురుకులంలో _ జరి 
పంచుటకు [శమించి, సదస్సులో _ కొనఊపిరితో 
కొట్టుమిట్టాడుతున్న ఆ నర్తనాన్ని పునరుజ్జీవింప 
కయుటకు స్పూర్తిని కలిగించిన “భరత కళా 
(వవూర్ణ' _ అన్నా బత్తురి బులివేంకటరత్నం గారు. 
నాడు ఆంధ లాస్యం . “ఆంధ నాట్యం” గా 
అవతరించింది. 

(పభుత్వం ఈ నాట్యం యొక్క విశిష్ట 
గుర్తించి 6౮ Pass చెసింది. 






ఫో 














కెవరూ లేరు. నాది ఒంట) జీవితం. నా జీవితాన్ని నేను 
రిదిద్దుకోవాలి. ఓక వెలుగు భాటలో పయనించాలి. ఇలాంటి 
వాలు నాలో కలుగుతూ ఉండేవి ఈ యా లోచనలవల్లనే 


ఇంటికి దూరమయ్యాను. గాంధీజీ సేవా శ్రమం, రామ 
కృష్ణ మఠం నన్ను ఆకర్షించాయి. బౌద్ధానికి నేను చేరువవు 
న్నట్లు ఆనిపీంచింది. నేను న ర్రనవిద్యను ఆరాధించకుండా 


ఉండియుంటే ఏదో ఒక బౌద్ద సంఘంలో చేరిపోయి 
ఉండేవాణ్ణి. బౌద్ద ధర్మాలు నాకు నచ్చాయి. బౌద్ద శిల్పాలు 


నన్ను ఆకర్షించాయి. సారానాధ్‌ లోని సుందర శిల్పమూర్తులు 
నన్ను విశేషంగా ఆకర్షించాయి. శిల్పాలను అలా 
చూసూంటే ఆ కరుణామూర్తి, నన్ను చేర బిలిచి, నన్ను 


: eee జ 
జ్జ 


అక్కున చేర్చుకొన్నట్లు అనిపించెది. ౪ _పమమూర్రి నన్ను 
రమ్మని ఆహ్వానిస్తున్నట్టు అనిపించేది. వేలాదిమంది బౌద్ధ 
భిక్షవులు వారి దివ్యగానంతో, సో తగీతాలతో ఆ తధాగతుఎ 
(పార్టిస్తున్న ట్లు [భమకలిగేది 

తధాగతుని ముఖవర్చస్సులొ ఏదో దివ్య తేజసు 
తూ, ఒక (పళాంతత గోచరించేద. కాని, నొ బివి 


Py కందా వు క్కు 


వక్షాలు చు కాజా 


1962 లో అభిలభారత కాళిదాస సమారో 


» 


“ఒల్‌రౌండ్‌"' స్ట్‌ అవార్డు పొందిన ఈ ఆ 


సందర్భంలో ఉజ్జ 
పదర్శనానికి [పథమ బహుమతిని గవర్నర్‌ శీ కె లా ననాథ 


ఆశయం నన్ను ఆయ? 
కంలో ఎక్కువ 


ణో 


6 గ్‌ 


నూరర "నసీండి 


లేక whet 
ర ఉం 


నృత్మకళకు ఆంకిచ మై వోయి wo 


భ్యనించి, (మానం మో F భ్‌ 


యాశ వ 


వు! 


గీ 


సళ్ళు 
ఇట 


శ్ర 


క్షే 


శ్‌ tw 
జీల సల 


ట్స 





అ వళ 


ఖో wah 


త్‌ 





భి 


శే 











బుద్ద దేవుని భోధనలు నా జీవిత మార్గాన్ని తీర్చిదిద్దినా, 
నృత్యకళారాధనవై పు నా మనస్సు పయనించింది. తెలని 
య 
మంచుకొ ండలమీద ఆ తెలనయ్య, ఒక తెల్లని గిబ్బనెక్కి, 
(యు న 
తెల్లని మిన్కులానిని పువ్వుగా దరించి, తెల్లవి నీటిధారను 
తన జటారూటంలో బందించి, ఆ తెల్లని పర్వత శేణులో 
సంచరిస్తున్నట్టుగా నా ఊ హాలో 








కంలో చూస్తూ ఉండే వాణి. 
కా?ిదానుని కుమార Sn షు! చోడుని లో 
సంభవం, UE 





ఇవన్నీ Ty 


పుతిక నా 








గుడినాని! ఆమె పొర తే, 


Seog 


ఆచి జంగ ప రచన సు అత్మ 





తమ నటనద్వారా లోకాన్ని [భః 
ప! 
ఊరేగింపుగా బూపించి, 





| "పీవి “ందుకు ఆమే క త రడు లు 
పోయి యుంటారు. ఏదో మనసుని దిటవు 
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చేసికొని వివాహానికి ఆంగీకరించియుంటారు. వారి వివాహోనిక్‌ 
(బఐహ్మ, విష్ణువు మొదలైన దేవతలందరూ వెళ్లున్నారు. ఉక 
శుభ్ర సమయంలో ఆడబడుచు రాక్షసీ ఎందుకు? ఈ యట 
హాసమేమిటి? జుత్తు విరబోసుకొని, నెత్రిమీద కుంపటి పెట్టు 
కొసి, ఊరేగింపుముందు కేకలు పెడుతూ ఆ యాట పాట 
లేమిటని ఉమ తల్లి దండులు హడలిపోయి, భిన్నులె , 

చేష్టలుడిగి, దిక్కు “కోచక చూస్తూండగా ఒక మహర్షి వచ్చి 
“మీరేం భయవడకండి. ఆమె. చాలా మంచి ఆడబదిడుచు. 

ఏదో తమ్ముని పెళ్ళిగదా అని సరదాగా వచ్చింది, ఆనం 
దంగా ఆడుతూ ఉంది. ఆమె శాశ్వతంగా శివుని ఇంట 
ఉండదు. ఈ మూక్ణాళ ముచ్చట కళ్ళారచూసీ ఆనందించి, 

అరణ్యంలో ఉన్న “తన అ త్రవారింటికి వెళ్ళిపోతుంది” అని 


వారికి చెప్పి, వారి సందేహాలను నివృత్తి చేని, భయాన్ని 
పోగొర్చిడు. 


నేను ఊపాంచుకొన్న ఈ దృశ్యాలన్నీ నా కళ్ళ 
ముండు కదలాడేవి. ఉజ్జయినీ కాళిదాస నాట్య సమారోహుకు 
“కుమారసంభవం” నృత్య నాటకాన్ని తయారుచేసి, తీసికొని 
వెళ్ళినపుడు ఈ యనుభూతులు, అనుభవాలు నాకెంతగానో 
ఉపకరించాయి. 

మాతా పితృడన్న భావంతో మనం శివుణ్ణి ఆరాధిస్తాం. 
ఆందువల్ణ తల్లిదండుల శృంగారాన్ని విపులంగా వర్షిన్తూ: 
రచించలేం, అభినయించ లేం. పార 3తీపర మేళ వరుల 
శృంగారం భక్తితో, పవి తభావంతో కూడుకొన్నది. 

అభినయ కళను సంపూర్ణ ౦గా ఆరాధించాలన్న 
కోర్కె. నాలో దినదినాభివృద్ధి చెందింది. శృంగారం కై శికీ 
వృత్తి [పాధాన్యం గలది. ఇది రసాభినయం.... 

ఇందులో ముఖ్యంగా ముగ్గురు నాయికలు, అష్టవిధ 
నాయికావస్థలు, నాయికల దళావస్థలు, చేష్టలు, వ్యాపా 
రాలు, చితాభినయం, ఆర్థాభినయం, ముప్పెమూడు సంచా 
రులు; దశ్నిణుడు మొదలైన నాయకులు, వారి భావాలు _ 
ఇవన్నీ ఆలంకార, రసాది శాస్త్రాలను ఆధ్యయనం చేసి, 
తెలుసుకోవలసినవి. 

ఆంగికం, సాత్మికం, శుద్దసాత్వికం _ ఈ విధంగా 


అభినయ కళను (క్రమపద్ధతిలో స(కమంగా [పదర్శించాలన్న 
కోర్కె. నాలో దృఢపడింది. 


భాగవత పురుషుడైన కృషమ్ణుడొక్క-డే దశ్నిణ నాయకు 
డుగా ఉండదగినవాడు. ఆందువల్లనే వజ, సంస్క 
తాం ధాది భాషల్లోని కృష్ణ కథలను చదవడం మొదలు 
పెట్టాను. వీటి అధ్యయనంవల్ల నేను కృవ్ణునికి చేరువవుతూ 
వచ్చాను. నాకు కృష్ణుడు సన్నిహితుడన్న భావం కలిగేది. 
అది నాకొక దివ్యానుభూతి. అయితే ఈ యనుఖూతి వేరు, 
బుద్ద దేవుని ఆరాధన వేరు, శివపార్వతుల నృత్య గాథల్ని 
న ర్రించడం వేరు, వీటి అనుభవం వేరు, వూ ర్దిగా లీనమై 
కృష్ణ గాథలను అభినయించడం వేరు. 


జగన్నాథుడు ఒక్కడే, జగత్తుకు ఆతడు నాథుడు. 
అతడే పురుషుడు. మిగిలిన జీవకోటి అంతా స్త్రీ స్వరూపం. 
అదే (పకృతి. 

పరమాత్మనుండి వేరుపడిన ఆత్మ ఆతని గురించి 
తహతహలాడి, తపించి, తపించి, చివరకు ఆ పరమాత్మ లో 
లీనమౌతుంది. ఇదే భాగవత సారం, ఇదే వకుల విశ్వాసం. 

ఈ విధమైన భ క్రితత్వాన్ని మధురభ క్రి అంటారు. 
దినికి (పతీకలు రాధామాధవులు. వీరు దివ్య _పేమికులు. 
అయితే ఈ రాధ ఎవరు? కృష్ణుని మేనత్తా? వేరొకరా? నా 
యభిపాయంలో ఈ రాధ ఒక దివ్య _పేమికురాలు. తన 
సర్వాన్ని కృష్ణదేవుని కర్పించిన మధురమూర్తి. ఈ రాధే 
అసలు లేకుంటే ఈ పవంచంలో ఇంత (పేమ కవిత 
వెల్రివిరి'సేది కాదు. 

ఈ రాధామాధవుల పేమ, విరహం, వియోగం, 
అలుక పొలయలుక, చివరకు సంయోగం-_ ఇవన్నీ కలిని 
ఒక దివ్య |పబంధంగా రూపొందింది. ఇదే గీత గోవిందం. 
ఇదే తెలుగువారి పారిజాతం. ఈ గోవిందాన్ని మధురాతి 
మధురంగా జయదేవుడు సంస్కృతంలో |వాశాడు. దీనిలోని 
పాటల్ని అషపదు లంటారు. భారత దేశమంతటా కృష్ణభక్తులు 
వీటిని పాడుతూ ఉంటారు. నర్తకులు అభినయిసూ ఉంటారు. 
వారి వారి భాషల్లో, వారి నృత్యరీతుల్లో (వాస్తారు, ఆడ తారు, 
అభినయిస్తూ ఉంటారు. ఇది శృంగార కవిత. రాధామాధవుల 
పణయలీల, నమ్మిన వారికి ఇది దివ్య శృంగారం. నమ్మని 


వారికి లొకిక శృంగారం. అంతా పారి వారి కాన | 
ఉంటుంది. 


ఇంక మువ్వలోని గోపాలుడు. ఈ గోపాలుని భక్సుడు 
కతయ్య ఈతడు కవి, గాయకుడు, నర్రకుడు, అభినయ 
కాన్రవే త్త. మువ్వ గోపాలునిపెని అనేక నాయికా నాయకుల 
[ణయలీలకు సంబందించి వదాలను ఈయన రచించాడు. 
నాయికా భావాన్ని ఆభినయించే ఆనాటి న రకులకు ఈనాటి 
నర్త కులక్కూ.డ ఈ పదాలు ఆదారాలై నాయి. షతయ ఈ 
పదాలను రచించకపో యినట్లయితే సాగి 5 0, శుద్ద సాతి; కం, 
అభినయం ఇంత గొపుగా దశ్నీణ దెళ శంలో ౫౪ వ్యెద్ధి ఒం దేద్రి 
కాదని పండితుల, కాన (వొ యం. 

బొ ద 0, వెష్ట ప 0, శైవం. ఈ 
గురించి నేను త బంగా చదవడమే కాదు, ఆ 



























నేను బడాంరు రాజావాలి 
ఇదంతా జరిగింది. నాకు తెలియక 
వ చ్చింది. ఇ దంతా నొ నుంది 3 
కొన్నాను 





ఆమెకు నెల కు రు, 30... 3 
ఎక్కువో, తక్కు చో నాకు యు కన 
ఒప్పుకొన్నాను. 'నాకు అంతే 











నేను రాజావారి కొలువులో ఉన్నాను. సరివారితో 
సమానంగా ఉండాలి గనుక తాజా సోకులు అలవరచు 
కొనాలి. ఆవ్వటికి మా అన్నగారు గతించి కొంతకాలమైంది. 
ఆయన (బతికి యుండి₹పుడు ఎన్నో రకాలైన రంగు 
రంగుల, వివిధ నమూనాల దుస్తులు ధరిం చేవాణ్ణి. ఆయన 
'పెద్దకర శ్రైనౌడు సిర ర్రయించుకొన్నాను. మరింక ఆలాంటి 
దుస్తులు ధ్ర మా మ తెల్ల దుస్తులు తస్ప వేరొక రంగు 
గొడ గరాడని, నట టికీ ఆఅ స్‌ర్ల యానికి క ట్టుబ డి 


గే చికాలె గన పటుబటలు 
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చెప్పేవాడు. ఇంత నిజాయితీ పనికి ఇంత పిదరికమా! అని 
నేను ఒక్కాక్క-సారి వాధప డేవాణ్ణి. 


పది, పన్నెండు జతల చెప్పు లుండెవి. రోజుకొక 
రకం చెప్పులు వేసుకొని దివాణానికి వె శవాణ్ణి. అ చెప్పుల 
జత లన్నింటిని శుభంగా తుడిచి, వరుసగా ఆందంగా 
పెట్టడం మా రవుతాయిన్‌ పని. ఏ పని చెప్పినా విసుక్కూ 
కుండా చేసేది. ఎందుకంటే, నేను ఎక్కువ జీతం ఇచ్చేవాణ్ణి 
గనుక. 


ఒకనాడు నేను బజారుకు వెళ్ళినప్పుడు తెల్లనికుందేలు 
చర్మంతో కుట్టిన చెప్పులు కనబడ్డాయి. నా కెల్పని దుసు 
లకు ఆ చెప్పులు సరిపోతా యనిపించి వాటిని కొన్నాను. 
ఆ సాయంతం దివాణానికి వెళ్ళడానికి ముస్తాబై తయారుగా 
ఉన్నాను. కారు ఇంకారాలేదు. ఆ వేళ కొన్న తెల్లకుందేలు 
చెప్పులు వేసుకోవాలని రైతాయిన్ను ఆ చెప్పులు తెమ్మ 
న్నాను. ఆమె ఆ చెప్పులు చెత్తో పట్టుకొని, వింతగా చూస్తూ 
తెచ్చి యిచ్చింది. “చెప్పులు బాగున్నాయా?” అని ఆమె నడి 
గాను. “చాలా బాగున్నాయి. మీరు వేసుకొంటే ఇంకా 
బాగుంటాయి” ఆంది. 


“ఎంత చౌకగా కొన్నానో తెలుసా? రూ 30/లకు 
కొన్నాను.” 

ఆమె ముక్కుమీద వేలు వేసుకొని, “రూ 30/_ 
చౌకా? భాబూ! మీరు నాకిచ్చే నెలజీతం రూ 30/. ఈ జీతంతో 
మా కుటుంబమంతా బతుకుతున్నాం. మా నెల జీతం కర్చు 
బాబూ, ఈ చెప్పుల ఖరీదు'' అంది తన చిరిగిన చీర సరి 
చేనుకొంటూ. ఆమె చీర చిరుగులలోనుంచి ఆమె శరీరం 
అక )_డక గడ కనిపించింది. ఆ దృశ్యం నన్ను కలిచి 
వేసింది. ఆమె మాతం ముసిముసిగా నవ్వుతోంది. 

నా చెప్పుల ఖరీదు ఆ వీద కుటుంబానికి నెల్లాళ్ళు 
తిండి పెడుతుంది, నా చెప్పుల అసలు విలువ నా కిప్పుడు 


తెలిసింది. కాణీ కాణీ లెక్కపెట్టి జాగత్తగా కర్చుపెల్టి 
ఆమెకు ఆ విలువ తెలుసు. అందువల్లనే ఒక కొత్త బీర 

కొనుకొొ_ని కట్టుకొనే శ కి లేక ఆమె ఆ చిరుగుల "నీరతో 
తన శరీరాన్ని క్షప్పుకొంది. చేతినిండా డబ్బు లున్న నాకు 
రూ 30/ల విలువ ఎలా తెలుస్తుంది? కాని, అమెకు తెలుసు. 


_ ఇంతలో కారు వచ్చింది.ఆ కారులో వెంటనే బజారుకు 
వెళ్ళి నాలుగు చీరలు కొని తెచ్చి, ఆమెకు ఇస్తూ “రౌతాయిన్‌! 
ఇంకెప్పుడు చిరిగిన చీరతో ఇక్కడికి రాకు” ఆన్నాను. 
ఆమె ఆ చీరెలు పట్టుకొని, నా వైపు చూసూ నిల్చుంది. 
టపటపమని ఆమె కన్నీళ్ళు కార్చింది. “నమస్తే బాబూ!" అని 
మాతం ఆమె అనగలిగింది. నేను దివాణానికి బయలు 
దేరాను. కారులో వె శున్నానేగాని ఆమె అ|శువులే నౌ దృష్టి 
పథంలో ఉన్నాయి. నా గురువుల వద్ద నాట్యమే కాదు, దీన 
మానవుల జీవితాలను అర్థం చేసికొనే శకి, సహృదయాన్ని 
పెంపొందించుకొనడం కూడ నేర్చుకొన్నాను. నా అదృష్టం. 


“ఓ చేశ మెగినా”” 

తాగండి నా బిడ్డలారా! తాగండి! 
చెప్పి, ఒర గ్లాసుడు ఎక్కువ తాగుతున్నారా! అప్పుడే 
ఏమయింది? ముందుంది ముసళ్ళ పండుగ!” 

నా మ్మితుడు నాయుడు టీ ఏజెంటు. అక్కడవారికి టీ 
పోస్తూ, తెల్లారేసరికి ఇలా తెలుగులో మంతాలు వల్లె వేసే 
వాడు. అక్కడున్న వారికి తెలుగు ఆర్థం కాదు. అందరూ 
మఠారీలు. కొందరికి అర్హమయినా పట్టించుకొనే వాడెవడు? 
ఎవరి ఆనందం వారిది. ఎవరి తొందర వారిది. 

డిసెంబర్‌ నెలలో నాగపూర్‌ చలిలో ఘుమ ఘుమ 
లాడుతూ, పొగలు చిమ్ముతూ, అలనాటి దేవ దానవులు 
అమృతం కోసం పంక్తులు తీరి కూర్చుని ఉండగా అందమైన 
అమ్మాయిగా శీ) మహావిష్ణువు వేషం కట్టి, అమృత భాండాన్ని 
చేతబుచ్చుకొని, తన అభినయ విద్యతో అసురులను మోస 
గించి, అమృతాన్ని పూర్తిగా సురలకే పోసినట్టు నా మితుడు 
వారికి టి పోస్తూ ఏం తిట్టినా పట్టించుకొనే దెవరు? 

ఆఖరికి మహావిష్ణువు చేసిన మోసాన్ని తెలుసుకొని, 
రాక్షసులు తిరగ బడడానికి సంసిద్దులెన సమయానికి, తన 
పనంతా ముగించుకొని, మోహినీ రూపంలో నుండిన వినువు 
చేతులు దులుపుకొని వెళ్ళిపోగా రాక్షసులు చే సేదేంలేక వెళ్ళి 
పోయారు. ఈ మోసం జరిగి కొన్ని యుగాల ౦ది. 

దేవతలు వారు కష్టపడి విజయం పొందినట్లు కేరింతలు 
కొట్టారు. రాక్షసులు తమకు జరిగిన అన్యాయాన్ని మరచి 


ఆటదాలు 
© 
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పోవడానికి [పయత్నించారు. ఎందుక ౦ టే, శీర సాగరాన్ని 
మధించడంలో వారే ఎక్కువ (శమవడ్డారు. ఆది శేషుని 
పడగవై పు వారు నిలబడి, ఆ శేషుడు రకు) తుండిన నిప్పు 
ఫొగలు, సెగలు వారే భరించి, సము దాన్న మధించడంలో 


ఎక్కువగా |శమించారు. దేవతలు ఆదిశేమని తోర [వక్క 
నిలబడి మను తెగ్గించుకొన్నారు. ఎకు,.వ |శమించిన 


వారికి ఆ యమృతం దక్కలేదు. |శోవి ుంచినట్లు నటించిన 





వారికి దకిి-౦ది. దేవతలు అపయు లయా; (రు, వాని గెలి దీ 
అవకాశం రాక్షసులకు లేరుండాపోయు రది. ఏం చసారు? 


నిరాశవడి ఊరుకొన్నా రు. 

అంతటితో ఆన 
డనే ముని పుంగవుడు 
ఒక నాటక నం bs చర 





: మ హార గ్ర చెం ey Ce నితో 
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పంచే సని A] క శం. 
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వల్ల వారు ఆ _పదర్శనాని! 
డికి కోపం వచి చెంది. గ 


దేవునికి కల్యాణం 
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ముందు సాజుత ప్రారీస్తుం సే 
చలించదు? ఆ రేషన్‌ కొ 











విశేషం. కొంతమంది పేదవారు తమ రేషన్‌ కార్షమీద 
చక్కెర, గోరుమలు కొని, నల్ల బజారులో చాలా ఎక్కువ 
ధరకు అమ్ముకొ నేవారు. ఆ కాలంనుంచే చిన్నా పెద్ద అన్న 
తార రమ్యం లేకుండా ఎ పారం [వబలిపోయింది. 









అందిస్తూ 
టీ కోసం “నూ గంటి వాకు" ఇ si పరుగులు తిసి” 
ముందుకు టె ళ్ళి ఓణి 6 క కరు తోనసుకొంటూ వారి కవ ఎలు 
నింపుకొంటూ గటగటా గటగటా తొగేస్తేవారు. ఆ చలి 
రమీ గరమ్‌ ధో ఎంతో 











కాలంలో వాం పొ ట 
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రకరకాల టీ దుకాణాలు ఆ | పాంతంలో వెలిశాయి 
ఒకొ)క్క_ దుకాణం ఒక్కొాక్క_ [వత్వేక టీ _ మసాలా టీ, 
పచ్చకర్పూరం టీ, పాలులేని బ్లాక్‌ టీ, స్పెషల్‌ ఛా, పౌనేభా, 
మలైఛా. ఇలా ఇంకెన్నో ఇదంతా మా మ్మితుని వర 
(పసాదం. అతని పట్టుదల, ఆతని దీర్గ కాల _పచారం. టీ 
మత్తులో ఎంత మహత్తు ఉందో నునం దీన్నిబట్టి తెలుసుకో 
వచ్చును. 

ఈ సందర్భంలో ముచ్చటైన అసలు ముచ్చట మీకు 
చెప్పడం నా ధర్మం. మా తమిళ స్నేహిశుడు. అంటే టి 
కంపెని ఏజెంటు |పతిదనం ఒక ఫాస్కులో వేడి పాలు, 
మరొక ప్లాస్కులో. వేడి నీలగిరి కాఫీగింజల కషాయం 
తెచ్చుకొని, కావలసినవుడు ఆ రెండింటిని కలుపుకొని 
సేవిస్తూ ఉండేవాడు. అందులోనే ఉంది వారి (పత్యేకత, 
విశిష్టత, వివేకం. “ఏ దేశమేగినా ఎందుకాలిడినా....” వారి 
(సత్యేకతను వారు నిలుపుకొంటారు. వారి కట్టూ, బొట్టూ 
కాపాడుకొంటారు. అండన్‌ వెళ్ళినా వారు వారి గూడకట్లు 
మరచిపోరు. 


తెలుగువారు ఏ పాంతం వెళితే ఆ | పాంతం వారితో 
కలిసిపోతారు. వారి పత్యేకతను విస్మరిసారు. ఆ పాంతానికి 
పుష్టిని చేకూరుస్తారు. వీటిలో ఏది మంచిది? ఏది చెడ్డది? 
ఏది స్వార్దం? ఏది నిస్వార్థం? అని ఆలోచిస్తే రెండూ 
మంచివే. ఒకటి జాతీయత, రెండవది ఆంతర్జాతీయత. 


భగత్‌ సింగ్‌ 


“అయ్యయ్యో! నా భగత్‌ సింగ్‌! ఆక'టా! సుక దేవా! 
నా రాజగురూ! నేడు దొర తనమువారలచే ఉరిత యబడ్డారా?” 

నేను చాలా చిన్న వాణ్ణి. కొబ్బరి చెట్టు, పచ్చనిపసరు 
చిమ్మే పెరుపొలాలు, విరబూచిన చామంతి పూలతోటలు, 
కనుచూపుమేరలో ఎక్కడ చూచినా పచ్చని (పకృతి సౌంద 
ర్యంతో కోనసీమ కళకళ లాడుతూ ఉండేది. కోనసీమను 
చూస్తూంటే నాకెంతో ఆనందంగా ఉండేది. ఎప్పుడు అక్కు 
డికి వెళ్ళాలన్నా ఎగిరి గంతే సేవాణ్ణి, అది మా పెద్దమ్మమ్మ 
గారు ఉండే (పాంతం, ఆ అన్నపూర్ణ. తెల్లవారక ముందే లేచి 
తలారా నీశ్ళుపోసుకొని, ఆ తడి ఆరని జుత్తును వేలుముడి 


వేసి, ముత్యమంత పసుపు ముఖానికి పూసుకొని, పావలా 
కాసంత కుంకుమ బొట్టు పెట్టుకొని, తెల్లని ఖద్దరు చీర 
ధరించి, ఆ పటం ముందు నిల్చొని, కర్పూరహారతి ఇచ్చి, 
"పెన చెప్పిన విధంగా పాడుళూండేది. 

ఎవరీ భగత్‌సింగ్‌? నాధారణంగా మనవారి పేర్ల 
చివర రావు, మూరి, శాన్రీ, శర్మ, వర్మ మొదలైన వదా 
లుంటాయి. సింగ్‌ అన్న పదం ఉండదు. రాజపు తులు, 
బుందేల్‌ ఖండ్‌ నుంచి పచ్చిన బొందిలిలు వారి పెర్లకు చివర 
సింగ్‌ అన్న పదం తగిలించుకొంటారు. మనవారిలో చాలా 
మంది నరసింహం, సింహాచలం, వెంకన్న, వీరయ్య మొద 
లైన 'పెర్దుకూడా పెట్టుకొంటారు. మర ఈ సింహం పిల్ల 
ఎవరు? అతనికి మా పెద్దమ్మకు సంబంధ మేమిటి? అవి 
దేశభ కి వెల్చివిరిసిన రోజులు. భారత దేశ స్వాతం త్య సమ 
రంలో ఎందరో త్యాగధనులు తమ అసువులు బాసీన రోజు 
లవి. నారీమణులు ఇండ్లలోని పరదాల చాటునుండి బయటకు 
వచ్చి, క1రలు, కత్తులు ధరించి, కవాతుచేసిన రోజులవి. 
ఆకాలంలో పంజాబులోని కొన్ని యువకిశోరాలు తెల్లవారితో 
తలపడిన రోజులవి. మా అమ్మమ్మ దేశభక్తురాలు. గాంధీజీ 
ఉపన్యాసాలు విని ఆమె |పభావితురాలై కాంగెస్‌ సేవికగా 
వనిచేశారు. 

ఆంగ్ల పరిపాలకులకు ఎదురు తిరిగిన భరత్‌సింగ్‌, రాజ 
గురువు, సుకదేవ్‌ మొదలగువారు | పభుత్వానికి పట్టుబడ్డారు. 
చట్టరీత్యా వారు రాజు దోహులయ్యారు, ఉరితీయబడ్డారు. 
ఆనాటి పదికోట్ల భారతీయులు భారతమాతకు ముద్దుబిడ్డలు. 
ఒక చెంప కొడితే నీరు, వేరొక చెంప కొడితే ba కారే 
లే పొయులు వారు. అందువల్ల ఈ సాహసవీరులను ఉరి 
కంబంనుంగి తప్పించలేకపోయారు ఆ కర్కశ హృదయు 
లెన ఆంగ్లేయులకు, వారి కరకు కత్తులకు మన స్వాతం; త 
వీరులు బలి అయ్యారు. ఆనాడు భారతమాత ఎంత విల 
పించిందో! ఆమె మనస్సు ఎంత విలవిలలాడిందో! తన 
నిస్సహాయతకు ఆమె హృదయం ఎంత దుఃభించిందో! 
ఆమె కన్నీరు మున్నీరై, కెరటాలుగా ఉప్పొంగి, పవ 
హించి, సామాన్య | పజానీకాన్ని మేల్ళొ..లిపింది. ఆ [పవా 
హానికి ఎన్నో విధాల ఆనక ట్టలు వేయాలని ఆ విదేశీ పాల 


కులు [ప్రయత్నించారు. వారి [వయత్నాలు ఫలించక పోవ 
డంతో భారతదేశాన్ని రెండు ముక్కలు చేసి, మరీ వెళ్ళారు. 
అంతవరకు మన భారతీయులు కాంతించలేదు. ఆ రోజులో 

౧ 
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డాన్ని రాజదో హంగా (బిటిష్‌ పాలకులు వేళగణించారు. 

మా ఆమ్మమ్మె వూజిస్తూండిన ఆ వటానికి ఇంత 
చర్మిత ఉంది. కాని, ఆనాడు నా కీ విషయం శెలీదు. మా 
అమ్మమ్మ కారగెసు భక్తురాలు. నూలు వడికేద. ఖదరే 
ధరించేది. ఈ దేశ రాజకీయాణజలో ఆమె ఆ ని బాలా 
హరించిపోయింది. ఆయినా, ఆమె లెక్క! శేయ లేదు. దేశ 
స్వాతంత్యమే తన ధే,యంగా జీవించి, నాంత౦(త్యం 
రాకుండానే ఆమె తన జీవితం చాలించి, ఆనంత వాయు 
వుల్జా కలిసిపోయింది. 

(వతి యేటా ఆగ సు 15వ లేదీ స స్యాతర్శత్యదినం 
వస్తూ ఉంటుంది. అది నాయకులకు వినాయకులకు పెద్ద 
పండుగ. వీరు వీలయినన్ని జా వండాలను ఎగర 




















వేసారు. తర్వాత మైకుల్లో స్వాతంత్య సమరం 
గురించి ఎవరో [వాసిచ్చింది, చదివి వినిపిస్తారు, త్యాగం, 


దేశభ కి, ఆతా శ్రర ణల గురించి తెలియక గంటల కొలది 


అ 
ఉపనా సా లు ౫ స్తా రు. తమ పలుకుబడిని, ఖట్టి పెద్ద చె ద్ద 
ర్డీ కలతో ఆ ఉపన్యాసాలను దినవ (తి లలో 
కొంటారు,చూని ఆనంది స్తాం రు. సాఇతం। తదినో 
పొట్లాలతో ఇంటికి 3 
గడిచిపోతుంది. మళ్ళీ రిపబ్లిక్‌ 
వారి దృష్టిపథం నుండి దూరంగా వః 
భ క్రిగీతాలు | పారంభమౌతాయి. ఇదీ మన దేశం _ స్య ర 
వూరతమైన మన భారత దేశం. 
ఆగస్టు 15 వ తేదీనాటి [(వత్యేక దినవ, తికల నిండా 
రూనీ రా ణీ చి (తా లే. ఏ కవి చూసినా కూ 
పద మో , ఫొటో t వాసాడు అమె జీ 3 
ఒక డైనా ఆసలు చదివేడో లేడో మనకు తెలియ 
రూస్సీరాణీలాగే గోండురాణీ, గ ర్రమండలరాణి 
పద్మావతి తన రాజ్యాన్ని కాపాడుకొనడానికి తన శతుపు 



























లతో పోరాడి, పోరాడి య వభూ మిలో తన అశువులు 
బానీంచి. ఈ వీరవనిత గురించి ఏ యొక్క కవీ ఒక పద్యం 
వ్రాయలేదు. అసలు ఆమె "కంచి పికి తెలి స్తేగదా? 
అందుకే ఆమె త్యాగం, వేశట * 

వెన్నెలై, చర్మత వు'ల్లో 

మన చరి తెగు సంఘా ర్థంగా 













కవులు, రచయితలు 1 గొడ నో! 
కరువె సాలు. 
క 


ఆంఛవర ఏం?  పిశయవంకతంగా కాకతి మహా 
వారించి. వీర ద దని మాట ఏమిటి? 
లగ అహంకారంతో సొందిరు 
స్‌, తగ కి తి పదునును వారిక 















బాసిత్‌ హొనసోహం అాపందింట తర్‌, 
డక గ్రాడ్‌ ముక లే? re ల్‌ ర ot పడియున్న లేటు గం 
ey ఎలు గ ళు ళు నో 
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ఖీ 1 diac os, 











నిజంగా దోహదం చేసింది. మానవునిలో ; మాధవుణి చూడ 
గల శ కిని, ఓర్పును, సహనాన్ని బౌద్దం పెంపొందించింది. 
గౌతముని బోధలవలెనే బౌద్ద శిల్పంలోగూడ కాంతి సౌఖ్యాలు 
మనకు గోచరిసాయి. ఆ తెల్లని (పతి పాలరాతి బొమ్మ 
శాంతి గీతాలను ఆలపిస్తూ, ఎంతో ముచ్చట గొల్పుతూ 
ఉంటుంది. మరి అంతటి పవిత ఆశ యాలను (పబోధించె 
ఆ కళా ఖండాలను నాశనం చేయడానికి _ అదీ మతంపేరిట 
నాశనం చెయడానికి ఆ చేతులెలా ఆడాయా? ఆ సుందర 
శిల్పాలతో ఆలరారుతుండిన ఆ పవిత స్థలాలలో ఒకనాడు 
“బుద్దం శరణం గచ్చామి” అని ఆలపిస్తూ, ఆ సూపాల 
చుట్టూ (పదక్షిణలు చెస్తూ, ఆ శాంతమూర్తి తథాగతుని 
ఆరాధిస్తూ ఉండేవారు. కోటిదిపాల కాంతితో కన్నులను 
మెరుమిట్లు గొల్పే ఆ పవ్శిత స్థ సలాలకు “దీపాల దిన్నె ''లని 
"పీరు పెట్టారు. బుద్ద దేవుని పవి త ధాతువును ఒక బంగారు 
డబ్బీలో ఉంచి, ఇ చుట్టూ అనాడు ఒక సుందరమైన 
స్టూవాన్ని నిర్మించారు. అ తర్వాత కొందరు మత దుర 
హంకారులు బౌద్ద మతాన్ని ఆ పాంతంనుండి పార|దోలడ మే 
కాక, “ధర్మం శరణం గచ్చామి అన్న ఆ పవ్మిత 
మంతం అకుడ వినిపించకుండా చేసి, ఆ పవ్శిత స్థలాన్ని 
“4భ్రోగందాని మెట్టలు” అన్నారు. “లంజ దిబ్బ'"'లని 
దూషించారు. చివరకు *ఆ కుక్క. పిచ్చిదని చెప్పి చంపు” 
అన్న విధంగా ఈ పేర్లు పెట్టి ఆ సుందర స్లూపాలను, 
మందిరాలను, విహారాలను. ఒక టేమిటి అన్నింటిని నాశ నం 
చేశారు. కొందరు ఆ తెల్లని పాలరాళ్ళను కాల్చి, వారిండ్రకు 
సున్నం వేసుకొన్నారు. "మరి కొందరు ఆస్తూపాల ఇటుకలతో 
ఇళ్ళు కట్టుకొన్నారు. 


అకగాడే మిగిలిన శిల్ప సౌందర్యమంతా భూమాత 
ఒడిలో సేద తీర్చుకొంటూ “ఏనాటికైనా వెలుగు చూడనా? 
అ న్నట్లు అజ్ఞాతవాసం చేసింది, చెస్తూంది. ఈ వినోద 
చర్మతను మార్చి, ఆ “ఆవేదనా శువులను ఆనంద 
బాష్పాలు" గా మార్చాలన్న సంకల్పంతో (ప్రభుత్వం కొన్ని 
చోట్ల మ్యూజియంలు పెట్టి ఆ శిథిలావ శేషాలను భ్యదపరు 
స్తున్నది. 


# 


ఆ శిథిల స్థూపాలు ఈనాడు గూడా ఇంత సొగసుగా 
ఉంటే అనాడు - అవి ఎంత శోభాయమానంగా ఉండేవో 
ఊహించ లేం. 

ఇది మతం పేరిట మానవుడు దాసవుడై చెసీన 
ఘోరం. మనుష్యుని లో స్వార్ధం, ఈర్ష్య, ద్వెషాలు తొలగి 
పోయేవరకు మతమేదైనా, (పవక లెవరైనా మనకు మిగిలేది 
ఈ విధ్యంసమే. ఆం|ధలో బౌద్దమతం విరివిగా వ్యాపించి 
యుండినప్నుడు బౌద్దులు ఈ యారామాలకు “దీపాల 
'" అని భ క్రితో పేరు పెట్టి యుండవచ్చును. 
అంగభోగం, రంగభోగం అని భోగం రెండు విధా 
లె ౦ది. బౌద్ద స్రేలు భ క్రితో బుద్ద దేవుని సంగీత నృత్యాలతో 
"సేవిస్తూ ఉండేవారు గనుక ఆ స్థలాలకు 'భోగం దాని 
మెట్టలు' అన్న "పేరు వచ్చి Ps 

బౌద్ద మతాన్ని కొందరు Rene wre దూషిం 
చడం వల "దానికి అగౌరవ మైన "పేర్లు పెట్టి, ఆ సంస్కృతిని, 
ఆ ల అ నాశనం కాం అందుకే వాటికి 
“లంజదిబ్బ"లని పేరు పెట్టారు. 

నేల విడిచి సాము చేస్తున్నట్టు నృత్య కళను విడిచి 
బౌద్దం గురించి నేనెందుకు |వాస్తున్నానా అని మీలో కొంద 
రికి ఒక అనుమానం రావచ్చును, ఆపస్తుతం ఆని గూడా 
అనిపించవచ్చును. 

అయితే నాట్యశాస్త్రం, ఆధినయశాస్త్రం, రస కాస్తా9 
లను చదవడంకాక అనుభవపూర్వక ౦గా ఆర్థం చేనుకొనా 
లనుకొనే కళాకారుడు అమరావతి, నాగార్జున, సాంచీ, సారా 
నాథ్‌ మొదలైన కిల్పాల్లో ని ఈ మూడు శాస్త్రాలను అధ్య 
యనం చేయాలి. 

అజ౦తా , ఎల్లోరా గుహల్ని ఏరు ఒక్కసారైనా 
సందర్శించి, ఆక్కడ కొంత సమయం గడపాలి. అమరావతి 
స్టూపంలోని కథల్రో అతి చిన్న శిల్పమూర్తులు వివిధ భావా 
లలో కనిపిస్తాయి. ఆ భావపదర్శనం, ఆ కనుగవలు, ఆ 
హ సపాద విన్యాసాలు, ఆయా రసభావాలు ఎలా ఉన్నాయో 
తెలుస్తుంది. ఇవి కళాకారులకు ఎంతగానో ఉపకరిస్తాయి. 
(వతి శిల్పాన్ని నిశితంగా పరిశీలిస్తే, అ స్టానకాలు, కాళ్ళ 


దిన్నలు 


కదలికలు, ఆకాశ, భూచారీ విన్యానాలు, వివిధ కరణాలు, 
ఆంగహారాల కూర్చు మొదలై నవన్నీ మనకు పాయోగికంగా 
గోచరిస్తాయి. 
జాతక కథల్లో అనేక రసాలను పోషిస్తూ ఈ శిల్పా 
లను చెక్కా-రు, భావవికాసాన్ని స్వయంకృషితొ ఆధ్యయనం 
చేయడానికి ఇవన్నీ మనకెంతో ఉపక గస్తాయి. 
సశాస్త్రీయంగా వాట్యకళను అభ్యసించిన స్త్రీమూర్తుల 





నృత్యకళ ను ఏత్రిలో పొందువరచారు. వీటిని వఠిశీలించి, వరి 
నీల్రి-స్తే కళాకారులకు నృత్యకళ కరతలామలక మౌతుంది. 


రావణుడు కై లాసాని a: ఎత్తిన ఒక చక కని న్య 


. 


ఆ చ ఇల్ల 


గణాల (పతిస్పందనులు wg ¢ బ్‌ గోచరిస్తాయి. జ 
ఆ లాసగిం కదులుళూం పే వారి వారీ గుణగణా 
వారిలో కలిగే నవరస పిన్యాసాలు ళ్‌ 
అ ద్భు తం, హాస్యం మొదలైనవి . ఎలా ఉనా షయ by 
సుంది. సంచారుల తీరు, గతి గమనం, లయ వినా! 
మొదలై నవి అవగతమౌతాయి. ఈ 
ఇదొక పెద్ద (గం ంథమౌతుంది. ఆ శీ 
లో కొన్ని వందల సంవత రాల కతం 























అను రచి వించి న ౮ ంథక ర్రలు ఎ ంత గొవ్న నాట్యళాన్త్ర పండి 





వందలసంత సంర్పరాం ట్రీ తం 








భావ (పక టన లను వర్డిస్తూ ఏ కవి కూ 
కావ్యాన్ని .వాయలేడేమోనని నొక 
వరకు ఏ కవీ[వాయలేదు. 


ఆ శిల్పాలను మెచ్చుకొంటూ ఏవో నాలుగు పద్య 
పాదాలు వాని, జెబ్బలు చరచుకొం టే లాభంకేదు.ఆ శిల్పాల 
లోని కథలను మన కళ్ళకు క 'టేటటు రచినూ, ఆ తాశలయ 


iii 


వాటిన రూపకల్న యగ లగాలి. 





మూలుగా చూస్త ఆని కదలలేని మూక శిల్ఫాలు. కొని, 
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సంగీత సాహి 
వషధారణు, 











మన కళ్ళముందు గోచరిస్తుంది. ఒక చిన్న వర్ణన చిత: 
శిల్పంలో వంద రూపాలు, వందల భావాలు _ ఇలా ఎంతని 
వర్ణించ గలం? వర్ణించడానికి భాష చాలదు. మన గురువులు 
ఆనాటి ఆధ్యాత్మిక సందేశాన్ని మనకు చెప్పగలిగినా దానిని. 
ఆర్గం చేసికొని, అభ్యసించి, ఆచరించడానికి మన జీవిత 
కాలం సరిపోదు. అందుకే పతి కళాకారుడు తన జ్ఞానాభి 
వృద్ధికి ఈ బౌద్ద క్నేతాలను దర్శించాలి. దర్శించేటప్పుడు 
వీటిసి వివరించగల వ్య క్తి పక్క నుండాలి. 

ఆ శిల్పాలకు మన భాష రాదు. వాటి భాషలో వాటితో 
మనం మాట్లాడగల గాలి. వాటి భావాన్ని మనం ఆర్థం చేసు. 


కొనాలి. ఇందుకు తగిన శ క్రి సామర్థ్యాలు మనం అలవరచు 
నాలి, ఈ తపన మనకు ఉండాలి. తపస్సు చేయాలి, 


qa చె 





యెలాచన = 


నేను గుంటూరులో ఉండగా క్యామా కౌండిన్య చెత 
అనేక నృత్య (ప్రదర్శనలు ఇప్పించాను. ఈ [పదర్శనలన్ని 
శాస్త్రియ నృత్యకళా పచారంకోసం ఇచ్చినవె గాని, ధనార్జన 
కోసం కావు. ఒక్కొక్కప్పుడు నా సొంత డబ్బు వీటికోసం 
కర్చు పెట్టవలసి వచ్చేది. ఆంధదేశంలో శాస్త్రీయ నృత్య 
కళను |పదారం చేయడమే ఆనాటి నా |పధాన లక్ష్యం, మన 
నృత్యకళ మరుగున పడిపోయి, ఉత్తమ | శణికి చెందిన కళా 
కారులందరూ నృత్యకళనుండి విరమించుకొని, తెరమరుగుకు 
వెళ్ళిపోయిన రోజులవి. మనకు ఒక విశిష్టమైన నాట్యకళ 
ఉంది. అది ఆరాధించబడింది. ఆ కళ అంతరించిపోకూడదు. 
అది అంతరించిపోతే తెలుగు జాతికి ఎంతో నష్టం వస్తుంది. 
ఇలాంటి భావాలే నా మెదడులో మెదలుతూ ఉండేవి, అందు 
కనే నేను విశేషంగా ఆంధ దేశంలో పర్యటించాను. లెక్కకు 
మించి నన్ని సభలు సమావేశాలలో అభినయ పూర్వక (పసం 
గాలు చేశాను. నా అభినయం చూడ్డానికి, నా (ప్రసంగాలు 
వినడానికి అనేకమంది _పేక్షకులు వచ్చేవారు. కళాశాలలు, 
ఉన్నత పాఠకాలలు, రోటరీ క్రబ్బులు, లై న్సుక్సబ్బులు, 
మహిళా సమాజాలు మొదలై నచోట్ల (ప్రధానంగా |పదర్శ 
నలు ఇచ్చే వాణ్ణి. ఏటి వల్ల నాకేం లాభం? అని నేనెప్పుడూ 
యోచించలేదు. నా (పదర్శనలవల ఆం| ధదేశానికి, తెలుగు 
పజలకు, తెలుగు జాతికి |పయోజనం కలగాలన్న దే నౌ 
ఆలోచన. (ప్రజలకు కళా విజ్ఞానాన్ని [వబోధించగలిగానా? 
లేదా? అన్న దే నా యోచన,ఆలోచన. ఆ రోజుల్లో నాకు డబ్బు 
కొరతలేదు, ఆర్థిక యిబ్బందులు లేవు, కళా [(వచారమే నౌ 
జీవితధ్యేయం. ఆనాటి నుండి ఈనాటి వరకు అదే నా జీవిత 
ఆదర్శం. ఆ కాలంలో నాట్యకళ గురించి ఆధ్యయనం చేసిన 


వారు తక్కువ. నాట్యకళ గురించి ఉవన్యసీించగలవారులేరు. 





ఆలోచన 


ఆడుతూ, పాడుతూ నృత్యకళను గురించి వివరించ గలవారు 
ఆసలే లేరు. నేనే మొదటి వాణ్ణి అని గర్వంగా చెప్పుకోగలను. 
ఈ |పదర్శన లకు విద్యార్ధినీ విద్యార్దులు, యువకులు, 
వృద్దులు, స్రీలు వురుమలు, ఆబాలగ్‌ పాలం వబ్బవారు. 
వారికి నేను నాట్యంచేసి చూపించడమేకాదు _ నాట్యం ఎలా 
చేయాలి? నాట్యం ఆంటే ఏమిటి? నృత్త మంటే ఏమిటి? 
నృత్య మంటే ఏమిటి? అభినయ మం పే ఏమిటి? సాత్వికాభి 
నయమం టే ఏమిటి? శుదసాతింకం అంటే ఏమిటి? ఇవన్నీ 
| పేశకులకు వివరించి చప ప్పీవాగ్ణే. ఒక పాటలోని మాటల 
అర్థాన్ని ఎలా ముద లతో చెపారు? అసలు ముదలంటే 
ఎలా (వదర్శంచాలి? 


ఏమిటి? పాటలోని భావాన్ని ముఖంలొ 
ఇలా [పతి విషయాన్ని పాయోగిక ంగా (వదర్శం! చి చూపించే 
వాణ్ణి. అందువల్ల నా ఉపన్యాసాలకు కుండానే చాలా 
మంది వచ్చేవారు. తరచుగా ఈ 
వల్ల పిలిస్తే భావం, అభినయం నాలో 
ఆ ం|ధ దేశానికి రాకపూ 
ఉండినందువ ల్ల మొదట్లొ దో ధారాళంగా తెలుగుతో 
పోయేవా ణి కాని, ఈ వద ర +నలవల్ల రాను రాను సర ళంగా 
మృదువైన భా షలో |వసంగించడం అలవాటయింది. గంటల 
కొలదీ చక్కని సంగీతాన్ని మధురంగా గానంచేస్తూ, ఆ ర్జాభి 
నయం, భావా టు [పద లంట డం క ట్రినపిండి ఆయింది. 
తెలుసుకొనే ee క లాపీ యులకు కలిగింది. ed ణు 
నాట్య (పద ర నలు చూసే i పీషకులకు ఈ యవకాశం 
కలగదు. అందువల్ల నా ఉపన్యాస (పద ర్ధనలకు అనేకమంది 
వచ్చి మన నృత్యకళ విశిష్టతను, వరివూర్ణతను తెలుసు 
కొనేవారు. ఈ విధంగా నెలకు 25 రోజులు వర్యటించి 

















[వ దర (నలను ఇస్తూ స్తూండడ 0 








ర్వం చాలాకా 


























ఉండేవాణ్ణి. ఒరిస్సా రాష్ట్రంలోని కటకం 
న నెల్లూరు వరకు విపరీతంగా పర్యటిం 

ను. ఓకొ-క్ళ-ప్పుడు రోజుకు రెండు మూడు (పదర్శ 
నలు ఇవ్వవలసి వచ్చేది. ఆ కాలంలో ఒక కార్యదీక్ష, 
ఉత్సాహం ఉండడందత దేశమంతా వర్యటిన్తూ ఉవన్యాసాలు 
ంత కాలానికి నా 
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కలిగింది. నా జీవితం ఎల్లకాలం ఇలా |వజల ఆదరాభి 
మానాలతో గడిచిపోతుందని కలలు గన్నాను. అదె నేను. 
చేసిన పొర పాటని ఒకొ్కాక్క-ప్పుడు అనిపిస్తుంది గాని, క్తళ 
సమే నేను పుట్టా నన్న సంతృప్తి నాకుంది. 

నృత్యకళ విష యంలో గాని, నృత్య అభినయాల: 
విషయంలో గాని ఏదైనా సమస్య వస్తే, అది ఎంత జటి 
మైనదయినా సరే _ దాని పరిష్కారం నాకు గోచరించెది, 
అంతటి మనోధర్మం నా (పదర్శనాలవల్ర నాలో అభివృ 


© 


చెందింది. ఇది నిజంగా సరస తీదేవి వర (పసాదమే. అందు 


మార దశలోనే నాట్యశాస్త్ర గంథాన్ని (వాయగలిగాను. 
నాకు (పభుత్వ బహుమతి గూడ లభించింది. 





తప్ప వేరొక ఆలోచన ఉండేది కాదు. ఈయన ఒక మృదం 
గమే కాక అవసరాన్ని బట్టి తబలా, డోలు, మాదల్‌, 
డోలక్‌ యిత్యాది వాద్యాలను కూడా వాయించి నాతో సహక 
రించేవాడు. 


నా ప్రదర్శనలకు పండితులతోబాటు సామాన్య 
[పజలు గూడ వచ్చేవారు గనుక వారి తృ ప్రి కోసం కొన్ని 
జానపద అంశాలను _పదర్శించెవాణ్ణి. శ్రీ నండూరి సుబ్బా 
రావుగారి “నన్ని డిచి పెసైెళ్ళినాడే”, (శ్రీ కొనకళ్ళ వెంకట 
రత్నం గారి "మొక_జొన్న తోటలో" వీరిని ఎక్కువగా 
ఆక రించేవి. కరుణ రసానికి నండూరివారి పాట; హాస్య, 
శృంగార రసాలకు కొనక శృవారి పాట నేను పాడుతూ, 
ఆడుతూం టి |వజలు సమ్మోహితులయ్యెవారు. నా |వచా 
రంలో నాట్యశాస్త్రం |పధాన విషయం గనుక సంస్కృత 
శ్లోకాలు, కా న్రేీయమైన వర్ణాలు, పదాలు పాడి ఆభినయి 
సూందే ఈ సామాన్య _పికకులు కొంత విసుగు కనబరచే 
వారు. వారి సంతృ ప్రికోసం, వారిని ఆక ట్టుకొ 3 నడంకోసం 
మధ్యమధ$ ఈ యంశాలను |పదర్శిస్తూ ఉండేవాణ్డి, ఈ 
రెండు పాటలూ నావల్ల ఎక్కువ [ప్రచారం పొందాయి. 
ఇంకెవరు ఈ పాటలు "పాడి అభినయించినా |పే్షకులకు 
నచ్చెవికావు. ఈ విషయం నండూరివారికి, కొ నకళ్ళవారికి 
తెలిసింది. వారు [పత్యేకంగా ఆహ్వానించారు. వారి పాటలు 
వారి ముందు పాడి అభినయించాను. వారు ఆనంద బాష్పాలు 
రాల్బారు. నన్ను కౌగిలించుకొని, ఆనందపరవళులయా్యారు. 
“నటరాజూ! ఈ పాటలను మేము (వాసినప్పుడు ఈ పాటల్లో 
ఇంత భావం ఇమిడి యుందని మేము ఊహించ లేదు, ఎంత 
గొప్ప భావాన్ని వాటిలో చొప్పించి, వాటికి నూతన చైత 
న్యాన్ని క లిగించావయ్యా! చిన్న వాడివై నా మా హృదయా 
లను కదలించావు. నృత్య సరస్వతి పీకు గొప్ప భవిష్యత్తును 
పసాదించాలని కోరుకొంటున్నా 01” అని నన్ను దీవించారు. 
ఒక కళాకారుడు ఇంతకు మించి ఏం కోరుకోగలడు? 

ఈ రండు పాటల్ని ఎన్ని వందల, వేల సార్లు సాగి 
'అభినయించానో నాకే తెలియదు. పామరులే కాదు, సండితులు 
శగూడా నన్ను మెచ్చుకొన్నంత (పసిద్దమయ్యాయి. తర్వాత 
"కొన్నాళ్ళకు నేను హైదరాబాదులో స్థిరపడి “వేంక టేశ్వర 


నించారు. వీరిలో కొందరు కళానిరులు. వారి పొండిత్వా 


కళ్యాణం" నృత్యనాటకాన్ని (పదర్శిస్తున్న వుడు వేంక దేళ 
రుని వేషంటలో నేనున్నవుడు రశ పాటల్ని పాడి ఆభినయించ 
మని ( పేక్షకులనుండి చీటీలు వచ్చేవి. | పేక్షకుల ఆనందం 
కోసం, వేషం తీసివేసిన త ర్వాత ఈ పాటలు పాడి, అభిన 
యించక తో బది కాదు. నండూరివారు ఒకసారి శీ గుడిపాటి 
వేంకటాచలం గారికి లేఖ వాస్తూ నా గురించి, నా అభి 
నయం గురించి [పత్తేకంగా ఆందులో py 
విషయం ఆయనే స్వయంగా నాతో చ 


నేను మొదటినుండి 
అమ్ము కోలేదు. 

















నప్పుడు వారు నాకు 
న “ఆది 
తమరు అ 


కొన్ని ఎకరాల 


నొ 3ెందుకు మహా 











నాట్యపదర has ఇమ్మన మని అవాని 







ఏనా జో చ వచ్చి పోయింది, ఆ 
మాట్లాడుతాడు?” అని కొంద 
గురించి, నార చన నల గురించి తెలునుకొన; 
వచ్చారు. వారంతటవారే కొందరు కళాకారులు way హోర 
నికి 








అచ ఎరువు పోయి, అంజలి ఘటించేవాణ్జి. వారి కళారాధన, 


న్నే ర్ట EB 
సనా 
is 


కళాపోషణ, ' వతే:క కివణు, 


hee A 


ప చారాలు, కట్టు బొట్లు, కాల 
ధా 


i గ wi" a శ అణ ఆస 
మాడ్పులు, ఒర్వులు, వారి సంప 


సః స్నో విషయాలు వారినుండి (గహాస్తూ 
శాటుగళ నుండి ఐరమించడానికి గల 


hn wa] 


అ teow ఓ . గోపి హాగ్‌ ధే బుసుకొ న్నాను. 
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ఎదుర్కొన్న పరిస్థితులు అలా ఉండేవి.అంతకు రెండు మూడు 
దళాబ్దులకు పూర్వం ఎవరైనా నాలాగ పరిశోధించియుంటే 
ఇంకా ఎన్నో విషయాలను 'సేకరించగలిగేవారు. 


“నాది అని చెప్పుకొనడానికి నా కొక ఇల్లు లేక 
పోవడం వల్ల నేను వివిధ | పాంతాలలో సెకరించిన నాట్య 
కళా చర్మితలోని అనెక అపురూపమైన పుటలు చెల్లా చెదు 
రైనాయి. కళాలోకానికి వాటిని అందివ్వలెక పోయాను. కాని, 
ధారణా శ క్రి మంచిది కావడంవల్ల కొన్ని |పధానాంశాలను 
మీకు అందివ్వగలుగుతున్నాను. 


నేను ముఖ్యంగా నాట్యకకలో నిష్లాతులై న వృద్ధ 
కళాకారులనే కలుసుకొనేవాణ్ణి. వారిలో చాలామంది 860 
ఏళ ) దాటినవారు, వారిలో చాలామంది శ్రీమంతులు, భూస్యా 
ములు, విద్యావే తలు, పండితులు మొదలై నవారి సమక్షంలో 
(వతిదినం నృత్య కేశికలు చేస్తూండేవారట. అందువల్ల సంపూ 
రంగా భరతకాస్త్రంలో పాండిత్యాన్ని సంపాదించ వలసిన 
ఖు 
ఆవసరం వారి కుండేది. 





వారు చెప్పిన వివరాలు, వివరణలు ఏ చార్మితక 
(గంథాల్లో గాని, కాస్త (గంఠాళ్లొ గాని మనకు దొరకవు. 
ఆవి వారి అనుభవాలు. అక్షరాలలో పెట్టగలవి కావు, 
షాయోగికంగా చేసి చూపించవలసినవి. ఒక తరం నుండి 
షంకొక తరానికి అనుభవపూర్వకంగా వచ్చేవి. మెకంజీ 
డొరగారు సేకరించిన తాళ పత గంథాల్లో గూడ ఈ విషయా 
లుండవు. భరత శాస్తారినికి సంబంధించిన తాళపత్ర 
గంథాలు కొన్ని ఉంటే ఉండవచ్చును. 


వృద్ద కళాకారుల ద్వారా నేను సేకరించిన ఆనేక 
0 
శాస్త విషయాలను “ఆంధనాట్యాన్ని” తీర్చి దిద్దడ ౦లో 


వినియోగించాను. పీలయినంతవరకు నా (గంథాల్లో భ|దపర 
చాను. ఇందుకు నేను గర్వపడుతున్నాను, 














నాకు కుటుంబ ఇబ్బందులు లేవు, సంసార సమస్యలు 
లేవ, కనుక నా కాలాన్నంతా నృృత్యక భా పరిశోధనకు, 
(వచారానికి వినియోగిస్తూ వచ్చాను. నేను పర్యటించిన చోట 
ఏదైనా [గంథధాలయముం టే దానిలో (పాచీన నాట్య శాస్త్ర 
(గ్రంథా లున్నయా అని వెతి కేవాణ్ణి. ఉంటే చాటిని చదివి, 


అవసరమైన విషయాలను వాసుకొనేవాణ్లి. అంధుల నృత్య 
సాంస్కృతిక చరిత (వాయాలన్న ఆశయం నాకుందేది. 
అందువల్ల మారు మూలల్లోని కృగామాలలో నివసించే 
జానపద కళాకారుల్ని మొదలుకొని, పట్నాలలోని ఆస్థాన 
నృత్యకారులవర కు వీలయినంతమందిని సందర్శించి, wa 
విద్యగురించి, వారి అనుభవాలగురించి అడిగి తెలుసుకొంటూ 
వచ్చాను. నేను నాగవూరులో ఉండగా కలుసుకొన్న కళా 
వేత్తలు వేరు, వారి అనుభవాలు వేరు, వారి సంప్రదాయాలు 
వేరు. వారు పలు సం పదాయాలకు చెందినవారు. వారి సాధనా 
పద్ధతుల్ని, భావ పకటనల్ని, వాటికి గల కారణాల్ని వారి 
నడిగి తెలుసుకొన్నాను. సంఘం, సాంఘిక దృక్పథం, 
ఆర్థిక పరిస్టితులకు కళ'పెని, కళాకారుల పైని గల |వభావం 
గురించి వారినుండే |పత్యక్షంగా తెలుసుకొన్నాను. 


మత [ప్రవక్తలు వారీ మత (పచారానికి కళలను, కళా 
కారుల్ని ఏరకంగా వినియోగించుకొన్నారో ఈ కళాకారులే 
నాకు చెప్పారు. కళలన్నింటిలో నాట్యకళ ఆత్యంత ఆరిర 
యు 
ణీయమెంది. అభ్యనించడా నికి ఇది కష్టతర మైన విద్యే 
అయినా మన మతాల (పచారానికి, మన సంస్కృతిని చాట 
డానికి చిరకాలం నుండి ఎక్కువగా ఉపయోగపడుతూ 
వచ్చింది. అన్ని కులాలలోను, జాతుల్లోను, మతాలలోను 
నాట్యకళాకారు లున్నారు. వారి వారి సంసారాన్ని బట్టివారు 
వారి కళలను అభివృద్ది చేసుకొన్నారు. 


నా పర్యటనలలో కాటిపాపలు, సాధనాళూరులు, 
వ్మిపవినోదులు, వీధిభాగవతులు, వీధినాటక |పదర్శకులు, 
కలాప కళాకారులు, ఏక పాత కేక, కచ్చేరీ కళాకారిణులు, 
ఆగమన ర్రకులు మొదలైనవారి నెందరినో కలుసుకొన్నాను, 
వారి కళలను విశ్లేషించాను. నా యభ్మిపాయం |పకారం 
మన నృత్యకళ అయిదు విధాలై నది. అవి _ 1) గిరిజన 
నృత్యాలు, 2) జానవదులుచే సే నృత్యాలు, 3 జానపదుల 
కోసం వృత్తి కళాకారులు చేసే నృత్యాలు, క్ష శాస్త్రీయ 
శకేశికలు, ర్‌ ఆలయ నృత్యాలు (ఆగమశాస్త్ర నృత్యాలు). 

1. గిరిజన నృత్యాలు : ఇవి నేటికీ సజీవంగా 
ఉన్నాయి. 


ని తి. జానపద కళలు : ఇవి సజీవమైనవే కాని 
సినీమాలు, టి.వీ (పదర్శనలవల్ల పీటిలో నేడు కొన్ని 
మార్పులు వస్తున్నాయి. 

ఓ. కొస్త్రియ కేికలు వ ఆంధదేశంలో స్రీకళా 
మూర్తులు ఆరాధించిన లాస్యన ర్తనం ఇది. దీన్ని గురించి. 
ఇక్కడ వివరణ అవసరం. 

ఆంధుల లాస్యనర్తనం 
పరిశోదించాను. అనేక గంధాలతో, శాసనాలతో, కైఫియత్‌ 
లలో దీన్ని గురించి, దీనిని పోషించిన _పభువుల గురించి, 
దీనిని సుందరంగా తీర్చిదిద్దిన కళావే త్రల గురించి చదివాను. 
సుమారు 150 మంది వద్ద కళాకారులను కలుసుకొని, 
వారితో ఈ శాస్త్రీయ కేశికలలోని నృత్త, నృత్య, అభిన 
యాల తీరులను గురించి చర్చించాను. చాలామంది ఉత్తమ 
కళామూర్తులతో కళావిషయమై ఉత్తర |పత్యుత్తరాలు జరి 
పాను. వాటిలో చాలా ఉ త్రరాలు పోయాయి. మిగిలియున్న 
వాటిలో కొన్ని ముఖ్యమైన లేఖలను 
రిస్తున్నాను. 1954 నాటికి దకశ్షిణాతు 
చాలా విషయాలు సేకరించాను. 
_(వభుత్వం (తెలుగు భాషా సమితి) నాట్యశాస్త్ర (గంథాల 
పోటీ నిర్వహించింది. నేను వెంటనే ఒక గంథం |వ్రానీ 
పోటీకి పంపాను. దానికి మొదటి బవుమతి లభించింది. 
అయితే, వారు (గ ౧థానికి పుటల పరిమితి పెట్టారు. అందు 

క్ష వాయవలని వచ్చింది. 
కవి ఏవ యాలు వూర్తిగా 


గురించి నే నెక్కువగా 











గ్‌ ల నాట్యక శ గురించి 
వ టో ఇ ర నకం x 
అదృష్టవశాత్తు మదరాసు 

















వల్ల నేనా 05 ౦థాన్ని 














[పచురణకు నోచుకోకుండా పోయింది. 


శ్రీలు |పదర్శిస్తూ వచ్చిన 
2. నృత్య వ పోషకులైన. రాజుల రర్చాడల్లో i 
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ఆలయ నృత్యం (ఆగమశాస్త్ర నృత్యం) ణ్‌ 
ది చాలా శాస్త్రీయంగా అభివృద్ది చెందింది. [వతి దై వానికి 
ఓక (వత్యేక పద్దతి ఉండేది. | పత్యేక మైన నృత్యాన్ని ఒక 
[పత్యేక రాగంలో ఒక పత్యేక తాశంతో (పదర్శింఇ 
వారు. దీనికి కారణ మేమిటి? ఆ నృత్యవూజ ఎలా రూపొం 
ంది? ఆ రాగ తాళ నృత భావానికి ఆ దేవతా మూర్తి 
తత్వానికి ఏదైనా సంబంద ముందా? ఇలా కొంత పరిశోధిం 
శ1ధన నా వంటి కళాకారునికి 
త ౦ కోసి, విశ్వ 











చాను, అయితే, ఈ వే 





సాధ్యం దని (హించొాన మ (ప 


ధానం గురించి మ 











వచ్చారు, రానున్న రండు నెలల వేసవి సెలవుల్లో నృత్య 
తరగతులు నిర్వహించమని వారుక్‌నన్ను కోరారు. విశాఖ 
వట్నంలోని మెయిన్‌ రోడ్డులో వారికి ఒక విశాలమైన 
భవనం ఉంది. అందులో నృత్యతరగతులు నిర్వహించ 


ఎ నన్నారు. వారి కోరికను తిరస్కరించలేకపోయాను. 
ంటూరులో ఎండలు ఎక్కువ. విశాఖ చాలా చల్లగా 


ంటుంది. కనుక విశాఖ వెళ్ళడానికి నిర్ణయించుకొన్నాను. 


#4 





“కూచిపూడి నాట్య సదసుు'' లో పాల్లొని 
సంస్కృతంలో గొల్ల కలాపానికి వ్యాఖ్యానం చెపి 


hk 


సంగీతనాటక అకాడమీ పెద్దలను సమ్మోహితులను 
జేసిన న ర్తకీమణులు. 





బాపిరాజుగారి ఇల్లు ఒక సరస్వతీ నిలయం. వారి 
ఆర్హాంగి ఓక ఆన్న వూర్ణ. ఆమె ఆదరణ అసమానమైనది. 
వారింటికి ఎందరో సిద్దులు, పండితులు, కవులు, కళా 
కారులు వసూండేవారు. ఆ యిల్లు ఒర్‌ కళా నిలయంగా 
కళకళలాడుతూ ఉండేది. విద్వత్‌ సభలు, సమావేశాలు, 
శాస్త్ర) చర్చలు అక్కడ జరుగుతూ ఉండేవి. బాపిరాజుగారి 
సోదరుని కుమార్తెలు చిరంజీవులు ఉమా, సుమతులు 
నా వద్ద నాట్యం అభ్యనించారు. అనేక నాట్య పదర్శనలను 
ఆంధ దేశంలోనే కాక, బొంబాయి మొదలై న ఇతర (పాంతా 
లలో గూడ ఇచ్చారు. |పస్తుతం చిరంజీవి ఉమ (ఉమా 
రామారావు) పాదరాబాద్‌ తెలుగు విశ్వవిద్యాలయ నృత్య 
శాఖకు "పెద్దగా ఉంది. చిరంజీవి సుమతి (సుమతీ కౌసల్‌) 
నాట్యంలో (పసిద్ధి గాంచింది. ఎన్నో (ప్రదర్శన లిచ్చింది. 
“నృతశిఖర 'ను స్థాపించి ఎంద రికో నృత్యం నేర్పించింది. 
విశాఖలోనే ఢీ ఎమ్‌.ఎస్‌. నాయక్‌ గారి కుమారై చిరంజీవి 
చంద్రకళ నావద్ద నృత్యకళ అభ్యసించింది. చిన్న తనంలోనే 
ముచ్చటైన నాట్య పదర్శన ఇచ్చింది, తర్వాత సినీరంగంలో 
పవేశించింది. తరవాత విరమించుకొంది. విశాఖలో ఇంకా 
చాలామంది నావద్ద నృత్యం నేర్చుకొన్నారు గాని వారు వివా 
హాలు చేసికొని నాట్యంనుండి విరమించుకొన్నారు. 

ఆ రోజుల్లో విశాఖలోని సీతమ్మధార రమణీయమైన 
(పాంతంగా ఉండేది. అక్కడ గురుదేవుడు రవీందనాథ 
టాకూరిగారి శాంతినికేతనం వంటి ఒక నృత్యనికేతనాన్ని 
స్థాపించాలని, మన ఆం ధుల నాట్యక ళను విశ్వవ్యా ప్రం 
చేయాలని ఒక ఆశ నాకు కలిగింది. ఆ రోజుల్లోనే పొట్టి 
శ్రీరాములు గారి ఆత్మత్యాగంవల్ల ఆంధ్రరాష్ట్రం ఏర్పడింది. 
[శీ విశ్వనాథంగారు తొలి ఆంధ రాష్ట్ర [పభుత్యంలో ఒక 
మంతి అయ్యారు. నేను ఆశించిన నృత్యనికేతనానికి కొంత 


ఆర్థిక సహాయం చేయడానికీ నిశ్నయించుకొన్నారు. కొంత 


(గ్రాంటు కేటాయిస్తున్నట్లు నాకు చెప్పారు. కాసి, ఆం|ధుల 
నాట్యకళకు అదృష్టం లేకపోయింది. ఆ మం తివర్గ ౦ పడి 
హోయింది. నృత్యనికేతన స్థావన [ప్రయత్నం ఆగిపోయింది. 
ఆది నా జీవితంలో ఒక తీరని కోరిక. 





విశాఖపట్నంలో ఉండగా ఒకసారి మాడుగుల సంస్థా. 
నానికి వెళ్ళీ అవకాశం కలిగింది. ఆ |పాంత నృత్యకళ 
గురించి భూవతిదేవులవారు ఎన్నో విషయాలు వివరించి 
చెప్పారు, వృద్ద నృత్యక ళాకారిణి శీమతి గంధం లష్మీ 
కాంతమ్మగారిని కలుసుకొన్నాను. ఆమెనుండి అనేక నృత్య 
విషయాలు సేకరించాను. 

నేను విశాఖపట్నంలో ఉండగా ఒకసారి ముఖ్య 
మంతి శీ సీఅం సంజీవరెడ్డిగారు, గవర్నరు శ్రీ (తివేది 
గారు ఆంధా యూనివర్శిటకి వచ్చారు. ఆ సంద ర్భంగా నా 
అభినయపూర్వక (పసంగాన్ని వారు విన్నారు. శ్రీ సంజీవ 
రెడ్డిగారు నన్ను [పత్యేకంగా అభినందించారు. నాటినుండి 
నేటివరకు ఆయన నన్ను అభిమానిన్తూనే ఉన్నారు. నేను 
హైదరాబాద్‌లో స్థిరపడ్డాక నన్ను ఎన్‌ ఇ విధాలుగా |పోత్స 
హించారు. ఉ జ్జయి నీ కాళిదాసు సమారోఎాతో మేము స్వర్ణ 
కలశాన్ని గెల్బుకొని వచ్చాక నన్ను వారు సమ్మానిందారు. 
మాన తన్‌ నిశేతనానికి వచి ని, మా విదా కో లను ఆధిగ 
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నేను తరచుగా విజయాగరం వెళ్తా ఉండే జ్ఞ. ఆ సంస్థా 
౦లో మంచి |గంథా' మె ముంది, ఆ గంథాలయంలోని 
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మూడు, నాలుగు తరాలుగా ఈ కళను ఆరాధిస్తున్నారు. 
వీరిలో రంప, వల్లూరు, ఉప్పల వంశీయులు ముఖ్యులు. 
ముట్నూరు నరసీంహ శాస్తుంలుగారు రచించిన శ్రీకృష్ణ 
లీలలు, భక్త మార్కండేయ భాగవతాలను |పదర్శిస్తూ 
ఉంటారు. నేటితరంలో రంప సింహాచలం శర్మ, రంప 
సుబ్బారావు శర్మ, రంప వెంకట కన్నయ్య శర్మ, రంప 
రాజేశ్యరరావు శర్మ వల్లూరు సత్యనారాయణ, ఉప్పల 
సత్యనారాయణ, ఉప్పల వెంకటరావు మొదలగువారు (వసి 
ద్దుణు. ఏరి ఆట కొంతవరకు ఉభయ గోదావరి జిల్లాల 
ఆటను పోలియున్నా వీరి మృండంగ వాయిద్యం ఉ తరాది 
దృపడ బాణీలో ఉంటుంది. ఏరు ఎక్కువగా ఆది, ఆట 
తాళాలను ఆశోయించి నృత్త, నృత్యాలను (పదర్శిస్తారు. 


/ b 
pH సు Ri bt { 
ణ్‌ |. fr 1. న్‌ ori iy శీ నం స ( ( p 


a ha fi 
mn po 1” Pl | ( 
| గ 7 | "rd, i es RON, ఖ్‌ 
Hin iy న iA be ir | 1! ॥ 
క! h, rho పే / Da 
id ff J గ af tf) గ ( . నే 
A yi oh (// న్‌! ry H, ల ప Mes , . | 
3 yr f (జో / ( గ న్‌ వ ర in ॥ | 
iy bah My. ] న. i శ 


య fh గ 





వారి పిన తల్లి 

మారంపల్లి చిన వేంకటరత్నం 
ఉత్రర కోస్తా జిల్లాలలోని నృత్యకళ గురించి 
కొంత ఇక/,.డ ఈ సందర్భంలో వివరించదలచాను. ఈ 
(ప్రాంతానికి చెందిన టెక్కలి, 'మందసా, బొబ్బిలి, మాడు. 

ల. విజయనగరం మొదలైన సంస్థానాలలోని లాస 
నర్రనం ఇంచుమించు ఒకే తీరులో ఉండేది. అంతేకాదు, పర్దా 
కిమిడి, చిన్నకిమిడి, పెద్దకిమిడి, కళ్ళికోట మొదలైన 





ఒరిస్సాలోని సంస్థానాలలోని స్రీ కళాకారులు ఈ లాస్య 
పద్ధతినే అనుసరిస్తూ వచ్చారు. దక్షిణాన తుని వరకు ఈ 
బాణీ వ్యాబంచింది అని చెప్పవచ్చును. ఆయితే, ఉభయ 
గోదావరి జిలాల లాస్యనర్తనం - దీనికి కొంచెం భిన్నంగా 
ఉంటుంది. క! జిల్లాలలో ముఖ్యంగా కోనసీమ | పాంతంలో 
శుద్ద లాస్యం (కూర్చొని రసభావాలను అభినయించడ ౦) 
దేసిద్ది గాంచింది. గుంటూరు, నర్సారావు పేట [పాంతాలల్‌' 
కొన్ని స్వల్ప తేడాలు ఉన్నప్పటికి మొత్తం మీద లాస్య 
నర్తనం ఓ కే ఏధ మైందని చెప్పవచ్చును. అలాగే నెల్లూరు, 
కాళహని, కార్వేటి నగర [పాంతాలలో కొన్ని లేడా 
లున్న ప్పటికీ అక్కడి లాస్యం ఒకే విధంగా ఉంటుంది. 
ఈ పాంతాలకు చెందిన కళాకారుల గురించి, నాట్యాల 
గురించి వేరొకచోట |పస్తావిస్తాను. 

కృష్ణా జిల్లా, దివిసీమలోని నందిగడ్డ వారి లాస్య 
బాణి ఒక (పత్యేక పద్దతిలో ఉండే దని శ్రీ అమ్ముల విశ్వ 
నాథం భాగవతారుగారు చెప్పారు. వారి అమ్మమ్మ చాలా 
(సిద్ది చెంచిన న ర్రకీమణి. విశ్యనాథంగారి అమ్మగారు 
కొన్నాళ్ళు నాట్య [పదర్శనలిచ్చి, విర మించుకొన్నారట. 
శ్రీ విశ్వనాథ ౦గారి త ల్రిగారిని నందిగ డ్డ కృష్ణవేణిగారిని నేను 
(వత్యేకంగా కలుసుకొని మాట్లాడాను. 


ఆంధ దేశంలోని [బాహ్మణులలో అనేక కాఖలవా 
రున్నారు. వీరిలో [దావిడ శాఖ వారి గురించి ఇక్కడ 
(వస్తావించడం అవసరం. పీరు తమిళనాడు నుండి వూర్వం 
ఎప్పుడో ఆంధదేశం వచ్చి స్థిరపడ్డారు. ఏరి స్వస్థలం 
తంజావూరు జిల్లాలోని “వలంగ్రై మాన్‌” అనే ఒక [గామం. 
వీరిలో అయిదు అంత ర్మాఖలున్నాయి: 1, పేరూరు పెద్ద 
ద్రావిడులు, 2. దివిలి దావిడులు, 3. ఆరామ (దావిడులు, 
4. పేరూరు దావిడులు, 5. తుమ్మగుంట ద్రావిడులు. 

ఆమలాపురానికి చేరువలో పేరూరు గ్రామ ముంది. 
వూర్యం సుమారు 60 |దావిడ కుటుంబాలు ఈ [గామంలో 


ఉండేవి. వేదం, ఇతర శాస్త్రాలలో వీరు ఘటికులు. వీరినే 
"పేరూరు పెద్ద _దావిడు లంటారు. 


పిమగోదావరి జిల్లాలోని తణుకు వద్ద గల కాకర 
వరులో గి స్టీరపడ్డవారు ఆరామ (దావిడులు. వీరు అపరకర్మ, 
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ఆయుర్వేదం, నాట్యం సంగీతం, వగటివేషాలలో ఒకప్పుడు 
(పసీద్దులు. రావూరు, పొదిలి, నరసింహదేవర మొదలైన 
ఇంటి పేర్లుగలవారు నాట్యాచార్యులుగా ఉండేవారు. వీరిలో 
రావూరు కోటయ్య, నరసింహదేవర నర సింహంగార్లు (పసి 
ద్దులు. కాకరవ్మరు ఆర్జశతాబ్దికి పూర్వం వగటివేషా లకు 
(పసిద్దిగన్నది. ఆనేక మంది అక్కడకు వెళ్ళి ఈ విద్యను 
నేర్చుకొనెవారు. ఆనొటి వపగిబివేష ధారులలో మామిళ్ళపలి 
వెంకన్నగారు చాలా గొప్పవారు. 

పేరూరు (దావిడులలో నాట్యాచార్యులు లేక పోయినా 
భరతశాస్త్ర పారంగతులు చాలామంద ఉండేవారు. వీరి 
మెప్పును పొందడానికి దాలామంది గనక లు కు 

dA వాభీ,డి గ సంకట పాకి జ ష్‌ 








వారు. (వఖ్యాత లాస్యక ళాకా 
పుష్పావతిగారిది పేరూరే. ఈమె తేల్లగా చాలా ఆందంగా 
ఉండేది. అభినయంలో ఈమె దట్ట. 
మేళాన్ని నిర్వహించేది. అమ్మాణి 
కారిణి ఇక్క.డ ఉండేది. ఈ 
గాంచింది. 


అంధదేశంలో పూర ఖ్‌ aw, ంగా మూడు న Y | 


కమ ౩ పైనంపాదవరి 1 బాత, 
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మరుగునవడిపోయింది. ౪ "క 
రించిపోలేదు. క న్‌ 





గ్ర ఇం.అంచే సుమారు 40 ఏళ్ళ పన్యాసీంచాను. కొందరు వేదాధ్యాయన పరాయణులు నా 
ఖంగానే వర్టిల్లింది. ద్యను చూసి నన్ను ఆశీర్వదించారు. అప్పు డింకా ఆ ధర్మ 


రి కే! తంలో నృత్య పూజా కళాకారు లుండేవారు. 









విద్యను సంపూ 
సీరందరికీ ఉండే. అందు 


A 
| 





పండితులు అంధ దేశంలోని అన్ని (పాంతాలనుండి వచ్చారు. 
దానిని అభిలాం ధ మహానభ అనవచ్చు. అంత గొప్పగా 
జరిగిన మరొక ఆం|ధ మహాసభను నేను మరి చూడలేదు. 
ఒక నాటి సాయం[తం అక్కడకు విస్చేసిన పెద్దల సమక్షంలో 
నా |పదర్శన జరిగింది. “చిన్న వాడివై నా, మిహాసమ్ముదం 
వంటి నృత్య కళ పైని భాగా ఉపన్యసించావు. సోదాహర 
బంగా పదర్శించావు. మాకు తెలియని విషయాలు అనేకం 
చెప్పావు ఆర్మధులకు గర్వకారకుడవు కావాలి'' అంటూ ఆ 
పెద్దలు నన్ను ఆశీర్వదించారు. ఆది యొక మరువలేని; 
మరువరాని, ఒక పవ్మిత అనుభూతి. ఈ సభలద్వారా నేను 
ఆం|ధులందరికీ పరిచయమయ్యాను. ఇక అప్పటినుండి నాకు 
ఆహ్వానాలు ఎక్కువయ్యెయి. నా (పసంగాలు జోరుగా 


జరిగాయి. 


కేతయ్య పదాల పైని వరిశోధనలు చేసీన శ్రీ సస్సా 
అప్పారావు 'కతయ్య పదాలు అనే (గ్రంథాన్ని [వచు 
రించారు. తర్వాత మొవ్యలో శ్నేతయ్య ఉత్సవాలు జరిపి, 
సద స్సును నిర ఎపాంచారు. శత య్య పదాల సంగీతంగురించి 
శ్రీ మంచాల జగన్నాథరావుగారిని, అభినయం గురించి 
నన్ను [గంథాలు [వాయమన్నారు. నాకు వారు ఆప్పగించిన 
వని అంత సులువై నది కాదు. తీరిక సమయాలలో కొన్ని 
ముఖ్యమైన పదాలను ఎన్నుకొని (వయోగ వాఖ్యానం 
(వాస్తూండేవాళణ్ణి, ఇంతలో వారు వ్యాధిగస్తులైనారు. చూడ్తా 
నికి వెళ్ళాను. ఆ యంతిమ దశలోగూడ వారు “కేతయ్య 
వేదాలు _ ఆభినయ గంథం?” అని అడిగారు. '*వాస్తున్నా 
బాబు గారు” అన్నా. కాని, నారచన పూ రి కాకుండానే 
వారు కన్ను మూశారు. తర్వాత నా గంధాన్ని ః కొంత భాగం 
మాతం [పచురించగలిగాను. 


సిద్ద గాయకురాలు శ్రీమతీ బెంగుళూరు నాగ 
రత్నమ్మ గారు గొప్ప రామభక్తురాలు. ఆమె తన ఆంతిమ 
జీవితాన్ని త్యాగరాజువారి దివ్య సమాధి వద్ద గడిపి తరిం 
చారు. నేను మొవ్వ |గామం వెళ్ళినప్పుడల్లా : మువ్వగోపాలుని 
వద్ద నా శేష్ష జీవితాన్ని గడపాలన్న కోర్కె కలుగుతూ 
Bahan నా కోరిక తీరుతుందో లేదో! 


మొవ్యలో ఒకి సృత్యపాఠశాలను కొంత కాలం 
నడిపి, పోషకుల ,పోతాహం మూసివేసిన 
శ్రీ మండవ నాగేశగ్యరావ్వుగా గి గేం సమ అభించింది. 
కేతయ క అలు ను చచోనం మి. LE యుచ్చు + గోపాలుని! 
ఒక సుందర మంచాన్ని నగ్టంచిలి ఇవే 


ఆశయాలు ఇ రెరదే తాం 


బేర దానిని 


మా యిుదరి 
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తెలిసిన నన్ను ఒక తు Hr 
నిర్వహించపషున్నారు. నే లను. 
పద్దతిలో ఆనాడు ఆక, గ జరిగిన 
చూసి, ముగ్గుల్లె న సుందర రామయ. 
నృత్యకళా పళిష్టతను సంచీ చర్చించి, చిన్న | 
చ్చారు. “అంధులకు గొవ్ప "9 త్య 
సుదిర్హమైన చరిత ఉంది, కాని లోకా 
వీటిని గురించి ఆలో దించి ఎదైన 
చేయండి” అంటూ నా శేతి లో ఒక ఎకు గ్రా పెట్టారు. వారిచ్చిన 
విరాళంతోనే శ; (గంఠాన్ని |వాసాను, [వచురిస్తు 
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మువ్వ గోపాలుని ఆశీర్వాదంతో, సుందరరామయ్యగారి 
(ప్రోత్సాహంతో మస ఆం్మధుల నాట్యకళా చరితను 
ఈవిధంగా సమకహ్శీంచుకొంటుస్నిందుకు నాకు చాలా ఆనం 
దంగా ఉంది 


ఖీ 


న 





ర్యనారాయణ ఆనే ఒక 
రులిది విజయ గర ౦, 


నవారు 





క్రళ్లా[ పం 
వారు హంగ థలు 






“ఉష'గా తొలిసారి చూళాను. ఆయన 
ఆట అద్భుతం, నటన చాలా ఆద్భుతం. అభినయం మరింత 


అద్భుతం, చిపూడికే కాదు, ఆంధదేశానికే ఆయన 
స సతీదేవి వర్మపనాదం. 


శర్మ గారిని 





పందిరివారి బృంద ౦లో సూూతధారుడు 


మన భరత శాస్త్రాలను తృుజ్జంగా అధ్యయనం చేసి, 
పొచిన నాట్య (పయోగాలమ బాగా గు ర్రెరిగిన వెంపటి 
సత్యంగారు ఎన్నో నూతన [వయోగాలు చేస్తున్నారు. 
రు, వీరి శిమ్యలు, కోరాడ నరసింహారావు గారు, తదితరులు 





చిపూడి నాట్య వై భవాన్ని దేశ విదేశాలలో చాటి చెప్పారు. 

పన్నారు. కూచిపూడిలో నున్నటువంటి శ్రీ పి.వి.జి. కృష్ణ 
శర్మ, వేదాంతం పార్వతీశం గార్హకు ఎన్నో (ప్రాచీన నాట్య 
సంప్రదాయాలు తెలుసు. వీరిరువురినుండి అనేక విష 
లను సేకరించవచ్చును. వారి ఆనుభ వాలను (గ్రంథస్థం 
చేయవచ్చును. ఈ కార్యం (శ్రమతో కూడుకొన్న దే ఆయినౌ 
మన నాట్యకళాభ్యుద యానికి ఇది చాలా అవసరం. 


ఎవరై నా నృత్యకళ పైని పరిశోధన చేయాలనుకొం టే 
వారు ముందుగా ఈ [కింది సూచనలు పాటించాలి : 


గురు ముఖంగా వారు పాయోగికంగా నృత్యాన్ని 
అభ్యసించాలి. అడుగులు, ఆడవులు, (క మము, వాటికి కావల 


ఖీ 


సీన పాట ఆక్షరాలు, భంగిమలు పరే విధం, నృత్త, నృత్య 
హస్తాలు, ముదలు, ఆంగిక, వాచిక, సాత్విక, ఆవహార్యాఖి 
నయాలు, రసాభినయం, నృత్యనాటకాలు, ఏకపా[తాఖి 
నయం, కేశికలు, వాటిలో గల భేదాలు నేర్చుకొనాలి. ఆ 
తర్వాత పరిశోధన సులువు అవుతుంది. పరిశోధన శాస్త్ర 
యంగా ఉంటుంది. వరిశోధన్ను సంవూర్ణంగా చేయడానికి 
వీలవుతుంది. లేకపోతే, పండితులు మెచ్చుకొన్నా సామాను 
లకు నిరుపయోగమౌతుంది. శాస్త్రం, సంపదాయం ఈ 
రెండింటిని ఎరిగినవారు [గంథాలు [వాస్తే అవి వివరంగా 
ఉంటాయి. 


మన గత చర్మితకు శాసనాలు, కైఫియత్‌ లే ఆధా 
రాలు. నృత్యకళా చర్మిత కొంత ఆలయ శిల్పాలలో నిగూ 
ఢంగా వుంది. నాట్యళాన్తం, అభినయదర్పణం, భరతా 
రవం, సంగీత రత్నాకరం, నృత్తరత్నావళి, రసమంజరి, 
[పతాపరు దియం మొదలై న (గ్రంథాలవల్ల మనం కాస్తాంన్ని 
తెలుసుకోగలుగుతాం. కాని, [పయోగాన్ని సరిగ్గా తెలుసు 
కొనలేం. ఈ శాస్తాంలలోని సూతాలను ఎలా [పయోగిం 
చాలో తెలిపే [గంథాలు గురువులవద్ద ఉండేవి. కాని, అవి 
నేడు లేవు. అందువల్ర మనమే శాస్త్ర, సంవదాయాలను 
డుబ్దంగా అధ్యయనం చేసి, [పాయోగిక [గంథాలను నూత 
నంగా [వాయవలసి యుంటుంది. అయితే, నేను చెప్పినంత 
సులువు కాదు ఈ కార్యం. మన విశ్వవిద్యాలయాలలోని 
[గంథాలయాలలో, ఇతర [గంథాలయాలలో ఎన్నో [పాచీన 
యక్షగానాలు, సంగీత రచనలు మొదలై నవి ఉన్నాయి. 
కొసి, వాటిని పయోగించేవిధం మనకు తెలియదు. [ప్రయోగ 
వ్యాఖ్యానాలు దొరకడం లేదు. కాని, వీటిని తెలిసిన వృద్ద 
కళాకారులు ఇంకా కొందరు జీవించి యుండవచ్చును. 
పూర్వం వీడియో, ఆడియోల్లో భ|దపరచే సౌకర్యాలు లేవు. 
నేడు మనకు ఉన్నాయి. కనుక వీటి [వయోజనాన్ని మనం 
పొందవచ్చును, వీటి ద్వారా |పయోగ తీరులను రికార్డు 
చేయడం చాలా వ్యయంతో కూడుకొన్న వని. అందువల 
కొక) కేంద పభుత్యాలు, విశ్వవిద్యాలయాలు, స్వచ్చంద 
సంస్థలు త్ర కార్యాన్ని చేపట్టాలి, లేక ఆర్థిక సవోయాన్ని 
అందివ్వాలి. 


మనకు న్వతంతం రాకవూర్యం మధ్య వదేళ్‌ లో 
రాయమడ్‌ అనే ఒక స్యతంతే సంస్థాన ముండేది. ఆ. 
[ప్రభువు నృత కళా [(పియుడు, కళారాధకుడు, నృత్య 
విద్యను అభ్యనించినవాడు, నృత కళలోని లోతుల్ని తరచి 
చూసినవాడు. కథక్‌ నర్తకులకు, పండితులకు, ఆచార్యులకు 
ఆయన ఆస్థానం ఒక నిలయంగా ఉండేది. ఆయన తబలా 
వాయిద్యంలో ఆరితేరినవాడు. అందువల్ల ఆయన వీరి 
సహాయ సవాకారాలతో అనేక నూతన నృత జతులను. 
తబలా పెని సృ షించడ మే కాక, తన క 
కల్యాణ్‌ జీ, కార్రీక్‌ టల చేత ఈ జతు 
హస rh ఖు. 








చేయించాడు. 
స ఎషించాడు. 

మనకు స్యతంతం వచ్చాక రాయమడ్‌ 
భారతదేశంలో విలీనమైంది. లో 











మితుడ న్‌ కా కారీ క్‌ జబ భూపాల్‌ లో స్ట్‌ పడ్డా డు. రాయ 
ఘడ్‌ [పథువు సృష్టించిన ఆ నూతన జతులు వీరి రిద్దరి శే 
తెలుసు [పాయోగికంగా తెలియని వండితులు, శాస్త్ర 
వీటిపెని నీ ల ౦థాలు (వొ రక 




















వూర్యం | వతీ సంసా నంలోను ఆ పండితులు, 
కవులు, గాయకులు, న ర్రకులు మొద లె ye రుం sas 
ఏరు వివిధ కళలను ఆరారించే వతువల సో 
వాటీని అభి వృ ద్దిపర పవారు. వీరు ఇ 
అక్కడి కళలను గురించి తెలుసుకొంటు 
కళలకు మెరుగులు దిద్దు! నేవారు. 
చాందా, ఐన్తర్‌, సిరువంచ మొదలైన కొ: ని 
నాలలో తెలుగుకు | పాముఖ్య ముండేది. నీరువంచ | వభ 
నృత్యకళా [పియులు. & తరాది, దక్షిణాది క | 
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మంది ఈ సంస్థానాన్ని సందర్శించి, | పళువులవారిని కళలతో 
మెప్పించి, పారితోషికాలు పుచ్చుకొనేవారు. కనుక, అక్కడ 
నృత్య సంగతులకు సంబంధించిన |గంథాలు ఎమైనా ఉంటే 
ఉండవచ్చును. 

సుమారు 30 సంవత్సరాల [కిందట ఢిల్రీలో జరిగిన 
అఖిల భారత నాటక కళా సమావేశానికి వెళ్లాను . అక్కడ 
దేవేందనాథ శతవతిగారితో న 











మహరి నర్తనం, ఘోట్‌పురి నర్తనం అని ఓ ఢ దేశ 
నాట్యం రెండు విధాలుగా ఉండేది. 


స్రీ ల ఆలయ నాట్యం 
మహరి, 


పురుషులు ఆరాధించిన నరనం "ఘోట్‌ పురి. 
(ప్రస్తుతం మవారి తెరమరుగయింది. ఘోట్‌పురి నరనమే 
“ఒడిస్సీ” పేరుతో ఏక పాత కేళికగా రూపొంది, [ప్రచారం 
లోకి వచ్చి, విశ్వవిఖ్యాతి గాంచింది. 


నాగపూర్‌లోని బెంగాలీ సోదరులు అహ్వానించగా 
కలకతానుండి శ్రీ రోబిన్‌రాయ్‌ అనే నాట్యాచార్యుడు 
అక్కు-డికి వచ్చాడు. ఆయన మణిపురి నృత్యాన్ని బాలబాలిక 
లకు నేర్పుతూ ఉండేవాడు. అయితే ఆ నాట్యాన్ని వారు 
కేవలం వాద్య సంగీత ఆధారంగా చేసేవారు. పాట ఉండేది 
కొదు, అప్పుడప్పుడు విశ్వకవి రవీందుని కవితలకు నృత్యం 
(పదర్శించేవారు. వారికి మన వల సాత్విక సంచారుల అభి 
నయ పద్ధతి ఆలవాటులో లేదు. ఆయన పరిచయం నాకు 
కలిగింది. ఆయనతో నాట్య విషయాలు ఎన్నో చర్చించాను. 
ఆయన నాకన్నా పెద్దవాడు. అనుభవజ్ఞుడు. వంగదేశ 
నర్రన రీతుల గురించి, మణిపురి నాట్యకళ గురించి 
క లకతాలో అభివృద్దిచెందుతూండిన కళారీతుల గురించి, 
ఉద యశంకరుగారి నాట్యాల గురించి వివరిస్తూ, నాకు 
ఆయన ఎన్నో విషయాలు చెపా ఎడు. నేను ఆం్మధుల 
నాట్యాల గురించి, నా కళారాధన గురించి ఆయనకు వివరిం 


చాను. ఇటువంటి చర ఎలివల్లి నాకెంతో మేలు కలుగుతూ 
ఉం డేది 








పూర్వం మహారాష్ట్రలో శాన్రీయ నృత్యం లేదు. 
పొవాడ్‌ , లావణీ, తమాషా అనే నాట్యాలను వారు (పద ర్శించే 
వారు. ఈ నాట్యాలు జూనపదాలే అయినప్పటికీ, ఆ కళా 
కారులు చాలా సమర్భలు. గంటల తరబడి వారు సాధన 
చేసేవారు. ర్మాతంతా గంటల తరబడి నర్తనమాడేవారు. 
మన నాట్యానికి మృదంగం జీవం, వారి నాట్యానికి డోల్‌ చీ 
పాణం. నిపుణులైన డోల్‌ చీ వాయిద్యకారు లుండేవారు. 
వారు దానిని వాయిస్తూంచే మన శరీరం పులకరించి, 
నాట్యం చేయా లనిపిస్తుంది. ఆంత హాయిగా, ఆంత విన 
సొంపుగా ఉంటుంది వారి వాదళ్ణం. మన భాగవతాలలో 
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పొడినట్టు వారు మధురంగా పాడేవారు, ఆడేవారు. ఆ 
aa ఆ యభినయం సహజ సౌందర్భంతో సొంపు 
లీనుతూ ఉండేవి. కొందరు స్త్రీలు గూడా చక్కగా పాడి, 
అభినయించేవారు. వారి కంఠాలు కిన్నెరలు. వారి గా[తం 
అద్భుతం. పూర్వం నేను పిల్లలకు నేర్పి నప్పుడు హిందూ 
స్థానీ, మరాఠీ పాటలకు కూడా మన బాణీలో నృత్యాథి 
నయాలు నేర్చేవాణ్ణి. దివాణాలలో, ఆస్టానాలలో పూర్వం 
(పదర్శిస్తూండిన కళారీతులు వేరు. ఆ యాటలు కథక్‌ 
నృత్యాల్హా ఉండేవి. నేను మాతం దక్షిణాది బాణీని అనుస 
రించి, నృత్య ఆభినయాలను బండారు సంస్థానంలో [పదర్శిస్తూ 


ఉండేవాణ్ణి అందువల్ల నా |పదర్శనలు నిత్యనూతనంగా 

ఉండేవి. 
ఒకనాటి సాయం్యతం నేను సాధన ముగించి, 
దివాణం నుండి కబురు 


విశాంతి తీసుకొంటున్నాను. 
వచ్చింది. ఒక పెద్ద నర్తకీమణి కాశ్మీర్‌ నుండి వచ్చిందట. 
ర్మాతికి ఆమె కచ్చేరీ దివాణంలో ఏర్పాటయిందిట. తొంద 
రగా రమ్మనమని ఆ వారాలోని విశేషం. 


నేను స్నానం, భోజనం తొందరగా ముగించుకొని, 
నూతన వస్తాంలు ధరించి, చక్కగా ముస్తాబై కచ్చెరికి 
వెళ్ళాను. ఆమె సభలోకి |పవేశించింది. ఒక దివ్యలోక సుందరి 
సభలోకి పవేశిస్తున్నట్లు నా కనిపించింది. ఆమె వెండి తీగ 
లాగుంది. తెల్లని శరీరచ్చాయ, తెల్లని వస్త్రధారణ, మెడలో 
తెల్లని ముత్యాలదండ, ముక్కున తెల్లని రవ్వ, చెవులకు 
తెల్లని రవ్యల కమ్మలు. ఆమె అప్పరన, అతిలోక సుందరి, 
ఆందాలరాశి. [పాణం పోసుకొన్న పాలరాతి విగహంలా సభ 
లోకి పవేశించింది. “పియా రూము రూమ నిందియా 
ఆయిరే” అని టుమీని ఆలపించి, అభినయిన్తూ౦ టే, ఆకను 
గవ కదలిక, తనూలత స్వాదీనం తప్పుతున్నట్టు ఆమె 
అభినయిన్తూం టే ఎక్కడెక్కడికో నేను పయనిస్తూ, ఏదో, 
ఎక్కడికో ఒక దివ్యలోక సందర్శనానికి చేరుకొన్నాను. 
నాలాగే సభలోని వారందరూ వారివారి సంస్కా రాన్ని బట్టి 
వారి అనుభూతుల్లోకి వెళ్ళిపోయారు. ఇదే విధంగా కచ్చేరి 
కొనసాగింది. ఇంతలో తెలవారింది. ఒకొక) రే సుమ పిలో 


నుండి తేరుకొన్నారు. కొందరికి తపి, కొందరికి అసం 
తృప్తి, కొందరికి ఆనందానుభూతి, కొందరికి వియోగం, 
కొందరికి విరహం, ఇలా పకిపరి విధాలైన అనుభూతుల్ని 
[ పక్షకులు పొందారు. ఆమె అభినయం అంత ఉన్నతంగా, 
సహజంగా, సౌందర్యవంత౦గా, సుకుమారంగా, లాలిత్యంగా 
ఉంది. కొన్నాళ్ళ వరకు నేను ఆమె అభినయాన్ని మరువ 
లేకపోయాను, ఆమె పాట నాకు వినిపీస్తూండేది, ఆనందం 
కలిగినూం డేది. 
ఆనాటి సభకు గవర్జా సంస్థానాదీశుడు గూడ వచ్చాడు. 
సభలో పెద్దలు అనేక మంది ఉన్నా ఆమె ఎకు,.వగా నన్ను 
చూస్తూనే ఆభినయించిందిట1 కేళిక ముగిసిన తర్వాత, 
నే నెవరు అన్నట్టు నావై పు చూసి రాజావార్నీ కనులతో పే 
(పశ్నించిందట. “రామక ఎష్టా!" ఆన్నారు రాజావారు. నాకు 
వూర్తిగా మెలకువ వచ్చింది. ఈ లొక లోకి వచ్చాను. 
“రామకృష్టా! ఆమె పాడుళుంది. నువ్వు నాట్యం యి" 
అన్నారు ఆయన. ఆమె నవ్వుతూ నావంక చూసి “హపియా! 
రూమ, రూమ! నిందియా ఆయిరే" అని పాట అందుకొంది. 
నేను న్మిదావస్థను Seiad అలా ఆలా సమ్ముదప్ప 
టలల్లాగ నాలో భావతరంగాలు we ele a . వాటన్నిం 
ఏష అమ” ఆంటూ చప బ్ఫుట్లు 















torte వరం" ఆంటూ ఆమె ; నొ వ్‌ పె గోయి పెట్టి 
దీవించింది. నా జన్మ ధస్యమైంది. ఇడ జరిగి ఆర్ధ శతాబ్ది 





గడిచినా ఈనాడు ఈ గంథం [వాస్తూందే ఆ ద్యళ్య $0 నా 
కనులముందు క నిపిన్తూంది. 
ఏరీ ఆ రాజులు? ఆ రనీకులు? ఆ కళాపోషకులు? 








ఆ సహృదయ కళాకారులు ఏరి? లేరు! అందరూ వెళ్ళి 
పోయారు! ఆ రోజులు మరి రావు ఆ లాంటి సభలు మరి 
జరగవు. ఇలా తలచుకొంటూంటే నేను వంటివాణ బాయినట్టు 
బాధ కలుగుతుంది. కన్నులు చెమ్మ గొలుతాయి. "అదే ల 
జీవితంలో చివరి దర్భారు ఆట. కాని, ఆ దివ్యా 
నన్ను విడిచిపోలేదు. తీరక దొర కినప్పుడ ల్ల లా ఆనాటి. న్‌ 
నా కనులముందు కదలాడుతూంటాయి. ఆ యనుభు 

నేను నెమరువేసుకొంటూ ఉంటాను. ఒకొక) సారి 
హృదయం పరమానంద భరితమౌతుంది. ఒకొ....! 
ఆవేదనతో నిండిపోతుంది. ఇవి గతకాల స్స 











స్ట స్యా స్కీ a 
పతులు. 


టో 
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ఈనాడు పాడాలం పే ఆనాటి కంఠంలా పలకడం లేదు. 
నాట్యం చేయాలంటే. శరీరం సవకరంచడం. లేదు. అఖి 


నయిందాద౦ం బే aR + అలసిసో ఆ నాయి, ఆవాటి 
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ఈ విధంగా ఎన్నో సభల్లో ఎందరో కవులు నన్ను 
ఆశీర్వదిస్తూ పద్యాలు చెప్పారు. “ఎందరో సన్మాన ష్మతాలు 
చదివారు, 


వేంకట పార్వతీశ్వర కవుల రచనలు నన్ను ఎంతో 
ఆకర్షించాయి. ముఖ్యంగా వారి “ఏకాంత సేవ”. ఆ రోజుల్లో 
వాటీనీ పెక్కు సభల్లో పాడుతూ అభినయించే వాణ్ణి, “విరి 
దండ మెడలోన వేయటయేగాని కన్నార సిరూపు గాంచనే 
లేదు....” ఇవి మూడు పద్యాలు. వీటిని ఎన్నిసార్దు ఎన్ని 
సభల్లో పాడుతూ అభినయించానో లెక్క. లేదు. అయినా 
తనివి తీరలేదు. నేను కాకినాడలో అభినయిస్తూండగా శశాంక 
చూశాడు, ఇతర సభికులతో బాటు అతడూ ఆనందించాడు... 
ఈ పద్యాలను |పతి సభలోను అభిన యిస్తూండమని నన్ను 
(పత్యేకంగా కోరాడు. ఆ పద్యాలు ఎందువల్లనో సభికుల 
హృదయాలను దోచుకొనేవి. ఆ పద్యాలలోని భావమా, నా 
యభినయమా _ వారి మనసును దోచుకొన్నది? రెండూ అని 
చెప్పాలి. 


శశాంక నా యభినయంగురించి వారి నాయనగారితో 
చెప్పాడట. ఆయన నన్ను చూడాలని కోరారుట. ఒకసారి. 
నేను కాకినాడ వెళ్ళినప్పుడు శళాంక నన్ను పిఠాపురం తీసి 
కొని వెళ్ళాడు. కొందరు మితులతో కలిసీ వెళ్లాను. అది 
సమయం. వారింటికి వెళ్ళగానే “నాయనా రామక షా! 
ఆంటూ | పేమపూర గకంగా నన్ను కౌగిలిలచు 




















వచ్చావా?” 








యుడు, _పిమమూ ర్తి. ఆయన కాళ్ళకు నమస్కరించి, 
(కింద కూర్చున్నాను, ఆయన మడత కుర్చీలో కూర్చుని, 
“నో వేద్యాలు ఆలపించవోయి![” అన్నారు. ఇంక ఆలస్యం. 
చె యకుండా “విరిదండ మెడలోన....'' అంటూ పద [0 ఆల 
పించాను. ఆయన ఆసక్తితో వింటూ కూర్చున్నారు. ఇంతలో 
ీకటి వ పడింది. హరికేన్‌ లాంపు వెలిగించి, శళాంక నా 
ముందుంచాడు. ఆ వెలుగులోనే పార గతీ ం౦గారు నా యఛి 
నయం చూశారు. వారి కంట ఆనంద బాష్పాలు (పవహిం 
చాయి, నా అభినయం ముగిసీంది. “బాబూ! నా కన్నులు 
సార్ధక మయ్యాయి! శ్రీకృష్ణుని దివ్యదర్శనం చేయించావ్‌! 
నా జన్మ ధన్యమయింది"” అంటూ నన్ను అక్కున చేర్చుకొని 














తల నిమురుతూ, కొన్ని నిమిషాలు ఆయన ఆలా ఉండి 
“పోయారు. ఇలా ఎందరో పెద్దలు నన్ను ఆ రోజుల్లో దీవిం 
చారు. వారందరూ సహృదయులు. 

ఆ శకాంకుడు ఈనాడు లేడు. చిన్నవయస్సులోనే 
చం దలోకానికి వెళ్ళిపోయాడు. ఒక మంచి మి తుణ్ణి కోల్పో 
యాను, 


మరి కొన్నాళ్ళకు ఢీ బాలాం తపు వెంకటరావు 
గారిని క లుసుకొన్నాను. 

ఒకసారి విశాఖపట్నంలో జరిగిన ఒక యజ్ఞం సంద 
ర్భంలో పండిత సభలు, క వితాగోమ్టులు జరిగాయి. ఆ 
సభలకు కుర్తాలం స్వాములవారు ఆధ్యక్షత వహించారు. 
శ్రీయుతులు రాయప్రోలు సుబ్బా రావు,వేదులసత్యనారాయణ, 
పురిపండా అప్పలస్వామి మొదలగు పెద్దలు శ వడ్డాది 
బాపిరాజుగా రింట్లో సమావేశమయ్యారు. ఆ స్వామీజీ కూడా 
వచ్చి నా అభినయం (పదర్శించమన్నారు. వారి సన్నిధిల్‌ 
శృంగారసం అభినయించడంకన్నా భ కిభావం అభినయిం 
చడం మంచిదని ఒక క్షణంలో నిర్ణయించుకొని “రావోయి 
మా యింటికి, గోపాలకృష్టా! రావోయి మా యింటికి....” 
అన్నపాట రాగమాలికలో యెతుకొని అభినయించాను. “నిగ 
నిగలాడు నీ నీలదేహపు కాంతి, నాకు చూపి పోరా నవ 
మోహనాకార” అని చివరి చరణాన్ని మోహన రాగంలో 
అభినయిన్తూంటే ఆ స్వామిజీతో బాటు [| పేవకులందరూ 
'ముగ్దులయ్యారు. 





“భేష్‌! అడుగో చిన్నికృమ్ణుడు. తన చిరుపాదాలకు 
పసీడిమువ్వలు ధరించి, మన మధ్య ఆడుతున్నాడయ్యా! 
ఎంతటి అనుభూతి కలిగించాపయ్యా! రామక్ళష్టా! చిర 
కాలం వర్టిల్తు. ఈ కళారాధనలతో తరించు! ఇదీ యొక 
యాగమే! ఇదీ యోగమే!” ఆంటూ ఆ స్వామీజీ మంతా 
తీతులు వేసి నన్ను ఆశీర్వదించారు. 


ఒక సారి విజయనగరంలో ఒక కార్య కమం సంద 
ర్భంలో శ్రీ సంవత్కుమారుని కలిళాను. అప్పుడు ఆయన 
చేసిన “ఆంధ జాలరి” నృత్యం చూశాను. అదొక అపూర్వ 
కళాసృష్టి, అదొక వినూత్న కళారూపం. ఆ నృత్యంవల్ల 
అతనికే కాదు, ఆంధదేళాని'కే పేరు వచ్చింది. 
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విజయనగరాన్ని విద్యల నగరమని ఊరికే అనలేదు. 
అక్కడ గురుజాడ అప్పారావు, ఆదిభట్ల నారాయణదాసు, 
ద్వారం వేంక టస్వామిగార్ల వంటి మహా అమేథి has లు ఉండే చారు, 
వీరిలో వాయులీనసార్వభౌముడు శ్రీ ద్వారం వేంకటస్వామి 
నాయుడుగార్ని కలుసుకొని, వారి వాయిద్యం వినే ఆద షం 
నా కొకటి, baat: కలిగింది. అకిడ కర లాదార్య 
శ్రీ దువూ ేవారు, వారు నొ ట్యా 
















చార్యు బే రారు. మంచి విదా కి న్య త్త 
విజయనగర సంస్థాన చత 








ఉండేవారు. వీరు అలంకార శాసారెన్ని బాగా ఆధ్యయనం 
చేశారు. కనుక పీకిని కలునుకొనడానికి విజయనగరం వెళ 





న్న తయ లొని నాయికా నాయకుల గురించి 
మేం జా వారం తర్కుంచుకొనేవారం.నా షెతయ్య 
పదాభినయం పారి కషం. pans ఆనేక శేతయ్య 
సదాలు అభినయించి. నాయికను నిరూపించి చూపించే వాణ్ణి. 
అవురుకంలోని శ్లోకాలను వారు ని న్నధిగయించమని కోరే 
ఎన రు రున్నారు గనుక? నేను 
, మిటయ్‌ Te ౧ వెళ డ్‌ మంచే విజ్ఞాన 


యాత చేసినటు నాకు 
న్న ళ్లు 





న 






వరదా నారాయణరావు 


మొదలైన అనేక వాద్యాలను అద్భుతంగా వాయించాడు... 
అదొక అపురూపమైన విద్య. ఈ విద్యలో ఇతడు శంక 
రయ్యగారి శిష్యుడే. అందుకే ఇతణ్ణి పేరిణి శివతాండవానికి. 
మృందంగ వాద్యకునిగా ఆహ్వానించాను. ఇతడు, శ్రీ సూర్య 
లింగంగారు పేరిణికి |పారంభంలో మృదంగంతో సహకరిం 
చారు. శంకరయ్యగారు “పండిత సత్యభామ” విరుదాం' 
కితులు, అనేక విద్యలలో ఆరితేరినవారు. 


వరదా ఆదినారాయణ భాగవతారుగారిది విజయ 
నగరం. ఏరు భాగవత ఆటలో నిస్టాతులుగా 'పేరుబడ్డవారు. 
వీర్చు నృత్య అకాడమీ ఆర్థిక సహాయంతో విజయనగరంలో 
భాగవత గురుకుల నిర్వహించారు. ఆ రోజుల్లో ఏరిని కలి. 
భాను, వీరి పాట విన్నాను, ఆట చూశాను. చాలా బాగు 
న్నాయి, 

భామవేషంలో శీ బొంతలకోటి జగన్నాథంగారిది. 
అందెవేసిన చెయ్యి. యంతంలా వీరి కంఠం సుళ్ళు తిరిగేది. 
వీరి పాట చాలా గొవ్వగా ఉండేది. 


(శీ భాస్కర బట్ర అప్పలనరసింహంగారి గాాతం విన. 
వలసిందే గాని వర్ధించడానికి వీలులేదు. ఆదేమి సాధనో 
గాని వీరి కంఠం కిన్నెరలా మోగేది. 


గానకోకిల శీ వానపల్రి పరదెశిగారి పాటా, ఆటా: 
చాలా బాగుండేవి. ఇలా ఇంకా ఎంతో మంది భాగవతాలు 
నేను [శ్రీకాకుళం జిల్లాలో చూశాను, మృదంగ వాయిద్యాలు 
విన్నాను. అయితే, వీరి భాగవతాలలో ఆట తక్కువ, పాట. 
ఎక్కువ. అలుపు లేకుండా వీరు ర్మాళంతా పాడేవారు. 
వేలాది మంది జనం వీరి (పదర +నలకు వచ్చేవారు. సమర్థవం 
తంగా హాస్యం చెప్పేవారు గూడ ఈ భాగవతాల్లో ఉండే 
వారు, 





అరలంకోటా వేసుకొని, చెక్కనగలు ధరించి ఆడు. 
శూం'టే ఖ్‌ దీపాలకాంతిలో వారు తళతళ మెరిసీపోయేవారు. 
విజయనగరంలో పైడితల్లి సంబరాలు జరుగుతూంటే ఈ 
భాగవతాలను చూడాలి. ఒక్కొక్క. పందిరివద్ద వేలాది 
మంది జనం కూడతారు. వీధి కొక భాగవతం ఆట. ఒకరి 
బృందంతో వేరొకరు పోటీపడి మరీ ఆడేవారు. చలికి కూడా 


జంకకుండా వారు పాడుతూ, ఆడేవారు. పోను పోను వారి 
కంఠాలు ఎంతో సున్నితంగా, మధురంగా వినిపించేవి. 
విజయనగరమంతా వీరి కంఠాలు మార్మ్నుమోగేవి. ఆ బంగారు 
తల్లి ఏరి ఆట చూసి ఎంత ఆనందించేదో! 


శ బొంతలకోటి జగన్నాథంగారు బాగా ముసలివా 
రైన తర్వాత కదలలేనిస్థితిలో వారుండగా వారి గానాన్ని 
కేంద సంగీతనాటక అకాడమీ వారు రికార్డు చెళారు. అప్ప 
టికి వారి కంఠస్వరం బాగా క్షీణించింది. 
కంఠస్వరం గిరగిరా గిరికీలు కొడుతూంటే ఆ అకాతమీ 
వారు ఆశ్చర్యపోయి “కృయన మంచి వయస్సులో ఉండగా 
ఇంకా ఎంత బాగా పాడేవారో గదా! దురదృష్టం _ అప్పుడు 
ఏరి పాట రికార్డు చేయలేక పోయాం!” ఆంటూ విచారించారు. 
అప్పటికి గానకోకిల పర దేశి మరణించాడు. ఆయన పాట వీరు 
విని యుంటే ఏమనుకొనేవారో! 


ఈ కాలంలో ఆలా పాడేవారుగాని, మద్దెల వాయించే 
వారుగాని లేరు. 


లయ బహ్మ ఆదిభట్ల నారాయణ దాసుగారు కాళ్ళకు 
గజ్జెలు కట్టుకొని, హరికథ చెబుతూ నాట్యం చేసేవారు. ఒక 
సారి వారు హరికథ చెబుతూండగా [పక్కనుండి వెళుతున్న 
బి.ఎన్‌.ఆర్‌. రైలు ఇంజన్‌ కూత పెట్టిందట. వెంటనే 
ఆయన “శంభో” అంటూ కంఠం వూరించారట. అప్పుడు 


ఆయిసా వారి 


ఆ రైలు కూత మరెవ్వరికీ వినబడ లేదట. అంతటి గొప్ప 
గళం ఆయనది. ఆ కాలంలో గాత, సంగీతాల సాధన 


అలా ఉండేది, ఆడేవారికి రూపం బాగా లేకపోయినా భాగ 
వత పదర్శకులకు గాతం గొప్పగా ఊం చె | పేషకులకు 
చాలు. తాళ (పస్తారం తెలిసిన మార్గంగికు లుండేవారు, 


ఆ కాలంలో చేబోలు సన్యాసి అనే ఒక భాగవత 
కళాకారు డుండేవాడు. ఈయన వేషం చూడడానికే చాలా 


మంది | పేక్షకులు వచ్చేవారట. వారిని చూచే అదృష్టం 
నాకు లేకపోయింది. 


రాతి భాగవతం పదర్శించిన వారు ఆ మర్నాటి 
ఉదయం [గామ పెద్ద యింటివద్ద సమావేశమై, పండితులతో 


శాస్త్ర చర్చ జరిచ్చే వారు. అందువల్ల ఈ భాగవతులు శాస్త్రీ 
యంగా విద్య నభ్యసించేవారు. 





ఈ కాస్త చర్చ భాగవతులకు ఆ రోజులి 
పరీక్ష వంటిది. ఆ పరీక్షలో వారు నెగ్గితే వారిని మశ Yi 
ర్శనకు పిలిచేవారు. లేకుంటే ఆ |గామంలో ఆదే వారీ ఆఖరి 
[పదర్శన. 











ఒకసారి ఒక [గామంలో దూడల శంకర య్యుగారు 
భాగవతం ఆడుతున్నారు, భామ లేర ఎడ్‌ లొనె తన్వాత ఓక 
దరువు అడి, షు దెం నామ యన 


ఒక ఆనకాశం ఇచ్చారు. ఆయని బాయిస్తున న్నారు. wou 
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తూర్పు భాగవతులకు మంచి విద్య యుండినా పేద 

వారుగానే ఉండిపోయారు. 
పూజు యుచులు విసా ఎ ఈ పా ఎరా ప్ప, వేదాల 
లిరువేంగభా చారు ము, జంధ్యా అ వొపము శాస్ర, టె మ్మల 
ర్మ, స్వామి శివశంకర శాన్రీ, కాశీ 


మడక మాఛినరానె,శ 

క్ర ఎష మూ బారు అఆ a ce గ శ నే మంది "పే ద్ద లతో నాకు 
iw 1 

గుంటూగుజోనే పంచ ౫౦ ” బిగింది. 
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నృత్యకళా శాలకు నన్ను |పిన్స్‌పాల్‌ గా ఉండమని వారు నన్ను 
కోరారు. ఆనాడు సికిం దాబాద్‌, హైదరాబాద్‌ జంట నగరా 
లలో రెండు మూడు సంగీత సభలే ఉండేవి. నృతకళ 
అంతగా (పచారం లేదు. నృత్యకళా | పచారానికే నేను ఈ 
బంటనగరాలకు వచ్చాను కనుక, వారి కోరికను విధయతతో 
తిరస్క_రించాను. అప్పుడు శ్రీ వింజమూరి వరద రాజయ్యం 
గారు ఆ సంగీత నృత్య కళాశాలకు పీన్స్‌పాల్‌గా నియమింప 
బడ్డారు. వారు కొద్దికాలమే ఉండి, విరమించుకొన్నారు. 
తర్వాత ఫ్రీ జి. ఎక్‌. దంతాలే పిన్‌ పాల్‌ అయ్యారు. 


ఇంతలో ఆంధ |పదేశ్‌ ఏర్పడింది. 
హైదరాబాద్‌లో నాట్యకళా |పచారానికి “నృత్య నికెత నం” 
నెలకొల్పడానికి సన్నాహాలు మొదలు పెట్టాను. ఆ సమయం 
లోనే నా లొలి [గంథం “నృత్యాంజలి”” ముదణ పూర్త 
యింది. శ్రీ బూర్లుల రామకృష్టారావుగారు దానికి తొలిపలుకు 
తర్వాత ఆయన గవర్నరుగా కేరళ రామ్తా9నికీ 


అందువల 
CD 





[వాళారు. 
వెళ్ళారు. 

నేను నృత్యనికేతనం స్థాపించాను. కాని, నేర్చుకొన 
డానికి ఆడ పిల్లలెవరూ ముందుకు రాలేదు. (ప్రయత్నించగా, 
(పయత్నించగా ఒక్కమ్మాయి వచ్చి చేరింది, తర్వాత మెల్ల 
మెల్లగా చాలా మంది వచ్చి చేరారు. ఇప్పుడు జంటనగరాలలో 
ఎధికొక నృత్య పాఠశాల ఉంది. అనేక మంది నేర్చుకొని, 
[ప్రదర్శన లిచ్చి (పఖ్యాతు లవుతున్నారు. నాకెంతో సంతో 
షంగా ఉంది. 

1958 లో నృత్యనికేతనం కోసం చిక్కడపల్రిలో 
ఒక భవనాన్ని నిర్మించాను. అందులో నృత్య సరస్వతి 


నారాధిస్తూ, నృత్యకళను |పచారం చేయాలనుకొన్నాను. 
కళాకారు లెందరో అకాడికి వస్తూ ఉండేవారు. ఎందరో 


శిష్యులు తయారయ్యారు. వీరితో కొన్ని బాలేలు (నృత్య 
నాటకాలు) తయారు చేయాలన్న సంకల్పం కలిగింది. 
ఫీ వేంకటేశ్వర కల్యాణం తయారు చేశాను. ఆద్భుతంగా 
[ పేవకుల్ని ఆకట్టుకొంది. దేశం నలుమూలలా |పదర్శన 
లిచ్చాను. కుమార సంభవాన్ని తయారు చేశాను, ఉజ్జయి 
తీలో [పథమ బహుమతేగాక సర్వతోముఖ ఉన్నత [పదర్శ 
నగా (పత్యేక బహుమతి కూడా వచ్చింది. తర్వాత మేఘ 
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సందేశం, కృష్ణలీలలు, గీతగోవిందం, హిందీ బాలాజీ 
మొదలైన బాలేలు నిర్మించాను, (పదర్శించాను. పెరు 
(వఖ్యాతులు వచ్చాయి కాని, ఆర్థికంగా బాగా నష్టం 
వచ్చింది. నృత్య సరస్వతికి ఆ భవనం నచ్చలేదేమో, 
అందువల్లనే నేను ఆ భవనాన్ని అమ్మివేయవలసి వచ్చింది. 
ఆనాటినుండి నేను అద్దెకొంపలోనే కాలక్షేపం చేస్తున్నాను. 

నాకు కొన్ని సంవత్సరాలుగా అన్ని విధాలా తోడ్ప 
డుతున్న ఇద్దరు ఆత్మీయులు ఉన్నారు. వారు జి, సూర్య 
నారాయణ, గిడుగు రామమూ ర్రి గార్లు. ఏరిద్దరూ నౌ కష్టా 
లలో ఆదుకొంటూ వచ్చారు. అండగా నిలిచి ఉన్నారు. వీరి 
సహాయసహకారాలను, ఆత్మీ యతాభిమానాలను ఎన్నడు 
మరచిఫోలేను. వీ రివురిగురించి ఎంత [వాసీనా దాలదు, 
(శీసూర్యనారాయణ గారి అర్ధాంగి మీనాక్షమ్మ గారికి నా 
ధన్యవాదాలు అర్పించుకొనడం నా ధర్మం. 


నేను ఎన్నో (గంథాలు (వాయడానికి నన్ను ఎంతో 
[పోత్సపాంచినవారు గిడుగు రామమూర్రిగారు. వారి పరి 
చయం నాకు కలగకపోయుంటే నా భావాలు నాలోనే 
ఉండిపోయేవేమో? చెప్పలేను. వీరిరువురికి, వీరి కుటుంబా 
లకు నా ధన్యవాదాలు. 


బాసర జ్ఞాన సరస్వతి అంటి నాకెంతో భక్తి ఉంది. 
ఆ యమ్మ ఆలయంలో కూర్చుని, ఆమెను కీ రిస్తూ ఉండా 
లని నాకుంది. ఆమె నాకు (పసాదించిన ఈ నృత్యకళా 
విజ్ఞానంతో ఆమె నిర్దేశించిన కార్యాన్ని వూరి చేయాలని 
ఉంది. కాని, నా ఆరోగ్యం అంత బాగా లేదు. శరీరం సహక 
రించడం లేదు. తన కార్యాన్ని నేను వూరి చెయ్యాలంటే 
ఆమేనాకాశకి నివ్వాలి. అదేనా నిత్య (పార్ధన. ఆమె 
దయ. 


నేను హైదరాబాదు వచ్చిన కొత్తలో ఆర్కియాలజీ 
డైరెక్టర్‌ డాక్టర్‌ శ్రీనివాసాచారిగారితో పరిచయం ఏర్ప 
డింది. వారు గొప్ప చర్మితకారుడు, విద్యావే త్ర, విదేశాల 
నుండి వచ్చే పెద్దలను ఆయన ఆజంతా, ఎల్లోరా మొదలైన 
కళాత్మక (వదేశాలకు తీసికొని వెళ్ళేవారు. ఈ గుహల్లో ఏ 
చితం ఏ శిల్పం ఎక్కడ ఉందో ఆయనకు తెలును. అత 





శిల్పాల చితాల విశిష్టత, చర్మితలను ఆయన న సందర్శకులకు 
వివరించేవారు. ఎల్లోరాలోని కైలాస గుహలోని నవరస 
శిల్పం గురించి వారితో తరచు చర్చిస్తూ ఉండేవాణ్రి. వీరి 
పరిచయంవల్ల మన ప్రాచీన శిల్పం, చితలేఖనం గురించి 
ఎన్నో విషయాలు, విశేషాలు తెలుసుకోగలిగాను. ఒకనాడు 
పల్నాడు గురించి మేం చర్చిన్తూండగా, & ఆయని స అక్కడి 
చార్మితక శిల్పాల గురించే కాక మాచర్లలో లోప 
ఒక న ర్రకీమణి గురించి |పన్తావించారు, 
ఆమెను చూడాలని మాచర్ల వెళ్ళాను, 
బసకు వచ్చింది. చాలా వ్య ద్దురా 













అందం చూని, ఆశ్చర్యపోయాను. ఆమె అవ్వ 
వతి. మంచి సంస్కార మున్న కళాకారిణి. ఆమెతి 
విషయాలు ఎన్నో చర్వంచాను" అని ఆరు 
రాలు గనుకనే “చందవంకలో స్నానం, జ క్రేళ్వరుని 

ముఖి సొట్ట సందర్శనం" ఆనా రు. ఈ 



















వారు చెపా రు, విచారించాను. ఒక 
మరికొంత కాలానికి 1 
ద్వారా ఆమె గురంచి కొ (| 
చేకరించ గలిగాను. ఆమె రాయాచి,., 
ఆమె ముఖసొందర్యం చూసి అన 
సుందరంగా నాట ొత 
తృ బ్రదెందాను. ఆందుకే ఆవ 
ఆనుకొనా ను. 


110 





దేశంలోని ల 
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ఏవరాలు 
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పూజ గురించి మేము చర్చించాం. వారు వాటిని |పదర్శించి 
చూపించమన్నారు. (పదర్శించాను. వారు చూసీ ఆనందిం 
చారు. మళ్ళా మర్నాడు ఉదయమే వారి వద్దకు వెళ్ళాం. 
చిన స్వాములవారిని క లుసుకోమన్నారు. కలుసుకొన్నాం, 
ఈ విద్యకు సహాయం చేయ మని మేము చిన స్వాములవారిని 
కోరాం. కాని, దైవం అనుకూలించలేదు. మా |పయత్నం 
ఫలించలేదు. నిరాశతో తిరిగి వచ్చాం. ఆ తర్వాత మరే 
క్కడా ఈ నృత్య పూజాంళాలను [పదర్శించలేదు. నే నెవరికి 
నేర్పలేదు. నాకు కంచి పెద స్వాములవారి నుండి ఒక అభి 
నందన పతం మాతం అభించింది. 


నొ నృత్య చరితా పరిశోధనలో నేను ఎందరో 
మహానువావుల్న క లుసుకొన్నాను. వారినుండి నృత్య చరి 
(తకు, శాస్తాంనికి సంబందించిన విషయాల నెన్నింటినో 
తెలుసుకొన్నాను. వారిలో చాలామంది నేడు లేరు, భావి 
తరాల వారికి తెలియాలని, నాకు జ్ఞాపక మున్నంతవరకు 
వారీ గురించి సందర్భానుసారం ఈ గంథంలో తెలియ 
క్షస్తున్నాను. ఎవరైనా అంధుల నృత్యకళ గురించి పరిశో 
ధించి, గంథం వాయదలచుకుందే, నాయీ [గంథం 
వారికి ఉపయోగపడాలి అని నా ఆశ. అంధులు జీవించి 
య్‌ కాలం ఈ చరిత కొనసాగుతూనే ఉంటుంది. 
అయితే, గత 2000 సంవత్సరాల ఆంధుల నృత్య కళా 
చర్మితలో ఎంత చర్మిత మరగున పడిపోయిందో నేను చెప్ప 
లేను. నా శ కికొలది గత 50 సంవత్సరాలుగా ఆంధుల 
నృత్య కళ పైని పరిశోధన చేస్తూ వచ్చాను. నేను విన్నవిః 
కన్నవినా (గంఠాల్లో పొందుపరుస్తూ వచ్చాను. 











ఆం|ధులకు ఓక విశిష్టమైన నృత్య కళ ఉంది అని 
ఆంధులు గుర్తించగలిగితే నా కృషి ఫలించిందని, నా 
జీవితం ధన్యమైందని నేను భావిస్తాను. నేను ఏమైనా కొన్ని 
విషయాలు [వాయకపోయినా, ఎవరిగురించై నా పరుషంగా 
(వాసీయున్నా నేను ష్షంతవ్యుణ్ణి. 

స్వర్గీయ తెన్నేటి విశ్వనాథంగారి షష్టి పూర్తి 
మహోత్సవాలు విశాఖపట్నంలో రెండు రోజులు జరిగాయి. 
మొదటి రోజున మారంపల్లి సోదరీమణులు వై దేహి, ఇందు , 
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వదనలు గొల్ల కలాపాన్ని వదర్శించారు. ఆ సాయంతం 
చిరంజీవులు ఉమా, సుమతుల నృత్య |పదర్శనను నేను 
నిర్వహించాను. రెండవ రోజున భాస్కరభట్ల అప్పల నర 
సింహంగారు తూర్పు భాగవతం |పదర్శించారు. 


మారంపల్రి సోదరీమణులు గొప్ప విద్యాంసురాండు. 
వారు పంచ కావ్యాలను చదువుకొన్నారు. భరత, సంగీత 
కాస్తాంలను క్షుణ్ణంగా అభ్యసించారు. గొల కలాపంలోని 
కోకాలకు వారు సరళమైన భాషలో, స్వచ్చమైన ఉచ్చార 
ఇతో, నిర్దుష్టంగా వ్యాఖ్యానించారు. వె దేహి జ్యేమ్హరాలు, 
చిన్నామె ఇందువదన నట్టువాంగం వేస్తూ, పొడుతూంటే 
వై దేహి నాట్యం చెసింది. అక్కగారు శ్లోకాలకు వ్యాఖ్యానం 
చెబుతున్న ప్పుడు |పేక్షకులలో ఎక్కడో కొందరు విసుగు 
చెందినట్టూ ఇందువదనకు గోచరించగానే ఆమె రాగాలాపన 
చేసి, “కార్య కమాన్ని ముందుకు సాగ”నిమ్మ నమని అన్నట్టుగా 
సూచన యిచ్చింది. వారి (పదర్శనకు నేను ముగ్టుడ 
నయ్యాను. తర్వాత నాకు వారితో పరిచయం ఎక్కువయింది. 
వారి ఆట పాటల గురించి నేను మరింత ఎక్కువగా ళలుసు 
కొన్నాను. వారు |పదర్శించే దశావతారాలు పది తాళ ఛందో 
రీతుల్లో ఉన్నాయి. ఆ యప్పరూప సంగీత రచనను అడగ్గా 
వారు నా కిచ్చారు. దాన్నే మా విద్యార్దులకు నేర్పిస్తున్నాం. 
మారంపల్లి రాజపంశీయులు వీరిని ఎంతో గౌరవించేవారు, 


రెండవ ర్యాతి భాస్కర భట్ల అప్పల నరసింహ 
భాగవతార్‌ గారు భామాకలాపం (పదర్శించారు. ఆయన 
(ప్రదర్శన చూడ్డం అదే నాకు మొదటిసారి. పంజాబ్‌ మెయి 
ల్దాగ వారి కంఠం వేగంగా పలుకుతూంటే, వినడానికి నా 
కెంతో హాయి అనిపించింది. ఆయన పాట అమృతధారగా 
సాగింది. వారి పాటకు తగ్గట్టుగా మార్షంగికుడు మద్దెల 
వాయించాడు. ఇక హాస్యగాని హాస్యం ఎలా ఉందో 
వర్ణించి చెప్పలేను. అదొక విశిష్ట షృక్రియ. కలాప |గంథ 
మెంత ఉందో వారి హాస్యంకూడ అంత ఉంది. భామ పద్యానికి 
పద్యం. దరువుకు దరువు, వచనానికి వచనం చెబుతూ 
ఆయన (_పేక్షకుల్ని పొట్ల చెక గాలయ్యేటట్లు నవ్వించాడు. 
ఆయన బాగా చదువుకొన్నవాడు, మంచి సంస్కారవంతుడు. 
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సమయస్పూర్తి కలవాడు. 
గడిచాయి. 
అప్పుడు ఇంకా కాలః లో చరువుకొం టు 
జీవులు ఉమా, సుషుతుల నాట్య | 
ఏలూరు నుండీ శ్రీమ రీ నావి మ్మ గో ర్న 
ఆమరగానం, ఎన టిక్‌ మె మరువలేనిది, 
నార్ని కేదారీశంరుడు [5 కళాతవసిం, 
కుడు, నాట్య కళాకారుడు. ఉకగగా నాట్యం 
ఆయను స తా, రాలను అరు” స్‌ ఆం, bb, 4 తరొద UE 
వుడు తన 














ణాది కళాకారులు లేరనే జనని 







కున్న ద ల తకుని కి 
దానం చేశాడు. ఆ ని క్రరూ 









zh ంత ధం యు కా ర 


జాత పుషా సతర ల భామా 
రాతి వదయింది.వండి€ కిటకిటలాడుతోంది 
జాగా దొరికింది. ఆక్కడ ఆందరూ ఈ 


బంగారు గాజు లున్నాయి 
నడుముకు బంగారు మువ 4 





ఆహార్యం, అయితేనేం, ఆమె ఠీవి, రూవం, శరీరచ్చాయ 
అపురూపంగా ఉన్నాయి. ఆమె నిజమైన కళామూ ర్తి. 





పాడుతూ ఆడినా అమెను ఇంక 













జో ఆమెతో అనాడు 




















తవా 1970 లో ఆమె 
రోగ 0 ప © రాలే దు 





4 న్నార ని విన్‌ ఓ 


వల్ల ఓక (గంథం చదువుతూ కాలక్షేపం చేశాను. వాచీ 
చూశాను. అర్గరా[తి 12 అయింది. మేను వాల్చాను. ఆ 
(పశాంత వాతావరణంలో సన్నని గ్మాతం, మువ్వల రవళి 
మృదువైన మద్దెల దరువులు, తాళశధ్వనులు వినబడ్డాయి, 
వాటిని ఆలకిస్తూ పడుకొన్నాను. కొంత సమయం గడిచే 
సరికి 


రేపల్లె లోపల నందునింట, చిన్న 

గోపన్న పుటాడంట, విన్నారటే, 1రేపలె!1 
6 ధా 

“రామ లాలీ రామ లాలీ 

రామ, రామయ్య, రామచంద లాలీ రేపల్లె॥ అనే 


పాట వినబడింది. మరి పడుకోబుద్ది పుట్టలేదు. వెంటనే గది 
తలుపు తెరచి, నౌకర్ను పిలిచి “ఆ పాట ఎక్కడ్నుంచి? 
ఆని అడిగాను. ఊరి చివర గొల్పభాగవతులు “జల కీడ లు” 
ఆడుతున్నారని ఆతడు చెప్పాడు. తల్రి ఊయల నూపుతూ, 
పిల్పవాళణ్ణీ జోలపాటతో నిద పుచ్చుతున్న ట్లు ఆ పాట గాలిలో 
తేలియాడుతూ ఉంది. “నన్ను అక్కడికి తీసికొని వెళ్ళు” 
అన్నాను. “పీరు? ఆక గ్ర-డికా?” అని ఆశ ఎర్యపోయాడు ఆ 
నౌకరు. “నేను వెళ్ళాలి, పద” అంటూ బయలుదేరాను. 
ఇద్దరం జట్కాబండి చేసుకొని అక్క-డికి వెళ్ళాం, మేము 
వెళ్ళీసరికి ఆ పాట అయిపోయింది. నలుగురు గొల్లభామలు 
కృష్ణుని బాల్య క్రీడలు అభినయిస్తున్నారు. యశోదా, కృష్ణుడు 
వారగా నిల్చుని ఉన్నారు. 





ఆ భామల ఆహార్యం వింతగా ఉంది. నలుగురు 
నాలుగు (రంగుల) రకాల ఆలంకరణ చేసుకొన్నారు. వారు 
యళోదతో చిన్నికృష్ణుని చిలిపిచేష్టలను చెప్పుకొంటున్నారు. 
తర్వాత యశోదా, కృష్ణుల మధ్య సంవాదం జరిగింది. 
అంతా గేయ రూపంలోనే జరిగింది. మేము దూరంగా 
జట్కా-లో కూర్చునే చూశాం. 


వారికి ఉన్న రంగుల స్పూర్తి మెచ్చదగింది. వారి 
ఆభరణాలు బంగారుపూతతో చెక్కతో చేసినవి. వాటిపె 
నున్న ఆద్ధాలు తళతళ మెరిసిపోతున్నాయి. 


వారు ఆ వేధిక పెని నాట్యం చేస్తూం టి అది నందుని 
ఇల్లే అనిపించింది. |పాబచీన భాగవత ఆట, అలంకరణా 
చూసినందుకు నాకు చాలా సంతోషం కలిగింది. ఆ గోపి 
కలు ఒకర్నిమించి ఒకరు సంగతులు వేసి పాడారు, నృత్యం 
చేశారు. వారికి జవాబుగా కృష్ణుడు ఆడిన అట, యళోదమ్మ 
పుందాతో ఆడిన ఆట ఎంతో క మబద్ధంగా నాకు గోచరిం 


చాయి. 


ఆనాటి ఆ బృందంలో సుమారు 20 మంది కళాకా 
రులు పాల్గొన్నారు. గత రాతంతా వారు ఆడి, పొడి, (పిక 
కులను ఆనందపరచి అలసిపోయారు. వారికి ముట్టిన | వతి 
మరెందుకు ఈ [శమ? వారు ఆనందిం 
చడం, ఇతరుల ఆనందపరచడం.ఆదే వారి జీవిత ఆశయం. 
అలా ఆడకపోతే వారు జీవించలేరు. వాగు ఆలా ఆడుతూ 
ఊహాలోకాల్లో తేలిపోతారు. వూదోటల్లో విహరిస్తారు. రాణీ 
వాసాల్లో జీవిస్తారు. వారు వారి జీవిత కష్టాలను మరచి 
ఫోతారు. రేపటి గురించి వారు ఆలోచించరు. ఆ సమ 
యంలో వారు పృరాణ పురుష ,లవుతారు. అదే వారి సంతృప్తి 
అదే వారికి ముకి, అదే వారికి మోక్షం. 


ఖో ఇ 
వలం అతి స్వల్పం. 


ఇలాంటి బృందాలు ఉత్తర కోస్తా జిల్లాలలో అనేక 
ముండేవి. ఆందుకే సంగీత “నాటక అకాడమీ భాగవత 
శదస్సును విజయనగరంలో నిర్వహించింది. ఆ సదస్సులో 
విధ కళాకారులు సుమారు 500 మంది పాల్గొన్నారు. శ్రీ 
న్యారం బాపురావు ఆ సదస్సుకు సారథ్యం వహించారు. 
సుమారు 50 మండి భామ వేషధారులు వారివారి బాణీలలో 
పొడి, ఆడి చూపించారు. ఆ సదస్సు ఒక మరువరాని 
అద్భుతం. రెండు రోజుల సదస్సు ఇట్టే ముగిసింది. రెండు 
జులు ఆ సదస్సుకు చాల లేదు. అలాంటి సదస్సు మళ్ళీ 
రపాలన్నా జరపలేం. ఆనాడు ఆ సదస్సులో పాల్గొన్న 
శాకారులలో చాలా మంది ఈనాడు లేరు. ఆ కాలంలో 
డియో రికార్డింగ్‌ లేకపోయింది. ఆదే బాలా విచారకర 
కన విషయం. ఆ సదస్సుకు ఢిల్రీనుండి కేంద సంగీత 
కాఢమీ పెద్దలు వచ్చారు. వారు ఫిల్మ్‌ తీసినట్టు జ్ఞాపకం, 
4 కళాకారుల గాతం, మృదంగ వాయిద్యం వినదగ్గవి. 


వేషధారణ చూడ దగ్గ ది. వీరికి ఆదరణ త కు 
లేదు. ఈ విద్య చాలా కష్టమైంది. 
చాలామంది ఈ కళినుండి ఏరమించు[ల “నా గరు. 





ఆనాటి ట్‌ సదస్సు ఈ బయ ము సంర మార్తింగి ముల ఎక కాల 





{i సము టు, 





లతో చి టపట ధ్యనులణో" ఘూషల ఆము 
ళ్‌ 
పలికాయి. ఈ నాటికి 


మరచిపోలేకున్నాను. 


నాగవూరులో 
డిన మా సంగీత సేన 
పాండే గారీ గురించి ఈ 
ఉంటే ఈ [గంథం ఆసంవూ 








నొ నాట్యానికి | సహకార గానం sa 












ta న స. రం! 





వారీ గాత ౦ మదురాతరీ మధురం, 
వాలులో వారు పాడుతున్న? న! ఇ 









జో గో. ఆట, ఇ We ల వని త, pry, 
వ సూన్న ప్ప డు నోణో తమ TTS, WSDL 
కొన్ని గృహ సంబంధమైన ఇబ 
Woe 
పోయారు. 


తామరలను చూ సూ, గతకాల న్మ తులను తలచుకొంటూ 
ఉన్నాను. దూరంనుండి మవాంతుగారి గోపాల మందిర 
లోకాల్లో తేలిపోతున్నా ను. పత. 
చేయి వేశాక, తల నిమిరా 
















లే 


తు 
నటనతో 


(ము 


నై 


“జ 
ట్ట 
రేగ, 






వీరశైవం, వైష్ణవం పలా ఉటిసీమలో విజృంభించిన 
కాలంలో (టహ్మనాయుడు ఈ రెండు మతాలవారి మధ్య 


సామరస్యం చేకూర్చి, | వజల్లో సోదరభావాన్ని పెంపొందించ 
డానికి | పయత్నించాడు. ఆయన సాగించిన ఉద్యమంవల్ల 
ఆంగ ధదేశంలో ఎన్నో మార్పులు వచ్చాయి. ఈ యుద్యమా 
నికి గుర్తులుగా నిలిచినవే మాచెర్లలోని చెన్న కేశవ, వీరభద 
ఆలయాలు. అక్కడ చెన్న కేశుని ఆరాధనకు తమజీవితాన్ని 
అంకితం చేసిన నృత్యకళాకారిణులలో ఈ తరానికి చెందిన 
కళాకారిణి శ్రీమతి చందముఖి. వారికాలంలో న ర్రకీమణులు 
పత్యేక అవోర్యం, అలంకారాలు ధరించకపోయినా వారు 
సహజ సొందర్శవంతులు. నృత్యాభినయాల్లో నిష్ణాతులు 
కనుక వారి వదర్శనలు జనాన్ని విశేషంగా ఆక రించేవి. 





అయ్యలు - మియ్యలు - తకతెయ 








నేటి కాలంలో పాలమూరు జిల్లా లో పశువులకు వేయ వల్ల తెలియకుండానే మానవ్వనిలో 
డానికి గడ్డి దొరకక, తాగడానికి గుక్కెడు మంచినీరు సంస్కారం. వూరం ఈ 
దొరకక |పజలు ఎన్నో క షాలకు గురౌతున్నారు. పిడికెడు వ్యాపి చెందిందని ఆక గ 
అన్న ౦తో పొట్టనింపుకొనడానికి, ఇతర జిల్దాలలో కూలినాలి బన్తీల పేర్లవల్ల చప్పవచ్చును. 
చేసుకొనడానికి వలస వెళ్ళిపోతున్నారు. 

నైజాం హయాంలో ఊ|పాంతంలో నృత్య, సంగీత, 
శిల్ప, చిత్రకళ, కవిత్యం మొదలైనవి విశేషంగా పోషింన 
బడ్డాయి. ఆ కాలంలో జట పోలు, కొల్లాపురం,ఆత్మ కూరు, 
వనవరి, గోపాల పేట, గద్వాల సంస్థానాధీశులు లలితకభ 
లను పోషించి, కవిపండితులను ఆదరించారు. 

వనప ర సంస్థానాధిపతులు శ్రీరంగాపురంలో నిర్మిం 
చిన మా సుందరశిల్పాలతో నేటికీ కన్ను లవండు 
వుగా శోభిస్తున్నాయి. 

జట[పోలు సంస్థానాధీశులు నిర్మించిన మదనగోపాల, 
వేణుగోపాల ఆలయాలు రాయలనాటి శిల్పకళకు | పతిబిం 
జాలుగా నేటికీ నిలిచి ఉన్నాయి. ఈ యాలయాల్లోని సుందర 
నృత్యభంగిమలను తిలకిసే ఆనాటి నృత్యకళావై భవాన్ని 
గురించి మనం తెలుసుకోగలం. ఈ |వభువులు ఆనాటి 
మహమ్మదీయ సంవదాయాల (ప్రభావం నుండి [పాచీన 
హైందవ మతాన్ని, లలితకళలను కాపాడడానికి ఎంతో కషి 
చేశారు. 


ఆత్మకూరులో ఆనాటి కోటలు, పేటలు ఈనాడు 
లేకపోయినా అక్కడి (వజల్లో ఆనాటి సంస్కారం, కళా 
(ప్రియత్వం ఈనాటికి కనిపిస్తాయి. ఆత్మ సంస్కారం ఏదో 
ఒక దానివల్ల వచ్చేది కాదు. తరతరాల సాంఘిక (ప్రభావం 
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స్తీ కళామూర్తుల తైలవర్ణ చిత్రాలను 


స! 
ఆవిష రిస్తున్న శీ మతి ఉషామాలిక్‌. 


ఆంధ్రుల లాస్య నృత్య చరిత్రలోని 108 ఎశి 


హూదరాబాద్‌ సెంట్రల్‌ యూనివర్సిటి మాజీ వైస్‌ ఛాన్సలర్‌ ప్రొఫెసర్‌ భద్రిరాజు కృష్ణమూర్తి 


24.10.94న 'ఆంధ్రనాట్యం' సదస్సును ప్రారంభించి ఉపన్యసిస్తున్నారు. 


గ లో 


ఖో 


గ 
ల? 
గో 





క ర్త శ్రీ కోరాడ న 


“ఆంధ్రనాట్యం' ప్రచారం నిమిత్తం సి 
భరత కళాప్ర 


డాక్టర్‌ నటరాజ రామకృష్ణకు అందిస్తున్నారు. 


ఆంధ్రప్రదేశ్‌ సాంన్భృతిక వ్యవహారాల శాఖ తరపున సాంస్కృతిక వ్యవహారాలమండలి 
కార్యదర్శి శ్రీ మల్లిఖార్డున శర్మ పదివేల రూపాయలను సదస్సు ఖర్చుల నిమిత్తం 





ఆంధ్రనాట్యం ప్రదర్శించిన యువ కళాకారిణులు 





భావన, నీహారిక, సునీల, కృష్ణప్రియ 


పి.ఎస్‌. రెడ్డి ఆశినుజై వున్నారు. 





౪ 69 వుం = కూ ణ్‌ త్ర అం 


ఈ సీమలోని ర్యాలిలో మోహినీ కేశవమూ ర్రి మురో 
ముళ్ళలో సిత్గక క్యాణ ఏరేశ్వరుడు, పలివెలలో కొపే బశ 
రుడు, విశ్వేశంర అగవహారంలో విశ్వేశ్వరుడు వెలసియు 
న్నారు, రః దేవాలయాలలో నృత్యపూజలు జరుగుతూ 
ఉండేవి. |దాశారామంలోను, సామర్దకోటలో ని ఫీమారామం 
లోను నృత్యవూజ ఉండేది. పిఠాపుర కుంతి మాధవునికి, 
తో ఉగుకుటు, వరి లతో నరక నుప లి + కుక్కు. టెశ్వరునికి నృత్య సేవ జరిగేది పిఠాపురంలోనే 
నర్తన మాశుతూ ట్ర ప్పరూహితిక పీఠం, పవిిత పాదగయ ఉన్నాయి. కుంతి 
యాలను ౯౦జింప సి యుంటుంది, మాధశృని సేవలో నవజనార్దన పారిజాత మనే భామాకలాపం. 
ద్ద నా మిుచ గో కాండ వ నటి: | మఖా a టేరిదిర (వదరి క ంవబడుళూ ఉండేది. 

howe న ప తు అన శాలు శ తూర్పుగోదావరి జిల్లా లో గోదావరి నది ఉత్తర 
తీరాన గల 1 ధవేేశ్యరం, 2. ఆలమూరు, 3. కపిలేశ్వర 
పురం, 4. మడికి, 5. జొన్నాడ, 6. మాచర, 7. కోరుమిల్లి, 
8. మండ షేట, 9. కోటిపల్లి _గామాలలో నారద మహాముని 
(ప్రతిష్టించిన జనార్దన వ్మిగహా లున్నాయి. వీటికి ఆలయాలు 
వెలిశాయి. ఈ తొమ్మిది జనార్దన ఆలయాలలోను "సత్య 
భామా కలాపం” |పదర్శింపబడుతూండేది. ఆందుకే ఈ 
భామా కలాపెానికి 'నవజనార్దనం' అన్న "పేరు వచ్చింది. 

ఆ కాలంలో మండ పేట ఒక కళానిలయం. సంగీత 
సరస్వతి దుగ్గిరాల మాణిక్యం నృత్య సరస్వతిని ఆరాధించిన. 
స్థల మిది. మూడుసార్లు ఒకే వేదిక పెని 9 మంది సత్య 
భామలు నవజనార్డ నాన్ని వారి బృందాలతో |పదర్శించి' 
యజ్ఞ ఫలం పొందాలని ఆశించారు. దుగ్గిరాల మాణిక్యమ్మ 
గారి అధ్వర్యంలో రెండుసార్దు ఈ క్రతువును మండ పేటలో 
నిర్వహించారు. కాని, మాణిక్యమ్మ గారు గతించినందున 
మూడవసారి ఈ [కతువు జరగలేదు. వారికి ఆ యజ్ఞఫలం 
దక్కలేదు. ఈ దుగ్గిరాల వంశస్థులు బహుశా తెనాలి 
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తానో 





రువలో గల దుగ్గిరాల నుండి వచ్చీయుండ వచ్చును. చుగ్గి వూరు, మధుర, పుదు 
రాల వంశస్తులు మంచి నాట్యకళా విద్యాంసులే కాని తెనాలి [పాంతాలలో కళావికాస 

ద్ద గల దుగ్గిరాల గామంలో నాట్య కళ ఉండినట్లు తెలుస్తుంది 
కన్సడదు. తర, వేదాంతాలు అధ్యయనం చేసి, పండిత విజయ" గరాచీశుల కాలంనుం 
సభల్లో పాల్గొనిన న ర్రకీమణులు ఒక సప్పుడు ఈ మండ పేటలో రాజ్యాలు ఆబుగు రొణుల 
ఉండేవారు. తూర్పుగోదావరి జిల్లా, కోనసీమలోని ముమ్మిడి తెలుగు కళలే ఆ (పొ 
వరంలో అన్నాబత్తులవారు భరత విద్యలో (పనీద్దు లై నట్టి, 
పశ్చిమగోదావరి జిల్లాలోని మారంపల్లి గామంలో చిత్తజల్లు 
వంశీయులు _పసిద్దులు. ఈ యుభయుల నుండి 'సేక 
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ఏరు థిష్య సం[పదాయాలను, (ప్రదర్శన తీరులను, 


శోషణను, వండిత సత్కారాలను, కళాకారులు పొందిన అయితే వీటన్నింటికి 
"రవ మర్యాదలను నేను తెలసుకొన్నాను. ఈ విధంగా దాయమే. అయి 
రిశోధి'స్తే కాకతీయ |పభువుల, విజయనగరాదీపల, తంజా 










గసితిక్‌ వచా” 
(1 wl 





ఆత్యంత గౌరవ న క్యాదలు పొందిన కళాకారుల కుటుంబాల 
వారు ఈ కళలనుండి పూ్ట్‌గా విరమించుకొన్నారు. కాని 
వీరిలో కొందరు ఈ కొళలనే నమ్ము కొని ్క 

మగ”రు వళి, 
(వేన్‌ సంగీత చొ 
మంది మహానిధులే ; 
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క వే శ్ర యు 
గురించి చప yoo న్‌ నేక ap, 
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వినబడితేనే నరికి పోగ్ప లేస్తానని వాడు గర్జించేవాడు. 
అందుకే ఈ కళనుండి ఏర మంచుకొన్నాను” అని ఆమె బాధ 
పడుతూ చెప్పింది. ఇది 25 సంవత్సరాల (కిందటి ముచ్చట, 

ఒక సారి గదాంల వెళ్ళాను. ఆ రాజాస్థానంలో నాట్య 
కశ వూర్యం పోషింపబడిండి కొందరు పెద్దల సహాయంతో 


కొంత మందీ వృద్ద కళా వేత్తలను 
అ సంస్థా. నానికి చెందిన, 


కలుసుకొన్నాను. 
దేవాలయంలో నృత్యపూజ చెసిన. 
ఒర వృద్ద దభా క్రారిణ్రిని కలుసుకొన్నాను. ఆమె గొప్ప 
పద్యావంతురాలు, మహామేధావి. ఆమె సర్వము త్యజించి, 
మారుమూల నున్న తన స్వగృహంలో తన పూర్వు కాల 
స్మృతులను నెమరు వేసుకొంటూ జీవితం గడుప్పతూంది. 
నన్ను ఆ యింటికి తీసికొని వెళ్ళిన పెద్దలు “ఈమేనండి 
మేమ ఒప్పీగ పుల్లానాసి. ఈమె నాట్యంలో మహా విద్యాంసు. 
రల" ఆసు ఆమెను నాకు పరిచయం చేశారు. నేను నమస. 
రఒంచాను 


“బాబూ! ఆ చివరి మాట మడబిపోండి. నేను (పస్తుతం 
పులమ్మిను మూ; తమే”' అసి ఆమె అంది. “మీరు ఒక ప్పుడు 
గాప్స వండితులే గదా?" అన్నాను “బాబూ! నా గత 
జీవితాన్ని ఎనాడో మరచిపోయాను. ఆ రోజులు గుర్తు 
తేకండి, మా మహారాజు రాం భూపాల దేవుల కాలంనాడు 
నూ కుండిన గౌరవం వేరు, ఆ మర్యాదలు వేరు, ఆ పండిత 


సభలు వేరు, ఆ యాదరణ వేరు, ఆనాటి విద్యా [ప్రదర్శనలు 
వేరు. మేము ఎక్కడికి వెళ్ళినా జోడు కాగడాల వారు 
మా ముందు నడిచేవారు.... అవన్నీ యిప్పుడెందుకు బాబూ? 
చావలేక నేడు బగుకుతునా ను" ఆంటూ ఆమె కంట తడి 
పెట్టింది అమెరు తినడానికి తిండి, ఉండడానికి ఇల్లు 
ఉన్నాయి. కాని, కళాకారుల జీవితం ఇదే కాదు గదా? చివ 
రకు ఆమెను ఒక పాట పాడి అభినయించమని [పాధేయ. 
పడ్డాను. ష్‌ పేద? ఏనాడో మరచిపోయాను. ఇక ఆ విద్య 
తిరిగి రాదు. క్షమించండి” ఆంది. నేను ఎక్కడికి వెళ్ళి, 
ఎంతమంది వృద్ద కళాకారులను కలిసినా 
నిస్సృహలే నాకు వినిపించాయి. 


ఆయితే, ఇలా౦టి పంస్థితులలోగూడ తరతరాలనుండీ 
తమ పూర్వులు ఆరాధిస్తూ వచ్చిన కళలను విడిచి పెట్టకూడ 

















ఇలాంటి నిరాళా* 


దని, ఆ విద్యల విలువలను లోకానికి తెలియజేనీ, వాటి 
కాంతిని లోకంలో వసరింవజేయాలని, తమ జీవితాంతం 
వరకు ఆ కళలను ఆరాధించి, ఆ |పాచీన సాంపదాయకః 
విలువలను లోకానికి తెలియజేయాలని ఆశించి, కృషి చెసిన 
వారిలో పేర్కొనదగిన వారు భరత కళా పవూర్ణ ఆన్నా 
బత్తుల బులి వేంకట రత్నమ్మగారు. ఆం, ధ[పదేశ్‌ 
సంగీత నాటక అకాడమిలో సభ్యురాలు. ఈమెకు “భరత 
కళా పపూర్ణ" బిరుదునిచ్చి, ఆ ఆకాడమి సమ్మా నించిన సంద 
ర్భంలో ఆమెను అభినందించడానికి కొందరు మితులం 
కలిసీ ఆమె బసకు వెళ్ళాం. ఆమెకు పహ్హ, పువ్వులూ ఇచ్చి, 
నమస)_రించాను. ఆమె కొంత సేపు మౌనంగా ఉండిపోయి, 
తర్వాత *నటరాజుగారూ! ఈ గౌరవం నేనారాధించిన న 
సరస్వతికి చెందుతుంది. నాకంటే గొవ్పవారైన కళానే త్రలు 
ఎందరో వారి ఇండ్లలో మగ్గుతున్నారు. వారందరి విద్యను 
అకాడమీ గుర్తించి, వారికి సవాయం చేసీ, మా విద్యకు 
సముచిత స్థానం అకాడమీ కల్పించిన నాడు నేను ఆనందించ 
గలను. ఆ కృషి మీరు చేయాలి” అని ఆవేదన 
తతృలితమే 1970లో రాజమం డీలో జరిగిన అభిన 
సదస్సు, “ఆం ధనాట్యం' యొక. ఆవిర్భావం. 
లత్నీ సరస్వతుల ఇద్దరి అన్ముగహం 

మతి బులి వేంకట రత్నంగారు. అందువల్ల ఆ 
ధనమాళించి కేఠికలు చేయలేదు. మేము ఎప్పుడు స 
మెనా, లేఖలు (వాసుకొన్నా మిన పాచీన, సనాతన నృత్య 
కళాభివృద్ది గురించే చర్చించేవారం. 


ఒక సారి మేము కారులో రాజమండడి నుండీ ముమ్మడి 
వరం వెళ్తున్నాం. ఆమె మార్గమధ్యంలో కారు ఆపించి, 
“నటరాజుగారూ! కనుచూపుమేర వరకు కనిపిస్తున్న ఆపచ్చని 
లాలన్నీ మావే. నృత్యసరస్వతి మాకు పసాదించిన వే, 
ఆని తింటూ కూర్చున్నా మరి మూడు తరాల వరకు తర 
గని ఆస్తి మాకుంది. నేను నాట్యకళను ఆరాధించి, సంపా 
దించ వలసిన అవసరం నాకు లేదు కాని, మా విద్య మాతో 
అంతరించిపోకూడదు. మా అభినయ విద్య |వచారంలోకి 
రావాలి, లోకం దీన్ని గు ర్రించాలి. ఆంధుల లాస్యన ర్రనం 
కలకాలం నిలవాలి. ఇదే నా ఆశయం" ఆన్నా రామె. 
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ఆకాడమీ నృత్యోత్చువా లు నిక్వహించి”, శాట్‌ పస బంక ట 
రళ్నంగారు తప్ప ఇతరులు గతం", ఆంమునల్ల చమ 


ఆ ఉత్సవాలల్‌ సమ్మాసించాను. నటికి జయ వయుస్సు 
90 సంవత్సరాలు. 
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విలేఖరి ఆమె వద్దకు వెళ్ళి, ఆమె పాదాలకు నమస్కరించి, 
గెండు అశువులు రాల్చి వెళ్ళిపోయాడు. ఒక శతాబ్రి క్రితం 
మహావిద్వాంసురాం డుగా పండితులచేత (ప్రశంస లందు 
కొన్న చి త్రజల్లువారి వంశంలో చివరి నర్తకీమణి ఈమె. 
అటువంటి మహానాట్య విద్వాంసులు నేడు మనకు లేరు. 


పగతో పరిచయం కలిగిన తర్వాత నేను అనేకసార్లు 
మారంపల్లి వెళ్ళాను. ఆ ఊరు రాజులు సహృదయులు, 
సంసారి వంతులు, నృత్యసంగీత [పయులు, వారే ఈచిత్ర 
జల్లు కళాకాంణులను పోషించారు. ఈ చిత్తజల్లు కళాతొరి 
ణులు ఏక కుటుంబంగా, కలిసి మెలిసి ఉండేవారు. నేను 
(వత్యేకంగా నాట్యకళా పరిశోధన గురించి కృషి చేస్తున్నానని 
వారు తెలుసుకొని వారు నన్నెంతో గౌరవంతో ఆదరించే 


వారు. చు మాడా జెనుల వలె చీకటిపడక ముందే సంధ్య 


ronan 


చ 


వేళ భోంచే సేవారు. వారింట్లో ఆనేక సార్దు భోం చెళాను. 
నా పరికోధ నలో పశ్చిమగోదావరి జిల్లాలోని (పాచీన నాట్య 
కళ గురించి ఈ చిత్తజల్లు వారిద్వారా ఎన్నో విషయాలు 
తెలుసుకొన్నాను. తూర్పు గోదావరి జిల్లాలోని నాట్యకళకు 
సంబంధించిన అనేక విషయాలు తెలుసుకొనడానికి పఠా 
పురం వాస్తవ్యులు శీ అల్పంరాజు సుందరం బాబాయిగారు, 
ముమ్మడివరం వా pe శ్రీమతి అన్నా బత్తుల బులి వెంక ట 
రత్నంగారు, రామచందపురం వాస్తవ్యులు శ్రీమతి చింతా 
చిన గనిరాజుగారు నాకెంతో సహాయం చేశారు. శ్రీమతి 


గనిరాజాగార మేనత్త శ్రీమతి చింతా భ్యదంగారు గొప్ప 
నాట్యకళా విద్వాంసురాలు. ఆమెను చూసే ఆద్భషం నాకు 


లేకపోయింది. ఆమె అప్పుటికే గతించింది ఈమె అనాత 
వరం పండితులవద్ద నాట; విద్యను అభ్యసించారు మండ పేట 
వాస్తవ్యులైన దుగ్గిరాల మాణిక్యం గారి వద్ద సందిరి వేంకట 
రత్నంగారు నాట్య విద్యను ఆభ్యసించారు. భరతాభినయా లు 
భాగవత విద్యలలో (శ్రీమతి వందిరి వేంకటరత్నం (వనిద్దులు. 
నృతోత్సచాలలో ఈమె సభావందన నర్తనాన్ని |పదర్శిం 
చారు. ఈమె కంఠం కంచు గంటలా | మోగింది. ఆందరూ 
ఆశ్చర్యచకితులయ్యారు. 

వూర్వం బొబ్బిలి ఆస్థాన నర్రకిగా నుండిన శ్రీమతి 
జీవరత్నమ్మ ఆ నృత్యోత్సవాలలో తన అభిమాన వర్ణ మైన 
“మనవి చేకొని రారా” అన్న పదవర్ణాన్ని గంటకు పెగా 
పాడుతూ |పదర్శించారు. 60 సంవత్సరాల వయస్సు 
దాటిన ఆమెయొక,. ఆనాటి |పదర్శన సభికుల్ని ఆనంద 
సాగరంలో ముంచివేసింది అంతకు 30 సంవత్సరాల 
వూర్వం ఆమె నృత్యకళ నుండి విరమించుకొంది, ఆయినా 
ఆమె బంతిలా ఎగురుతూ, ఉనిలో అడుగులు వేస్తూ, 
పాడుతూ, ఆడితే ఎవరు ఆళ్చర్యపోరు! అనాడు వీడియో 
అందుబాటులో కేదు ఉండియుంటే ఆ నర్రన విధానం 
“మనకు దక్కేది. జమెవద్ద కొందరు ఆ పదవర్ణాన్ని నేర్చు 
కొన్నారు. ఎంతైసొ శిమ్యలు శిమ్యలే గదా? విజయనగరం 
వా సవ్యురాలు “కళావరురింగు” ఒక తరంగాన్ని ,మిరాభజన్ను 


ఆ నృత్యోత్సవాలలో ఒకనాడు (పదర్శించింది. కృష్ణమంది 


రంలో సీరాశాయిలా ఆమె | పేకకులకు గోచరించింది. 
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“కాంతోయాస్య తి" అనే పుష్నజాణ పలాస శ్లోకాన్ని శ్రీమతి 
అన్నావిత్తుల ములివేంకటరత్నం Ps, చివరిగా 






[కమా నికి * ధమ త 
గారు “కాలతీతమయింది, 
డుగంటలు ఉపన్యనీంచారు. 

భర తక 





కుటుంటద పరిస్థి ము:ం గొ 
[కిందట ఈమె గా తా 
ద 


యె 


క్త 


కార్డు బీదా 
కాని అప్పటికే భశ మే వృదురా 
ద 


కనీసం మా ఇలటేలు కామూ 







ore) Af 
We ar ARG 
Hy Ath 
Vy 





జు! 
ళ్‌ ౯ hk th 


హు /| hye, st fh 
wh టీతో % 


fp | 


ఆనుకూలించజేదు. కొన్నా 
మని లేఖ ,వాళా 


“గురువుగారూ! 
సరు మంగళహారతి పా 


॥ "th 
dn Md! 2 


re UG a 
న క 


కొట్ల జ 


నోట్లు 


శ 
న్‌ 


sp A 


fr 


ford, 


స్‌ 
fe 








శ 


| 


భో i 





లో భో న్‌ టీ + 
Me orm? led 2 జ aa Vee ఓసి దీ ఈల 


చాడు. ఆమెనా నృత్య [పదర్శన చూచి నన్ను సంయంగా 
ఆనినండించింది. ఆమె గొప్ప త్యాగశీలి అని అంతకుముందే 
నేను విన్నాను. ఆమె యెడల నాకు గౌరవ ముండేది. ఈ 


పదర్శనతో నాకు ఆమె పరిచయం కలిగింది. అమె పాడు 
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న్నాను. నేను నాగవూరునుండి వచ్చేసే 
ముందు ఈమెను కలియాలని వెళ్ళాను గాని ఆమె లేరు. 
మెను మరల కలిసే భాగ్యం నాకు కలగలేదు. నేను 
(టల్‌ యూనివర్శిటీలో (ప్రొఫెసర్‌గా 
మధ్య యుండినప్పుడు ఆమె గాతాన్ని రికార్లు చేయిం 
చాలని ,పయళ్నించి, నాగపూరులో చాలామందికి లేఖలు 
వొళాకఘు కొని, సమాధానం రాలేదు. ఆమెకు ఆమె బంధువు 
వడో విషపయోగం చేశాడనీ ఈమధ్య ఒక మితుని 
ద్వారా తెలిసింది. చాలా బాధ పడ్డాను. చివరకు ఆమె 
ఛాయాచ్మితం గూడా నావద్ద లేకపోయింది. నాలో నేను 
దైనా ట్ముమీ పాడుకొంటున్నా, రేడియోలో ఎవరైనా 
టుమీ పాడినా ఆమె కంఠస్వరం నాకు వినిపిస్తుంది. కొన్ని 
క్షణాలు నేను మౌనంగా ఉండిపోతాను. 
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౪ Ad ను ౬ దాటనంతశకాలం 





నాలుగైదు ద శాబ్బుల కి తం ఏలూరు పట్నం ఒక మధ్య ఒక సన్నని గీత గీసింది ఆ 
వసిద్ద లాస్యన ర్తశ పీఠంగా విరాజిల్లింది. అభినయక ఫో కళాకారులకు [కీ నా ఫా పొ 
పేరుగాంచిన కళావేత్రలు చాటషరు సుందరి, కందిక ట్టు భంగం slag న నా " Serer: 
మాణీక్యం, చదలవాడ సామాజ్యం, బండి శ్రీరాజితం' n క్‌ 
పువ్వుల పాపాచలం మొదలైన వారెందరో నర్రకీమణులు, 
నాయకురాండు అక్కడ ఉండేవారు. నాట్యకళ మైన 
సంఘంలో వచ్చిన మార్పుల |పభావానికి తట్టుకోలేక వీరిలో 
కొందరు నాట్యకళనుండి పూర్తిగా విరమించుకొన్నారు. వీరి 
గురించి శ్రీమతి పువ్వుల లఖ్మీ కాంతమ్మ, వాల్మీకి చూడా మజ 
గార్లు వివరంగా చెప్పారు. ఆందువల్ల వీరి గురించి కొంత 
ఇక్క_డ |వాస్తున్నాను. నా పరిశోధన నిమిత్తం ఊత్రరాన 
కటక్‌ నుండి దక్షిణాన మదరాను వరకు చాలాసార్హు వర్మ 
టించాను. నా పర్యటనలలో ఎందరో నాట్యవిద్యాంనులు, 
నాట్యపియులు ఎన్నో విషయాలు చెప్పారు. వాటిని కూడ 
ఇక్క-.డ ఉటంకించదలచాను. 

ధైర్యంగా సంఘాన్ని ఎదిరించి, పోరాడి, కళా 
(పదర్శనలిచ్చి, విరమించుకొన్న ఒక వృద్ద కర్గాకారిణీ 
భావాలను ఇక్కడ పొందుపరుస్తున్నాను నేను కలిసిన 
ఇతర కళాకారుల భావాలు వేరు, ఈమె భావాలు వేరు. ఈమె 
మనోభావాలు యదార్థమైనవని నాకు అనుపించడంపల్ల 
వాటిని మీకు తెలియజేస్తున్నాను. 

“సంఘంలో సభ్యత, అసభ్యతల మధ్య మన కంటికి 


కనబడని ఒక సున్నిత మైన సన్నని తర ఉంది. అది 
లవ్మణరేఖ కన్న చాలా సూశ్మ మైనది. 


“సీతాదేవి లక్ష్మణుడు గీసిన గీత దాటకుండా యుండి శ 
యుంచి ఆమె కష్టాల పాలయ్యేది కాదు. రామాయణ కథ అంతరార్థం వరమార్తం 
మారిపోయేది. ఆలాగే నృత్య సరస్వతి, సభ్యాసభ్యతల సోవకులు క 
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“పీరు కచ్చేరీలు ఎక్కువగా చేసేవారా” అని 
అఆరిగాను. 


“ఆందుకు సందేహ మెందుకండి? నేను బాలా చాలా 
కచ్చేరీలు చేశాను. రాలా పొగరులోశునని, గర్విష్టినని పేరు 
గూడా పొందాను. ఆందువల్త కొందరు అదేదో తెలుసుకొనా 
లని నన్ను [పత్యేక om ఆహ్మాానిం వారు. కళా జీవితంలో 
నేను ఓట మన్నది ఎరుగను. ఎవరిని చూచినా వారి గుణ 
గణాలను వసీక ట్రే శ కిని చిన్నప్పుడే అలవరచుకొన్నాను. 











ఈ సందర్భంలో మీకు రెండు గు ముచ్చట్లు చెప్పాలి, 


గురించి వివరంగా తి 





చాను. సాం పదాయానుసారం (పార్ధన ముగించి, గజ్జెలను. 
కళ్శకు అద్దుకొని, కట్టుకొని, కచ్చేరి ప్రారంభించడానికి 
సిద్దంగా ఉన్నాను. ఆమెకు మనకు కావలిసిన పాటలు 
రావేమో? శ్లోకాలు, తరంగాలు ఆడుతుందేమోరా!' అని: 
వారిలో వారు ఆనుకొంటూంసే విన్నాను. “అదేటండి! మీకు 
కావలసినవి పాలకొల్లు ఐబతాయి లేనా! ఈత వేనా! కిచిడీలు,. 
చెగోశీలేనా! పచ్చబొట్లు పొడిపించమంటారా? పడవలు 
తొయ్యమంటారా? మీకేం కావాలో నెప్పండి, ఆడుతా!” 
అన్నాను. నా దండకం విని వారంతా ని శృష్టులయ్యారు. 
నిశ్శబ్దం ఆవరించింది. చివరకు ఒక సంస్కారవంతశునిలో 
చేతనం వచ్చి, “చూడు పిన్నమ్మా పాడు పిల్లాడూ పాడి, 
ఆడ'మన్నాడు. పాడెను, ఆడేను. అరగంట గడిచినా నా ఆట 
ఆగలేదు. ఆడుటూనే ఉన్నాను. కాని, వారికి కావలసిన 
ఆంగిక విన్యాసం ఒక్క_టిగూడ నేను |పదర్శించలేదు. వారు. 
అలా చూస్తూ ఉండిపోయారు. చివరకు నాకే విసుగేసి, గతు. 
అడి, ముగించాను. క్‌ 


“ఇక్కడ మీకు మరొక ముచ్చట చెప్తాను వినండి. 
ఈ ముచ్చటలో పొందిన అనుభూతి, అనుభవం ఎన్నటికీ, 
మరువరానిది, మరువలేనిది. ఒకసారి గుంటూరులో ఒక 
నృత్యపోటీ జరిగింది. ఆ పోటీకి వివిధ |పాంతాల నుండి 
నృత్యకళాకారులు, నాయకురాండు వచ్చారు. గొప్ప శాస్త్ర 
వేత్రలు న్యాయనిర్ణేతలుగా వచ్చారు. ఆది అసాధారణమైన 
సళ. 5 పోటీలో నెగ్గిన వారికి సువర్ణపతకం ఇవ్వడానికి 
నిర్ణయించాడు. అవ్పటికప్పుడు పండితులు పాటను నిర్ణ 
యించి, ఇవ్వాలి. ఆ కాలంలో కళావేత్తలు విశేషంగా 
అభిమానిస్తూండిన 'దానికె తగు జాణర, నీవు దయ 
యుంచరా ఈవేళ” అన్న పదవర్గాన్ని వారు నిర్ణయించారు. 
హోటీ (పారంభ మైంది. తమ శకానుసారం ఒక్కొక్క కళా 
కారిణీ 20, 25, 30, 40 నిమిషాల చొప్పున ఆ పదవర్గాన్ని 
అభినయించారు. చివరకు ఒక న ర్రకీమణి 30, 40, 50, 
60, 75 నిమిషాలు ఒక్క పల్రవినే ఆధినయించింది. తర్వాత. 
గంటన్నర అయినా శివపూజ ముగియలేదు. న్యాయనిర్ణేతలు 
ఆమె ఆటను ఆపించి, ఆమెకు [వథమ బహుమతి బంగారు 








వతకం ఇచ్చారు. ఆ యాటకు నా కన్నులు ఆనంద బాష్పాలు 
రాల్చాయి. నేను వేదికమీదకు వెళ్ళి, ఆమె పాదాలకు 
నమస్కరించి, ఆనందబాష్పాలతో అభి షేకించాను. అందరూ 
ఆశ్చర్యపోయారు. కాని, కొందరు ఆమెది తమ బాణీ కాద 
న్నారు. మరికొందరు గుసగుసలాడేరు. ఆమెది ఏ బాజీ 
అయితేనేం? ఆమె అభినయసరస్వతి, ఆమె ఎవరోకాదు, మా 
ఏలూరు కందికట్టు మాణిక్యమ్మ. ఇలాగుండేవండీ ఆనాటి 
మా ఆట, మా పాట. మామాట మార్గవం, మా పాట 
మార్దవం అయితే సమయానుకూలంగా కటువుగా కూడా 
(దోవ శ్రీలవారం. ఆ అందు కొక క చెపాను. 
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మతి తిరుపతి రంగనాయకమ్మ 


ఈమె భరతనాట్యాన్ని దక్షిణాది వద్దతిలో అభ్య 
సించారు. అంటే ఈమె పాడుతూ ఆడే తెలుగువారి 
వద్దతిలో కాక వేరొక దువలిత పాడగా ఆడే 
పద్దతిలో నాట్యం చేసేవారు. సంగీత సరస్వతి, 
భరతశాస్త్ర కోవిదురాలైన శ్రీమతి బెంగుళూరు 


నాగరత్నమ్మ గారి శిష్యురాలు ఈ మె. 
జ స్‌ శః 
“మేమందరం ఆటపాటలు మానేసి యింట కూర్చున్నాం, 


శ్రీమతి బెంగుళూరు నాగరత్నమ్మవంటివారు మాతం పాట 


కచ్చేరీలు చేస్తూండేవారు. ఆమె 5,6 భాషలో వండితురాలు. 
ఆమె ఒకసారి పాటకచ్చేరీ చేయడానికి ఒక మహిళా స్ప 

జానికి వెళ్ళారు. ఆమె వేదిక -పెని కూర్చుని [వక్క వాయి 
ద్యాల [శుతి చూసుకొంటున్నారు. (పేకకుల్లోని ఓక స్రీ 
నోరుండ బట్టక ఆమె గురించి ఒక వరుష వాక్యం పలికింది 
ఆ పలుకు ఆమె చెవికి శోకింది. ఆమె ఒక మడియ నిశ 
బ్దంగా ఉండిపోయింది. ఆమె ఆ 
తన శరీరాన్ని, ధరించిన దుస్తుల్ని చూసుకొని, సభను 
ఒక్కసారి చూసింది. తన గురించి 
అలంకరణను ఒకసారి చూసింది. తన 












వేళ్ళనే. మా కళలు మా వద్దనే . ఉండిపోం 


వృ త్తి మాతం పంట 













వచ్చిన వ్యక్తిని న 
[ప్రయత్నిం వారు. అంత 
భారతదేశం వచి చె మన మతం, 

్యవవారాలు, కళలు, సాహిత్యం 
“మధర్‌ ఇండియా” అనే (గంథం |వానీంది. 
లోను మంచిని |గహించలేక పోయిం 
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నర్తకీమణులు కరువయ్యారు. రాజావారు జీవరత్నమ్మను. 
మళ్లీ ఆస్థాన నర్తకిగా రమ్మనమని ఆహ్వానించినా ఆమె. 
వెళ్ళలేదు. ఆమె అప్పటికే మెట్టవలస నాయుడుగారిని పెళ్లి). 
చేసుకొని అక్కడ స్థిరపడ్డారు. ఇల్లు విడిచి బయటకు. 
రాలేదు. మా గురువుగారు ఈమె గురించి చెప్పినప్పటినుండి- 
ఈమెను చూడాలన్న ఉత్సుకత నాలో ఏర్పడింది. 


ఒకసారి కటక్‌ నుండి వస్తూ, వూండీ జమిందారు 
శ్రీ వరదా నారాయణరావు ఆహ్వానం'పైని వూండీ వెళ్ళాను. 
అక్కడి నుండి వస్తూ జీవరత్నమ్మగారిని చూడాలని, 
బొబ్బిలి వెళ్ళాను. అమె గురించి వాకబు చేయగా అప్పటికే 
ఆమె భర చనిపోయాడు, ఆమె ఆనీ హరించుకొని 
పోయింది. అందువలన ఆమె మరల బొబ్బిలి వచ్చి తన. 
తమ్ముని వద్ద ఉంటున్నదని తెలిసి, అతని ఇంటికి వెళ్ళాను. 
ఆతడు వీదవాడు. అయినా మతి చలించి, పిచ్చిదానివలె' 
నున్న తన అక్కను ఆతడు చేరదీశాడు. నా బాల్యంలో 
మా గురువు గారు వర్ణించిన జీవరత్నమ్మ గారి రూపాన్ని 
ఊహించుకొంటూ 'అతని ఇంట్లో అడుగు పెట్టాను. ఆమె 
గురించి అడిగాను. “అయ్యా, మీకు ఇప్పుడు వీధిలో ఎదు. 
రయ్యిందే _ ఆమే నండీ జీవరత్నమ్మ” అన్నాడు. నాకు 
ఆక సర ౧౦ వేసింది. ఆతని మాటలు నమ్మ లేకపోయాను. 
జ్ర కోని, నమ్మక తప్పలేదు. ఆమెను పిలవమన్నాను, అతడు 
పిల్చాడు. ఆమె వచ్చింది. ఆమెతో కొద్ది నిమిషాలు మాట్లాడి 
ఒక పాట పొడమన్నాను. “పాపే ఏమిటి, అభినయంగూడా 
చేసాను'' అంటూ ఓక చరణం పాడింది. మళ్ళీ ఆ చరణమే 
పాడి, ఆపివేసి, ఇటూ అటూ చూస్తూ, ఎవరినో తిట్టడం 
మొదలు పెట్టింది. మరి కాస్సేపటికి మళ్ళీ ఆ చరణం పాడి, 
అభినయించింది. 











“బాబూ! ఇదీ ఆమె స్థితి. మతి స్థిరంగా ఉండదు. 
ఒకప్పుడు చాలా తెలివై ౦ది. గొప్ప ఆసిపరురాలు. రాజా 
ఏ దర్భారులోకి వెళితే ఎవరినైనా మాట్టాడ నిచ్చేదా? 
తెల్లని మైజారు దక్కా- మస్టిన్‌ దుస్తులు వేసుకొని, చక్కగా 
సింగారించుకొని, పుంసాం వెదచల్లుతూ, తెరలు 
కట్టిన గూడు బండీలో దర్బారుకు వెళ్తూంటే. దారి పొడుగునా 





1పజలు నిలబడి చూస్తూండేవారు. అలాంటి ఆమె ఎలా 
అయిపోయిందో చూశారా?” అంటూ అక్కడకు వచ్చిన ఓర్‌ 
వృద్ద వైష్ణవ పండితుడు నాతో అన్నాడు. నాకు చాలా జాలి 
వేసింది. వెంటనే కొంత డబ్బు తీసి, ఆమెకు ఇవ్యబోయాను. 
“బాబూ! నా కెందుకూ డబ్బు? ఒకరినుండి డబ్బు తీసు 
కోవడం నాకు అలవాటు లేదు” అంటూ నిరాకరించింది. 
అక్కడున్న ఆ వృద్ద వై షవ పండితుడు ఆమెకు నచ్చ 
చెప్పగా, కొంతసేపు ఆమెలో ఆమె చర్చించుకొని, చివరికి 
ఆ డబ్బు తీసుకొంది. 

నేను హెదరాబాదు తిరిగి వచ్చిన తర్వాత, అకాడమీ 
మీటింగులో ఆమె దుస్థితి గురించి చెప్పి, ఆమెకు వృద్దాప్య 
వేతనం ఇవ్వమని కోరాను. 

“ఆమె ఆస్థానంలో ఆడిందో లేదో. ఎవరు చూశారు?” 
అని కొందరు, “ఇలా పింఛన్లు ఇస్తూపోతే మనకు వచ్చే 
(గౌంటు ఈ దానధర్మాలకే సరిపోదు*'*' అని మరికొందరు, 
“ఆమె పేరు మేం ఎప్పుడూ విననే లేదు” అని మరికొందరు 
నా (పతిపాదనకు అడ్డు తగిలారు. నేను గట్టిగా వాదించ 
డంతో కాస్సేపు తర్జ్దనభర్ణ్దనలు జరిగాక చివరకు నెలకు 
రూ. 25 /-లు ఆమెకు “ఇవ్వడానికి అకాడమీ కార్యవర్గ 
సభ్యులు అంగీకరించారు. 

బొబ్బిలి రాజావారి పట్టాభిషేక మహోత్సన సమ 
యంలో వారు కొత్తగా నిర్మించిన గోల్‌ బంగ్లాలో మదరాను 
గవర్నర్‌ సర్‌ ఆర్ధర్‌ హొస్‌ సమతంలో ఈమె వర్ణం 
ఆడింది. ఆ పాళ్చాత్యుడు ఈమె నాట్యానికి ముగ్దుడై మరొక 
సారి ఆ వర్ణం ఆడమన్నాడట. ఒకసారి బొబ్బిలి సంస్థా 
నంతో ఈమెకు తొలి తాంబూలం ఇవ్వలేదుట. అందుకు 
అవమానంగా భావించి, కోపించి, గజ్జెలు విప్పివేనీ, 
మరింక కేళికలు చేయనని శపథం చేసిన ఈ జీవరత్న 
మ్మకు వృద్దాప్య వేతనం ఇవ్వడానికి ఎన్నో తర్జనభర్జనలు 
జరిగాయి. ఆమె ఆస్తాన నర్తకిగా నుండినప్పుడు ఇటువంటి 
పాతికలు ఎన్ని దానధర్మాలు చేసిందో! ఇదే విధి విలాసం! 
ఓడలు బండ్లు, బండ్లు ఓడలు అవుతాయి అంటే ఇదేనేమో! 


ఏమయితేనేం, ఆమెకు పింఛను వచ్చేటట్లు చేయటంలో క లే 
కృత్యుణ్ణయ్యాను. 
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1958 విజయదళమినాటి సాయంతం వేంక చేశ్యర 
స్వామివారి గుడికి వెళ్ళి వచ్చేసరికి చీకటి వడింది. నా ఇంటి 
వాకిలి ముందు ఎవరో ఒకామె కూర్చుని ఉంది. “ఎవరమ్మా 
సీవు?” అని అడిగాను. “నేను బొవీ 








అంఠే, 
జీవరత్నమ వ అని గుర్తుపట్లా 





ఫెన్ని pe చడివిశే 
కోగలం? వారీ వారి వూ రుల 
పొగలుగుతాం? ఆ గురుకిమ [ల 
కటు ట్టు బాట్లు, నగ నం 














మాన తే [ని కేతనంతో లకు పారి 
మొదలు పెట్టా రు, వారంతా ఈమెను 
వారు. నేను “అమ్మా!' అనేవా 

అనేది. 


ఆమె చక్కగా పాడి, అభినయించేది. ఆమరేష్‌ అనే 
ఒక యువకుడు మా నృత్యనికేతన్‌లో మార్షంగికుడుగొ 





ఉంచేవాడు. అతడు మృదంగం వాయిన్తూం టే ఈమె నాట్యం 
చేసేది. ఇద్దరూ పోటీవడి వారి విద్యంను (ప్రదర్శించేవారు. 
లోపాలుంటే ఈమె సరివేసేది. ఆమె 
wip లోతుపాతులను తెలునుకొనడం మొదల్లో కిష్టంగా 





అతని వా ద oC | 











1. ఆమె మా వద్ద కొన్ని 
షా ర పదాయక సహసా ల ను నా కు చెపా పరు. అది 
నా అద లప్ప అ. నా కిము స అద ey +, మా యిద్ద రి అను 





బంధం ఎంతగా వ : థ్‌ 
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పంచలు రెండింటిని కలిపికుట్టుకొని, చీరగా కట్టుకొని 
ఉంది, నా మనస్సు చివుక్కుమంది. సొంత తల్లినై తే అంత 
నిర్లక్ష్యంగా చూ సేవాడినా? నా హృదయం బాధ పడింది. 
కళ్ళల్లో నిక్టు తిరిగాయి. నేను వెంటనే వెనుతిరిగి, మా 
యింటికి ఎదురుగా నున్న బట్టల వ్యాపారి వద్దకు వెళ్ళీ, 
నాలుగు చీరలు, నాలుగు రవికెలకు సరిపోయే తెల్ల గుడ్డా 
అరువుగా తీసికొని ఆమె కిచ్చాను. 
చిరిగిన బట్టలు క ట్టుకో వద్దని ఆమెకు చెప్పాను. 


ఒకనాడు పొద్దునే టీ తాగి, కోర్టు పని మీద వెళ్ళి 
మధ్యాహ్నం నా మ్మితుడు రామచం దాచారితో తిరిగి 
వచ్చాను. చాలా ఆకలిగా ఉంది. ఎదురుగా నా శిష్యురాలు 
స్వర్ణలత (ఆన్న వూర్ణ అసలు పేరు) వచ్చింది. “భోజనం 
పెట్టమ్మా!’ అన్నాను. ఆమె అలాగే మాట్లాడకుండా 
నిల్చుంది. ఆమెకు నా మాట ఏనబడలేదేమోనని “స్వర్దా! 
అన్నం వడ్డించు” అనా ను.ఆమెకళ్ళుతుడుచుకొంటూ లోపలికి 
వెళ్ళిపోయింది. ఆమె వెంట నేను వెళ్ళి ''ఎమయిందమ్మా?' 
అని అడిగాను. “పొద్దున్న నుండి పొయ్యి అంటించ లేదు 
మాష్టారు గారూ! బియ్యం నిండుకొన్నాయి'అంది మెల్లగా. 
మరి మీరు?” “నేను మామ్మా అందరం (ఇంకా కొందరు 
శిష్యరాండు) ఉపవాస మున్నాంి”' అంది నవ్వుతూ. 

వెంటనే నా జేబు తడుముకొన్నాను. ఒక పావలా 
బిళ్ల దొరికింది. ఒకప్పుడు లతలు, వేలు దాచిన గా|డెజ్‌ 
ఆల్మారా వెతికాను. మరి మూడు పావలా బిళ్ళలు దొరికాయి. 
మితుడు రామచందాచారికి ఆ రూపాయి చిల్లర యిచ్చాను. 
ఆతడు ఒక రొట్టై కొని తెచ్చాడు ఆందరం తలో రెండు 
ముక్కలు తిని, కడుపునిండా నీళ్ళు తాగాం. ఆ వూట 
గడిచింది. ఆలాంటి గడ్డు పరిస్థితిలో గూడ బొబ్బిలి జీవ 
రత్నమ్మ, మరి కొందరు శిష్యురాం్యడు నన్ను విడిచి వళ్ళ 
లేదు. 

ఒకనాడు కొత్ర వకీళ్ళను తీసికొని కోర్టుకు వెళ్ళవలసి 
వచ్చింది. నేనూ, నా మ్మితుడు సింధే ఒక టాక్సీని తీసికొని, 
వకీళ్ళ ఇళ్ళకు వెళ్ళి, వారిని తీసికొని వెళ్ళాం. ఆనాడు మా 
వ్యాజం ఆలస్యమయింది. మళ్ళా వాయిదా వడింది. చేతిలో 


ఇంకెప్పుడూ అలాంటి 


డబ్బులేక టాక్సీని పొద్దున్న నుండి కోర్టులోనే ఉంచాం. 
తిరిగి అదే టాక్సీలో వకీళ్ళతో కోర్టునుండి బయలుదేరాం, 
ఆప్పటికి సాయంతం మూడయింది. కాఫీ దైమయింది. 
తిన్నగా కోరీ తాజ్‌ మహల్‌ హోటలుకు వెళ్ళాం. నలుగురు 
నాలుగు రకాల టిఫిన్‌కు ఆర్జరిచ్చారు. నా జేబు తడుము 
కొన్నాను. నాకు భయం వేసి, ముఖం మాడిపోయింది, నేను 
ఒక దోసె మాతం తిని కాఫీ తాగాను, తక్కిన వాళ్ళు 
రెండు, మూడు రకాల టిఫిన్‌ తిన్నారు. పాపం, వాళ్ళకి 
బాగా ఆకలి వేసి యుంటుంది. అప్పుడు నాకు ఇంట్లో ఉన్న 
అమ్మ, అన్నపూర్ణ ఆకలి ముఖాలతో కనిపించారు, 





ఆందరం కాఫి టిఫిన్లు ముగించాం. వకీళ్శను వారి 
ఇళ్ళ వద్ద దిగబెట్టాం. ఇంటి వద్ద ఎవరి 
వద్ద డబ్బుల్లేవు. టాక్సీకి బాగా చెల్లించాలి. ఏం చేయాలి? 
ఆలోచించాను, నా చేతివాది, “నేనున్నాను” అన్నట్టుగా నాకు 
కనిపించింది. దాన్ని తీసి సింధే కిచ్చాను. అతడు ఆ టాక్సీ 
లోనే వెళ్ళి, మార్వాడీ వద్ద ఆ వాచీని తాకట్టు పెట్టి, టాక్సీకి 
డబ్బు చెల్లించి వచ్చాడు. ఖరీదైన నా వాచీకి,నాకూ ఆనాటితో 
రుణం తీరిపోయింది. ఆయితే, ఆది చాలా ఖరీదైన వాచీ 
అవడం వల్ల అది నా యింటి ఖర్చుకోసం ఒక వంద 
రూపాయలు మిగిల్చి వెళ్ళింది. ఆది చేసిన ఉపకారం మరువ 
లేనిది, ఆందువల్ల మరి కొన్నాళ్ళు నా ఇంటిని అమ్మి వేసిన 
తర్వాత మార్యాడీకి వడ్డీతో గూడ డబ్బు చెల్లించి ఆ చేతి 
వాచీని విడిపించుకొన్నాను. నాకూ నా అద్దాల మేడకు రుణం 
తీరిపోయింది. అద్దె యింటికి మారాలి. నాతో ఉండిన ఇద్దరు 
ముగ్గరు శిష్యురాం[డు “మాష్టారుగారిని వదిలి వెళ్ళా"లని 
కంట నిరు కార్చారు. “అమ్మా! నా కష్టాలను మీరు అను 
భవించలేరు. బొబ్బిలి వెళ్ళిపొండి” అని జీవరత్నమ్మగారికి 
కొంత డబ్బు ఇవ్వబోయాను. “బాబూ! మీ అమ్మ నయుంటే 
మీరు ఈ మాట అనేవారా? కొడుకు కష్టాల్లో తల్లి కొడుకును 


విడిచి వెళ్తుందా? నేను వెళ్ళను. ఇంకెప్పుడూ నన్ను వెళ్ళ 
మనకండి. నేను మీతోనే ఉండి, మీవద్దే చనిపోవాలి'” ఆంటూ 
ఆమె కళ్ళు తుడుచుకొంది. చివరకు నేనూ, జీవరత్నమ్మ 
గారు మిగిలాం. 


ఇంటికి వచ్చాం. 
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ఆమె ఎవ్వడూ తెల్లచీరెలు క్ర పేది. అందువల్ల ఆమె. 
కోసం ఆరడజను ఫిన్లే కెల్లచీర లు కొన్నాను. ఆమెకు “కస్‌ 
కస్‌” సెంట్‌ చాలా యిష్టం. అందువల్ల ఒక “కస్‌ కస్‌” 
సెంట్‌ సీసా చిన్నది కొన్నాను. వీటిని ఆమెకు తెలియ 
కుండా ఆమె పెదైలో పెట్టాను. నా అద్దాల మేడను ఖా 
చేయవలసిన రోజు దగ్గరకు వచ్చిందీ. ఆమెను ఒకనాడు 
దగ్గర కూరో బెట్టుకొని “అమ్మా! ఈ యి ల్లు అమ్మి వేశాను. 
రేపు మనం ఒక అద్దె ఇంటికి మారాలి, మీ బట్టలు సర్దు 
కోండి” అని చపాను Saad కు ఈ విషయం ఆమెకు 
తెలియదు. అందువ ల ఆమె ని శృష్ణురాలై ందీ. 
మారాలా?” అంది. 


ఆ మర్నాడు అద్దె ఇంటికి మారాం. అమె ఆ యింట్లో 
పొలు పొంగించింది. దేవుని పటానికి పూజ చేసింది. 
నవ్వు ముఖం మారిపోయింది. క ావహీనమైంది. స్టో ద్ర 
రోజుల్లో ఆమె అద్దె ఇంటికి పడుతుందని నేను 
అనుకొన్నాను. కాసి, ౪ ణీ 
వచ్చింది. అందువల్ల శః 
చాను. మరి రెండు మూ 
యింటిలో ఉండడం ఇష్టంలేక , 
పోయింది. 


ఆ న్రిపోయిం ౦ద. స వ్యాంక్‌ లోని నో డబు ఎ పూరి 
పోయింది. అయినా నేను ఏడ్వలేదు. కాని, 4 
*యినొ డు నా దుఃఖం ఆగలేదు. 
వరదలై పారింది. నాచే కము ఆమే 
కో సమాధి. చేశాను. ఎక్కడ బొబ్బి 
ప్రాదరాబాదు? నేను ఎవరు? ఆమె 














“అదె ఇంటికి 
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సడలో నేను న ఫ్రల్యీ నాటకాలను నిర స్తున్న 
ప్పుడు, పతి సా లు 6 అనేక మంది సే 
మానులు, కళావృదయులు మా న నృత్య నికేత 
వారు. బారులుతీరి కారులు నిలిచేవి. నేను 


మారిన తర్వాత ఆ మ్మితులు, ఆ యభిమానులు, ఆ 











ti 
కళా 





హృదయులు ఎమయ్యారో నాకు తెలియదు, జీవరత్నమ్మ 
నన్ను విడిచి వెళ్ళిపోయింది. నేను ఒంటరిగా మిగిలి 
పోయాను. కీడులో మేలుంటుంది అంటారు. ఆది నిజం. 
నన్ను నేను తెలునుకొనడానికి ఆ యొంటరితనం సహాయ 
పడిందీ. నాలో - పెరిగింది. కళలో ఇంకా ఉన్నత 


శిఖరాలను డేరుకొనాలని నిశ్చయించుకొన్నాను, 











టం తే వర iW 









ఆప్పురివాళ వు 


స్లోయింతి. 
ట్ర రు గ. ల ఖ్‌ fe జ We 
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దర్మిదమంటే ఏమిటో నా జీవితంలో రెండుసార్లు 

బాగా అనుభవించాను. నా చిన్నతనంలోనే నృత్యం నేర్చు 
కొనాలన్న పట్టుదలతో ఇల్లు విడిచి వచ్చాను. ఇల్లిల్లూ 
య ౧౧ oe) 

తిరిగాను. తినడానికి తిండిలేక, ఉండడానికి వసతి లేక, 
కట్టుకొనడానికి గుడ్డలేక కటిక దర్శిదం అనుభవించాను. 
నాగపూర్‌లో డిసెంబర్‌ చలికి తట్టుకొని జీవించాను. 
నా ధ్యేయం నృత్యక కారాధన, అందువల్ల ఈ దారిద్యాన్ని 
నేను లెక్క చేయలేదు. ఇప్పుడు మళ్ళా నౌ నృత్య నికేతన్‌ కు 
సదనమైన నా అద్దాలమేడను అమ్మి వేసిన తర్వాత మళ్ళా 


కష్టాలకు లోనయ్యేను, ఆక లంటి ఏమిటో మళ్ళా తెలియ 
వచ్చింది. 


పేదవారికి దానం చేయడం నాకు చిన్నప్పటినుండి 
అలవాటే. కాని కష్టాల్లో ఉన్న కళాకారులను, ముఖ్యంగా 
లష్మీ[పసన్నం లేని పేద కళాకారుల్ని చూస్తే నా హృదయం 
(దవించిపోతుంది. అట్టివారికి సహాయం చేయాలని నా 
మనస్సు ఆరాటపడుతుంది. అందుకే నేను అకాడమీలో 
సభ్యునిగా నుండినప్పుడు ఎందరో ఆంధ కళాకారులకు 
సహాయం చేశాను. నై జాం నవాబుల హయాంలో, దివాణా 
గో నుండిన నాట్యాచార్యు లెవరైనా ఉన్నారా అని ఒకసారి 
వాకబు చేశాను. అప్పటివారందరూ గతించారు. కాని, ఎన భె 
ఏళ్ళ వండు ముసలివాడ్రైన శ్రీ ఖాజా బక్స్‌ ఉన్నాడని నాకు 
తెలిసింది. అతడు ఉతమ కళాకారుడు. ఆయన్ను మా 
నృత్య నికేతనానికి ఒకసారి ఆహ్వానించాను. ఆయన 
పూర్వులు మంచి కళాకారులు. వారు లక్నోనుండి వచ్చి 
హైదరాబాదులో స్థిర పడ్డారు. వారు మంచి స్టితిలో ఉండే 
వారు కాని ఖాజా బక్‌ ఆర్థిక ఇబ్బ ౦దుల్లో ఉన్నట్టు ఆయన 
మాటలవల్ల (గహించాను. ఆయన తడబడుతున్న కాళ్ళతో, 
వణుకుతున్న చేతులతో మా నృత్య నికేతన్‌లోకి వచ్చారు. 








ఆయన ఆ స్థితిలో ఏం పాడగలడు అని అను 
కొన్నాను. ఆయనతో కళల గురించి చర్చిస్తూండగా ఆయన 
ఒక టుమిని ఆదా చేసి చూపించారు. ఆ పాటకు ఆశ్చర్య 
పోయాను. ఆ తర్వాత ఆయనకు ఉవకారవేతనం ఇవ్వాలని 
ఆడాడమీకి సిఫార్సు చేశాను. “వెతికి, వెతికి ఇలాంటి 


వారిని ఎలా తీసుకొని వస్తారండి?” అని అకాడమీలోని 
పెద్దలు కొందరు గొణుక్కొాన్నారు. అయినా ఆయన అల్ప 
సంఖ్యాక వర్గానికి చెందినవాడు గనుక ఆయనకు అకాడమీ 
ఉపకార వేతనం ఇవ్వక తప్పలేదు. ఒర్‌ సం నత్సరం గడి 
చింది. ఆనాడు విజయదశమి. ఆనాడు ఉదయమే 
మహంకాళి గుడికి వెళ్ళిన తర్వాత ఖాజాబక్‌ మా ఇంటికి 
వచ్చాడు. నేను గుడిలో వూజ చేయించి వచ్చేసరికి చాలా 
ఆలస్యమైంది. అయినా ఆయననా కోసం వేచియున్నాడు. 
నేను రాగానే ఆయన లేచి, నిలబడి సలాం చేసి, నా 


చేతిలో ఆరకిలో గులాబ్‌ జామ్‌లు పెట్టాడు. దాదా! 


నేను 1958 లో హైదరాబాద్‌లోని చిక్క-డవల్లిలో 
నృత్య నికేతనం స్థాపించాను. పిల్లలకు నృత్యకిక్షణ ఇస్తూండే 
వాణ్ణి. ఆంధదేశంలో నృత్య విద్య చాలా తక్కువగా 
ఉండేది. నృత్య నాటకాలు లేనే లేవు. ఆందువల్ల నృత్య 
నాటకాలు తయారుచేసి, |పదర్శించాలన్న కోరిక కలి 
గింది. వేంక టేశ్వర కల్యాణం నృత్య నాటకంగా [వాయిం 
చాను. ఆంధ్రదేశంలో పలు |పాంతాల నుండే కాక, వంగ 
దేశం, బెంగుళూరు, మంగళూరు, మదరాసు మొదలైన 
[పాంతాలనుండి యువ కళాకారులు, వివిధ వాద్యకులు వచ్చి 
మా బృందంలో చేరారు. ఆడపిల్లల తల్లిదండులకు నాపైన 
గల విశ్వాసంతో, గౌరవంతో వారు తమ పిల్లల్ని వంపారు, 
నా శిక్షణలో వారి షిల్లలు కళలో ఎంతో వృద్ది చెందగలరని 
వారు ఆశించారు. వారు వేతనాలకోసం వచ్చిన కిరాయి 
కళాకారులు కారు. అందువల్ల వారిని నా కన్నపిల్లల్తాగ 
చూడవలసిన బాధ్యత నాకు కలిగింది. వారికి సకల సౌక 
ర్యాలు నేను చూడక తప్పలేదు. వారికి ఏ లోటూ లేకుండా 
చూస్తూండేవాణ్ణి. వారికి నాట్యం నేర్పుతూ (ప్రదర్శన లిప్పించే 
వాణీ, 

మా నాట్య బృందం చాలా పెద్దది గనుక మగవారికి 
ఒక వసతి గృహం, ఆడవారికి ఒక వసతి గవాం (పత్యే 
కంగా ఏర్పాటు చేశాను. 








యవల్ల నేను. 
సుఖంగా కాలతషేవం ఒస్తున్నాను. సంవత్సరానికి ఒక 
సారైనా మిమ్మల్ని కలుసుకోకపోతే ఎలా? ఖాళీ చేతులతో 
మీ వద్దకు ఎలా రాగలను? ఈ wes dain ఇది. 
వద్దనక ండి" అన్నాడాయన. కాదనలేకపోయ 

ఆయ నకు నాకు తోచిన దక 


ఇంటికి పంపించాను. 








ఆ క ళాకారు 
0 కు ou ద సరా ను 






కళాకారులు 
పైని రాజీంచరు.  ఆందడువట 
















ఉండేవారు. తల్లి దండు 
వొరీని నెంకొక సా రైనా నీనీవ నే 
సే - వార వరిర్శినాలకు వీరిని పం పేవాష్ట ఖీ, 





బృందాలు మస 
iss ఏర్పాటు అనీ, వాలికి తేలు! 
ఆంగ AL నంగి 4ం Ww యా 

వారింటికి టె డాని నికీ 
వచ్చి పిలిచినా వెళ్ళే; 


చే aT Bb cto ేర్దాం ot pds, మ్‌ 
దగ్గర కనా ఆ మ ( ద గరే ఆనందంగా ఉన్నారు, పు 
ఉన్నారు. ఇంక మాకు ఏ చింతా లేడు” ఆన 









కాని, కొన్నాళ్ళ తర్వాత మా బృందంలోని ఆడపిలల 
యా 
ముఖాలలో లేజస్సు తగ్గినట్టు నాకు కనిపించింది. దీనికి 
కారణమేమ యుంటుంది అని ఆలోచించాను. ఈ మధ్య ఆడ 
పిలల వసతి గృహాని! ఒక కొత ఐ వార్దెన్ను నియమించాను. 
ఆమె నిరయంహణల్‌ ల్రో 


సందేహం నొక 








నాకు కం నలా రెండు 
భోబపసంలో నాకు తేడా క స్పించ 
“మీరు తినే 
వారు ఒగరి ముఖం 
ట్లాడ లేదు. ఎంత అడిగినా 
మేమి తీరుషలేళా? అని 





పూటలా భోజనం మట స్త్‌ ఆ 
లేదు. ఓరనొ 

వంట సొగు లట 
ఒకరు చూసుకొన్నారే గొని ఏం మా 
ఏమీ ఫిర్యాదు గేయ లేదు. చీని భా 


ఆఅలోళించాను. కొ 
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ోందా?” ఆని అడిగారు. 





















లీజు ఉర యం పిల్లల దరూ సాధనకు వచా ఎరు క 
నేను w= వనిమీర వెళ్లు, అకస్మికంగా ఆడపిల్లల వసతి 


win ons ఉండాలని మంచి గేదె 


చేడా వచ్చిందేమోనన్న 


చాను. “ఏమి పిల్లలో ఏమిటో! వారిండ్లలో వారు సున్ని 
తంగా పెరిగినట్టున్నారు. నాజూకు తిండి తింటారు. కష్టపడ 
లేరు'* అంది. నేను మాట మార్చి వసతిగృహంలోని సౌక 
ర్యాల గురించి మాట్టాడి వచ్చాను. 


మరి రెండు రోజుల తర్వాత ఒకనాటి ఉదయం 
ఆడపిల్లలకు ““ఆలమందల మేపి అలసిపోతివేమో, పాలు, 
మీగడ, జున్ను, పాయసాన్నము ఇవిగో॥ నిగనిగలాడే నీ 
సీలపుకాంతి, నాకు జూపి పోరా నవమోహనాకారా॥'” అనే 
పాటకు అభినయం నేర్చుతున్నాను. వారిలో ఎవరి ముఖం 
కూడా నికసించలేదు. “అదేమిటి, అలా అలసిపోయినటు 
ముఖాలు పెట్టారు?” అన్నాను. + 


నేను రెండు రోజులకితం వారి వసతి గృహానికి. 
వెళ్ళిన సంగతి వారు తెలుసుకొన్నట్టున్నారు. వారికి ఇప్పుడు 
మంచి అవకాశం దొరికింది, అసలు విషయం బయట పెట్ట 
డానికి. వారందరిలో అన్నపూర్ణ (స్వర్ణలత) చురుకైన పిల్ల. 
ఆమె వెంటనే, “ఆడి ఆడి మేము అలసీపోతిమి గాని, పాలు 
మీగడ జున్ను పరుల పాలయ్యెగా! మరి మే మెట్లు నిగనిగ 
లాడగలము?” అంటూ అధినయించింది. అందరం నవ్వు 
కొన్నాం. ఆనాటినుండి ఆమెను ఆ వసతి గృహానికి పెద్దగా 
చేశాను. మరి రెండు రోజుల తర్వాత ఆ వార్డెను నా వద్దకు 
వచ్చి, ““క్లాల్లోయ్‌ు1! ఏమో అనుకొన్నాను. వీళ్ళ పిల్లలు 
కారు, [బహ్మ రాక్షసులు! నేనింక ఒక్క కణం ఇక్కడ 
ఉండను. ఇవిగో తాళాలు” అంటూ కొట్టు గది తాళాలు నా 
కిచ్చి వెళ్ళిపోయింది. 


అన్నపూర్ణ ఎప్పుడూ నవ్వుతూ ఉండేది, కోప్పడినా 
నవ్వేది. కాని, జీవరత్నమ్మగారు చనిపోయినప్పుడు మాతం: 
బాగా ఏడ్చింది. అందర్నీ ఏడ్పించింది. సునంద అనే 
అమ్మాయి అందరినీ అమ్మలాగ ఆదరించేది. అప్పుడు, 
ఇవ్వడు ఆమె అంతే. 








కిన్నెరసాని _ 


"పేరు, 


ఇది ముదులు మూటగటే ముచ్చటైన 
ద బ జు 


గంధర్వులు, యకులు, కిన్నెర లు, కింపురుషులు, 
సిద్దులు మొదలై నవారు, చర్మిత కందని రోజుల్లో ఎవ్పడో 
పామాలయాలవద్ద, అ స్తమిసున్న సూరుని బంగారు కిరణాల 
కాంతిలో హిమాలయ పర్వత శణులు వింత కాంతులతో 
మెరినిపోతూ౦ంటే ఆ నటరాజు (పకృతి శోనకు పులకించి 
పోయి, ఆనందంతో సంధ్యాతాండవం చేస్తూండగా తిలకించు 
సమయాన ఆ దివ్య నాట్యానికి |బహ్మ తాళం, విష్ణువు 
మృదంగం, ఇందుడు మురళి, సరస్వతి వీణ వాయించగా, 
నారద తుంబురులు లశ్ష్మీ దేవితో కలిసి పాడగా, రత్నఖచిత 
సింహాసనం మీద ఆశీనయై అంబ తిలకించిన సమయాన ఒక 
కిన్నెర తన్మయత్వంతో మైమరచి ఆ దివ్యగానంలో తన 
కంఠం చేర్చి, పాడి, ఆడి మధురానుభూతిని పొంది కరిగి 
“సెలయేరై పారినట్లు._. 


వర్షాకాలంలో పర్వత శేణులనుండి కిందకు దూకుతూ, 
ఉరుకుతూ, |శుతి మెతని ధ్వనులు పలికిన్తూ, తీయగా 
పాడుతూ కిన్నెరసాని పరుగులెత్తుతూంటే ఏ తెలుగు కవి 
చెవిసోక దు ఆ మధురగానం! ఆ కిన్నెరసాని ఒక చిన్న నదిగా 
అవతారమెత్రి, వర్ష బుతువులో ఆ పర్వత |పాంతంలో 
(పవహిస్తూంటే వేయి కిన్నెరలు మోగుతున్న ట్ర ఉంటుంది _ 
వేయి కంఠాలు (శుతివక్యంగా మధురంగా గానాలాపం 
చెస్తున్న దివ్యానుభూతి ఎవరి'కై నా కలుగుతుంది. 


అందుకే మరువలేని ఆత్యంత మధురమైన “కిన్నెర 
సాని” అనే ఖండ కావ్యాన్ని మన విశ్వనాథవారు రచించారు. 


కిన్నెరనాని 


“రణ దంగిణాం డదోం కిణతకి, ణాం కిన్నె 
రటు! మోగి ఖటు య గి,మృదుల తాండ సము 
స అన్నారు. 

కిన్నెరసాని నది చిన్నదే, కిశ్నిరసాని ఖండకావ్యం 
చిన్నదే. కాని, కవి హృదయం కిన్మెరలా ఎంతో చక్క.గా 
ఆ కవితల్‌ ధ్వనించింది. ఈ ఖండ కావ్యాన్ని నేను ఎన్నో 
సార్లు చదివాను, 

ఈ కవితకు ఓర నృత్యం 
యించుకొన్నా ను, నాగవూరును 
విశాఖలో ఉండగా ఒకసారే 
అవకాశం దొరికింద. అవూడు అయ? 
వారు సంతోషంగా అంగీక కించాగు. 
భాజులోనే ఒక కా Pay ర) ర్‌ సధ ఏ రాటు 

బాన'' ఖా కొన్ని కొత్త పాటలకు వడ్డాది వారి ఆ 
చులు కుమారి సుమతి, కుమారి ఉను నాట్యం చారు, 





నేసి” 





అసి అయ 








రాసోంచించాలని నిశ ఎ 
కొక తంగా విడిచి వచ్చాక 
వారని కలసుకొనే 
కు నా HOS బవ పాను, 






జ) ప్రక స వ్‌ స్‌ 


















మార్‌ సుమతి 
ఉమ గటించోరు. ౪ 


డి న్నర సొనిగా క 







“అద్భుతం” అన్నారు, | 
కాని వారు న్బత్త, నృత్యాలు 





ఆ రోజు (వదర్శనను విశ్వనాథవారు చూసే అదృష్ట 
లేకపోయింది. 


“ఎంకి.నాయుడు బావి' నృత్యరూపకం కూడా బాగా 
కుడిరింది. ఎంకిగా కుమారి మోహన, నాయుడు బావగా 
కుముదవల్లి రాజుల చిన్నవాడు బాగా నటించారు. | పేషకులు 
ఆనందించారు. నండూరి ఎంకి పాటలో కొన్ని పాత, కొత్త 
పాటలకు నేను నృత్యం కూర్చాను. జానపదుల హృదయా 
లను వతిబింబించేవి పాత పాటలు. కొత్తపాటలు భావ 
గీతాలుగా ఉండడంవల్ల పాత పాటలు ఆక రించినంత గా 
కొత్త పాటలు! "పేవషకుల్ని ఆక రించ బేదు, (పేకకులు పాత 








ఆ కారల్గకమానికి ఎంకి పాటల రచయిత 
ఫ్రీ నండూరి నుజ ఎ్రరొపు గారు (వ త్తే orm వచా సరు , వారు 














“గుండె గొంతుక లోన కొట్లాడుతాది” అని పాడడం మొదలు 


సెటారు, 
ళీ 


శిపుడు (ద్రవించి, వేది, 











పింత ఆచారాలు 
1. కుల తప్పు 


అర్థ శతాబ్ది [(కితం కొన్ని కులాలలో ఒక వింత 
ఆచార ముండేది. ఒక సంసార స్త్రీ ఏదైనా ఒక పొరపాటు. 
చేసే, ఆమె కుటుంబాన్ని కులం నుండి వెలివేసేవారు కుల 
తప్పు (జుల్మానా) చెల్లిస్తే మళ్ళా కులంలో చేర్చుకొనేవారు. 

ఆ కుల పెద్ద ఒక సభను ఏర్పాటు చేసి, ఆ కులం 
వారందరిని సభకు “పిలిపించేవాడు. తప్పు చేసిన ఆ స్రీని 
సభకు రప్పించేవాడు. ఆమె వారి ముందు తన తప్పును. 
అంగీకరించేది. ఒక సురాభాండం చుట్టూ ఆ కుల పెద్దలు. 
కూర్చొనేవారు. సథ పారంభమయ్యేది. ఆ స్రీ చేసీన నేరాన్ని 
ఆ కుల పెద్ద ఆ సభికులకు వివరించేవాడు. ఆమె చేత ఆమె 
చేసిన తప్పును ఆతడు ఒప్పించేవాడు. సభికులు తీర్పు 
చెప్పేవారు. శి్షగా కొంత జూోల్మానా విధించేవారు ఆమె ఆ. 
రుసుమును చెల్లించాక ఆమెను మళ్ళా తమ కులంలో చేర్చు, 
కొన్నట్టువారు _పకటించేవారు. అప్పుడు ఆమె ఆ భాండంలోని: 
సురను చిన్న చిన్నా పిడతలలో పోని, మోహిని దేవతలకు 
అమృతం పంచి యిచ్చినట్టుగా, యిచ్చేది. అందరూ సురా 
పానం చేసిన తర్వాత ఆమె తప్ప రద్దు ఆయ్యేది. 


2, పెళ్ళి పిలుపు 


వివాహాలకు ఈ రోజుల్లోలాగ వింత వింత పద్ధతుల్లో 
శుభలేఖలు అచ్చువేసినా ఆ రోజుల్లో అనగా అర్హ శతాబ్ది 
[కిందట పెళ్ళివారు ముఖ్యమైన be” ఇంటికి వత్యేకంగా 
వెళ్ళి, ఆయింటి పెద్ద సమక్షంలో ఆ శుభలేఖను చదివి 
వినిపించి, ఆ తర్వాత ఆ యింటి వారందరిని పేరు పేరున. 
పెళ్ళికి ఆహ్వానించాలి. పొరపాటున ఏ యొక్కరి పేరునై నా 
మరచిపోతే ఆ యింటివారు ఆ పెళ్ళికి వెశ్శవారు కారు. 


తి. మగ'పెళ్ళవారిని ఆహ్వానించడం 

మగ పెళ్ళివారికి (పత్యేకంగా ఒక విడిదిని ఆడ పెళ్ళి, 
వారు ఏర్పాటు చేసేవారు. ఉదయం కాఫీ, ఫలహారాలు 
మొదలుకొని రాతి భోజనాలవరకు (పతిసారి ఆడ పెళ్ళివారి. 
"పెద్దలు వాజాభజంశ్రీలతో విడిదికి వెళ్ళి కాఫీఫలవారాలకు,. 


భోజనాలకు రమ్మనమని మగ పెళ్ళివారికి బొట్లు పెట్టి, 
తాంబూలమిచ్చి పిలిచేవారు. అప్పుడుగాని మగ పెళ్ళివారు 


కదిలేవారు కారు. 


మరొక వింత ఆచారం. విందు భోజనానికి అన్ని 
పదార్థాలను ఏ స్తట్లో వడ్డించి, నెయ్యి అభికరించిన తర్వాత 
ఇంక తినడం |పారంభించె ముందు వంక్రిలోనివాడు ఎవడో 
ఒకడు ఏదో ఒక నెవంతో ఒక తగవు తెచ్చేవాడు. అందుకు 
అథ పెళ్ళివారి పెద్ద క్షమాపణ చెప్పుకొ నేవరకు ఎవరూ 
భోంచేసేవారుకారు. ఒక్కౌాక్కుప్పుడు ఆ తగువు ముదిరి 
పెళ్ళివారు భోంచేయకుండా వెళ్ళిపోయేవారు ఆ వడ్డించిన 
విస్తళ్ళు పెంటకుప్పపాలయ్యేవి. 
కే. గుడిలో దీపం ఆర్పడం 

వూర్వం (ప్రతి తగువుకు న్యాయస్థానానికి వెళ్ళేవారు 
కారు. ఎవరికైనా ఏదైనా అన్యాయం జరిగితే, అతడు ఆ 
యూరి పెద్ద వద్దకు వెళ్ళి చెప్పుకొనేవాడు. ఆ యూరి పెద్ద 
ఆ కక్షిదారు లిద్దరిని పిలిచి, ఇద్దరి వాదనలు విని, తీర్చు 

'ప్పేవాడు. మాటవరుసకి ఒక చిన్న తగువు. ఒకడు 

ఇంకొకడికి కొంత అప్పు యిచ్చేడు. అతడు ఎప్పటికీ ఆ 
అప్పు తీర్చడం లేదు. అప్పు ఇచ్చినవాడు (గామ పెద్దకు 
ఫిర్యాదు చేశాడు. అప్పు పుచ్చుక్నువాడు ఆ అవ్వ ఎప్పుడో 
తీర్చి వేశానన్నాడు. ఇందుకు సరైన సాజ్యూలు లేవు. మరి 
తీర్పు చెప్పడం ఎలా? 








ఆ ఊరిలోని పెద్దల నందరిని ఆ ఊరి పెద్ద ఆ ఊరి 
లోని హనుమంతుని గుడికి ఆహ్వానించేవాడు. గుడిలో దేవుని 
ముందు ఒక దీపం పెట్టేవాడు. వారు చెప్పింది నిజమని చెప్పి 
అ దీపాన్ని ఆర్పమని ఆ కక్షిదారుల్ని ఆ [గామ "పెద్ద 
అ దేశించేవాడు. అబద్దం చెప్పి, దేవుని ముందు దీవం ఆర్పే 
ధైర్యం సాధారణంగా ఎవరికీ ఉండేది కాదు. దీంతో నిజం 
బయటపడేది. 


ర్‌. “మారుమనువుి 

కొన్నీ కులాలలో వూర్వం విధవరాళ్ళు మారుమనువు 
చేసికొనేవారు. దీన్నే పూర్వం “దీర_రవికె” అనేవారు. ఈ 
పునర్షువాహాన్నీ ' ఆకుల 'పెద్రలు కూడ -అమోదీం చేవారు. ' 








6. ఉండీలు 
ఇదొక వింత పిషయం. 
కులాల వారీగా విడిపోయింది. 





అనాచినుండి భారతదేశం 

ఇప దేశ వకనుత్యానికి 
ఎంత అపకారం కనా మనందరికీ. తెలిసిన విషయమే, 
[వతి కులం ఇ ముస గ్‌ చిన్న భై! a 
అలాంటి అని 'ఉండీ' అనేవారు. 
రుల పెద్ద ఉండే వాడు. 
సొవంతుడికి అధి 








శాఖలుగా విడిపోయింది. 
ఉండీ! 
సాదారణంగా గ గౌ రవం ఆ 


ధడి, 














ట్ర |)“ 
ii dll టట! 


Wee పం 0 | 
ళ్‌ మ |: 
టం. ట్ర 1 గ! 
కీ... (/ ౮ “స్ట! 
కు! గ్‌ జ: UU 
గ సో గా. 




















భాహ్మలు యి శేవరకి ఆదారం ఆడు డ& ండేదీకాదు కాని, 
క్‌ నాయీ వానా కం వారం వేయించకూడదు, వేయించిన 
వాటిని తాక టాడు మం భా తడు ముట్టుకొంటే “అంటు!” 
ఇదేమిటో కు ఆగర సమయే టి బొడు, 

8, విందు ౪ “జనంలో వింతలు 

ut ,లో సందులు ఏంతగా 
య పహార్య cf లాగ ఉప పేముకుండా వంగే 
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9 లేక 10 గజాల చీరలను పీరు. కాసిబోసి బహు రమణీ 
యంగా కట్టుకొంటారు. పండుగ దినాల్లో ఏరు ముక్కుకు 
ముత్యాల నత్తు, మెడలో ముత్యాల ఆభరణాలు ధరించి, 
పళ్ళాలు, పూలసజ్ఞలను చేతులతో వట్టుకొని దేవాలయాలకు 
వెళ్తూంటే చూడ ముచ్చటగా ఉండేది. అయితే, నేడు వీరిలో 
కొందరు ఆంధ వనితల్లాగ ఆరు గజాల చీరలను నాయుడు 
గూడకట్టు కట్టుకొంటున్నారు. కాని, పల్లెవాసులు మాతం 
వూర్వంలాగే 9, 10 గజాల చీరలను కట్టుకొంటున్నారు. 


ఈ మరాఠాలు, కున్చీల మధ్య పూర్వం ఫదాభి 
[పాయా లుండేవి. 


శివాజీ తెగవారయిన మరాఠాలు తాము క్షతియుల 
మని చెప్పకొంటే, అసలు శివాజీ క్యత్రియుడే కాడని, ఆతడు 
సింహాసనం అధిషించినప్పుడె కొందరు అభ్యంతరం చెప్పా 
రని కుస్సలు వాదించేవారు. కాశీ నుండి పెద్ద పండితులు 
వచ్చి, శివాజీ క్యతియుడని తేల్చి చెప్పారని మరాఠాలు 
వాదించేవారు. 


కుస్బీలలో ధనవంతులు, విద్యావంతులు మరాఠా 
లుగొ పరిగణించ బడ్డారని కొందర ం౭టారు. 





విషయం దేల్చుకొనడానికి ఒక సారి నాగపూర్‌ లో 
సమావేశం జరిగింది. అదేమిటో చూడాలని మేము కొందరు 
మిళులంక లిసీ వెళ్ళాము. పొ దున పారంభమైన సభ 
సాయంశం వరకు వాదోపవాదాలతో కొనసాగుతూనే ఉంది. 

మరాటీ భాష యుద్ధ -ఘోషలా ఉంటుంది. ఇంక చూడండి. 
ఆ రోజున ఇరుపశాలవారు వీరావేశాలతో ఊగిపోతూ వాదించు 
కొంటుంటే అదొక రణరంగంలా నాకు దోచింది. ఒకరు 
రూస్సీరాణిని ఉదాహరిస్తే, _ వేరొకరు అహల్యాబాయిని 
ఉదహరించారు. ఈ ఏరంగా మహారాష్ట్ర దేశ చర్మితను 
వారు తిరుగతోడేరు. ఇంక మేం విసిగిపోయి అక్కడినుండి 
వెళ్ళిపోయాం. వారందరూ ఒక టయ్యారో, వీలీపోయారో 


నాకు తెలియదు. 








అనేకత్వంలో ఏకత్వం 
రాజస్థాన్‌ లోని కోట పాంతంనుండి రసపుతులు 
కొందరు కాకతీయుల ఆంధ దేశానికి వచ్చి, 


రాజ్యాలు స్థాపించారు. 


కాలంలో 


రాజరాజనరేం[దుని కాలంలో తమిళనాడు నుండి 
కొందరు [దవడ (బాహ్మణులు వచ్చి, సౌగర సీమలో స్టిర 
పడి వేదం, వైద్య, భరత శాస్త్రాలను [ప్రచారం చెశారు. 

మహారాష్ట రాజుల కాలంలో ఆరె మరాటీలు చాలా 
మంది ఆం ధదేశం వచ్చి సిరపడి, వివిధ వృత్తులు చేపట్టారు. 
వీరిలో కొందరు బొమ్మల |పదర్శనలు, కొందరు నాటకాలు 
(ప్రదర్శించి సురభివారుగా |వసిద్ది గాంచారు. ఆంధలోని 
కటికవారుగూడ ఏరే. 

ఆం[ధదెశంలోని బొందిలీలు బుందేల్‌ ఖండ్‌ నుండి 
వచ్చినవారు. 

వీరందరూ ఆం|ధులలో కలిసిపోయి, కొన్ని శతాబ్దు 
లుగా సవా జీవనం సాగిస్తూన్నా వారు వారి సంస్కృతీ 
సం[పదాయాలను నేటికీ కాపాడుకొంటున్నారు. 

ఏరే కాక గోండులు, రాజగోండులు, లంబాడీలు 
ఆం|ధులలో కలిసిపోయారు. ఆంధ దేశంలోని కొండ 
పాంతాలలో కోయలు, గదబలు, సవరలు నివసీస్తూ వారి 
వారి వారి సంస్కృతిని కాపాడుకొంటున్నారు. 

ఇన్ని సంస్కృతుల సమ్మేళనమే ఆంధ సంస్కృతి. 
ఈ సువిశాలమైన ఆంధ సంస్కృతి హైందవ సంస్కృతికి 
ఒక పతిరూపం. 

పాంతాలు వేరైనా, భాషలు వేరైనా, సాంఘికొ 
చారాలబో భేదాలున్నా అందరూ హిందువులే గనుక ఒక 


తెగవారు వేరొక తెగవారితో కలిసి ఏక 
జీవనం సాగిస్తునా రు 
ఆలా ఉద్దీన్‌ దండయాతేతో" 







ఓ 


ఆంధ దేశంలో అడుగు అద్దారు . 












సంస్కృతిని వీరు ఆర్ధ ౦ బేనుళొ 


ఈ విదంగా 
కో సాన్ని ఇ మనం చ క్ర lr 
ఏత్రోని చితాభినయం మనకు గరుకు 





sti 


అయినా ఆగి అనేక 





భావాలతో ఎ 
కళలు - సంగీతం, 
మొదలైనవ _ పలు విధాలుగా శోనిస్లు 
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బాచి తు 





మతి చాటపరు బాలా తిపురసుందరి 


మతి బొాటపరు నుందరి : సుందరి, బాలా | తిష 
మెకు సాటి ఎవరూ లేరు. పేరులోనే కాదు రూష 
రేఖల్లో గూడ కడు నుందరి. అర్థ శతాబ్ది క్రితం ఇంత సుందరి 
మైన నాట్య క ళాకారిణీ ఆంధ దేశంలో లేదు. ఈమె గొపు అభి 
నయ కళావే త్ర. బరంవురం మొదలుకొని మదరాస వరకు 
ఇంత అభినయ కళాకారిణి లేదన్న కీర్రి ఈమె పొందింది. 
ఈమె స్వస్థలం ఏలూరు. ఏలూరు జమీందారులకు దీటుగా 





ఆ జమీందారులకు నాలుగు బురుజాల కోట ఉంటే ఈమె 
రెండు బురుజాల మేడ కట్టించింది. నేడు కూడా ఈ మేడను 


ఎ గి 


చూడవచ్చు. అనాటి సరాభరణాలకు, అలంకరణకు  పతీక 
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తి కందికటు మాణీక్యం 
ళు 


(శ్రుమతి క ౦దికట్టు మాణిక్యం : 
మాణిక్యం. ఎంతటి విద్వాంసురాలో అంతటి సౌము 


తా నెరిగినదే సంపూర్ణ విద్య అన్న భావన లేకుండా ఇతర 
గురువులవద్దకు, ఇతర సంపదాయాలను నేర్చు 


తన శిషురాంండను పంపిన విశాల దయురాలు. 
ఫీ మతులు ప gల లశ్ష్మీకాంతం, వాల్మీకి చూడామణి 
శిమ్యరాం[డలలో ముఖ్యులు. శ్రీమతి పువ్వుల లక్ష్మీకాంతం 
సజీవులు. గుంటూరులో ఒకసారి జరిగిన కళావే తల పోటీ 
అలో మహా విద్యావే త్రల, కళారాధకుల సమక్షంలో “దానికే 
తగు జాణర, నీవు దయయుంచర ఈ వేళ” అనే తోడి 
వర్ణాన్ని అధినయించి స్వర్ణ పతాకాన్ని బహుమానంగా 
పొందిన గొప్ప కళాకారిణి శ్రీమతి కందికట్టు మాణిక్యం. 


ఆ కాలంలో అవార్డు లంటూ ఉండియుంపే ఈమె ఎన్ని 
అవార్డులు పొంది యుండేదో చెప్పలేను. 











ఢ్రమతి బండి శ్రిరాజితం : కాం స్వరూపిణీ, 
నిగర్వి. విద్యకు తగ్గ వినయ సంపన్నురాలు. అర్థ శతాబ్ది 
కతం ఏలూరులో నుండిన నలుగురు గొప్ప నాట్య 
విద్వాంగురాండలలో ఈమె ఒకరు, ఈమె విద్య, వినయ 


సంవదల గురించి ఈమె మనుమడు శ్రీ కాం్షశి, నాకెంతో 
చెప్పాడు. లన 








లలో నటించారు. 
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మణీ నన్ను తమ గుమ్మంవద్ద చూసీ ఆశ్చర్యపోయారు. 
నారచనలు ఆమె చదివారట, నా గూర్చి వతికలలో 
చదివారట, నా ఛాయాచి తాన్ని చూకారట, అందువల్ల 
నన్ను గుర్తు పట్టారు. తలవని తలంపుగా నన్ను చూసి 
అనందానుభూతితో అకువూ ఏత నేతాలతో నన్ను ఇంట్లోకి 
ఆహ్వానించారు. ఆ నృత్య సర సతి యవల్లనే నన్ను 
చూడక లిగినట్లు ఆమె సంతోషాన్ని వెలిబుచ్చారు 





మతి వాల్యీకి చూడామణి 


ఆమె నిజంగా ఒక చూడామణి, ఒక నాట్య చూడా 
మణి. ఆమె సంగీత జ్ఞానం, ఆమె అభినయ చాతుర్యం, 
అమె భాషా జ్ఞానం, ఆమె సంస్కారం నన్నెంతో ఆశ్చర్య 
పరిచాయి. అంత వృద్దాప్యంలో గూడ ఆ మహి విద్యాంస 
రాలి ము తేజస ) గోచరించింది. 





ఆనాటి వారి సాధన, (పదర్శనలు, సమ్మానాలు, 
సంఘం, సంస్కారం మొదలై నవాటిగురించి ఎన్నో విష 
లు ఆమె వివరించి చెప్పారు. ఆమె అలా చెప్తూంటే 
నా కళ్ళుముందు ఒక సినీమా రిలు తిరిగింది. సుమారు 
వంద సంవత్సరాల [కితంనాటి చర్మిత నా కనులకు దర్శన 
మిచ్చింది. ఆమె తన స్వహస్తాలతో మిగిలిన వివరాలన్నీ 





వాసి వంపుతామన్నారు. కాని, విధి వాత వేరుగా జరిగింది. 
ఆమె ఇంతలో సరస్వతీ సాన్నిధ్యాన్ని చేరుకొన్నారు ఆమె 
ఈ రోజుల్లో జీవించి యుండి యుంచి ఈ కళా లోకానికి 
ఎంతమేలు జరిగేదో కదా! 


ఇటువంటి వృద్ద కళాకారులతో (వసంగిస్తూం టి 
వీరి ముందు మన మెంత, మన విద్య ఎంత అని అనిపిస్తుంది. 






ల మ దక. శాం 


జాన హ్యాత్యాన్మిరా 





FU rik (7. bit, pe / 1 


తొలిసారి నేను చూసిన శ్రీమతి కోనె చిట్టిరాజు 


75 సంవత్సరాలకు పూర్వం రెండు సాంవదాయక' 
భాగవతబాణీలు పిఠాపురంలో ఉండేవి. ఒకటి పండేలవారి 
బాణీ, రెండవది కోనెవారి బాణి. ఈ రెండు బాణీలకు కొంత 
వ్యత్యాస ముండేది. వరుసగా ఏడు రా తుజ కోనెవారు 
నవ జనార్దనాన్ని [పదర్శిస్తే పెండేలవారు వరుసగా 
తొమ్మిదీ ర్నాతుళ్ళు నవ జనార్టనాన్ని [పదర్శంచి, వదవ 
రాతి భాగవత దశమస్కంద పారాయణతో ముగించేవారు. 
ఈ ఆచారం కోనెవారి కుండినట్లు కనబడదు. శ్రీమతి చిట్టి 
రాజుగారి అమ్మమ్మగారు వరుసగా ఏడు ర్మాతుళ్ళు శ్రీ రావు 
గంగాధర రామారావుగారి సమక్షంలో ఈ కలాపాన్ని (వద 
ర్నించారట. శ్రీ రావు గంగాధర రామారావుగారు సంగీత 
నృత్యపియులు. వీరి కుమారులు శ్రీ తావు సూర్యారావుగారు 
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కర్నూలు జిల్లా గెందికొటూ్కూరులోని నృత్యర్పిత 
మారి విజయలక్ష్మీ నా శిష్యురాలు సుమాగు 120 సంవత్స 








రాల కిందటి మూడు సంపాదించి, స 
వంపింది, డ పచు3ంగాను, వాటిని తిలకిన్వే 
నూరు సంపత రాలకు వూ ంముండిక న రకీమణుల s 
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అరుదుగా |వదక్శించేవారు. ఈ పెద్ద వర్షాలలోని భాష 
చాలా కఠినంగా ఉంటుంది. కేదారగౌళ, మోహన, నవరోజు 
వర్గాలు ఎక్కువ వాడుకలో ఉండేవి, కార్వేటినగర రాజుల 
పైని రచింపబడిన మోహన వర్ణం బహుళ |పచారం 
పొందింది. 
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పూరం వెంకటగిరి సంస్థానంలో “చర్మకట్లు 
వాయిద్య” మనే పేరుతో ఒక పత్యేక మేళముండేది. దీనిలో 
వంద మంది నృ త్యకళా కారిణులు, ఇరవై యెదు మంది 
చొప్పున డోలు వాడ్యకులు, 
నట్టువలు, తాళధారులు ఉండేవారు. దసరా ఊరేగింపు 
రాజవీఢికి ఇరువై పులా వాద్యకులు నిలబడి వాయిస్తూం టే, 
వెనుకనున్న నట్టువలు, తాళధారులు తాళం వేస్తూం టే మధ్య 
నున్న నృత్య కళాకారులు తికాలాలలో నాట్యమాడేవారు. 
ఇదొక (పత్యేక మైన క్లిష్ట మైన (ష్మకియ. దీని కెంతో సాధన 


కావలసియుండేది. ఇదికాక రాజుల దర్చారులలో నృత్త, 
నృత్య, ఆభినయ కేశికలు జరుగుతూ ఉండేవి. 


సన్నాయి వాద్యకులు, 


అలం నావా కహాతు 
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కార్వెటి నగరం సంస్థానం ; నె ర్రకీను 
అమ్మాని అమ్మ ॥ 


కార్వెటినగర [పభుపుల దర్బారులో విం 
స్వామయ్య రచించిన పెద్ద వర్షాలను నృత్య కళాకా 
ఒ ది ణు 
[వదర్శిస్తూందెవారు. ఈ కళాకారిణులతో చెవ్వుక్‌ దగ్గవా 
పాటకం అమాంణిఅము గారు.వీరే ఈ పెద వరాలను వూ గా 
రీ శ్రీ టు ta oad 
[పదర్శించగలిగిన చివరి నర్రకి. ఈమె కచ్చేరికి అల్‌ 
లేక ముఖవీణ్క తిత్తి లేక పాముల బూరా (శ్రుతి మద్దెల 


[ప్రధాన వాద్యాలుగా ఉండేవని. తాళధారి, వంత పాటకులు 
ఉండేవారు, 












మా గురువుగారు మతి రాజమ్మగారు నాకు ఈ 
మూడు పెద్ద వర్ణాలు నేర్పారు. ఇవి చాలా నిడుపైనవే గాక 
[పదర్శనకు చాలా కష్టమైనవి. ఆందుకే ఈనాడు ఎవ్వరూ 
వీటిని అభ్యసించడంలేదు. 


తూర్పు గోదావరి జిల్లాలో నవరోజు వర్ణం ఎక్కువగా 
(ప్రచారంలో ఉం డేది. 
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చిరునవ్వుతో కలిసి ఆమె ముఖ రేజస్కు, కన్నుల్లోని కాంతి 


నన్ను ఆకర్షించాయి. “లక్ష్మీకాంతమ్మ గారూ! మీరు ఒక 
సేరు బంగారం నగలు ధరించి నాట్యం చేసేవారుట....” అని 


నేను నా వాక్యం ముగించక ముందే ఆమె వక పక నవ్వుతూ 
సమాధానం చెప్పారు. ఆమె ఒక |(పబంధ నాయికలా 


నవ్వారు. ఆమె నవ్వుతూం టి [పబంధనాయిక ముత్యాల 


పలువరుస దర్శనమిచ్చింది. “బాబూ! మన కళాభిమానులు 
విచిత్రమైన మనుష్యులు. ఒక “పెద్ద మనిషి ఒక కళాకారుని 
సమ్మానిస్తూ “ఇతడు కళారంగంలో సీంహం' అన్నాడట. 
“అయితే తోక ఏది? అని పేక్షకులలో నుండి ఒకడు 
అడిగాడట. ఆలా ఉంటాయి మన అభిమానుల అను 


(గ్రహాలు, ఆగ హాలు. 
“నేను సేరు బంగారం ఆభరణాలు ధరించి ఆడ లేదు. 
ఆ రోజుల్లో ఒక గొప్ప మల్హయోధు డుండేవాడు. ఆతని 
పేరు షేర్‌ ఖాన్‌. అతన్ని మించిన మల్లుడు ఈ రాయల 
సీమలో ఆనాడు లేడు. ఒకసారి ఆతనికి కడపలో సమ్మానం 
జరిగింది. ఆనాడు నేను ఆతని గౌరవార్థం నాట్య |వదర్శన 
ఇచ్చాను. నా|పదర్శన చూసి అతడు ముగ్దడయ్యాడు. 
రె షేర్‌ లష్మీకాంతమ్మా! నేను కుస్టీలో షేర్‌ నయితే 
శేర్‌విి అంటూ తన మెడలో నుండి ఒక 
బంగారు పతకాన్ని తీసీ నా మెడలో వేశాడు. అనాటి నుండి 
నేను: “షుర్‌. లశ్షీ కాంతమ్మ నయ్యాను. అంతేగాని, శేరు 
బంగారం ధరించలేదు నేను నృత్యం నుండి విరమించు 
న్నంతవరకు నేను షేర్‌గానే చెలామణి అయ్యాను. 
నేను నృత్య (ప్రదర్శనల నుండి విరమించుకొని చాలా కాల 
మయింది, కాని మీలాంటివారు నా (పదర్శన చూడాలను 
కొంటే నేను షేర్‌నే!" అన్నారు ఆమె. “అయితే ఏదైనా 
ఆభినయించండి” అని కోరాను. “తూరుష తెల్లవారే _ రేపు 


వతువుగాని” అన్న పదం ఆమె అభినయించారు. ఆది అభి 
నయమా? కాదు, స లోకంలో 


జ్‌ 








విరహ మోర్యనే'' అనే పదవర్లాన్ని పాడి, ఆడి, ఆధి 


నయించి చూపారు. ఒక గంట సేపు నేనూ, ఇంకా అక్కడ 
ఉన్నవారు ఆశ్చర్యచకితుల మయ్యాం 


“మీరు నాట్యకళా విద్యావంతులు గనుక అడుగు 
తున్నాను, నాకు శీర్‌ బిరుదు తగునా లేదా?” ఆని ఆమె 
నన్ను చూసి, నవ్వుతూ అడిగారు. “నా కన్నులు సార్ధక 
మయ్యాయి. ఫీ తల్లిదండులు అదృష్టవంతులు, మీరు 
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ఆంది చందా 


శ 


ధన్యులు! ' అన్నాను. ఆ మాటలకు ఆమె కన్నులు చెమ 
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మున... నాటా. అ వెననుంటు వలు. వాచం, వరంలా 


నాయం డ్యాటా, శారా 


'దనకల్యు మ 
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గోపాలపేట ఆస్థాన నర్తకీమణి 
(శ్రిమతి రాధమ్మ - నేడు = నేను దర్భింఛిననాడు 


సలహా (పకారం వనపర్తికి చెందిన కుమారి 
విజయ లక్ష్మి మహబూబ్‌ నగర జిల్లా పర్యటించి, గోపాల 
"పేటలో (శ్రీమతి రాధమ్మగారిని కలుసుకొని, ఆమె విద్య 
గురించే కాక ఆమె జీవిత విశేషాలను గూడ సేకరించి నాకు 
పంపింది. ఆ తర్వాత నేను స్యయంగా గోపాల పేట వెళ్ళి 
రాధమ్మగారి కలిశాను. ఆమెతో మాట్లాడాను, ఆమె పాట 
విన్నాను, ఆట చూశాను. 


ఆమె పూర్ణం ఎలా ఉండేదో నాకు తెలియదుగాని, 
పస్తుతం ఆమె యొక యోగిని. వైష్ణవం పుచ్చుకొన్నారు. 
మడి, తడి ఆచారాలు, నియమ నిష్టలు పాటిస్తున్నారు. 
ఇతరుల చేతి తిండి తినరు. పేదరికంలో ఉన్నా ఎవరినీ ఏమీ 
యాచించరు. యాచించడం తన సరస్వతికే ఆపచారం 
రు ఆమె. ఆమె స్వయంగా నన్ను తీసికొని వెళ్ళి 
గోపాలపేటలోని కోట చూపించారు. ఆమె నాట్యమాడిన 
దర్బారు హాలు చూపించారు. శీథిలమైన ఆ కోటలోని ఆ 
హాలులో నేడు గబ్బిలాలు విహరిస్తున్నాయి. కాలు పెట్ట. 
వీలులేని ఆ హాలు స్థితిని ఆమె చూసి, కంట తడి 
“పెట్టింది. తాను ఎక్కడ నిలబడి కేశిక పారంభించేవారో, 
వొరలు ఎక్కడ కూర్చొని ఆమె శేశికను చూచేవారో నాకు 








వివరిసూండగా ఆమెకు ఆవేశం వచ్చిండి. వెంటనే ఆమె తన 
దుఃఖాశువులను తుడుచుకొని, ఆనందాశువులతో కొ దిగా 
న ర్తనమాడి నాకు చూపించారు. 


ఆనాడు ఈమె కళాకారిణి రాధమ్మ - ఈనాడు 80 
సంవత్సరాల పంతులమ్మ. అక్కడ అందరూ పంతులమ్మ 
అంటూంటే ఈ నర్తకీ మణి పంతులమ్మ ఎలా అయిందా 
అని ఆశ్చర్యపోయాను. గోపాల పేటలో చాలామందికి అతరా 
భ్యాసం చేసినది ఈమేనట! ఎంతో మంది చిన్నపిల్పలు 
ఈమె వద్దకు వచ్చి ఉచితంగా చదువు నేర్చుకొంటూంటారు. 
ఆందుకే ఈమె ఆ వూరికే పంతులమ్మ ఆయ్యారు. 


నేను ఆమె యింటికి వెళ్ళగానే “రండి బాబూ!" 
అంటూ ఆవ్యోనించి, “బాబూ! ఆనాటి రాధ ఏనాడో చని 
పోయింది. ఈ జీవచ్చవాన్ని చూడడానికి ఇంత దూరం 
వచ్చారా?” అని అడిగింది. కొద్ది సేపు నాట్య విషయాలు 
నేను అడగ్గానే ఆమె ఆనాటి రాధమ్మ ఆయింది. అరవై 
సంవత్సరాల |కితం నాటి రాజులు, వారి మర్యాదలు, వారి 
చివాణంలోని పద్దతులు, పండితులు, కవులు, గాయకులు, 








యెడల ఆమె చూపించి 
మచ్చు తునక. గోపాల 
ఆ రాజులు పాటించిన ను 
కవి_ పండిత పోష 
దేశంలో ఇతర చోట్ల ఎన్ని మా 
(ప్రజల మాట తీరు, మన 
వ్యవహారాలు, కట్టూబొ 
ఉన్నాయి, 





గరం ఆచార 
వూర్యంలాగే నిలిచి 





mi 





ఇంక ఆక గ్రాడీ (పొ 
ఆంతరించిపోవచ్చును. 
యుండవచు ఎ 
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ళీ 
4 
ళీ 
ట్ర్‌ 


మతి నెలూరు నాగమణమ్మ 
య 


ఈమె తన విద్యార్థలకు చాలా [క మశిషణతో 
త్యం నేర్పేవారు. కొన్నాళ్ళు నెల్లూరులో హరిజన బాలల 
సతి గృహంలో బాలికలను నృత్యం నేర్పారు. ఈమె 
అడవు సామును చాలా కట్టుదిట్టంగా నేర్చేవారు. 


భారత [వభుత్వం పంపగా నేను రష్యా, యూరప్‌ 
శాలు పర్యటించడానికి వెళ్ళినప్పుడు మా పేరిణి విద్యార్థు 


డవు సామును నేర్పడానికి వీరిని (పత్యేకంగా అహ్వా 
తాండవం. తాండవంలోని జతులు 


ఆయినా ఈమె పేరిణీ విద్యార్దులకు 
0 నేర్చి ఈ జతులను అతీ సునాయాసంగా 








తర్వాత ఈమెకు పక్షవాతం వచ్చి, ఒక కాలు, ఒక 
యాయి.అయినా, ఈమె మంచం మీద కూర్చుని 
ను చేతితోనే విద్యార్దులకు నాట్యం నేర్పుళూ ఉండేవారు. 





క్ష 





మతి లమ లక్కీ సభలోని ఏ పండిశుడైనా, ౦స్కతంలో గాని 

ఆం|ధంలో గాని ఏగీతా న్నిచ్చి అభినయించమన్నా 

పూర్వం నరసారావుపేట ఒక వెలమ సంస్థానం ఒక, సారి ఆ గీతాన్ని చదివి, ఆర్లం చేసికొని, అప్పటి 

ఆ వూళ్ళో పూల మహాలక్ష్మి అనే ఒక ప్రసిద్ద న ర్రకీమణి కప్పుడు రాగ తాళాలను సమకూర్చుకొని, ఆ 
ఏభై సంవత్సరాల |క్రితం ఉండేది. ఆమె నృత్య విద్య ఒక మహావిద్వాంసురాలు 
గురించి ఆక్కుడి (పజలు, కళాకారులు నేటికి కథలుగా 
చెప్పుకొంటూంటారు. ఆమె సౌందర్యరాశి, గాన భినయ 


రస్వతి, ఉభ యభాషా (పఏణ. (పతి నాట్య ఆంశాన్ని 
అరవంతంగా, భావయు కంగా తాను అనుభవించి, విద్వాంస రాధామాధవుల దివ్య శృంగారంగా | 


® 
లకు పంచిన కళామూరిి ఆమె, ఇంతటి కళామూర్తి ఆమె విళాల నే తాలముందు రాధానూధ 
పాంతంలో వేరొకరు లేరని (పలీతి 
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er 








శ్రీమతి పూల మహాలక్షి, ఆమె మా 
హాలష్ష్మి గారి కాలంలో జీవించి వుండిన విద్వాంసురాం[డు, వీరందరి "పేర్ష 
(పముఖురాలు (శ్రీమతి ౦జని, ఈమె నాట్యం చేసేవారు. సంగీత క చ్చేరిలు చేశారు. సిసీమాలో వేషాలు చేళారు. 
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అదృష్టానికి నోచుకోలేదు. ఈమెను ఏనాడో ఆంధులు మరచి కొన్నాళ్ళ ఈమే సోడ రాగా వచి 
క జ అ ౫ రు we లోలో 
యారు. నాగమణెమ్మ గారు నాకు ఈ యా చితాలు మాతృ గ్‌ most నెం ష్‌ సరి, ౫ st 





eset 


ఇవ్వకపోతే ఇంత గొప్ప కళామూ ర్రి 20 వ శతాబ్చి పారం వేచియు చిన్‌ ఆయ అంటూచిటి అం, 
౦లో ఉండేవారని ఆంధ్రులకు తెలిసేది కాదు. 
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మహాలజ్మీ మారె ఆదిలక్ష్మీ నరసారావ పే 
80 వ సంవత్సరంలో నేను కలిసికొన్నప్పుడు. 


ఈమె మరణించిన తర్వాత ఈమె కుమార్తెలు 
ఈమె కళను |పచారం చేయాలని (ప్రయత్నించారు. కొని, 
చట్టం ఆడ్డు వచ్చింది. ఏరి కుమా రెలలో (శ్రీమతి ఆదిలక్ష్మి 
నేటికీ జీవించి యున్నారు. ఈమె 80 సంవత్సరాల పండు 
వృద్ధురాలు. శరీరం వడలిపోయింది. గాతం శణించింది. 
నేడు ఆడలేదు, పాడలేదు. ఏ పండిత సభలకు ఆహ్వా 
నించినా ఆమె వెళ్ళదు. నరసారావుపేటకు ఎప్పుడైనా వెళి, 
వస్తుంది. ఆమరావతి పుణ్య వ్షేతంలోని ఒక మఠంలోనే 
ఎక్కువ కాలం ఉంటూంటుంది. అక్కడ ఒక భక్తుల 
కూటంతో చేరి కాలం గడుపుతూంది. జీవితంలో ఎన్ని 
భోగభాగ్యాలను అనుభవించినా చివరికి స్వామివారి సన్నిరే 
శరణ్యం. జన్మను తరింపజేసుకొనడానికి ఆదొక్క టే మార్గం 





య్య 


అని నమ్ముకొన్న గొప్ప భక్తుకాలు ఈమె తల్లి మరణించిన పూల మహాలక్ష్మీ గార ఇమువ్పరు కుమా రెలు 












జ్‌ ఖు ట్‌ fr te gps? gr 
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SY ih Coa వహిస్తే, శ్రీమతి జంపా ముత్యం ఆస్థాన కళాదితికి _పొతినిధ్యం 

హస వహించి సిలబస్‌ రచనలో రోడ్పడారు. కళ్యా పపూర్ణ 
4 శీ కోరాడ నరసింహారావుగారి సారథ్యంలో రూపొందిన 
ఈ ఆం ధనాట్యం సిలబసు 1982 లో నృత అకాడమీ 


ఆమోదం పొందింది. “ఆంధ నాట్యం” అన్న సేరును 
కూడా కమిటీ స్టకరిందిండి. 
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ఈమె విజయనగర సంస్థానానికి చెందిన నాట్య 
గురువు, నట్టువరాలు. ఈమె చాలా (పసిద్దురాలై నందున 
మె వద్ద “విద్య నభ్యసించడానికి రాజమం డి, కాకినాడ, 
తుని, పిఠాపురం మొదలైన |పాంతాలనుండి అనేకమంది 
యున కళాకారులు వెళ్తూండేవారు. ఈమె ఒక గొప్ప 
కళాపీఠం. 
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మె బాణీలో నృత్త, నృత్య, అభినయాలు స 
పాళ్ళలో పోషింవబడేవి. విజయనగరం సంస్థానంలో కూడ 
మె కచ్చేరీలు చేస్తూండేవారు చట్టం వచ్చి నాట్య 
కచ్చేరీలు నిషేధింపబడిన తర్వాత మె నాట్యం 
నుండి విరమించుకొన్నారు. 


ఈమె వర్ణాలు, జతి స్యరాలు, జావళీలు మొదలై నవి 
(వదర్శిస్తూండినా “పరి బాణి దక్షిణాది బాణీకి భిన్నంగా 
ఉండేది. బీరు పాడుతూ ఆడేవారు. వీరు విజయనగరం 
“క్షభావరు రింగు” (లక్ష్మీ నరసమ్మ సమకాలికులు. 
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మతి చింతా చినగనిరాజు 


ఈమె రామచందపురానికి చెందిన ఒక వండిత 
వంశంలో జన్మించింది. కచ్చేరీ ఆటను, కలాప విద్యను 
ఈమె తన మేనత్తగారైన శ్రీమతి చింతా వీరభ దంగారి 
వద్ద నభ్యసించారు. శ్రీమతి వీరభ్మదంగారు ఆంధ గీర్వాణ 
షలందే గాక భరతాభినయములందు గూడ ఒక మహో 
వండితురాలు. ఆనాడు కోనసీమలోని ఏ అ[గవోరంలో 
ఏ శుభకార్యం జరిగినా ఈమె కలాప కేశికలను (వత్యేకంగా 
ఏర్పాటు చేసేవారు. అటువంటి విద్వాంసురాలి వద్ద విద్య 
నభ్యసించిన శ్రీమతి చిన గనిరాజు చిన్నతనంలోనే ఒక 
నట్టువ మేళానికి నాయకత్వం వహించి, ఎన్నో [పదర్శన 
లిచ్చింది. ఈ మెది చక్కని గాాతం, ముచ్చటైన అభి 
నయం, బహు మృదువైన పలుకు, 1982లో నృత్య 
అకాడమీ వారు నియమించిన “ఆంధ నాట్యం” నిలఐస్‌ 
కమిటీలో ఈమె యొక ముఖ్య సభ్యురాలు. 









సళ 
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కోటిపల్లి సీతమ్మ, 

ఫత్యకళా కారిణులు ముర 
వెళ్ళాను. వీరిలో సీతమ్మగారు చక్కగా 
సుబహ్మణ్యంగారు చక్కని నృత్యాభిన 
వారు. నా కోరిక పైని శ్రీమతి సీతమ్మ వ 
రుని పైని రచింపబడిన శై రవి “పెదపర్ణం పాడగా శ్రీమతి 
సుబహ్మణ్యం అభినయించారు, 


ఆనాడు మొదటిసారి చూశాను, ఆది 
"పెదవరం ఆంత 'పెదది, చా 
ణు ళ్‌ 
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నేను వెళ్ళిన్నాడు ఆ వూరి క 
రీలు చేయడానికి వెళ్ళి యుండిన 


నేను కలుసుకోగలిగాను. వీరిలో ఒక్క. సీతమ్మగారి ఛాయా 
చ్మితమే నాకు లభ్యమైంది. 








నృత్య నారవదాయక కుటుంబంలో 


మతి DPE స్‌లంచొరు. తమ కుటుంబంలో ఓక్‌ 
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మన నాట్యంలో విప్లవం తెచ్చిన మవి నర్తకి 
మతి రంగపుష్ప చితా దేవి 





గురించి నేను విన్నాను. ఈమెను చూడాలని 


మదరాసులోని వారింటికి వెళ్ళాను. ఆమె నన్ను ఆదరంగా 
ఆహ్వానించారు. ఆమె తమ నాట్యం గురించి ముచ్చటించారు 
తను బర్మా, సిలోన్‌ దేశాల పర్యటనల అనుభవాలను, 
షాలను ఆమె నాకు చెప్పారు. ఆమెను తర్వాత హైదరా 





ఫి 
ఖాదుకు ఆవ్వానించాను. ఆమె నా ఆహ్వానాన్ని మన్నించి. 
వచ్చి, నా అతిధిగా నా యింట్లో కొద్ది రోజు లున్నారు. 





"ఆమె తెనాలిలో స్థిరపడ్డారు. నేనేదో పనిమీద తెనాలి 
నప్పుడు ఆమె నన్ను తమ యింటికి ఆహ్వా ంచారు. 
కాను. ఆది ఇల్లు కాదు, చిన్న కుటీరం. ఆ క్షటీరం 

[పక్కనే ఒక పెద్ద మేడ ఉంది. ఆమె ఆ మేడను చూపించి, 

"అది నాదే కాని, అప్పులు తీర్చడానికి ఆమ్మివేళా'నని 


పారు నా ఆదాల మేడ జపికి వృంది. 
a) ద విం 
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త్ర ల పె సోడా బుడ్డి నాట్యం 





అమెను తన ఛాయా చిితాల లిమ్మని కోరాను. 
ఆమె మూడు ఫోటోలు వంపారు, ఆందులో రెండు ఆమె 
చిన్నప్పుడు నాట్యం చేస్తున్నవి. మూడోది ఆమె వృద్దాప్యం 
లోనిది, 








ఆమె కొన్నాళ్ళు మావద్ద ఉంకాలని అభిలషించారు 
కాని, Wn No జల ol ta షీ se ష్ష్‌ 
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అంతే. ఆమె నా వద్ద విద్య నేర్చుకుంటానన్నారు. 


సరే అన్నాను. పాఠక్‌ దంపతులు ఆమెకు వసతి ఏర్పాట్లు, 
య 
చేశారు, ఆమె నావద్ద నాట్యం నేర్చుకొనడం మొదలు పెట్టారు 


అప్పుడు ఆమె వయ స్సుస 


సుమారు 50 స సంవత్సరాలు... 


వయస్సులో నా కన్నా పెద్ద. అప్పటింకా ఆం ధుల లాస 


నర్తనానికి “ఆంధ నాట్యం” అన్న నామకరణం జరగలేదు 
“ఆంధ భరత నాట్యం” ఆంటూ ఉండేవారు. ఆ 


Ch 


"పేరుతోనే. 


మతి సునిత రవీంద భారతిలో ఒక (ప్రదర్శన ఇచ్చారు. 


ఆ కాలంలో బొబ్బిలి ఆస్థాన నాట్య విద్వాంసురాలు 
జీవరత్నమ్మ గారు మా నృత్య నికతనంలో ఉన్నారు. కను 


ఆమె వద (శ్రీమతి 
ది 
చారు. అంతకు ముందే ఆమె కాస్త్రీయ 


వేత కొన్ని పదాలు, వర్ణాలు ఆభ్యసీం. 
సంగీతం, హార్మో 


నియం వాయించడం నేర్చుకొని ఉండినందువల్ల ఆమెకు 


మన ఆటా, పాటా రెండూ 


సులభంగా అబ్బాయి. తర్వాత 


ఆమె పూనా వెళ్ళిపోయారు. అక్కడ “ఆంధ నాట్యం” 


సంస్థను నెలకొల్పి, అక్కడి పిల్లలకు మన ఆంధ నాట్యం: 


నేర్పుతున్నారు. ఆమె ఇపుడు సుమారు 80 సంవత్సరాల 
వృద్దురాలు. 
Gi 


Cal 


గవత భరతం 


ఆం|ధుల భాగవత చర్మితకు స సంబంధించిన ముఖ్య 
న మూడు ఛాయాచితాలను ఇక్క_డ _పచురిస్తున్నాను. 





ఆం నృత్యకళాకారులు మరువరానీవి, మరువకూడనివి, 
ఇవి; 1. భామవేషంలో దూర్వాసుల మాణిక్యంగారు 


2.తూర్పు భాగవతంలో భామగా శ్రీ వరదా ఆదినారాయణ, 
(పక్కన మార్దంగికుడు, ఏ విళాఖ జిల్లాలో పస్తుతమున్న 
ఒకే ఓక లేపాషే కృష్ణ నాటక భాగవత బృందం. ఈ. 
మూడు ఛాయాచి[తాలు చాలా ఆపురూపమినవి. మ 





మ వేషంలో 


దూర్వాసుల మాణిక్యం భాగవతారు 


దూరా నుల మాణిక్యం 
ఈయన చర్మిత కెక్కని ఒక చక్కని భాగవత 
కళాకారుడు. ఈయన గొవ. సంగీతజ్ఞుడు, నాట్యళాస్త్రవే త్త. 
తాళ (వస్తారాన్ని సంపూర్ణంగా ఆధ్యయనం చెసి, అవగావాన 
చేసికొన్న _పజ్డాశాలి ఈయన, విద్యకు తగినంత క్రీద్రి 
ఈయనకు రాలేదు. 


వరదా ఆదినారాయణ 
ఈతని మాట గంభీరం, పాట గంభీరం, మంచి 
కవి, గొవృ శ్రీమంతుడు. కలాప ఆటలో తనని మించిన 
వారు లేరన్న (పఖ్యాతి పొందినవాడు. తిరుగులేని వద్దతిలో 


ఓర గొపు కళాకారునిగా జీవించాడు. ఇతని విద ను మెచ్చి, 


ఆంధ్యవదేశ్‌ సంగీత నాటక అకాడమీ ఒక గురుకులాన్ని 


ఏర్పాటు చేసి ఈతనికి అప్పగించింది. తన విద్య ఇతరులకు 


నేర్పడానికి ఈయనకు దానివల్ల అవకాశం కలిగింది. 


విజయనగరం జాణీగా ఈతని విద్య దేశంలో కాశ్యతంగా 
నిలిచిపోయింది. ఈతని [పక్కన ఛాయాచి తంలో ఉన్న 


వాడు శీ, కోరుకొండ సత్యం. ఆదినారాయణగారి ఆటకు 
తగ్గ వాయిద్యం ఈతనిది. ఈతని మృదంగ వాయిద్యం 
తూర్పు భాగవత _ (దుపద బాణీకి చెందినది. ఈతని 





ఈతడు కడు ,పసిద్దుడు. న 
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చేరిణి శివతాండవం 


పీరిణీ శివ తాండవం గురించి నేను పిళోధగ 

స్తున్న కొలమది (పతి వారం లేక పోతే పతి వజనికి Nal 
రి రామస్స దేవాలయాన్ని సందర్శించడానికి నెను పాలం 
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పాలంపేట వెళ్ళవలసి యుండేది. అక్కడ ఉండడాని 


సతి లేనందున తిరిగి సాయంత౦ వరంగల్‌ చరుకోవల సీ 
వచ్చేది. నేను ఈ విధంగా సుమారు 45 సార్లు పాలం పే 
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లయ్యారు. “తెలంగాణాలోని పతి రాం రప్పా మన జాతి 
చర్మితను దాటుతుందన్నె మాట!” ఆర్నారు ఆయన. అనాటి 
ఆక్‌ ఫో సమారు. ఆ కళను 








ఎటు పోశారు. 
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కిరాతకుని చేలితో బలై పోయారు, సహృదయుడై న ఓక 


ఉతమ (పజానాయకుడు పోయినందుకు నేను చాలా 
దుఃభీం చాను, 


నిన్నటివరకు జరిగిన “ఆంధనాట్యంి చరితను 
ఇక్కడితో ముగించదలచాను. ఇప్పుడు జరుగుతున్న చర్మిత 
క ముందు వాయాలి. 2000 సంవత్సరాల “ఆం|ధ నాట్యం 
చర్మిత ఎంత [వాసీనా తరగదు నాకు తెలిసిన చార్మితక 
షయాలు అన్నీ వాయడానికి ఈ [గంథం చాలదు. ఇంకా 
ఎతో ఉండిపోతుంది. నా |పయత్నానికి ఈ [గంథం ఒక 
(పా రంభం మాత మే. 
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(పస్తుతం జరుగుతున్న చరిత 


Government of Andhra Pradesh 
ABSTRACT 


CULTURAL AFFAIRS _- Introduction 
of “Andhra Natyam" Dance Discipline in 
Sri Tyagaraya Government College of Music 
and Dance, Hyderabad . Orders Issued. 

TOURISM CULTURE SPORTS AND 
YOUTH SERVICES (CA 1) DEPARTMENT 
G.O.Ms. No. 7, Dt. : 23. 1. 1995 

Read the following :- 
1. Fromtbe DC A, Lr.No. B4/359/91L2, 
de. 31.56.91. 


2. Fromthe DC.A., Lr.No, B3/359/915, 
de 17.11.94 


ORDER : 


Numerous representations have been 
received for introduction of “Andhra Natyam”" 
the ancient temple dance in the Government 
Music and Dance Institutions. The Telugu 
Universsty has prepared and approved the 
Syllabus for ‘‘Andbra Natyam’’ and reques. 
ted for permission to conduct examinations 
in that discipline along with other (1186101. 
nes. The Telugu University had also reques. 
ted for permission to allow private students 
to appear for examinations in that discipline 
through Government Music & Dance Institu. 
tions without any financial involvement for 
the Government. 

2. The Director of Cultural Affairs, in 
his reference second read above sought for 
permission to introduce ‘‘Andhra Natyam”’ 
inS.T. Government College of Music & 
Dance, Hyderabad in the first instance and 
also requested for acceptance of the proposal 
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of the Telugu University with regard to 

conduct of examinarions. 

5 Afrer careful consideration, Govern. 
ment hereby accord permissian for :. 

&) introduction of “Andhra Natvam” dis. 
cipline in Sri Tyaparava College of 
Music & Dance, Hyderibad. 

b) conducting examinations by Telugu 

University in “Andbra Nytyam" Dance 

discipline along with other disciplines 

of Music & నా! and 
gu University to allow private 

Miya to appess for examinations in 

“Andhra Natyam'’ through న 

Music & Dance Institutions. 

(By order and in the name of the 
Governor of Andhra Pradesh! 

i SA * వ ANWAR, 
Secretary to Government 











To 


The Director of Cultural Affairs, 
The Registrar, 
Telugu University, H 
The Principal, రగ, Go 
College of Music & Da 

A P. Secretaria Hyd. 

SF /SC. 












Forwarded By Order 
(5d. ) J. KUSUMA KUMARI 
Section Officer. 
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: సెంట్‌ డామినిక్‌ స్కూలు, పేరిణి చిన్నారుల వీరనాట్య ప్రదర్శన 
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త్ర దర్శకుడు యస్‌.వి. కృష్ణారెడ్డి. చిత్రంలో 


ఎడమనుండి శ్రీమతి జపమాల, పేరిణి రమేష్‌, శ్రీ జి. సూర్యనారాయణ, శ్రీ శ్రీను. 


న్‌ 


శ్రీమతి పువ్వుల లక్ష్మీకాంతమ్మ, 80 సంవత్సరాల ప్రసిద్ద-నర్తకీమణిని సన్మానిస్తున్న 
సంచలన చలనచి 


డా. నటరాజ రామక్శష్త శిష్యుడు 














గ్‌ 
er త 
తనే గోల 


AMR 
te 
| ¥ fr లే 7 
hae uw il 
WA గ స్‌ fy rr hte 
న #1 i Ty dlp లో 
1 GF fF TG wt 
aay, Hee | 
7 లో 0 fh | We i గౌ | 41 
py "a Wy | 
tt os Grp ల | he 
[1 | yl P| 1, 
lta ARTE ౮ 
| గ్‌. i, 
try ptt 1 | cial: ry 
f yy F rig 
hl Mh Hy ॥ py! | Tan 
| " i 1 rr ॥ 
ళ్‌ || | | 
/ | [| 
1 1 | | J 
గ స్ట 2 









జ్‌ 
sel, i 
/ / | లలో hy 

Ja గ 
గ pte hfe ytd A 
Tar a ir f 2 21 fp Tx 


gaara 
fn ih / 











Vl, fy 
PON TE 
Hy యం. 
పో “i {| గ 4 గ్గ 
fy wr del 

CE gy i 
ORY A 


7.1 
ళ్‌ 
wf 


GY 









i hy Ye, 

Fy He 
fa J 
f శ 


ణో 
గ్‌ న. | | 
hp ళ / A గస న. 7 2 sa 


॥ 
! Fy 
| | | gp 
| ప! స (| శ f 
| ౯ ft 3 
ట్ల | 
FR AD rt 
1 Hs ఫో Grae 
hb Ap, Po rs 1. 
WM స్టాళ్లు Wy Po 


అభినయం ఆంధ్రుల సొత్తు. కైశికీ వృత్తి ప్రధానంగా గల అభినయం ము 
(ఎక్షకుల ఉల్లాన్ని కొల్లగొనేవారు ఆ తరం ఆంధ్ర లాస్య కళాకారిణులు 

















న 
Whi oe gr Pa. 
లం... hi, 
1 7 fig ip 


WC: 





























It : లీ 
గ్‌ [స శ £ 
fy fr a J ' i | bie 
. Ge J ఖీ | 5 ; గ్‌ 
Wri sil hit Hr’ ప స్ట యు. 
శ్‌ 7 స్ట గ # frp 4... || ఖ్‌ Ul / ty | aT # 
{4 4 ler pT i, | న Tih 
dh ॥ | fs trl A I yy గ్‌ TE 1 f ms | 
fy a) Ge a అ సాన్యా ఎ. 
॥ | | న [థ్‌ Bi # జ్జ (ai f ట్‌ గ 
స? wr గ న. 
న... స 
hi i |t 
HB» beh i | 
#2 (గ ta శ! 


జ్‌ | ॥ 
LU TOE 


| 
2B I 





సాత్వికాల 
అభినయ చిత్రాలు 


















(ప్రదర్శించటంలో 


ఆంధప దె నృత్య అకాడమి 

శళాఖపన్‌, నైఫొబాడ్‌ , హైదరాబాదు - 500004 

16-982 4 జర రార వర్ల సమావేశపు 
[వెం సరి గు 


My ట్ల షం. ఇక జ 
tel wi ర ఖు 





ఖీ WwW we 
Me rh Ns MSI ow le, యు గ 
క్‌ ట్స న 
w Wf శ 
శి పేదాంగల సత్త ఆరంజ్‌ రం ఉపార తులు 
స సి క మ దర మిగయు 5 కశ ధికారి 





i జ 
* సట! క బో 


చే 
త 
స 


హాజం 
l 
2 
3 
4 
ర్‌ 
6 
7 
8 
9 


క Wy nm జ Wy 
pay ఖీ Es wh 


శ 
జ్‌ 






1 


శై 


3 ww || ge, 
గ్‌ (1 క స 


౪ ఖో | టు /. J (| 4 ఫు 1 
లో ¥ Wa ళ్‌ న్‌ 1 శ 3 
| Mir 11 


: జు స ట్య ఫు /! ణి 
పదర ౬ న 
Gs క 


wt wy! 





జ, 
క్ష ల్‌ న... 












4 ॥ Waa గ" i త శ షీ pri శ rk AM 
May : శ J Wei Hr Wy hee, స } ఖై £ je ఖో జక్క 
(పొ న్స గ్‌ న్య ml అ soil శ hf జ tr A న MrT re 


నివేదరి లను ae క గా 4, 
™ bea ఎ ; WI / 


సజ శక 
టట ie! sens క్ష 
te 








bs? 
fd 
eH 


WF be Eh Ad, 
WDE FY 
hs 
గా న A te, py hl శ గ... 
నిటు ము బోల్‌ టో లే Bei క ల. 
జ. 





Drier 
emt సిర ము 
mhou 


ఈ, Eyl స ఖ a hs st, 
wt శతం Wed op 200 den ఆ 
i 














165 


( ఉ) పై నృత్య |ప(కియకు తయారుచేసిన సిలబసు- 
ననుసరించి 10 మంది కళాకారులకు (కొంతవరకు భరత 
నాట్యములో, కూచివూడి నాట్యములో (సావిణ్యము కలిగిన. 
వారికి) నాలుగు నెలలపాటు (పత్యేక థిక్షణా తరగతులను 
ఏర్పాటు చేయుటకును యీ శిక్షణను. యీ సాంప్రదాయము 
ఎరిగిన వృద్ద కళాకారులను రప్పించి, వారి యొక్క సహకా 
రంతో తీర్చెదిద్దుటకును, అట్లు విద్య నభ్యసించిన విద్యార్థు 
లతో ఆంధ దేశములోని | పముఖ పట్టణాలలో ను, భారత దేశము 
కోని వివిధ రాష్ట్రాలలోను అటుపై విదేశములలోను 
(పదర్శనలు ఇప్పించుటకుగాను నిర్ణయించడ మైనది. 

(5) పె నృత్య షృకియలో సహకార గానం 
చేయుటకు గ్యాతంపాడే వారికి, మార్దంగికులకు శిక్షణఇచ్చి 
తయారు చేయుటకు నిర్ధయించడ మైనది. 

(6) ఈ నాట్యుకమము ననుసరించి కొందరు ర్రళ్లా 
కారులకు ఉపాధ్యాయులుగా శిక్షణ యిచ్చుటకు కూడ 
నిర్ణయించడ మైనది. 

(7 గ్రశ నాట్య క మమును (పభుత్వ సంగీత, నృత్య 
కోరుటకు నిర్ణయించడమైనది. 








(5) ఈ నృత్య సాంపదాయము గురించి పృతికల 
హుళ |పచారం జరిపించుటకు నిర్ణయించడ మెనది. 


9) కేంద సంగీత, నాటక అకాడమీ, కేంద 
తము ద్యారా ఈ [పాచీన శాస్త్రీయ నృత్యానికి తగు 
త్పా భించుటకు అకాడమీ కృషి చేయుటకుగాను 
న్‌ర్త యించడ మైనది, 


(10) భారత |వభుత గ౦వారు [పతి సంవత్సరము 
కళాకారులకు యిదే సాల ర్‌షిప్‌లు ఈ సాం[ప [పదాయము 
నభ్మస్‌ం డేవారికి కూడ యిప్పించె నిమిత్తమై అకాడమి కృషి 
యుటకుగాను సి ర్జ యించడ మైనది. 


















సం॥ నటరాజ రామకృష్ట 
గౌ॥ అధ్యత్షులు 
సం॥ సి, పార్టసారథి. 
గ కార్యదర్శి 


ఆం|ధ|పదేక్‌ 1955 లో అవతరించింది. తర్వాతి 
ఆం.[ప. సంగీత నాటక ఆకాడమీ ఏర్పాటయింట. అకొడబు 
తొలి అధ్యక్షులైన శ్రీ ఆర్‌. వి. రామకృష్ట రాజుగాం 
హయాంలో కూచిపూడి సదస్సు జచిగింది. ఆనాటి నుండి 
ఆ కళ్ళ అభివృద్ది చెంది, విశేష [ప్రచారం పొందింది. 

తర్వాత శ్రీ 
లుగా ఉన్నప్పుడు ఆధినయ సదస్సు రాజమ హేం ద వర ంలో 
జరిగిందీ. ఆ సదస్సులో ఆం; దుల పొచీన లాస్యన ర్తనానికి 
“ఆం ధశాట్యం' అన్న పేరును ఆనాడు సమావేశ మైన వృద్ద 
స్త్రీ కళావే త్రలు పెట్టారు. ఆ తర్వాత ఆ నాట్యరీతికి ఒక 
సిలబసు (వాయబడింది. నృత్య ఆకాడమీ: వత్మేకంగా 
ఏర్పాటయిన నాటికి . ఆ సదస్సులో పాల్గొన్న వృద్ద కళా 
కారులలో చాలామంది గతించారు. ఈ సదస్సుకు |వధాన 
కారకురాలై న భరత కళ్యాపవూర్ణ శ్రీమతి అన్నాబఐత్తుల బులి 
వేంకటరత్నమ్మ గారు కూడా మరణించారు. భరతకళా 
[పపూర్త శ్రీ కోరాడ నరసింహారావు గారి అధ్యక్షత న కొన్ని 
మార్నులతో ఒక సీలబసును ఆంధ నాట్యానికి నృత్య 
అకాడ మీవారు తయారుచేయించారు. ఆ నీలబసును తయారు 
చేయడంలో శ్రీమతి జంపా ముత్యం (విజయనగర సంస్థానం) 
శ్రీమతి దుగ్గిరాల జగదాంబ (మండ పేట), శ్రీమతి సందె 
మాణిక్యం (బల్లి పాడు దేవాలయం) గార్లు సివాక్షఢడించారు. 
ఏరు ముగ్గరు ఆం|ధనాట్యాన్ని మూడు పద్దతుల్లో ఆరాధిం 
చారు. ఆ సీలబసును 1982 లో అం. (ప. నృత్య అకాడమీ 
వారు ఆమోదించారు. 1970 లో వృద్ద కళాకారులు అంర్మదుల 
లాస్యన ర్రనాసికి పెట్టిన “ఆం్మధనాట్యం" అన్న సేరును 
గూడ నృత్య ఆకాడమీ ఆమోదించింది. ఈ కళా [వూ 
నిమిత్రం నృత్య ఆకాడ మీ నిర్ణయాలు 
తీసికొంద, 


పసల సూర్యచం|దరావుగారు ఆధ్యత్షు 














కొన్న ముఖ్య 


ఈ యాం(ధనాట్యం మూడు విధాలుగా అభివృద్ది 
చెందింది; 1. ఆలయాలలోని దై వపూజలోని కొంత బాగం, 
2. దేవుని కొలువులో, పండితుల సమక్షంలో, రాజుల 
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IN THE HIGH COURT OF JUDICATURE : 


ANDHRA PRADESH AT HYDERABAD 


Thursday, of Firstday of June 
One thousand nine hundred and ninty five 


: PRESENT: 


THE HON'BLE MR JUSTICE : BK SOMASEKHARA 
W.P. MIC PETITION NO: 12808 / 1995 

Berweern : 

11. Smt 1:6 Menmkya 

Sr; Ramesh 

SH Kumar 

Naryanmityanketan rep. by J habe 
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jayawada. 10. 
Sappa NEE Prasad, Rajahmandry 


Petitioners (Petitioners) 








| (| "| స్ట్‌? l గ శే ty J} 9 oy స్త (( fy the fi | {| e రి జ్‌ t hy న స గ్ర 
Gu. nf A ఖే tep రీ ’ ir Se 


bh Court). 
Secretary, Tourism Culture, Sports & Youth Service (CA Il) 


ఫశ 


॥ tt JnMIverRLY, rep by y its Vice.Chancellor, Hyderabad. 
౮౪8. of A P., Hyderabad. 
Gove of A P., Hyderabad. 
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Secretary, Ed 
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.- Respondents (Respondenta in do). 


Petition U/s. 151 of CPC praying that 
in the circumstances stated in the affidavit 
filed inthe W.P., the High Court will be 
pleased to pass an order directing the respo. 
ndent herein to conduct the examinations 
for tbe acadamic year 1994.95 by fixing an 
early date pending W P. 10399/95 on the 
file of the High Court. 


ORDER : The petition coming on for 
orders. upon perusing the petition and the 
affidavit filed in the W.P. and the order of 
the High Court dt. 30/31.5.95 and made 
herein and upcn hearing the argument of 
Miss Venkateswari, Advocate for the peti. 
tioners and notice to respondents having 
been sent. 


This Court while directing issue of 
notice to the respondents herein to show 
cause why this application sbould not be 
corplied with and while directing issue of 
notice to the respondent No. 2 to show 
cause as to why serious action skould not be 
taken against them if they do not comply 
with such a direction of this court. 


The Court made the following Order :- 


The main writ petition 1s for directions 
in the form of writ of mandamus to the 
respondents not to delete Andhra Natyam, 


the ancient temple dance of Andhra Pradesh, 
from the syllabus of Telugu University, 
which was recognised as a course under 
G.O. Ms. No. 7 Tourism Culture Sports and 
Youth Services (CA. 11) Department dated 
23.1.1995. 
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In this petition, an interim direction, 
as against the respondents. 18 sought co 
conduct the examination for such dance, 
according to syllahus. by fixing an carly date 
for the academic year 1234 99 868086 no 
standing counsel {or the responlonts appeared, 
when the case was called for more than one 
day, emergent notices of ths petmnon were 
directed ajainst the Registrar and V ce. 
chancellor of respendent Nu «and the cffice 





has reported and rproduced the slips of 
acknowledgements for hbavsng fervel the 





notices on them on 31 5.1995 at 4.20 P.M., 
Inspite of it, no represntatinn is made for 
them today. 


It is established, prima facie that 
having recognised Andbra Natyan: as one of 
the dances and as faculty in the University, 









it was introduced as ఈ phne in Sri 





bad. directions issued ta canducet the 








e:aminations by Telugu Unmiversry in 
‘Andhra Natyam” 1461011904 along 


dance 





with other disciphne Muric & Dance and 
further to allow private srulens to appear 
for the examination in “Andhra Naryam" 
through Guvernment M and Dance Insti. 
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dingly. as alleged. the faculty in Andhra 
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Natyam was introduced in Telugu 
Hyderabad and steps 
ment the Government Order supra anil conse. 
quently, it is alleged that examinations were 
scheduled to be held in the month af May, 
1995 1౬, on 18.5.1995 along with 00065 





University, 


were taken to imple. 








disciplines of dance. It appears that number 
of candidates applied for such examination 


scheduled in accordance with rhe syllabus 


prescribe]  leapypears that there was a 
paper report in Deccan Chronicle dated 


175.05 that 


faculty «f Andhra Nayam was rostpned due 


the eiamisvauons for the 


toy uUndw. nahi reasvns although the exami. 

nations for her facmnes were to be held 

as pur shierdule Th 
| 


ener 1s that such 


త prevasce nf the peti. 
a sti tin by the res. 
pndlen No. 2. Umvxersty, has been cry. 
ptic, intentandel, aud vlternor having been 
influenced by certain persons incluling one 
Smee. Swapna Sumiar:, respondent No 5 who 
appears tw hove fasled in her attumnpts bot 
on admimastrative lexelanl in Writ Petition 
No. 9449 of 1995, The canduhres 3001160 
for the wxamnatsen who have vime prepared 
mn parrcipate ao pur te bot nf 1 
ence and te sery puppet for which the 
faculty wus intruineedl i the ఆ 


: Er 
been frustrated due to such an action on the 
pare of the r 


vapomert No ఓ, హం ళల. 
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require serious pro be 


while the main writ petition is disposed of 


cn merits. But the manner in which the 


examination 15 postponed and the conduct of 
the Vice Chancellor and the Registrar of res. 
pondent No. 2 in not even opposing tbe 
petition inspite of emergent notices, expo- 
ses that such a step in postponing the exami. 
nation was not really for unavoidable circum- 
stances, but due to certain reasons which 
they are to explain to this Court. There. 
fore there appears to be merit in the mis- 
cellaneous petition to issue some interim 
orders. The interin order is givenas follows : 


The respondent No 3 shall take imme. 
diate steps to hold the examination for the 
faculty ‘‘Andhra Natyam’’ as per the syllabus, 
and as per schedule, within one month from 
today and permit all the candidates, who 
have already enrolled for such esamination 
to participate subject to the Rules and Regu. 
larions of the University. lssue show cause 
notice to the respondent No 2 as to why 
serious action should not be taken against 
them, if they do not comply with sucha 
direcrion of this Court 


Call this case after the e:ipiry of one 
month from today. 
Nurice : 
Mute : The receipt of this order will be 
leemed to be the receipt of notice in the 
case The case will be taken up for hearing 
after three weeks from the date of this 


wrder. 


Sd/- M.S Kk. Prabhu 


Assistant Registrar. 


AFFIDAVIT 


I, the undersigned person named Srimatbi 
Kotipalli Hymaxathi, Daughter of Smt. Koti. 
02112 Manikyamba residing at Muraranda in 
Mandapeta Taluk of East Goda:rari District in 
Aadhra Pradesh, do firmly swear and solemnly 


declare that : 


1. The document enclosed herewith, bea. 
ring the signatures of artists from traditional 
dancing families and reposing confidence and 
trust in Smt. Swapnasurdari, wife of Sri 
Anshu Prakash and Resident of DI1/3:3 
Vinay Marg New Delhi. 110 021, is the 
original Document - which has been signed 


In my presence., 


2, 
ring from weak health, they are not in posi. 


As the signaturies are old and suf fe. 


tion to present themselves in person before 
the Notary Public for attestation of the 
document., 


3, 
before the Notary Public as the authorised 


Hence, Iam presenting myself 
representative and chief organiser cf the 
meeting of tbe above said ageing artists, 
which took place at the place of my residence 
on Sth April, 1995. 


4. 
all the other signaturies of the enclosed 


As such, Iam bound together with 
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document to all the Clauses and points 6౦౧1 
ned therein. 


ర్‌, 


In case of any dispure arising out 
of disparity between the signaturies and 
Smt. Swapnasundari at any point in future, 
1 sball be bound by this affidavit, 


take all such acts by which the dispute may 


to urder-_ 


be resolved and settled. 


All the facts stared above are true and 
correct. 


fees 
gl Re ad లై 
పా 
71 | A peat సో 4 | 





Deponent 


Soleunly affirmed and signed before 
me at Rajahmundry on llkhb day of Apnl, 
1995 








havataram 
Notary 
R a j జ hmu ndr ళో 





We the undersigned persons are artists 
who are direct descendents 


of the tradi. 
are related to 





famles and who 





the age.old female temple dancers who once 
served the Temples and Royal Courts of 
Telugu speaking areas of Southern India, 
where dancing art has 





assed down the 





centur 6 into uur hands 08/4 met together 
on 8.4.౪5 ar the residence af Smt. Kotipalli 
Haima'wathiat Muramands in Mandapeta Taluk 
of Ears Gulararr: Dstt in Andhra Pradesh 
and have together firmly resolved and solem. 
nly declare ;hat : 


a Th da Wh: system pracnsed by 
Our pel sess 4 dn thereafter bY us uuder 
anus MHA thr paar maw heruafter be 
referrer tr is “VILA“NNI NATYAM" of 
An'tra ateeh, 

hp Thy wrk 


na Surmdar; an 





ne by Smt Swap. 
iT LET inte |. towards the 
researc, 
118808: uf 
has our fal! 8, pr", 





శ్‌ 















€ తక 34 Ue ct 
bus, twarlrhg సట 
Musical Neoire 
ume and tino hl dein 
Sri Sapa (| PRT; 
tah fall 3 





కశ శీ శం. న. ల : 





1 | rhe గః న. 
the EET Be Rr 
Foy 








wl సల్లే i RT in nL i 
Re atin ett. తక ah 
Cul 


bales such a 
Cones! tor \ 
a IIe a Tor 





matisation, diss emination, organisation and 
Propagation of Culture and Education, may 
accord official and formal recognition to the 
Traditional female dancing system of Andhra 
(ANDHRA STHREE SAMPRADAY A 


NRUTHYAMY under the name “VILASINI 
NATYAM.” 


B) The dance discipline 641166 
“VILASINI NATY AM" be introduced in all 


Educational Institutions as a subject for 
study towards obtaining certif cates, diplo- 


mas, degrees (under graduate and post gradu. 
sre) and doctorates. 


ఇ. జ) A panel of Experts of “VILASINI 
NATYAM" including some representatives 
from our traditional dancing families be 
constituted by the Goverment and invited to 
draw up sutable syllabus for each of the 





above said qualifications in VILASINI 
NATYAM. 
D | The Government of Andhbra 


lradesh and tha Government of India may 
indly extend financial support for creating 
infrastructural facilities and to the teachers 
ఖే camps and programmes which are 
జే devised for VILASINI NATY AM, by 
ans of which, members of our traditional 
amilies may avail the required training and 
sal fy for teaching VILASINI NATY AM 
to future generations in a suitable manner. 



















మ్‌) That a minimum of 25%, (Twenty 
five percent’ of the total number of seats 
for admission into the courses of “VILASINI 
NATYAM" in Educational Institutions may 
be the reserved quota for applicants from 
our 6823600281 families. 





F' That a minimum of 25% (Twenty 
f 
five per cent) out of the total number cf 
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posts of Teachers /Lecturers / ౨202638016, may 
be the reserved quota for qualified members 
hailing from our traditional families. 

G) That the Government of India 
and Government of Andbra Pradesh may 
accord further recognition to “VILASINI 
NATYAM” by introducing it as a major 
dance discipline for availing scholarship / 
fellowships under such schemes which are 
already in existence or to create fresh sche. 
mes where this may be rendered possible. 

H, That the Ministry of Informat:on 
and Broadcasting may issue directives to 
Doordarshan, Film Division, Publicity and 
Information divisions to accord offic'al recog. 
nition to our system of dance under the 
nomenclature of VILASINI NATYAM 80 
that artists who accomplish themselves in 
this style, may propagate tbe art through 
National Programmes of Dance, Documentary 
films and other media. 

1 That assisrance may be given to 
ageing artists of our Tradition, who are 
presently living in indigent circumstances by 
means of monthly pensions under the pension 
scheme. 

Jy Financial assistance may also ర్క 
given to old and 2111108 artists of our tradi 
tion by means of ad.hoc grants towards medi 


cal aid. 
and representaticn through Smt. Swapna 
Sundari, the reyivalist and protagonist of 
VILASINI NATYAM, 
knowledge of all facts and we affirm hereby 


that no legal, moral or any kind of pressure 


in firm and fall 


or force has been brought upon us for doing 
so. Thereby, this representation and decla. 


జ 
We are making this declararion: 


ration may be deemed as officially acceptabl 
for all such purposes 8s to enable th 
Goternment of the Stare of Andhra Prades 
and the Government of 106018 ta accede ar 
act upon rhe requests made herein. 


bad 
శ్ర 


కొలా కొందడలరాన (బలు 
కోటిపల్లి మాడి కాట | వాలు 
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జో 7 } me 
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bre స్‌ bee bd 
గాజా 6 'ఐ 0 


MD రిచి BHI pad hd సక్‌ bd bad హజ్‌ 
NroooNnNoOm 2 


23. 


29, RELL EOL LEE LETTE” 


30. యండమూరి సూర్యకాంతం (వాలు 


Representative : క్‌ టివల్లి హైమవతి (వాలు. 


Name of Eminent Persons 
Who have selected the name 
“VILASINI NATYAM” for the 
Temple Dance of Andhra Pradesh 








ibn గ 
॥ 


పంపే N. Sha 


poe 
FE 





manent Port, Historian & Auibor). 
str: Nared Historian). 


క్‌ 





lr. C. Narayana RB 





ddy Advisor, Languages & Culture 


Government of Andhra Pradesh). 












 Mumcologist\ 
81111212 {Nered Social Worker, Writer & Philoanthropist\. 
11801001 Narayana (Renowned Abbinaya Specialist). 


Me Fe tr in జ t | క 


శ్క్త 


Veena Vidwan & Music Composer). 


శూ బర పశ 7 


శ 
డై 





WEL 





adasi Traditio nm) j 
Renowned Kathbak Guru & Expone nt). 
13, Dr 166030 Pan: ;Scholoar of O ance Traditions 














wardee, Eminent Theatre Personalit Y), 
nent Theatre personality, Chief Executive 
Nehru Centre, Bombay). 








& Eminent Choreographer). 


Frponent of Orissa ): 





పెని పేర్కొన్న ఇరవై మంది (ప్రముఖులు ఆంుం 


ఆరాధనా నాట్యమైన “ఆంధ నాట్యాని"కి “విలానినీ నాట్యం" 


అన్న పేరు ఎంపిక చేశారని శ్రీమతి స్వప్నసుంద 6 ఆంధ 
[పదేళ్‌ హైకొర్టులో ఒక అఫిడవిట్‌ దాఖలు చేశారు. 
ఆంధుల ఆలయ నృత్య మైన ఆం్యధ నాట్య మెక్క_డ? 


“విలాసినీ నాట్య'' మెక్కడ? విలాసినీ నాట్యమం టే వేశ్యల 


నాట్యమన్నమాట! ఎంత ఆన్యాయం? ఎంత ఆపచారం? 
ఎంత ఘోరం? 


తన పవ్శిత కళకు జరుగుతున్న ఇంత అన్యాయం, 
అపచారం, ఘోరం జరుగుతూం టే ఆంధ నృత్య సరస్వతి 
చూన్తూ ఊరుకొంటుందా? 

పశ్చిమ గోదావరి జిల్లాలోని బల్లిపాడు (గామంలో 
వెలిసిన శ్రీ మదన గోపాలస్వామికి అంకితమై, ఆ యాలయ 


మూ రిని ళ్ళ వూజతో ఆరాధించిన కడు వృద్దురాలు 
శ్రీమతి సరిదె మాణిక్యమ్మ ___ 


(పసిద్ద ఆచార్య పీఠమైన శ్రీమతి కందిక ట్లు మాణిక్యం 
గారి శిష్యురాలు, [పాచీన భరత నో రీతులను అధ్యయనం 
చేసిన భరతళాన్త్ర కోవిదురాలు, నాట్యకళలోనే గాక నాటక 
కళయందు గూడ విశేష పాండిత్యం గల వదా[్షంసురాలు, 
200 పెగా చలన చితాలలో విటించిన మేటి నటి, ఏలూరు 
వా స్తవ్యురాలు, ఎనభై వళ్ళ వృద్దురాలు (శ్రీమతి పువ్వుల 
లశ్ష్మీకాంతమ్మ. 

కోనసీమలో (పనిద్దులైన, భరత శాస్త్రములో విఖ్యాతు 
లైన ఆన్నాబత్తులవారి వంశంలో 2౮వ శతాబ్ది సారంభంలో 
జన్మించిన, తర), వేదాంత, మీమాంస, వ్యాకరణాది 
శాస్తాంలలో, ఆంధ గీర్వాణ భాషలలో మహా పండితు 
రాలుగా “రెడ్డి శాస్త్రి" బిరుదాంకితురాలై న అన్నా బత్తుల 
రెడ్డమ్మగారి చెల్లెలు కుమా రె, భరత కళా, పపూర్ణ, స్వర్గీయ 
శ్రీమతి అన్నా బత్తుల బులి వేంకట రత్నమ్మగార కుమా రె, 
భరత విద్యా | వవీణురాలై న శ్రీ మతి అన్నా బత్తుల సత్యభామ... 


శ్రీమతి అన్నా బత్తుల సత్యబాను కుమా రై, సాతి కాభి 
నయ విద్వాంసురాలు శ్రీమతి అన్నాబత్తుల లక్ష్మీ మంగ 
తాయారు హైదరాబాదులో 1995 జూను రవ శేదీన సమా 
వేశమై, “విలాసినీ నాట్యము” అన్న పేరు విషయమై ఈ 
(కింది విధంగా వారి అభ్మిపాయాన్ని తెలియ జేశారు: 








“విలాసినీ నాట్యము" (1 వ్‌. 
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“విలాసిని టం" అగ, “పేను ఎంపిక చేసీన 

న 14 మందిలో or, తే సం. చేలసియుండ 

వచ్చును గాని, వాక ఈదంంంకంల "0 గాని, తెంగు 
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వాయన To #0 








(వచుంన్తున్నాను. 


ఏ. N. SASTRY Phone : 633967 
M.A. 


3.4_245 / 1 
Lingampally 
Hyderabad . 500027. 
9.6. 1995 


వూజ్యులు టగా; నాబకుష్ష గారికి హృదయపూర్వక నమస్కారములు. 


ఆరా?, 


మీ లాని”, రద్‌.95 వాటి లేఖ అందినది. విషయము | గహించినాను. 


ఖః 


తస ప్ని సుందరిగారు సోకు [వాసిన లేఖలో. 


% శ ' స్తే 
కస్ట స Gd “a MT భం న. 





1. సళ శాట్కుము 
లీ 

లీ “ WA pay oh స 

3. బలాని సాట్టము 









సీ నాట మను స్య పెట్టుకొన వచు ఎనని [వాసినాను. అందుకు 


బ్ర ఆధు చగొర ఎండి మూడు పేర్లను xi 'నంగీక రింవనందుకు చింతించుచున్నా 





శ 


తండ కద లాస్యను ౦ ధక సంతనీందు చున్నాననియు | బాసీనారు. 
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ఢి వతిష్షల నినునుడింప జేయునదిగను వున్నదని 
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రి గురువు విశ్వేశ గర శివదేశికుడు మండడ క హార 
దేవదాసీ వడముగూడ వ రార ములో" en, నేను చదివిన సుమారు నాలుగు 
ర ంముములందు చాట ము చేయు విలాసినులు గాని పేరొ గలా నబడ లేదు. 
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శో a జీ 
“ంస్టంం గా వనిద్రి గాంది 
జే 
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నం. 
rd కాట మగ ట్ర ల ఆం దుల నాట్య శాస్త్రమునకే ఓక మచ్చ వంటిదని తెలుపుచు 





(సం, ని, న్‌. శాస్త్రి 


9.6.95. 


Dr. Manjusri Chaki 51021, Nibbani, 


M.A. Bengali (Calcutta University) EC.49, Salt Lake City, 
M.A. Ph.D. Anthropology Section.l, Calcutta.700 064. 
(Columbia University) Phone : 37.0987. 


Date : 17.06 1995. 


Dear Dr. Nataraja Ramakrishna, 


I received your letter of 8-06.1995 just yesterday. lam sorry 
to say that {did not recommend the name ‘‘Vilasini Natyam" for 
the temple dancing of Andhra Pradesh. My choice was “Kalavanti 
name was given by the majority and 





Natyam'’ Perhaps the proposed 
it is expected that the name ‘Vilasini’ will be introduced. 


The decision of the majority really intrigues me since the very 
term ‘Vilasini’ is indicative of a class of frivolous entertainer 


(female). This is definitely contradictory to women's tole in the 





present dance world. 
With regards, 


Sd /- MANJUSRI CHAKI SIRCAR 
Artistic Director, 
Dancer's Guild. 


రళావంతుల లెఖలు 
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నాలుగు అడవులు గాని అడుగులు గాని వేశారా? ఆసలు 
అడపులకు అడుగులకు భేవం తెలుసా? ఈయన తలిగాని, 
య 


ఆమ్మమ్మ గాని ఎప్పుడైనా నాట్యం చేశారా? ఈయన ఈనాడు 


డబ్బుకు క క్కు ర్రిపడి ఈమెకు గురువు ననిపించుకుంటూ 
తప్పుడు పనులు చేస్తూ, శాస్ర విరుద్ధ మైన [వచారం 


చెస్తు న్నారు, 


ఈ విలాసినీ నాట్య కళాకారిణి అయిన శ్రీమతి 

వు సుందరి కూచిపూడి నాటక తె. ఈమె కోనసీమ స్త్రీ 

సార్మివడాయి. నృతం మీద పరిశోధన చేస్తానని చెప్పి, ఢిల్లీ 
మిగినిపాఠిడిలొ వనిచేస్తున్న తన భర్తద్వారా హ్యూమన్‌ 
ఓస సవాఫనుండి. (గాంటు తీసుకుని విచ్చలవిడిగా ఖర్చు 
పెడు తు తల bas క గం లను మభ్య పెట్టివారిని విలాసినులను 


జై 











త ధారణ చేసిన (శ్రీమతి మద్దుల లక్ష్మీ 
రాయణ కన్యగా సూ తధారణ పొందిందా లేక ఒకరిని 

సుకొన్న తర్వాత సూత్రధారణ పొందిందా? 
ఆంకిరమె సూ (తధార ణ పొందడానికి క న్యలే 
వారు మరి మామూలు వివాహం చేసుకొనే వారు 











ఈ ఒష యాన్ని తమరు విచారించి తెలుసుకొనగలరు. 


305.95 
నీమివర ౦ 


ఇటు 
ధో 


సరిదే నర ఎమ్మ (వాలు 


దీని నఖలు నీంవహ ది సత్యనారాయణ 
దేవాదాయ, ధర్మాదాయ శాఖమాత్యుల 
వార్కి. సమర్నించుకోవడ మైనది. 


మహారాజశ్రీ గౌరవనీయులై న ఆంధ! పదేశ్‌ ముఖ్య 
మంతి శీ నందమూరి తారక రామారావు గార్కి _ 


అయ్యా, నమస్కారములు. 


ఈ మధ్య స్వప్నసుందరి అనే ఒక నర్తకి 
మా [గామము వచ్చి మా విద్యలు గురించి తెలుసుకొన్నది. 
ఆమె నాట్యాన్ని మేము విలాసిని నృత్యముగా ఆంగీకరంచ 
లేదు. ఆ విషయములు అనగా ఆంధ నాట్యము గురించి 
గాని, విలాసిని నాట్యము గురించిగాని ఆమె ఏమి చెవ్పలేదు. 
కేవలం వృద్ధ కళాకారులకు పెన్షన్‌ ఇప్పిస్తానని తెల్లకాగీ 
తముపైె మా సంతకములు తీసుకొన్నది. ఎలాంటి స్టాంపుడు 
పేపరు మీద మేము సంతకము చేయలేదు. మేము క్‌ టివల్లి 
హైమవతి ఇంటి దగ్గర సమావేశము కాలేదు. దువ్వలోనే 
కలిశాము. 








దువ్వ, ఇట్లు 
ఆంధప దేశ్‌ , అల్ల 
po సరిదే మైథిలి వాలు 


దువ్వ, 

3.6.95 

మహారాజశ్రీ నందమూరి తారక రామారావు ఆంధ 
(పదేళ్‌ ముఖ్య మంతివర్యులకు నమస్కారములు. 

అయ్యా 

ఈ మధ్య మా (గామము స్వప్నసుందరి అనే నర్రకీ 

మణీ వచ్చి మాకు వచ్చిన విద్యలు గురించి తెలుసుకొన్నది. 

ఆమె విలాసీని నృత్యం గురించి మాతో 'సెప్పలేదు. 

ఆ నాట్యము ఆంగీకరించనూ లేదు. మాకు వృద్దాప్యపు 

ఫించనులు యిప్పిసానని మాతం మావద్ద నుంచి సంక కాలు 

తీసుకున్నారు. ఆదియు వట్టి తెల్పకాగితం మాతమే. 
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ఆ పేవరుపై ఎటువంటి మేటరు[ వాయలేదు. మా సంతకాలు 
అన్నియు ఆమ ఓకే కోరు ఏష మంలో మె, 'కీంచనున్నట్స 
తెలిసినది.ఆమె సిలానీసీ నాట,ంతో మాకు సంబంధం లేదు. 
మేము మురమండ వద్ద సమావేశము కాళేదు దువ్వలోనే 
మా యింటి వద్దనే నంచకం డేసినాము, 











గాలి frit ్‌ వు స ul ww a క్‌ ars: ft (తి శ్రీ సం a! 


మూరి తారక రామారావు గార దివ్య సముఖమునకు. 
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బముదరము, 
తి న్‌్‌ 


లానీని ,* టం అని పేరు 








సత శనారా యణ వాది kh సమర ,ంచుకొ నడ మెనది, 
Wat Keone 


దువ్వ కళావంతుల సంఫుం 


రిజిష్టరు నెం. 308 [88 


దువ్వ తణుకు మండలం, వ॥ గో॥ జిల్లా 





సాని 'బంటు ఇ గొరవ అధ్యవ రి సెకటరి ర్‌ 
సరిదే శేషగిరిరావు సరిడి శివన్నారాయణ సరిదె నరసింహారావు, 


ఏ౮0.5.95 ఈ వ్మిప విలాసిని రాజము హేందవరంలో తొలివినికి చేసి నది. 
ఆ తరువాత ఆమె నాట్స సంపదాయానికి విలాసినీ నాట్య, 
se రః (| జే ని నామకరణం చేసింది. వూర్వము మేము నాట్యము చేసే 
(వానుకొను విన్నపము. వారము. మా కులం పేరును మేము పెట్టుకోవడంలేదు. 
కులాల (పస కి డ్రి (పభుత్వ ఇమే నిష ష దించింది. అలాంటిది 
ఇప్పుడు ఒలానీని నాట్యమని నామకరణం చేసింది. 
అలాంటిది ఇప్పుడు విలాసినీ నర్రనమేమిటి? తెలుగు జాతికి 
తలవంపు. ఈ విలాసినీ, వేశ్యా అనే పదములు మా సంఘ 
మునకు అప దిష కలిగించుచున్న వి. ఏనాడో మా కులము 
నము బుక, ఉచితానుచితానులను తమరు యాచి ie “కు సంస. te దషా [పె సంఘమువారు చాలా కాలము 
క్‌ ల ఓ హు తతర r జక pie ల చింత శో సా 
వం లం ము 
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వివాహము “నుమ”, కి ఇలా ఇంగేం కొడు నేసియున్నాము అది గెజిట్‌ వ బి శేషన్‌ కూడా జరిగింది. 
| ప. ఏ సుందరి, ఆమె  గురువుగారై న ఆరు[దగారు 

విలా సిసీ అనే నాట్యంతో వ మా కులస్తులను మరియు 
Menon ) తెప్పు (తోవను పట్టించి శాస్త్ర విరుద్ధమైన 
యుచున్నా ర. ఈ విలాసిని నాట్యక నాగా 
వరి కోనసీమ నంపదాయ న ల్యము 

చేస్తానని చెప్పి ఢిల్లీ మున్సిపాలిటీలో పని 
నభ ర్రద్వారా హ్యూమన్‌ రిసర్చి వారినుండి 

కాని విచ్చల విడిగా ఖర్చు పెడుతూ తెలుగింటి. 
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కన్యలను మభ్య పెట్టి వారిని విలాసినీలుగా తయారు చేయా 
లని వయత్నిస్తుంది. ఈమెకు సూతధారణ చేసిన శ్రీమతి 
మద్దుల లక్ష్మీ నారాయణ ఆమె కన్యగా ఉండగా సూత 
ధారణ పొందిందా? లేక ఎవరినై నా పెళ్ళి చసుకున్న 
తరువాత పొందిందా? కేవలం దేవునికి అంకిత మై సూత 
ధారణ పొందటానికి కన్యలే అర్హులు. ఇతరులు అర్హులు 
కాదు. పె విషయములన్నియూ |పభుత్యమువారు పూర్తిగా 
విచారించి మా కులస్తులకు అ|పదిష్ట కలుగని రీతిలో మాకు 
న్యాయము బకూర్చి ఈ విలాసినీ నాట్యమును రద్దుపర చ వలసి 
నదిగా కోరుచున్నాము. 





30.౨5.95 


అట 


సభ్యులు 
సరిదే గణేష్‌ (వాలు 

సరిదే పద్మావతి [వాలు 
సరిదే సత్యవతి | వాలు 

సరిదే వల్లి దేవి (వాలు 

సరిజై కృష్ణ వేణి (వాలు 
సరిదే వెంకట సుబ్బారావు [నాలు 
సరిదే రాణీ [వాలు 

సరిదే సూంబాబు [వాలు 
సరిదే గణవతిరావు (వాలు 
పువ్వల సూరేకాంతం (వాలు 
సరిదే తిమూర్తులు [వాలు 
సరిదే రాజారావు [వాలు 


౧౦ ఎ లా ౮ లు ఫం గో 


ఫాటీ. bad pau 
ఏం (గ ౧ 
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13. సరిదే శ్రీనువాసు (|వాబు 

14. సరిదే వేంక టేశ్వరరావు వాలు 
15. సరిదే శ్రీనివాసు వాలు 

16. సరిదే జయలక్ష్మీ [వాలు 

17. సరిదే ర త్తమ్మ [వాలు 

18. సరిదే రాజేశ్వరరావు (వాలు 

19 పువ్యల సీత (వాలు 

20. యండమూరి మాజగ్యంబ [వాలు 
21. సందే రాధాకృష్ణ వాలు 





(ఆం|దవ తిక వలే 


న్యూఢిల్లి, gaan 21: కార్య కమ అవస 





రాలమబటి 5h Aa షా ్ట తగాంచెన ఆం ర 
ట 






దూరదర్శన్‌ “ 


తాండవం ఆనే రెండు ప్రాచీన న్బ గ్ర 9 వొఠ శాలలు 
వున్న వి 
మంతి వివరించారు, 


షయం |పభుత్యానికి తెలసునని కూ 


(విజయవాడ, ఆంధప తిక - అదివారం డిసెంబరు 
22 1985) 
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| Wee 

నరనాసికి *“ఆంధనొట్టం' ఆనే 'నామం' సరైంది కాదని 

నరకులు ఒక కళాాప కియ సాధికారాన్నీ |" శ్నిస్తూ ఇటీవల 
ath శ ఆటీ 
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తి నం వావంచి శ్రీమతి మద్దుల లక్ష్మీనారాయణ వద్ద 
Fan ర. 


బన సుంద3 ఈ ఏద, క,నించాప. ఈసం వదా నుండో 
at శ; tt, క్యు 
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మానేపర్డి బాణీతోపాటు ఇతర బాణీలను సెం ఆమె అధ్య 
యనం ఎసింది, కూచిపూడి, భరతనాట్యం నాట్యాలక ౦ టే 
మౌలిక ౦గా విభిన్నమైన ఈ నృత్య భాణీకి “విలాసిని నృత్యం' 
అని నామకరణం చళారు. 

ఈ నేపథ్యంలో శ్రీమతి స్వప్నసుందరి “ఆంధ 
నాట్యం అన్న పేగును శ్రీ నటరాజ రామకృష్ణ పునరుద్ధ 
రించిన నృత్య విశేషానికి పెట్టడం వల్ప ఫక్తు ఆంధదేశానికి 
జెందిన కూచిపూడి తదితర నృత్యాలేవీ అంధుల నాట్యాలు 
కావని, కేవలం ఈ ' ఆంధధనాట్యమే ఆంధుల నాట్యమనే 
దురభిపాయం ముందు తరాల్లో ఏర్పడగలదనే వాదనకు 
దిగారు, ఆం|ధవడేశ్‌ లో పురుష సంవదాయమైన కూచి 
పూడి నృత్యం, స్రీ సం్యపదాయ మైన “ఆంధ నాట(ంి 
రెండూ రెండు కళ్ళలాంటివి, వాటిలో దేని విశిష్టతకు 
కంగం కలగకూడదు. 








పోతే _ శ) నటరాజ రామకృష్ట పునరుద్దరంచిన 
“ఆం ధనాట్సం'లో అంధ స్రీ సంపదాయ లాసబాణీ [పతి 
బింబించడం లదసి శ్రీమతి స్వప్నసుందరి పేర్కొన్నారు. 
పస్తుతం నటరాజ రామకృష్ట రి ఇస్తున్న ఆం ధనాట్స్నం 
స్వేచ్చగా ఆయన పునరుద్ధరించిన బాణీగా ఆమె పేర్కొ 
న్నారు. 


ఆంధ[పడెక్‌ రాష్ట్ర [ప్రభుత్వం గత జనవరి 23 న 
అ౦్మధనాట్యాన్ని (పాచీన ఆలయ నృత్యంగా గు ర్రించింది. 
"హైదరాబాద్‌ సంగీత నృత్య కళాశాలలో ఈ తరగతులు 
నిర్వహించడానికి ఆనుమతి ఇసూ, పె%వేట్‌ గా యువ కళా 
కారులు ఈ సరీక్ష యివ్వడానికి అనుమతి ఇస్తూ జివో. 
జారీచేసింది. ఈ ఆం ధనాట్యం' పాఠ్య (పణాళికను సైతం 


తెలుగు పఏశ్వవిద్యాలయం ఆమోదించింది. 1995 మార్చిలో 
(వచురించింది. పాఠ్య ,పణాళిక |పకారం _ ఆంధనాట్యం 
సర్దిఫి కెట్‌ కోరు నాలుగు సంవత్సరాలు చదవవలసి 
వుండగా, డిప్రొమా రెండేళ్ళు చదవాలి. పైగా, |పస్తుతం 
a (పభుత్వ కళాశాలలో, తెలుగు విశ్వవిద్యాలయంలో 
ఆంధనాట్యం ఫాక ల్రీ లేనప్పుడు 1995 మే 18 తర్వాత 
పరీక్షలు నిర్వహిస్తున్నట్టు నోటిఫికేషన్‌ జారీ చేయడం 
ఆన్యాయమని, పక్షపాతంతో కూడిన చర్య ఆని స్వవ్న 
సుందరి, ఆమెతోపాటు మరో ము ప్రెమంది వృద్ద నర్రకులు 
వేసిన ర6ట్‌ లో పిర్కాన్నారు. మెగా, [ప్రాచిన అలయ 
సంబంధమైన స్ర్రీ సంపదాయి ఆలయ లాస్య న ర్తనాన్ని 
“ఏలాసిని నృత్యం"”గా తీర్చిదిద్దినట్లు, దీనికి మ్మాతమే 
అసలుసీసలు [పాచిన ఆలయ నృత్యంగా గుర్తింపు ఇవ్వాలని 
ఆమె విజ్ఞప్తి చేశారు. విజ్ఞులైన ఇరవై మంది నాట్యచార్యులు, 
డాక్టర్‌ ఆరు[దలాంటి పరిశోధకులు “విలాసిని నాట్యమే 
అసలుసిసలు ఆంధ ఆలయ లాస్య న ర్రనమని పేర్కొన్నట్టు 
ఆమె వివరించారు. 

ఆంధ ఆలయ లాస్య సంపదాయ పరిరక్షణకు 
నడుంకట్టిన ఇతర నర్రకులను ఎంత మాతం పట్టించు 
కోకుండా కేవలం '“ఆర్మధనాట్యం” విద్యార్దులకు సహకరించా 
లనే పక్షపాత దృష్టితో ఈ నోటిఫికేషన్‌ జారీ చేళారని, 
అందుచేత జి వో.ను నిలిపివేసి ఈ అంశాన్ని పునఃపరిశీలించా 
లని ఆమె కోరారు. ఈ జి.దో. వల్ల, పరీక్షల నోటిఫికేషన్‌ 
వల్ల ఆలయ న ర్రకులకు చెందిన సం్రవదాయ శైలీ నర్తనం 
చేసే అనేకులు ఇతర న రకులు సైతం నేరుగా ఈ పరీక్షలకు 
వెళ్ళ అవకాశం లేకుండాపోయిందని, తిరిగి వారు సైతం 
“ఆం! ధనాట్యం' నేర్చుకోవలసిన పరిస్టితి ఎదురై ౦దని ఆమె 
వాదించారు. *ఏిలానిని నృత్యం” లాంటి ఆలయ లాస్య నర్త 
నాలు నేర్చుకునే విద్యార్థులు అవకాశాలు కోల్పోతారని ఆమె 
వాదించారు 

'ఆంధనాట్యం' అని కాకుండా స్రీ స్మ్యపదాయ 
ఆలయ నృత్యంలో పరిక్షలు నిర్వహించడానికి కొత్తగా 
ఊఉ తరులు జారి చేయాలని, ఈ స్త్రీ సంప్రదాయ ఆలయ 
నృత్యానికి సిలబస్‌ రూపొందించడానికి సం పదాయ ౦గా 
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ఆలయాల్లో నృత్యం చేసే కుటుంబాలకు చెందినవారు, ఇతర 
నృత్య సంస్థల ఆచార్యులు, ఈ నృత్య సంవదాయ పున. 
రుద్దర ణకు పాటుపడుతున్న వారితో కమిటీ వేయాలని కూడా 
ఆమె సూచించారు. నోటిఫికేషన్‌ మేరకు వరీక్షలు నిర్వహి స్తే_ 
[పభుత్వ పాఠశాలలు, కళాశాలలు, [పభుత్వ గుర్తింపు 
పొందిన సంస్థ లలోని బోధనాపర మైన పోస్టులలో కేవలం 
“ఆంధనాట్యం' విద్యార్థులే నియామక మై స్టిరవడే వమాడం 
వుందని కూడా ఆమె రట్‌ లో పేర్కొన్నారు. 


స్వప్నసుందిరి వాదంతో విద్యాశాఖ ఉన్నతాధికార 
వర్గాలవారు విశ్వవిద్యాలయ యోజమాన్యుం ప్రై తీ వమైన 
ఒ తిడి తేవడంతో కోర్టు నుంచి ఎలాంటి ఉతర్వు లేదా 
సూచన లేకుండానే మరునాడు పరీషలు జరగనుండగా 
అనాలోచితంగా నిరవధికంగా 'ఆంధనాట్యం" పరిష లను 
వాయిదా వేళారు. ఇదిలా వుండగా _ ఆంధ ఆలయ సర్రికీ 
మణి, అధ్యాత్మ రామాయణ కీ ర్రనల అభినయంలో తనకు 
తానే సాటి అయిన ఎనభై సంవత్సరాల లాస్యమూర్తి సరిదె 
మాణీక్యమ్మ , తదితరులు విశ్వవిద్యాలయం అర్దాంతరంగా 
పరకలు వాయిదా వేస్తూ తీసుకున్న నయ్‌ న్ని ఎవాలీ చస్తూ 
రిట్‌ దాఖలు చేయడం జంగించ. దీనిపై పరీక్షలు, నెల 
రోజుల్లో నిర్వహించవలసిందిగా మధ్యంతర అదేళా 





ఏ క న్యాయ 





మూ ర్రీ ఇవ్వడ మె కాకుండా . పాఠ్యాంశాలలో ఎటువంటి 
మార్పులు చెర్పులు లేకుండా “ఆంధినాట్కం' వకీతలు 
నిర్వహించాలని, ఇప్పటి! వరీషకు హాజరు కోవడానికి 





నమోదు చేసుకున్న విద్యార్దులంద€ సీ ఆనుమతించాలంని ఆడదే 
శించారు. అంతేకాకుండా, పరీక్షలను ఆ ర్రాంతర గా వాయిదా 
పవనీన తెలుగు విశ్వవిద్యాలయిం వై ఖరసీ 
మూరి అభిశంసించారు. ఇ (అలయ అధికారు 
లపై కఠిన చర్యలు లీసుకోవడాసికి ఒక షోకాజ్‌ నోటీసు 
ఎందుకు జారీ చేయరాదని న్యాయము ఈ (పళ్నించారు. 











ఇదిలా వుండగా _ సుమారు పాతిక, ముప 
త్చరాలుగా “ఆంధనాట్య”" పునరుద్ద రణకు, |పచారానికి అవి 
రశ క షి చేసున ్న నౌ ట్యాచారు డు , వకశోధకుడు శీ 
రాజ రామకృష్ణ “ఆంధనాట్యం "గురంచి అనవసర వివాదాలు 








లేవనె త్రేవారు ఆ నాట్యం పూర్వాపరాలు తెలుసుకోవలసి 
వుంటుం 'దని “ఆం థి బతి (వతినిధితో అన్నారు. “పేరిణి 
తాండవం' లాంటి ఉద్దత నృత్తాన్ని సెతం పునరుద్దరించిన 

టో rt కీలు a 
కళాతపసి? ఆయనే. 





స్త్రీల లాస్య నర్తగాన్ని వూర్వుం కేళిక, కర్నాటకం, 
ర్‌ చెరీ అటు, దర్బారు జర్నీ, నట్టువ మేళం, ఒన్న మేం లెక 
మేజాబాని అనేవారు. తమిళ దేశంలో 











వ్యవ హరంగవాగు. ఆయితే, వేచాణం సిమి త్తమై తమ లా స్య 
నర్రగానికీ “భరతనాట్యం' అన్న పేరును శ్రీమతి రుక్మిణీ 
దేఏ ఆరండేల్‌ ౪ ఎషితో పెట్టు క్రోగలిగారు. ఇలాగే ఆంధ 
దేశ నృత్య కళారారులు, 
సులు, వ ఎద్ద నాట్య కళా మూర్తులు రాజమరం్యడిలొ 
నిర్యపాంచిన ఆధి సయ సదస్సు టే లాస్య నర్తనానికి | అంధ 
నాట్యం” అనే పేరును ఖరారు చళా 
పెట్టిన పేరు కాదు. బొ "ద్ద ఆరా మాలో 
3 వ, వీరశైవ, వై ప్రవ , పేరపై వ్ర 








భావే త్రలు, పండితులు, విద్యాం 

















ie పనా సక్‌, 'పకాళానిక (వత్‌ కణం శపంచి: 


క్ర న్‌ళావవూర్ణ అన్నాబతు స్ట్‌ బులివెంక ఓర త ఎం 





ఫీ 


జానపద My Ch, 





సంటాయి. కొని 'ఆం, ధనాట్న 94 
1 సల My గు ర్త ర” wo మూ త యు చే 
చేశ 6 ఎ స క్ని న్‌, స ఖే! | Ps 
న్నారు '“ఆంధనాట్యం ఆగ్ను వడం & 








“జి వాచక ం౦గా గు రిం చాలని పరు. 





ఓనం రు ఛి భా స్య ది రసం లో 
షలసిలిండి; 1, ఆలయ నృత్య సంవదాయం. 
ఖో 


శాస్తాంలై న శవం, వై భాశసం, పాంచర్మాతా లనుసారంగ 


ఆగమం 
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దేవునికి నృత్య వూజ చేసే సం పదాయం ఇది. 2) ఆస్థాన 
నృత్య సంపదాయం. దేవుని ఆస్థానంలోను, రాజుల ఆసా 
నాలలోను చేసే కేళిక సం, పదాయం ఇది. 3) ప్రాచీన 
సం పదాయం. సామాన్య [పజల కోసం పారిజాతాలు మొద 
ల నవాటిని పదర్శించే సవదాయం. ఈ మూడు సంప 
దాయాల నమ్మేళన మె నెటి “ఆంధనాట్యం' అసి శ్రీ నటరాజ 
రామకృష్ణ వివరించారు, “పూర్ణం ఈ మూడు రీతుల్ని వేరే 
రుగా కొన్ని గంటల సెపు పదర్శించేవారు. నేటి కాలమాన 
పంస్థితులనుబట్టి ఈ మూడింటీని మూడు గంటల లోపున 
(పదర్శించాలి గనుక అందుకు తగినట్లుగా మేము రూపొం 
దించి (పదర్శిస్తున్నాము, (ప్రచారం చేస్తున్నాము, నేర్పు 
తున్నాము' అని అన్నారు. 


'ఆగమాది కాస్తాంలనుసారం ఆలయ నృత్యాలను 
కీ ర్రిశేషలు నాయుడు పేట రాజమ్మగారి వద్ద శ్రీకాళహ స్తిలో 
నేర్చుకున్నాను. ఆమె శ్రీకాళహ స్తీక్యరాలయంలో నృత్య 
వూజ చేసేవారు. ఆమె వద్దనే ఆస్థాన కేశికను సైతం అభ్య 
నించాను. కీర్తిశేమలు పెండ్యాల సత్యభామ వద్ద స్త్రీలు 
(వదర్శించ నవజనార్థన పారిజాత |వబంధ నాట్యాన్ని నేర్చు 
కున్నాను) అన్నారు. “ఈ మూడు రీతులు నాకు క్షుణ్ణంగా 
వచ్చును కనుకనే ఈ మూడురీతులు గల “ఆం ధనాట్యా'నికి 
ఓక సంక్షప రూపాన్ని ఇవ్యగలిగాను. ఆంధనాట్యాన్ని 
ఈవిధంగా రూపొందిం చేముందు ఆనేక మంది న ర్రకీమణు లతో 
సం్యవదించాను' అని పేర్కొన్నారు. 

పోతే _ రాజమండిలో “అభినయ సదస్సు" జరిగి 
నప్పుడే సుమారు వదిమంది కళాకారులు గల కమిటీ ఆంధ 
నాట్యానికి ఒక సిలబస్‌ తయారు చేసిందన్నారు. అయితే, 
వారిలో చాలమంది గతించినందున ఈ సిలబస్‌కు తుదిరూపం 
ఇవ్వడానికి తాను ఆంధ పడేళ్‌ నృత్య అకాడమీ అధ్యక్షునిగా 
ఉన్న కాలంలో భరత కళాపవూర్ణ కోరాడ నరసింహారావు 
ఆధ్యర్యంలో ఒక కమిటీ వేసినట్లు చెప్పారు. శ్రీమతి సరిదె 
మాణీక్యమ్మ (బల్లిపాడు, దేవాలయం ఆలయనృత్యం), 
శ్రీమతి దుగ్గిరాల జగదాంబ (మండ పే పేట, అభినయం), 
శ్రీమతి క ముత్యం (విజయనగర సంస్థానం ఆస్థాన 


నర్తనం), చింతా నచిగణివాజు (కలాపం) ఈ సిలబస్‌ 
తయారీలో సహకరించారని చెప్పారు. ఈ సిలబస్‌ను 
1982 లో ఆంధ! పదేశ్‌ నృత్య అకాడమీ ఆమోదించింది. 
1970 లో వృద్ద కళాకారులు ఆం్మదుల నాట్య నర్తనానికి 
పెట్టిన “ఆంధ నాట్యం” అన్న పేరును కూడా నృత్య 
అకాడమీ ఆ మోదించిందన్నారు. తర్వాత రాష్ట్రా (పభుత్వం 
అకాడ మీని తెలుగు విశ (విద్యాలయంలో పఏపలీనం చేసింది. 
పిదప _ డాక్టర్‌ సి. నారాయణరెడ్డి విశ విద్యాలయం వైస్‌. 
ఛాన్సలర్‌గా, శీ ఎల్లా వెంక టేశ్వరరాపు డీన్‌ గా వుండగా -_ 
ఒక (పత్యేక సిఐబస్‌ ౪ మిటీ ఏర్పాటు చేశారు. ఆందులో 
తనతోపాటు డాక్టర్‌ 
నాగభూషణ శర్మ, శ్రీమతి ఉమా రామారావు, 
వుండి మరొక సిలబస్‌ 


పీ.ఎస్‌.ఆర్‌. అవ్చారాప్పు, (పాఫెసర్‌ 
కశాకృష్ణ, 


పేడత రమేషిలు సభ్యులుగా 


ఆంధ నాటాగికి తయారుచె చేసి ఒచ్బామన్నారు. శ్ర 
సిలబస్‌ను 8౪౩3 జులై 24వ తేదీన జరిగిన స్టాండింగ్‌ 
కమిటీకి నివేదించడం జరిగింది, స్టాండింగ్‌ కమిటీ ఈ 






స్‌.ఒస్‌ పె నిపుణుల అధి (పా మాలు తప్పించాలని సూచిం 


చింది. స్టాండింగ్‌ కమిటే తీర్మానం మేర కః వెస్‌ ఛాన్సలర్‌ 





అనుమతిత* ముగ్గుకు నిపుణుం .! అభిపాయం కోసం 
పంపించగా, కలక బాగున్న దని, [పభుత్వ సంగీత , నృత్య 





పాఠకాలలు, కళాళాలలద్వారా పబ్టిక్‌ పరీక్షలకు హాజరయ్యే; 
పై9వెటు విద్యారులకు ఠః సిలబస్‌ అమలు వరరవచ్చున? 
ఆ ముగ్గ రు నిపుణులు తెలిపారనా [9 
మార్చి 24 న జరిగిన అకడమిక్‌ సెనేట్‌లో ఆంధ నాట్యం 

సర్టిఫికెట్‌ , డిప్టొమా కోర్సుల సిలబస్‌ ఆమోదించడం 







జరిగిందన్నారు. 





అంచెలంచెలుగా పాతిక సంవత్సరాల 


“ఆంధనాట్యా'న్ని గు రించడానికి తీసుకున్న చర్యలపవె 


ఈ మధ్య కొందరు దుష్షృవచారం చేయడం ఎంతవమ్యాతం 
తగదన్నారు. ఇదేదో తాను రూపొందించిన అం ధనాట్య 
మనే [భ్రమతో ' విలాసిని' నాట్య (వచారకురాలు వుండడం 
భావ్యం కాదు, అనాదిగా ఆంధ దేశంలో |పచారంలో వున్న 
లాస్య నర్తన నంక్షి ప రూ వమే ఈ “అం, ధి నాట్యం టగా 
గమనించాలని శ్రీ నటరాజ రామకృష్ణ నొక్కిచెప్పారు. 
అనవసర వివాదాలను బేవనెతి అంధినొట్ను వికాసానికి 
భంగం కలిగించకూడదని ఆయన విజ్ఞప్తి చేశాడు, 
విషయం తెలుసుకోకుండా మిడిమిడి కూన గో త. రపడి 


జః 
ae: ee se 


ఆగాలు 


చెసే [ప్రకటనలు '“ఆంధనాట్న" కళకు 


చేసాయని ఆయన హెచ్చరించారు. 


మానేపలి, మురమండ, దువ, ఇరగవరం, ముమ్మి 
గ 





డివరం, తొటివాక ఇతా త చోట శఃనాల! DAE. అ ర్‌ దగా 
sy 
దెవ్బుఆగ్ను వృద్ద కో భాం రుల ఈ పం, ద అండ pee 


rma ష్య 
పెస్టణ ఇల్ఫుసొనిడి మ్మ ow డీ సట స్తన సుంద. “వంటే 
ఉలి ఒత *నీందని 





సంవతరొలు గ్‌ సుమని, 
అయన ఆరోపించారు 


న్స ర్రనాన్ని ” వెరు 





పరచ Bol, ల 


ఓ ఖః 


చారు అ మయం 
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(ఆంధ్రజ్యోతి అదివారం అనుబంధం. 18-1-95) 





